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NMPOrPAMMHbIA KOMUTET

Ipeacenarenn —

Tnynesn Braoumup Anexcanoposuu, 3aMeCTHTENb TUPEKTOpA M0 Hay4HOU padore MH-
cTUTyTa pycckoro si3bpika uM. B.B. Bunorpamosa PAH (Mocksa, Poccust), Bemymmii
HAYYHBIA COTPYOHUK MexIyHapoaHoi nabopaTropun sI3bIKOBOM KoHBepreHimun HUY
«Bpricmas mkona skoHoMuKI» (MockBa, Poccust), akanemuxk PAH.

Ys1eHbI NPOrpaMMHOI0 KOMHUTETA:

babenko Jlroomuna I pueopvesna, 3aBeayronias mpodbIeMHON 1abopaTopuell KOMITbIO-
TEepHOI JiekcuKorpaduu, mpodeccop kadenpsl (yHIAMEHTAIBHOH M TPUKIATHON
JIMHTBUCTUKH ¥ TEKCTOBEJICHHS Y PalIbCKOro (heiepaabHOr0 YHHBEPCUTETa UM. [IEPBOTO
[pesunenra Poccun b.H. Ensiuna (Exarepun6ypr, Poceus).

Hpazuuesuy Paiina, npodeccop pumonoruyeckoro pakyaprera Yuuepcurera benrpa-
na (benrpazg, Cepbus).

Kaxynosa Atieyno /locorcanosna, TpopekTop mo Hayke KokmeTayckoro yHHBEpcUTETa
um. L. Yanuxanosa (Kokmeray, Kazaxcran).

Moxuenxo Banepuii Muxaiinosuy, HaydHBId PyKOBOAHUTENb MexkadeapaasHOro cio-
BapHoro kabunera uM. pod. b.A. Jlapuna Cankr-IleTepOyprckoro rocynapcTBEHHOTO
yauBepcutera (Cankr-IlerepOypr, Poccust).

Mpuizuuxos Cepeetl Anexceeguu, TNaBHBIA HAay4dHBIH cOTpymHUK LleHTpa apeanbHON
nuarBuctukn  WHcturyra cmaBsHoBenenuss PAH  (MockBa, Poccus), dien-
koppecnionaeHT PAH.

Tpuemviuwesa Mapuna Huxonaesna, 3aBenyiomas OTIEIOM JEKCHKOrpaduu coBpe-
MEHHOI'0 PYCCKOrO SI3bIKa, 3aMECTHTEINIb IUPEKTOpa 10 HaydHoW pabore MHcruryra
nuarBuctrieckux uccnenopannii PAH (Cankr-IletepOypr, Poccus).

Yepnviuwesa Mapeapuma Heanosna, npeacenatens KoMmuccuu Mo JEKCHKOIOTHU U
nekcukorpaduu mpu MexIyHapOAHOM KOMUTETE CIABHUCTOB, TJIABHBIN HAay4HBINA CO-
TpynHuK MHCTHTYTA pycckoro s3pika uM. B.B. Bunorpanosa PAH (Mocksa, Poccust).

Llmenes Anexceil [Imumpuesuy, 3aBeIyIOIINA OTICIOM KYIbTYphI pycckor peun WH-
cTuTyTa pycckoro s3eika uMm. B.B. BunorpamoBa PAH (Mocksa, Poccust), unen-
koppecnionaeHT PAH.

Anypux Cabonvuy, cTapminii npenogaBarens Qrionorndeckoro Gaxynprera bynanemr-
ckoro yHuBepcureta uM. Jlopanna O1Bema (bynanemr, Benrpus).



OPIrKOMUTET

Conpencenarenn:

FOpuna Enena Andpeesna, 3aMecTUTENh HAYaIbHUKA YIPABICHNS HAYIHOH JEATEIBHO-
ctH, Tpodeccop Kadeapsl oOIIETO U PYCCKOro S3bIKO3HAHUS ['0CyIapCTBEHHOTO WH-
crutyra pycckoro s3bika uM. A.C. Ilymkuna (Mocksa, Poccust), mpodeccop kadenps
pycckoro s3sika Tomckoro rocyaapctBeHHoOro ynusepceurera (Tomck, Pocens).

Hemewxuna Tamvsana Anexceegna, 3aBenyronmii kadeapoit pycckoro s3bika Tomckoro
rocyaapcrBeHHoro yausepceurera (Tomck, Pocens).

YJjieHbI OPrKOMHTETA:

bozcauesa I'anuna @edoposna, Benymuii CENUAUCT 10 JIeKCUKorpaduu Jlaboparopun
¢unonorndeckux uccienoBaHuil ['ocy1apcTBEHHOr0 MHCTHTYTA PYCCKOTO SI3BIKA HM.
A.C. Ilymxkuna (Mocksa, Poccust).

bpacuna Hamanws [eopeuesna, npodeccop Kadempsl pycCKOW CIIOBECHOCTH M MEX-
KyIbTYpHOH KOMMYHHKanmuu ['OCyqapcTBEHHOrO HWHCTHTYTa PYCCKOTO — SI3bIKa
M. A.C. Ilymkuna (Mocksa, Poccust).

3emuuesa Ceemnana CepeeegHa, CTapIIMii HAYYHBIH COTPYAHUK MeXIyHapOIHOM
nabopatopun sA361K0BOIM KoHBepreHunu HUY «Bricmas mkona skoHoMukn» (MockBa,
Poccus).

Hopoanu Hamanvs Ilaénosna, Maaamuii HAydHBIH COTPYOHHUK OTIENa JTMHTBUCTHYEC-
CKOT0 HCTOYHHMKOBEAEHHS U HCTOPHH PYCCKOT0 JINTEPATypHOro si3b1ka MHCTHTYTA pyC-
ckoro si3pika uM. B.B. Bunorpagosa PAH (Mocksa, Poccust).

Kowenox Hamanva Anopeesna, HaydHbIN COTpYIHUK MexayHaponHOU J1abopaTopun
s136IK0BOI KoHBepreHmy HUY «Bricmas mkona sxoHomukm» (Mocksa, Poceust).

Muwankuna Hamanws Anexcanoposua, npodeccop xapeapsl pycCKoro si3bika TOMCKO-
ro rocynapcrBeHHoro yHuepcurera (Tomck, Poccust), rmaBHBIN pemakTop >KypHaia
«Bompocs! nekcuxorpadum.

Mopos I'eopeuii Anexceesuuy, 3aBemyromii MexxayHaponHol 1abopaTopueil SI36IKOBOI
konBeprenimy HUY «Bricmas mkona sxoHoMukn» (MockBa, Poccust).

Inaxomun Eeeenuii Eeeenveguy, HadadbHUK OTJENa PEANU3ALUH U COHPOBOXKICHUS
Meponpustuii ['ocygapcTBeHHOro MHCTUTYTa pycckoro sizeika mM. A.C. [lymkuna
(Mocksa, Poccus).

Pynesa Anacmacua Eezenvesna, crapmmii nabopant kadeapsl pycckoro si3eika Tom-
cKkoro rocyaapctBeHHoro yausepcureta (Tomck, Poceus).

Tybanosa Unna Bumanvesna, nekan (uionorudeckoro (akynpreta TOMCKOTO rocy-
napcrBeHHoro yHuBepcuteta (Tomck, Pocenst).



Oprkomutet

Llmenesa Enena flkosneena, 3aMeCTUTENs TUPEKTOpa MO HAy4HOU pabore MHcTHTyTa
pycckoro s3sika uM. B.B. Bunorpanosa PAH (Mocksa, Poccust).

PykoBonuTenn padoueii rpynnbi —

3emuuesa Ceemnana CepeeegHa, CTapIIMii HAYYHBIH COTPYAHHK MeXIyHapOIHOM
nabopaTopun sA361K0BOIM KoHBepreHuuu HUY «Boicmas mkona skoHoMukn» (MockBa,
Poccus).

PaGouyas rpynna cuMnosuyma:
3amamuna Aunacmacua One2o8Ha, acCUCTEHT Kadeapsl pycCcKOro sspika Tomckoro
rocyaapctBeHHoro yausepeurera (Tomck, Pocens).

Hopoanu Hamanvsa Ilaénosna, Mnaamuii HAydHBIH COTPYOHHUK OTIENA JTMHTBUCTHYEC-
CKOT'0 HCTOYHHKOBEAEHHS U HCTOPHH PYCCKOT0 JINTEPATypHOro si3b1ka MHCTHTYTA pYyC-
ckoro s3pika uM. B.B. Bunorpagosa PAH (Mocksa, Poccust).

Kowenrox Hamanva Anopeesna, HaydHbIN COTpYIHUK MexayHaponHOU J1abopaTopun
s136IK0BOH KoHBepreHmy HUY «Bricmas mkona sxoHomukm» (Mocksa, Poceust).

Pynesa Anacmacua Eezenvesna, crapmmii nabopant kadeapsl pycckoro si3eika Tom-
cKkoro rocyaapcTBeHHoro yausepcureta (Tomck, Poceus).

Cmasposa Apuna /[mumpuesna, UHXEHEP-UCCIEAOBATENb JabopaTopuy o0Imei u cu-
Oupckoit sekcukorpadun Tomckoro rocyaapcrBeHHoro ynuBepcutera (Tomck, Poc-
cusl).

Cmoeosa Onvea Heopesna, MeHekep MexIyHapOIHOH J1abOpaTOPHUH SI3BIKOBOW KOH-
Beprenuuu HUY «Bricmias mxkona sxoHoMukn» (MockBa, Poccrs).

Qununnosa Anna Onezoéna, MarucTpaHt Kadeapsl pycckoro si3bika Tomckoro rocy-
napcrBeHHoro yHusepcuteta (Tomck, Pocenst).



OT PEOAKTOPOB

B cOopHuKe npeacTaBiaeHbl MaTepralibl 11 MexayHapoHOro HaydHOT0
cumnosuyma «JIexcukorpadus mudposoit smoxu» (Mocksa, Tomck, 2022
HOs1Opst 2024 T.), 0OBEIWHUBIIETO CIEIUAINCTOB CIOBAPHOIO Jeia W3
BOCbMH CTpaH.

I MexmyHaponHBI HAYIHBIH cHMIO3UYM «Jlekcukorpadus mmupoBoit
snoxu» mpomén B 2021 r. B oHyaiiH ¢opmare Ha 06aze HanmonambHOTO
HCCIIEZI0BATENIbCKOr0 TOMCKOro rocyapcTBeHHOro yHuBepcutera. [locne
TUTOIOTBOPHOTO 00CYKIeHUs Ha Tutormaake CHUMITO3myMa MHOTHE JTOKJa-
I61 OBLTH Pa3BEPHYTHI B TIOMHOILEHHBIC CTATHU U OMYyOJNWKOBAaHBI B M3/1aBa-
emom TI'Y xypHane «Bompockl JekcHKorpaduu», HHACKCHPYEMOM B
MEXIyHAPOIHBIX 0a3ax JaHHBIX Scopus U Web of Science.

JaHHBIH COOPHUK BKIIOYAET JOKIAIE BTOPOT0 MK TyHApOIHOTO JICK-
cukorpaduueckoro cummnosuyma. B 2024 r. meponpustie o0Openo HOBBIN
MacIITab — OCHOBHOM IUIONIaJKOM BBICTyMHaeT I'ocyaapCTBEHHBIN WHCTH-
TyT pycckoro sa3bika uM. A.C. Ilymkuna B Mockse. KpoMe aByx muieHap-
HBIX U JIEBATU CEKIMOHHBIX 3aCEIaHUN B IPOrpaMMy MEPONPHUATHS BKIIO-
YeHBI [1BA KPYTJbIX cTona — «{uppoBble TEXHOIOTUH B CIOBAPHOM JIElie:
OTIBIT IPUMEHEHHSI M TIEPCIIEKTUBBI Pa3BUTH» U «SI3biku HaponoB Poccun
U TIpo0OJIeMBI OMITHHTBI3MA B 3epKaJie CI0Bapeii».

Hecnydaiiaer u nater mpoBeneans Cumiosnyma — 22 HOSOpS, B JICHD
poxknenus Bramumupa MBanosu4a Jlans, B Poccnn otmedaercs JleHb cio-
Bapell u sHuuKIoneaui. B cBa3u ¢ atum CuMno3uyMm 3agyMaH HE TOJIBKO
KaK Hay4HO€ MEPOINPUATHE, HO U KaK Mpa3JHUK CIIOBAPHOIO JIeNa.

KiroueBas tema mudpoBm3amuu OOBEAWHWIA Pa3HBIE TEMAaTHYECKHE
HAIPaBIICHHUS JIEKCUKOTPa(UH: OT TOIKOBBIX U YICOHBIX IO UCTOPHUIECKUX
U TUAJIEKTHBIX CIIOBapeH, OT UAeorpa)uaecKuX U TEPMUHOIOTHUSCKAX 10
cioBapeld 00Opa3HBIX CpelCTB s3bika. KpoMme TOro, B CO3MaHUE IEKTPOH-
HBIX CJIOBapell aKTUBHO BOBJICUCHBI MOJOIBIC YUEHBIC, YTO 00ECIICUHBACT
MPEEMCTBEHHOCTh TIOKOJICHHH B paMKaxX BEIYIIUX JIEKCHKOTPa(hUIeCKUX
Hay4YHBIX MIKOJL

B uncne ywactHukoB II MexayHapomHOro cMMIO3MyMa M aBTOPOB
coopuuka «JIekcukorpadus nupporor smoxm» 180 yueHbIX U3 8 cTpaH —



OT pegaktopoB

Poccun, benapycn, Benrpuu, Kaszaxcrana, Kutas, CepOun, Tawmmanma,
O®pannuu. Beero amns ygactust B MEpONIpUSTHN TPUHATO 135 moxitamnos.

TemaTnka BBICTYIUICHHA Ha TUICHAPHBIX M CEKIIMOHHBIX 3aCENaHMUsIX,
MpeACTaBlicHHass B MyOJMKYeMBIX MaTepHajaxX, OTpakaeT CIeIyFOIInui
KpyT BOIIPOCOB:

® aKTyallbHOE COCTOSIHHE CIIOBapHOTO Jena B Poccuu u npyrux crpaHax
B KOHTEKCTE OOIIEMHPOBBIX HAYYHBIX TEHACHIIUA W JIEKCHKOrpahUISCKIX
TPEHJIOB;

® FHHOBAIIMOHHBIC CIIOBApHBIC MPOCKTHI, CO3JaHHbIe Ha 0a3e mudpo-
BBIX TCXHOJIOTHIA;

® METOAOJIOTHYECKIE MPUHIUIBI M KOHKPETHBIE METOAWKU CO3AHUS
IH(GPOBBIX CIIOBAPEH W aBTOMATH3WPOBAHHBIX JIMHTBUCTHYCCKHX 0a3 JaH-
HEBIX;

® MPUEMBI M CITOCOOBI CITIOBAPHOT'O OMMUCAHUS SI3bIKOBBIX €MHHMII Pa3HO-
T'0 THITa, UX CUCTEMHBIX OTHOIICHUH M ()YHKITHOHUPOBAHHSI,

e jiekcuKorpaduueckas GpUKcanus KOMMYHUKATAUBHBIX U KOTHATHBHBIX
(heHOMEHOB;

® TPaJUITMOHHBIC ¥ HOBBIC (POpPMATHI JIEKCHKOTrpadupoBaHus (HaKTOB
WCTOPUH SI3bIKA U NCTOPUIECKON TUHAMUKH JIEKCUKOHA;

® MMPOOJIEMBI U TEXHOJIOTHH CO3JIaHUs CIOBapeld HapOIHO-Pa3TOBOPHOM
pedn, uX HayYHOE U MCTOPUKO-KYIbTypHOE 3HAUCHHE,

® MPOOJIEMBI CIIOBAPHOT'O ONMMCAHUS CAWHUIL S3bIKa U pedd ¢ MeTado-
pUYECKIM, CHMBOJIMYECKUM, HHOCKA3aTeIbHBIM 3HAUYEHUEM;

® aKTyaJIbHBIC BOIPOCHI JIEKCHKOTpahUPOBAHHUS TTOATHUECKUX 00pa3oB
U SI3bIKa MHCATEeNI,

® 0COOCHHOCTH OpPraHU3allii MaKpo- U MUKPOCTPYKTYPHI JIBYSI3bIUHBIX
Y TIONTASI3BIYHBIX CIIOBAPEH;

® JICTIONIB30BAaHUE CIIOBapel B MPAKTHKE MEPEBO/IA U JIMHTBUCTHIECKON
CyIeOHOM SKCIIEPTH3E;

® CO3/IaHHE CIIOBapel, OPMEHTHPOBAHHBIX HA 00YUCHHE PYCCKOMY SI3bI-
Ky KaK pOJTHOMY, HEPOJJHOMY U MHOCTPAaHHOMY;

® JIUHTBOJUJAKTHYCCKUN TIOTCHIMAT JICKCHKOTPaUUSCKIX HCTOYHH-
KOB;

® OTpPaKEHWE B CIOBAPSX MUPOBHJICHUS M MUPOIIOHUMAHUST HOCUTEIEH
SI3BIKA, JIMHTBOKYJIETYPHBIX H COIMOKYJIBTYPHBIX (hEHOMEHOB.

COopHHK cocTouT U3 12 pasznmenor. [lepBrlid BKIIOYACT MICHAPHBIC JI0-
KJIaJ(bl, CTPYIIIAPOBAHHBIC IO TEMATHYECKOMY MPUHIHITY. B cremyrommx
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paszenax IpenCTaBICHBI CEKIIMOHHBIEC TOKJIAIbl, PacloIoKeHHBIC B anda-
BHUTHOM TIOpsiiKe o (haMuuimu mepBoro aBropa. Ha3zeanme pasmena orpa-
KaeT TEeMAaTUKY CEKLHUU.

3HaueHHe CIOBapsl B COBPEMEHHOM MHUPE CIOXHO MEPEOLEHUTb, KaxK-
IBIH CIIOBAaph — 3TO W HayYHAsl KOHIEMINS, 1 OTpakKeHHEe OOraTCTB sI3bIKA,
U 3epKajio COLUANBHBIX M3MEHCHUH. DIeKTpOHHAs JIeKcuKorpadus, Gpop-
MUpYIOIIasicss B OTBET Ha TI00aNbHBIC BEI30OBBI BPEMEHH, TPpeOyeT HOBBIX
KOMIIETEHIIMH 1 OT COCTaBUTENEH, U OT NMOJIb30BaTENe COBPEMEHHBIX CIIO-
Baped. YBepeHsl, uro CHMIO3MYyM KakK IDIOMAAKA IUII OOMEHA OIBITOM
OymeT crnocoOCTBOBATh POPMHUPOBAHUIO TAKAX KOMITCTCHITHH.

Msl BBIpakaeM TITYOOKYIO HPHU3HATEIBHOCTh KOJUIETaM, IMPHUHSBIIAM
yuactie B CumMmo3uyme U IMOMOTaBLIMM C €ro opranuzanuei. bes Bac
MIPa3JHHUK CIOBAPHOTO JeTa HE MOT OBl COCTOSITHCSL.

Hanmeemcsi, 9To cepusi HAyYHBIX JEKCHKOTPaUUIECKUX MEPOIPHSTHI
OyIeT mpomoybKeHa.

XKemaem BceM nekcukorpadaM W JIEKCHKOTpaUHIM IDIOJOTBOPHOM
paboTHI U MAFHEWIINX TBOPYECKUX yCIIEXOB!
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NNEHAPHOE 3ACEOAHUE

Mapus Jleonudosna Kanenuyx
Maria L. Kalenchuk

O cozganum Poccuiickoro HaumoHaJabHOro cioBapHoro ¢gpoxaa:
HOBbI€ BO3MOKHOCTH ¥ MePCNeKTHBbI
On the creation of the Russian National Dictionary Fund:
new opportunities and prospects

Hnemumym pyccroezo azvika um. B.B. Bunoepaooséa PAH, Mockea, Poccus
V.V. Vinogradov Russian Language Institute of RAS, Moscow, Russia
mkalenchuk@yandex.ru

Annomayus. B Poccun Hauata paborta Hax co3manueMm HammoHansHOTo ciio-
BapHoro ¢onaa. HeodxoaumMocTs ero pa3paboTKH BhI3BaHA MOTPEOHOCTHIO CO-
3[JaHHUSl UCTOYHMKA JIOCTOBEPHBIX 3HAHMI O HOPMax COBPEMEHHOI'O PYCCKOIO
JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA B X aKTYaJIbHOM COCTOSHUM M MCTOPUYECKOI AUHAMU-
ke. JlocTmkeHue 3TOH menu BO3MOXKHO MPU OOBEAMHEHUU CHCTEMBI CIIOBapei
PYCCKOrO sI3bIKa B €IUHBIH II(POBOI pecypc.

Summary. The work has begun on the creation of a National Dictionary Fund in
Russia. Its development is caused by the need to create a source of reliable
knowledge about the norms of the modern Russian literary language in their
current state and historical dynamics. Achieving this goal is possible by
combining the system of dictionaries of the Russian language into a digital
resource.

Knroueswvie crosa: cnoBapm, nekcukorpadusi, HopMa, kogudukarus, mudpoBoi
pecype

Keywords: dictionaries, lexicography, norm, codification, digital resource

Heckonbko ner Hazan B HMHCTUTYyTE  pYCCKOrO — SI3bIKa  HM.
B.B. Bunorpagosa PAH 0puta Hawata paboTa HajJ CO3TaHHUEM TOCYIApCTBEH-
HOW WH(OPMAIIMOHHOW cHcTeMbl « HarmoHanmsHbIN croBapHBI GOHDY (manee
HC®). HC® — wunTepHeT-pecypc, NMPEACTaBISIOMNA B 3JIEKTPOHHOM BHIE
KOIU(HIIMPOBAHHBIE B CIOBAPSX PAa3HBIX THIIOB U BPEMEHH CO3/IaHMS JaHHBIE
0 (YHKIIMOHNPOBAHUH HOPM PYCCKOTO SI3bIKa B MX aKTyaJIbHOM BHJE W HCTO-
pUYECKON TUHAMUKE.
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B pamkax 3Toro nmpoexra npearonaraercsi 00beJMHEHHE CHCTEMBI CIIOBapen
PYCCKOTO SI3bIKa B €IMHYIO CETh, JCHCTBYIOIIYIO B PEXHME HEMPEPHIBHOTO Pa3-
BUTHS M TIPEJCTABIISIONIYI0O HHTEPAKTUBHYIO AWHAMUYECKYIO MOJAENb JIEKCHYE-
CKOHM CHCTEMBI PYCCKOTO si3bIKa. Pecypce Oyzmer ¢hyHKIHMOHUPOBATH C OTKPBITHIM
1 OCCIUIATHBIM JTOCTYIIOM K WH(pOpMAIMH 4Yepe3 YIOOHBIN ITU(PPOBOH HHCTPY-
MeHT ¢ npocroii Hapuranue, HC® Oyner ocHalieH JTHHIBUCTHIECKOH pa3MeT-
KOH U CHCTEMOH ITONCKa He0OX0IMMOMi MH(OPMAIIMH B PSKUME OHJIANH.

Ja Bxmrouenust B HCD aBTOpUTETHBIMH 3KcIiepTaMu OBIIIO OTOOpaHO
33 cioBapsi pyccKOro s3blka, KOTOpPBIE YCIOBHO MOXKHO DPa3JIeNUTh HA JIBE
OOIBIIIIE TPYITIHL:

1) coBapy pasHbBIX THIIOB, (PUKCHUPYIOLINE HOPMBI COBPEMEHHOT'O PYCCKO-
ro s3b6IKa (opdorpadudaeckue, opPoINHUIECKIE, CIOBAPH YA PEHUIA, TOIKOBBIE,
rpaMMaTHYECKHE, CHHOHIMOB, CIIOBaph MOp(eM, aKTHBHBIN CIIOBapb, (paseo-
JIOTUYECKHE U JIp.); KaXXIbI THUM CIOBApEel MOXKET OBITh IPEACTABICH HE Of-
HUM H3JaHHEM, YTO TO3BOJISIET MPOCIEAUTh JUHAMHKY S3BIKOBBIX M3MEHEHUH
1 YBUJIETh CTICHIU(IHUKY aBTOPCKUX TOIXO/0B;

2) cnoBapyd HMCTOPUYECKHUE, OIKCBHIBAIOIINE YXKE YIIEAIINE OCOOEHHOCTH
PYCCKOTO S13bIKa; 3TH CJIOBApPH IPEACTABIISIOT COOOH TPH THIIA:

e ricropuyeckue 1o BpemeHu cosganus, XVIII B. — mepBas monoBuHa
XX B. (mampumep, «CnoBapp Axkagemun Poccuiickoi, o a30yq4HOMY HOPSAKY
PACTIONIO’KEHHEII );

® co3/IaHHBIC B Haie BpeMs, cepeamHa XX — Hadano XXI B. (Hampumep,
«CrnoBapp apeBHEpYyccKoro si3bika XI-XIV BB.»);

e sTMonoruueckue (Hampumep, M. @acmep «ITUMOIOIMYECKUH CIIOBAPh
PYCCKOTO SI3BIKaY).

Bce marepuansl BrmodeHHBIX B [VIC HC® crnoBapelt mpenbsBISIOTCS
TIOJIB30BATENISIM B AyTEHTHYHOM BHJIE, B aBTOPCKHUX BEpCHSX. SI3bIKOBas WH-
¢dopmarusa Ha mnathpopme HCD crpykTypupyercs B pa3indHbIE MOAMYIIH.
[Tonb3oBarens BBIOMpaeT TOT MOAYIb, MH(GOpPMAnUs B KOTOPOM IO3BOJISIET
PELINTH TOCTABICHHBIC 33/1a4H, U KKIBIH MOXKET «HBIPHYTh)» Ha HYXKHYIO €My
TIIYOUHY S3BIKOBOM WH(OPMAIIHH.

Mooynw 1. Ocnosnoii. Kax moka3pIBaeT NMPAKTHKA, Yallle BCETO UYEIOBEK
XOUeT NOIYYUTh HH()OPMALINIO O HAIINCAHNH, TPOU3HOLICHUH (BKIIIOYast MECTO
yIapeHus), TOINKOBAaHWM 3HA4YeHUS W (POPMOM3MEHEHHH CIIOBa. JTO 3HAYMT,
YTO NpH OOPAIEHUH K 3TOMY MOJIYIIO TTOJIb30BATENIO IOCIE BBEACHNUS 3aIIPO-
ca B rpadUecKOM BHIE OYIyT MpeabsBICHBI CIOBAPHEIC CTaThH U3 opdorpa-
(ugeckoro, opQOIMMIECKOr0, TOIKOBOI'O M TpPaMMATHYECKOTO cioBapel (c
pasBopaunBaHHeM mapaaurmbl). [Ipu 3TOoM, ocMoTpeB 0a3oByr0 HH(pOpMa-
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IO, MOJKHO BOCITOIb30BAThCS (DYHKLMEH pacIIMpEeHUs! KpyTa MPUBIEKAeMbIX
cioBapeil.

Mooyne 2. Pacuwupennstii. OOpaTHBIINCh K 3TOMY MOAYIIIO, ITOJIb30Ba-
TEeNIb CMOXKET TOJIYYUTh OOJIee CHCTEMHBIC CIIOBApPHBIC JTAHHBIC O 3allpOIIEH-
HOM CIJIOBE, B KOTOPBIX CyMMHUpYeTcst 6a30Bast HH)OPMALUS U3 MPEIBLAYIIErO
MOJYJISl M CBEACHHS O CHHOHMMAX, aHTOHUMaX K 9TOMY CJIOBY, €T0 ITPOHCXOX-
JIeHUH, (pa3eoIoru3Mbl, B KOTOPhIE OH BXOAUT, CIEIM(HKaA €ro MOBEACHHUS B
Pa3roBOpPHOH peur, MOp(heMHas CTPYKTypa U JIp.

Mooyns 3. Hemopuko-3mumonozuueckuii. IIpenocTaBiss ITOCTYI K CIIO-
BapHBIM CTaThsIM MCTOPHMYECKUX CIIOBAPEH PA3HBIX THIIOB M BPEMEHH CO37a-
nust, HC® naet BO3MOXKHOCTB TOCMOTPETH CIIOBO BO BCEX MCTOPUYECKHX CIIO-
BapsiX C JPEBHEPYCCKOTo MEPHOAA A0 HAIIMX JHEH, WM HOCMOTPETh B OIpe-
JIETICHHOM HCTOPUYECKOM CIIOBApe, WM B CIIOBApPAX BBIACICHHOW MOATPYIIIBI
(XpoHOIOrMYECKasi — OT JOMHUCBMEHHOI'O IMEPHOAA 10 COBPEMEHHOTO WM I10
XPOHOJIOTMH CO3/IaHMs CclIoBapei). A Takxke OyneT 3ajloKeHa BO3MOMKHOCTh
norcKa MH(GOPMALIMH 10 OIPEICIICHHOMY BPEMEHHOMY OTPE3KY.

Mooyns 4. Ilocmompems 6 eviopannom cnosape. Ilpu 3anpoce cioBa 1o-
Ka3bIBAIOTCS TOJIBKO TE CJIOBApH, B KOTOPBIX 3TO CIIOBO UMEETCS, a Jlallee eCTh
BBIOOp: MOCMOTPETh B KOHKPETHOM CJIOBape; IOCMOTPETh BO BCEX CIIOBA-
PSIX; IOCMOTPETh B CIIOBapsX ONPEJEICHHOr0 THIA (TOIKOBBIE, opdorpadude-
cKue, op(OdINIECKHE, STUMOIOTHUECKHE p.) TIPU BHIOOpE THIA pa3BOpAYH-
BAIOTCS BCE CIIOBApU ATOU IPYIIIBL.

Mooyns 5. Conocmasumenshslii. IT0 CaMblii CIOKHBIA T UCTIOITHATE-
nei mpoekta MoAynb. OH TO3BOJSIET CPaBHHUTH CIIOBApHBIE JAHHBIE IO BBI-
OpaHHBIM aclleKTaM, HallpUMEpP: MECTO yAApPEHUS; HAallMCaHNUe; CTPYKTYpa 3Ha-
YEHHST; COUETAEMOCTD; (Ppa3eoyorus u mp.

Cospmanne 1 BB B 3kcuryatannio HC® mo3BomuT npeaocTaBuTh MMOIb30-
BaTeJIIM HE TOJIBKO JOCTYI K TEXHUYECKH BBIBEPEHHBIM CIOBAPHBIM CTaThsIM
BXOJIIIINX B CHCTEMY CIIOBapei, HO M ITO3BOJINT (hOPMHUPOBATH JIEKCHUKOTpadu-
YECKyI0 CIIPaBKY-ITOJ0OPKY B3aMMOCBS3aHHBIX CIIOBAPHBIX CTaTeH M3 CIIOBa-
pel Bcex Wi BBIOPAHHBIX THIIOB, OOECIIEYUT BO3MOXKHOCTH CPaBHEHHS HH-
(opMaryn o SI3BIKOBBIX SIMHUIAX M3 Pa3sHBIX CJIOBApeil W CpaBHEHMs OITKCa-
HUI SI3BIKOBBIX €AWHUL] U3 HOPMATHBHBIX U JECKPUNTHBHBIX CIOBaped C Ie-
JIBI0 JIEMOHCTPAllMM BAPUATUBHOCTH SA3BIKOBBIX CPEICTB PYCCKOIO SI3BIKA;
MIPEOCTaBUT WHPOPMAIMIO 00 N3MEHEHHH SI3BIKOBBIX €IMHHIl BO BPEMEHU Ha
OCHOBE aBTOMATUYECKOr0 COMOCTABICHUS XapaKTEPUCTUK U3 CIIOBAPE.
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Mapuna Huxonaesna IIpuémviuiesa
Marina N. Priemysheva

Hosple mpo0JieMbl TPAAMINOHHOM JTeKCUKOrpauu B MOXY
HHTEPHET-KOMMYHHUKAMHU
(1a matepuasie CiioBapeil HOBBIX CJI0B)
New problems of traditional lexicography in the age of internet
communication (based on the Dictionaries of new words)

HUnemumym nunesucmuueckux uccnedoganuti Poccutickoii akademuu Hayx,
Canxm-Ilemep6ype, Poccus
The Institute for Linguistic Studies, Russian Academy of Sciences,
Saint Petersburg. Russia
mn.priemysheva@yandex.ru

Annomayus. B moxiaze, Ha Marepuanax CroBapeil HOBBIX CJIOB, CTABUTCS IIPO-
6eMa HEOOXOAMMOCTH TIOMCKAa HOBBIX PEIICHHH B TPaJWIMOHHON JIEKCHKO-
rpaduu mpu OTPaKCHHH HOBBIX PEUEBBIX (AKTOB W SBICHMI, HCIOIB3yeMbIX B
HMHTEPHET-KOMM YHHKALIHH.

Summary. Based on materials from the Dictionaries of New Words, the report
raises the problem of finding new solutions in traditional lexicography to reflect
new speech facts and phenomena used in Internet communication.

Kniouesvie cnosa: cioBapu HOBBIX CIIOB, peueBas JIEKCHKOTpadusi, TOIKOBAs
JIEKCUKOTpad¥si, HHTEPHET-KOMM YHHKALIHST

Keywords: new-words dictionary, speech lexicography, explanatory
lexicography, Internet communication

WuTepHET-TMCKYpC ¢ MOMEHTa CBOCTO IIOSIBIICHUS CTall HOBOW (hOpMOit
SI3BIKOBOM peanbHOCTH. W ecniu B TEOPETUUECKOM OTHOILEHUU sI3bIK MHTEpHe-
Ta U cnenuuka HHTEPHET-AUCKypca yKe TaBHO oOpalaeT Ha ceOsi BHUMaHUC
nccienoBaTerei, To JeKCHKorpaduieckoe onvucanue (pakToB M SIBICHUH HH-
TEpHET-KOMMYHHUKAIMA HAaXOJWTCSl C€IIe B CaMOM HAadale CBOETO MYTH.
B HacTosmiee BpeMs moMuMO COOCTBEHHO HOBBIX ()OPMATOB OHIIAHH-CIIOBapen
TIOSIBMJICSL HOBBIH JKAaHpP JIEKCHKOTpa(uH, LEeNCHANPABICHHO MOCBSIICHHBIN
SI3BIKY MHTEPHETa, ONHUM W3 MEPBBIX KAaueCTBEHHBIX OOPA3LOB KOTOPOTO
MOXKHO CUHTAaTh, Hampumep, [2], 00BEKTOM OITMCAHUS B KOTOPOM CTalld CIIe-
uduieckue, CBONCTBEHHBIE HHTEPHET-KOMMYHUKAIIMN €IUHULIBI.

TpaauonHast 1ekcukorpadus, K KOTOPOH OTHOCATCS, B IEPBYIO OYEepeb,
TOJIKOBBIE CJIOBAPH PYCCKOI'O fA3bIKA, HECMOTPSI HAa TO YTO JIABHO yYHTHIBACT
HMHTEPHET-PECYPCHI, NHTEPHET-ONOIMOTEKN U KOpPITyca TEKCTOB B CBOEH Mpak-
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THKE, I[IOKa eIle OYEeHb OCTOPOKHO HCIIOJB3YeT TEKCThl HHTEpHET-
KOMMYHUKALlUH B Ka4eCTBE MCTOYHHKOB, a COOCTBEHHO CIMHHIBI MHTECPHET-
KOMMYHUKaIUH (JICKCHYECKHE, MANOMATHYECCKUE, TPadUKO-UIAOMATHICCKHE
W JIp.) elle PEIKO CTAHOBATCS OOBEKTAMHU OIMCAHUS B CIOBApSX. MOXHO
yIBepXkaaTh, uto CioBapyM HOBBIX CJIOB, TPAJWIHOHHO HCIIOJIb30BABIINE B
XX B. B KauecTBe UCTOYHHKOB paHee CaMble «HEOI'CHHBIE» TEKCThI — I'a3eThl U
KYPHAJIBI, SBISIOTCS (DaKTUUESCKU IEPBBIM JKaHPOM TPaAUIMOHHOU JICKCHKO-
rpaduu, KOTOPBIH, 0 CBOUM IIEIEBBIM YCTAaHOBKaM OPHEHTHPYSCh Ha OIHCa-
HHE S3BIKOBBIX U PEYEBBIX JICKCUKO-CEMaHTHYECKUX HOBALWM, HE MOXET He
(UKCHPOBATH U POYKE HOBBIC SIMHULBI, ()YHKIHOHUPYIOIINE B THCEMEHHBIX
(opMax MHTEpHET-KOMMYHHKAIi. OZHAKO B CHIIY CIOKHOCTH TPaJUIIHOH-
HOM METOJOJIOTHU pabOThl M HHEPLIMOHHO a0COIIOTHOrO aBTOPHUTETA TIEYATHO-
ro CJIOBa akaJeMuueckas Heorpadus DOCTATOYHO JOJTO agalTHpOBasiach K
HOBBIM THIIaM MCTOYHUKOB, M TOJBKO B ITOCIEIHHE TObI BHIOOPKA HOBOMH JICK-
CHKHU U3 Pa3lINYHOro pola MHTePHET-U3JaHui, OJIOroB, YaTOB, KOMMEHTapHEB
Y TEeKCTOB JIPYrUX >KaHPOB HHTEPHET-IPOCTPAHCTBA CTAJIA PETYJISPHON.

BaxHBIM CIIEICTBHEM CHCTEMHOr0 OOpalleHHs K HHTEPHET-HCTOYHHKAM
CTaJI0 BO3HHKHOBEHHE LIEJIOr0 Psijia HOBBIX MPAKTUYECKUX JICKCHKOrpadude-
CKHX NpoOJeM, KOTOpble OOYCIIOBIEHBI Crenudukoi ¢opmara HWHTEpHET-
KOMM YHUKALIUH.

K taknm npoGiemaM OTHOCATCS Kak COOCTBEHHO ITOSIBICHWE HOBBIX WU
cnenuduIecknx 0OBEKTOB JIEKCHKOTpa(UUeCKOro ONMMCAaHUs, TaK U HEoOXo-
JIMMOCTH ITOWCKA HOBBIX PEIICHUH HMX JIEKCHKOrpadryeckoi (CeMaHTHYECKOH,
rpaMMaTHYECKOH U T. I1.) HHTEPIIPETALNH, B TOM YHCIIE CPEACTBAMH TPaaANIIN-
OHHOH Jekcukorpaduu. Tak, K paHee peIKknM s MUCbMEHHBIX TEKCTOB €IH-
HHIIAM, KOTOpBIE OBIIM NPEPOraTUBON UCKIIIOUUTEIBEHO YCTHOH peud, a Terephb
PETYIAPHO BCTPEYAIOTCSI B IHUCBMEHHOM €€ BOIUIOIICHHHM B WHTEPHET-
HCTOYHHKAX, MO’KHO OTHECTH Pa3JINYHOTIO poja KOMMYHUKATHBHBIC €ANHHIIBI,
KOMMYHHUKaTUBHbIE (OpPMYIBI, oOparieHus, abOpeBuarypHble 00O3HAYECHUS
YaCTOTHBIX PEYEBBIX (HOPMYII, THIIA €610Ys, UMXO U T. II. SI3bIKOBOM peasbHO-
CTBIO CTAJIO MOSIBJICHNE TaKUX HOBBIX MINOMATHIECKHX OOBEKTOB, KaK Xeuime-
eu n memsl [1]. TIpoucxoant, BO3SMOXKHO BBHAY HOMYJISIPHOCTH XEIITETOB, aK-
TUBH3AIHUS TAKOTO criocoda cI0BOOOPa30BaHMs, Kak 2or0¢pasuc (Koguo-Kax-
OH-eCmb, KypazpyoKa, IOWKUNemywKu, yCmpemieHHo-6-0yoyujee 1 Jip.).

ITpn nexcukorpauueckoM ONHCAHWM HOBBIX U HETPAAMIMOHHBIX paHee
JUIS CIIOBapel €WHUII OCOObIE TPYAHOCTH BBI3BIBAET I'paMMaTHUECKas U ce-
MaHTHUYECKass WX HHTEpIpeTalys, TpeOyeTcs MOWCK HOBBIX METas3bIKOBBIX
pemtennit. Cpenu Takux TPYAHOCTEH ciexyeT Ha3BaTh 1) mpobiemy neduHu-
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LUK TIPU ONMCAHWM JIEKCHKAIN30BAHHBIX MEMOB, 3HAUEHMSI KOTOPBIX OKa3bl-
BalOTCA, KakK IIPAaBWIO, HE JIEKCHYECKUMH, a (PyHKIMOHAIBHO-TIPArMaTH-
YECKUMHM, MHTEPIPETAs KOTOPHIX HEBO3MOXKHA 0€3 PaCKPBITHS HMCTOPHKO-
KYIIBTYPHOT'O KOHTEKCTa BOSHUKHOBEHUS MeMa, 2) MpodIeMy rpaMMaTHIECKON
XapaKTEPUCTUKH JIEKCHKAIN30BAHHBIX XEIITETOB, KOTOPHIE B MOMEHT CBOETO
BO3HHMKHOBEHHMS MPE/ICTABISUIN COUETaHUE WIN (Bpasy, a TAKKE NX CeMaHTHIC-
CKOE OIHcaHue, 3) MpoOJieMy CEMaHTHYSCKOW XapaKTePHCTUKH OTroiodpa-
CTHYECKOW €ANHMIBI, BOSHUKIIEH ITyTEeM CIMAHHS COYETAaHHUS U NMPEIUIOKECHNUS:
CEeMaHTHKAa €IMHHIBI OCTACTCSl PAaBHOM CyMME MCXOIHBIX KOMIIOHEHTOB, U
3TOM NparMaTWKa €€ MEHseTCS BBHUIY IEIbHOO(QOpPMIEHHOCTH. B mokmanme
MIOCTABJICHHBIE MTPOOIEMBI WITIOCTPUPYIOTCSI HA PUMEPE €JUHUIL, BKIIOYCH-
HBIX B CJIOBapH HOBBIX CJIOB WJIM B 3JIEKTPOHHBIN pecypc «HoBoe B pycckoit
JIEKCUKE» B TIOCIICAHNE TOMBI.

JlaHHBIE TPaKTUYECKUE NPOOJIEMBI TPAIUIOHHONW JIEKCHKOrpadHu BBI-
HY)XJICHHO IPUBOAAT K HEOOXOIMMOCTH ITOCTAHOBKH HOBBIX TEOPETHUECKHUX
po0JieM, perIeHre KOTOPBIX TPAAUIIOHHO COITPOBOXKIAET JIEKCHUKOTpaduio: B
obnacTy 0o0IIeH TEOpHH CIOBA U ONPEIETICHUH €T0 TPaHHILl, B 00IaCTH JEKCH-
YecKOW W (YHKIMOHAJIBHOM CEMaHTHKH, NparMaTWKd, (YHKIMOHAIBHON
rpamMaTtikd. CrenaHHble HAOMIONCHWS TMOATBEPXKIAIOT CIETAaHHBIC paHee
nabmonenus JI.B. Illep6s1, H.3. KotenoBoit o ToM, uTo sekcuxorpadus, cu-
cTeMaTu3nupys U AupGepeHIrpys OrpoMHbBIE 00BEMBI PEATBHOTO S3BIKOBOTO
MaTepHana, paHee TEOPEeTHYECKMX HAyK CTAIKHUBACTCS C MpoliieMaMH, KOTO-
pbie TpeOyIoT HyHIaMEHTAIBHOTO UCCIICAOBAHNSI.
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Annomayus. L{enplo MPeCTaBIseMOro B J0KIA/Ie NPOCKTA SIBJISCTCS CO3IaHUE
«Mneorpadryeckoro ciaoBapst pycckoit (hpazeonorndeckoit Heonoruu (1980-e—
2020-e TT.)», KOTOPBIH OTPa3UT AMHAMHYECKUE MPOIECCH B A3BIKE M MBIIILIC-
HHUH POCCHUICKOr0 00IIecTBa MOCIEAHUX AecATHiIeTHi. B ciioBape yuuTeiBaeTcs
crienuduka Gppa3eoNornuecKiux HEOJOrM3MOB B HIEOrpadhHIEeCKOM aCIIeKTe.
Summary. The goal of the project presented in the report is to create an
“Ideographic Dictionary of Russian Phraseological Neology (1980s-2020s),”
which will reflect the dynamic processes in the language and thinking of
Russian society in recent decades. The dictionary takes into account the
specifics of phraseological neologisms in the ideographic aspect.

Knrouesvie cnosa: dpazeonorusM, (paseonormyeckas HEONOTus, uneorpapus,
uaeorpaduIecKuii CIIoBapb

Keywords: phraseological — unit, phraseological neology, ideography,
ideographic dictionary

bnazooaprocmu: wccnenoBaHue BBIIONHSETCS 3a c4eT rpanta Poccuiickoro
HaygHoro ¢onna (mpoekt Ne 23-18-00141 «Maeorpaduyeckuii cioBaps pyc-
CKO# (h)pa3eosornyeckoil HeOIOTHH: IUHAMHUKA A3bIKA M MBIIUICHHSY, Pealli3y-
emsrii B CaHkT-[leTepOyprckoM rocyiapcTBEHHOM YHHBEPCHUTETE).

Corpynunkn MexkadenpanbHOro CIOBapHOro KabuwHera M. mpod.
B.A. Jlapuna y>ke MHOT'O JIET HCCICAYIOT U JICKCUKOTPAPHUCCKI aHATH3UPYIOT
(pazeorornueckre HEONOTM3Mbl PYCCKOro s3blka. IIpm 3ToM MBI ciemyem
KOHLICTIIMM HEOJIOTUKH OTEYECTBEHHOH aKaJeMHYecKOH IIKOIbI Heorpadud,
coznmauHo# FO.C. Copoxuasim u H.3. KotenoBoit u onpapnasimeii cedst 3HaYH-
MBIMHU PE3yJAbTATaAMH, BOIUIOIIEHHBIMU B CEPUU «OJHOIETHUX» U «JIECATHIET-
HUX» cioBapeil. IIpuHuMas neUHUINIO TEPMUHA Heo02u3M, TpeLIaraeMyro
U apryMEHTUPYEMYIO UMH, MBI, ()pa3€OIOTHH, YIUTHIBAEM B CBOEH JIEKCHKO-
rpadudeckoil paboTe CEMaHTHUYECKYIO U CTPYKTYPHYIO CIIEIM(HUKY YCTOHUIH-
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BBIX CJIOBOCOYETAHMH, BKJIIOYAIONINX KaK HOBYIO PYCCKYIO HIMOMATHKY, TaK U
JIOCTATOYHO IIUPOKHHA HAOOp coBpeMeHHbIX nepu¢pas. Llenpio peanusyemoro
HammmM  kosutektuBoM (E.B. I'emepamoBa, H.J[. WrmateeBa, H.A. Pocosa,
E.N. CenuBepcroBa — pyk. B.M. MoKneHKO) TNpoeKTa SIBISETCS CO3JaHHE
«neorpaduaeckoro cimoBaps pycckoi (pazeonormdeckoit Heomorun (1980-e—
2020-¢ TT.)», KOTOPBIA OTPAa3UT AUHAMHYCCKUE MIPOIECCH B S3BIKE W MBIIILIC-
HUM POCCHHCKOTO OOINEecTBa MOCIEAHUX necsaTmwieTudd. [Ipu STOM aBTOPHI
OIMpAIOTCsl Ha OMBIT cocTaByieHus anaBuTHOrO «CioBapsi pycckux ¢paseo-
mormaeckux HeonorusMoB (1990-e-2010-e r.)», co3manHoro B 2019-2021 rr.
ucnonauTensaMu [Ipoekra Ha 6a3e MexkadenpalsHOro CIIOBapHOTo KaOMHETa
nMm. npo¢p. Bb.A. Jlapuaa npum ¢unonormueckom (akyasrere CIIOIY
(E.B. I'enepanoBa, B.M. Mokuenko, O.B. Panna, H.A. PocoBa), a Tarke Ha
MHOT'OJIETHHE HEOJNIOTHYECKHE HAapaOOTKN MPENCTaBUTENCH JTApUHCKON JICKCH-
KOTpa(uIecKOi IIKOJMEIL.

Nmenno nekcuueckas W (pa3eosornyeckasl cucreMa craja 3€pKajioM HO-
BEHIINX M3MEHEHUH — IEMOKPATH3ALUH S3BIKOBOM HOPMBI M3 COOCTBEHHBIX pe-
CYPCOB (B TOM YHCJIE Pa3rOBOPHOM PEYM M >KaproHa) ¥ MOIIHOTO IPUTOKA 3ahM-
crBoBanuid. Criennduka ke MPOHUKHOBEHHS (pa3eoOrMuecKuX 3aMMCTBOBA-
HUH B PYCCKHH SI3BIK — B TOM, YTO OOJIBIIMHCTBO M3 HUX OCYIIECTBIIACTCS B BHIE
KaJIbKUPOBAHMUS, YTO OOECIICUYMBACT MX BOCHPHATHE HOCHUTEISMH SI3BIKA Kak
«CBOETOY», a He «uykoroy». Mmeorpadrueckas cremmdrka Gppa3eorormaeckux
HEOJIOTU3MOB — B UX CEMaHTHUYECKOH KOMIUIEKCHOCTH. C OIHOM CTOPOHBI, HX
(oHI oTONTHSAETCS 32 cUeT 0003HAYEHHS HOBBIX SIBICHUI B COBPEMEHHON KH3-
1 Poccun, T.e. HOMHUHAIMM HOBBIX SKOHOMHYECKHX, MOJIUTUYECKHX, HAYIHO-
TEXHUYCCKUX (Hamp., B cdepe pa3BUTUS KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH) U Ap.
seieHnd. C npyrod cTopoHsl, (pa3eosorus B Cuily cuelu(uky cBOeH OLeHoY-
HOI CEMaHTHKH SIBIISIETCS TEHEPATOPOM SKCIIPECCUBHBIX PECYPCOB COBPEMEHHOM
sI3bIKOBOM cucteMbl. Otpasus B «laeorpaduueckoM cioBape pycckoil (paseo-
JIOTHYECKOM HEONIOTHM» Pe3yNbTaThl OOOTAICHMSI HAIMOHATBHOTO S3bIKA W3
9THX JBYX HCTOYHHKOB, MCHOMHHUTEIH [IpoeKTa CTpEeMsSITCS MpOIEeMOHCTPHUPO-
BaTh JMHAMUKY SI3bIKa M CIIEM()MKY MBIIIIEHNS, B HEM 3aII€UaTIIEHHOTO.

OCHOBHBIE TEOPETUIECKUE PE3YIIBTATHI, K JOCTH)KEHHIO KOTOPBIX CTPEMSIT-
cs1 cocraButenu CioBapsi, CBSI3aHBI C Pa3BUTHEM HaydHOro ammapara (paseo-
soruu M Qpaszeorpaduu B 061acTH HACOrpaduuecKoro MOAEITUPOBAHUS KOP-
ITyca YCTOWYMBBIX COUYETAHMH PYCCKOTO SI3bIKA, C JAIBHEHIINM HCCIIEIOBaHHU-
€M U YTOUYHEHHEM IOHATHS «(Ppa3eoTOTHUECKUil HEONOTH3M», ¢ M3Y4CHHEM
cnenu(prKH TIpPOLECCOB 3aMMCTBOBAHHS MIAMOMATHKH B LIEJIOM M B HOBEHUIINI
TIEPHOJT PA3BUTHS PYCCKOTO SI3BIKA B OCOOCHHOCTH.

18



MneHapHoe 3acegaHune

Pa3paboTka KOHLIENIMHU CTOJIb HOBATOPCKOTO JIEKCHKOTPa()hUUECKOro Hc-
TOYHHKA TPEOYET IIMPOKOr0 OXBaTa HOBOI'O MaTepualia U MOCTOSHHOrO 00pa-
IIEHNUs K TAKOMY HE3aMEHHMOMY HBIHE pecypcy, Kak HarmmoHanbHbIN Kopiyc
pycckoro s3bika. CocraBnenue «lneorpaduueckoro cioBapsi pycckoi ¢pa-
3€0JIOTMYECKON HEOJIOTMM» JIENIAeTCsl HA OCHOBE y4eTa M OCMBICICHHSA HeE
TOJBKO MPAKTHYECKOTO OMNBITA CIOBAPHOTO OMHMCAaHWA (Ppa3ecosoru3MoB Kak
0COOBIX S3BIKOBBIX SAMHUI], HO U TEOPETHUSCKUX HApaOOTOK B OOJIACTH UIICO-
rpaduu — KaK JEeKCHIECKOH, Tak U (pa3eororudaeckoil. B coBpeMeHHO oTeue-
CTBEHHOMH JIEKCUKOTpa)ul CHHTE3 TEOPUH M MPAKTUKH TaKOTO POAA MPEICTaB-
JICH B HECKOJNIBKUX (hYHAaMEHTAIBHBIX cioBapsx [1-3].

JlexcukorpadupoBaHre HOBOW PYCCKOW (ppa3eoyOTHH IIPH ATOM Tpedyer
0c000ro moaxo/a Kak K 0TOOpy OIMMCHIBAEMOr0 MaTepHana, Tak M K ero cio-
BapHOIi 0obpadorke. [IpobIeMHBIME SBISIOTCS TaKUE BOMPOCH], KaK XPOHOJIO-
TMYECKHE TPAHUIBI 0TOOpA EAMHMI, UX CBS3H C YCTOHYMBBIMH CIIOBECHBIMHU
KOMIUIEKCAMH PA3JIMYHOrO THMA (HANp., COCTABHBIMH TEPMHHAMH), MAKCH-
MaJIbHOE ¥ MUHHMMAJIFHOE YHCIIO KOHTEKCTHBIX WJUTIOCTPAINH, CIyXKaluX Oc-
HOBAHMEM JUISL COCTAaBIICHUS CIIOBHHKA, HEOOXOAMMOCTD BKIIIOYEHHS JHAXPO-
HUYECKUX KOMMEHTapHEB U Ap. VIMEHHO peleHne Takux mpoosieM npuoIn3uT
COCTaBUTEJIEH NMPOEKTUPYEMOTO CIIOBAPS K PELICHUIO €ro TNIAaBHOM KOHIENTY-
aJBPHOM 3a7]aud — ONPEHCTICHUIO CIICU(PHUKH PYCCKONH HEOo(Ppa3eoIormdecKon
KapTUHBI MUPA B OTJIMYME OT KAPTHUHBI JIEKCHYECKOM.
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YHuBepcalbHBIN JIEKCHYEeCKHII CHHOIICHC PYCCKOT0 SI3bIKA
KaK pelpe3eHTAHT CTPYKTYPbI A3bIKOBOW KAPTUHBI MUPa
Universal Lexical Synopsis of the Russian Language
as a Representative of the Structure of the Linguistic Picture
of the World
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Annomayus. YHUBEpCAIBHBIA JIeKcndecKuid CHHOIICHC CKOHCTPYHPOBAH paHee
(2010, 2015) Ha ocHOBe Tpex HAeorpadhUIECKUX CIoBapel YpalbcKoi ceMaHTH-
YECKOH ILIKOJIBI, NO3/IHEE PACIIMPEH C y4eToM 0a3bl JaHHBIX OOIIEro HoJMYacTe-
PEYHOr0 CBOJA PYCCKOIl JICKCHKH, HA OCHOBE KOTOPOrO B HACTOSIIEE BPEMs CO-
3[1A10TCSl YHUBEpCAJbHbIC Hieorpaduueckue cioBapu. PaccmarpuBaercst B mpo-
CTPAaHCTBEHHOM M3MEPEHUH B COOTHOCHTENLHOCTH C SI3bIKOBOM KapTHHON MHpa.
Summary. The Universal Lexical Synopsis was created earlier (2010, 2015)
based on three ideographic dictionaries of the Ural Semantic School. Since
then, it was expanded to include the database of the general polypartite corpus
of Russian vocabulary, on the basis of which universal ideographic dictionaries
are currently being created. This synopsis is considered in terms of its spatial
dimension in relation to the linguistic worldview.

Kntouegvie cnosa: yHUBEpCaIbHbIH JTEKCHYECKUH CHHOICUC, HACOrpadyecKue
CIIOBApPH, A3BIKOBAsI KAPTHHA MUpa

Keywords: universal lexical synopsis, ideographic dictionaries, linguistic
worldview

bnazooaprocmu: vccnenoBanie BHITIONHEHO 3a c4eT rpanTa Poccriickoro HaydHo-
ro ¢orma, npoekt Ne 22-18-00352, https://rscf.ru/en/project/22-18-00352/

Llenp mMpoBENEHHOTO HCCIEIOBAHUS — PACKPBITH B3aUMOJICHCTBHE CHHOII-
cucoB uaeorpaduueckux ciuosapei (nanee — MC) ¢ A3bIKOBOM KapTHHOM MUpa
(manee SIKM): rimobOanbpHON IETOCTHON KapTUHOW (YHHUBEPCAIBHBIN JEKCHUC-
ckuii cunoncuc oduiero ceona VIC) n ee pparmenTamMu (4acTHBIC CHHOIICHCHI
oraenpHblx MIC). Matepuanom nabmronenuit nocayxmwin UC Ypanbsckoii ce-
MaHTHIeckoi mxousl (nanee — Y CII), Bcero 25 cioBapeii.
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B Meras3pike COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKH, 3aHUMAIOILEHCS H3Yy4EHUEM
00BEMHBIX NCTOYHHKOBEIIECKNX 0a3 C HETbI0 UX CHCTEMAaTHU3aINH, ITNPOKOE
pacIipocTpaHeHHE TMOMy9IHIa TEPMUHOJIOTHS C IIPOCTPAHCTBEHHOM CEMaHTH-
KOW, HCTonb3yeMasi Uil CTPYKTYPHOW OpTaHM3aliH OOBEMHBIX MHOXECTB
SI3BIKOBBIX €MHMI. B mapaaurmy yka3aHHOH TEPMHUHOJIOTHH BXOIUT ¥ TEPMHUH
cuHoncuc, aKTHBHO YHOTpeOIseMblii B JekcHKorpaduaeckom auckypce. OH
UCTIONB3yeTcss O0BIYHO TpH HoMHUHAIWM exuHMI] MC, paccMaTpHBaeMbIX B
acIleKTe OTOOpaKeHHsI MHUpa NEHCTBHTENBHOCTH KaK CHCTEMBI KaTerOpH,
BHENIHEe 0()OpPMIICHHBIX B BHJIE CXEMBI OOIIEH EHOTATUBHO-UICOTPAPIISCKON
cTpykTypbl IC. DTO MO3BOISET 3pUTENBEHO NPEICTABUTH PENPE3CHTAIN KaTe-
TOpHUH TI100aTBHOT0 MUPA WM €T0 CIOKHOOPTaHW30BAHHBIX ()PAarMEHTOB, Xa-
PaKTEPU3YIOUIUXCA HEPAPXUIECKIM CTPOCHHUEM M KOHCTPYMPYEMBIX HA OCHO-
B€ MX CHCTEMHOW KaTeropuanbHOW opranuzanmu. B ctpykrype UC cunoncuc
PETPE3EHTUPYETCS ABOSKO: B SIBHO BBIPAXXCHHOM BHIE KaK CaMOCTOSTEIIbHAsS
OTZEJIbHAS KOMITO3UIMOHHAS YacTh CJIOBApsI, O3aryiaBieHHas Kak « CHHOIICHCY,
WIN B HEIBHOM BHJE Kak IlepedeHb BeIABICHHBIX B VIC u onpeneneHHsIM 00-
pa3oM CTPYKTYpHPOBAaHHBIX KaTErOpHi B CTaTyce OIJIaBIECHWSA. B ToMm u apy-
TOM CITydae CHHOIICHC CBSI3aH C KOTHUTHBHBIMH CTPATETHSIMH KaTETOpU3aLNN
n koHunenryairmsanuu B VIC, oTpakeHHBIMH B (hopMare MEepeyuHsl KaTerophi
pasHoro panra, ¢popmupyromux KM umu ee 3HaUUMBINA (parMeHT.

B 3aBucnmocTy oT 00beMa M THIIOJIOTHH JIEKCHYECKHX MHOXKECTB Pa3iIHy-
HbIX MIC X CHHOIICHC KOHCTPYHpYETCsl MO-pa3HOMY: OH HCIIONB3yeTcs JH00
JUIS. HOMUHAIMN OTJETIBHBIX KIacCH(UKAIMI CIOKHO OPTaHU30BAHHBIX OIHO-
POAHBIX E€IUHMI, JIMOO Al MX CBOJA — CBEACHHBIX B OAHO OOIIee Ieloe, B
OJJHO METaMHOXKECTBO CIWHUII pa3HbIX ciloBaped, Gopmupyronmx o000mIeH-
HYIO KJIACCH(UKANNIO OOBIYHO TAKCOHOMHYECKOTO THIA. JTO 00YCIOBIUBACT
pa3rpaHHuCHUE ABYX THUIIOB CHHOIICHCOB: YACTHOI0 ABTOHOMHOI'0 CHHOIICH-
€a, KOHCTPYMPYIOUIETO CTPYKTYpYy OTAensHO B3sitoro MC, u rjio6ajbHOro
YHHBEPCAJILHOr0 CHHOICHCA KOMIUIEKCHON IPUPOJBI, OPraHN30BAaHHOI'O Ha
0000IIEHNN YaCTHBIX CHHOIICHCOB KaK OJHOPOJHBIX, TAK M CTPYKTYpHO pa3-
HOPOJHBIX S3BIKOBBIX W PEUEBBIX EIMHUI] OJHOH CEMaHTHYECKOW c(epsl.
Yactaele Bapuantsl IKM Boccoznarorcst B cTpykType auddepeHnnanbsHbIx
NC, orpaHWYeHHBIX CEMaHTHKO-TPAMMATHYECKUMH TapaMeTpaMu COCTaBIIS-
IOIINX WX EJWHUII, HAaIleJEHHBIX Ha OMNpeAeNeHHbIe (parMeHTsl OBITHS: MpOo-
LIeCCyaNbHO-COOBITHIHBIN, ITPEAMETHBIN, MPU3HAKOBBIHA, SMOTHBHBIN W [p.
OTH COBapH MOXKHO PacCMaTpHBaTh B Ka4eCTBE KOMIIOHEHTOB TIOOAJIBHBIX
SKM, KpyIHBIM IUTAHOM BOCCO3/IAIONINX 3HAYMMBIE c(hephl, KOTOpBIE 0TOOpa-
XKaroT UX cuHomcuchl. [laHOpaMHBIN B3IV HA MUP ACHCTBUTENBLHOCTH, CIO-
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coOCTByIOMMI KOHCTpyHpoBaHHo menocTHoii AKM, penpeseHTHpyeT IJ0-
0abHBIIi YHHBepPCAJIBHBIIi CHHOICHC, CBONCTBEHHBIH Y HHBEPCAIbHBIM
nuaeorpauUecKiM CIOBapsM, IpUMepaMi KOTOPHIX SBISIIOTCS [1] u mopabo-
TaHHBIH Ha €r0 OCHOBE M YCOBEPIICHCTBOBAHHBIH CHHOIICHC CO3/AIOIIErocs
ceiiyac YHHMBEPCAIBHOI'O HACOrpauIEecKoro CloBaps-Te3aypyca PYyCCKOTro
s3bIKa, MaTrepuajgoM Koroporo cranm CBOX JIEKCHKHM BCEX CEMAHTHKO-
rpaMMaTHYECKUX KJIACCOB CIIOB, paHee onucaHHbIX B MIC, co3nannsix B YCIIL

Wrak, cuHomcnuc B conepKaTeNbHOM IUIAaHE MOXKHO PacCMaTpUBaTh Kak
OIIMH U3 BKHEUIIINX CIIOCOOOB BRIPAXKCHHS 3HAHUNA O MUpE, KaK cIiocod Qop-
MHUPOBAHHS €r0 S3bIKOBOH KapTHHBL. OTMEYEHHOE BBIIIE pa3iIMiHe ABYX OC-
HOBHBIX THIIOB CHHOIICHCA O0YCIIOBIMBAETCS MMEHHO KOTHUTUBHBIMHU CTpaTe-
THAMH JIEKCUKOTpa(HUIECKOro OTOOPaKeHNSI MUpA JICHCTBUTEIBHOCTH: YacT-
HBIM BapHUAHTOM OTOOpa’KeHHs (parMEeHTOB MHpA, €r0 ACHOTATUBHBIX cep, u
TIOJTHBIM BapHAaHTOM OTOOpPAKEHWS LIEIOCTHOW KapTHHBI MHpPA ACHCTBUTEINb-
HOCTH, 4TO OyJeT MOKa3aHo B JOKJIajae Ha nmpuMepax pazamansix MC. OcHoB-
Hasl CTPYKTYpHO-cozepxkartenbHas ocobennocts IC — B3amMonelcTBue MeH-
TanpHOro npesacrasineHus IKM, cxemarnueckn orodpakxeHHoOro B CHHOIICHCE
NC, n ero cTpyKTypHOH OpraHH3amuH, T.€. B3aMMOJCHCTBHE IIaHA COJEpIKa-
HuA 1 wiaHa BeipaxkeHus VIC. OcHOBHast KOTHUTHBHAS cTpaTerust GpopMupo-
Banusa CuHoncuca MC 3akimodaercsl B OpraHn3aliy KaTeropuii pa3Horo ypos-
HS B IBYX NTPOCTPAHCTBEHHBIX N3MEPEHHAX: 110 TOPU30HTAIN — KaTErOpH3amus
1 110 BEPTHUKAIN — KOHLENTyann3aiys. [ opu3oHTa b HallpaBjeHa BIIUPh, OHA
OCHOBaHA Ha BBIBICHUHM DSAIOMNOJIOKEHHBIX KaTEropui, Oaszumpyrommxcs Ha
PaBHOLIEHHBIX MEXIapaJANTMaTHIECKUX CBSI3aX M OTHOIICHHSIX: COITOJIOKEHUS,
COIIOCTABJICHUS, OMOJIHUTEIFHOCTH, MPOTHBOMOJIOXKHOCTH | TOJ. BepTukanb
HaIpaBJIeHa BIIyOb, CBEPXY: OT CyNEPKaTETOPHU BBICIIEr0 YPOBHS — KHHU3Y, K
KaTeropusiM 0a30BBIX M CYOypOBHEH, CBS3aHHBIX HMEPapXWUECKUMH OTHOLIE-
HUSIMU TIOCIIEZI0OBATENBGHOTO BKIIOUEHHS OT HU3IIETO PAHTa K BEICIIEMY.

B HOBOM yHHBEpCaIBHOM JIEKCHIECKOM CHHOIICHCE, BO-TIEPBBIX, BCE KaTe-
TOpHU YKpYTHEHBI: BMecTO 15 — 11 cymepkareropuii. Bo-BTOpBIX, OHM pa3rpa-
HHUYEHBI Ha J[BA THUIA C YY€TOM KOTHUTHBHBIX CTPATErnii BEIPAXXEHHS 3HAHUH O
MHpE U €ro BOCHPHUITHH YEIOBEKOM: A —ecTecTBeHHbIe U b — mHTepnperamny-
OHHBIE KaTeropuu. B pe3ynpraTe CHHONCHC Ha BBICIIEM YPOBHE HEpapXuu
BKIIOUaer ciexyromue Omoku: A. Kareropmzamust Mupa AEHCTBHTENBEHOCTH.
EcrectBennbsie kateropun. I. Ilpupoma. II. YenoBek kak 4acTb HpPUPOABL.
III. deiictBue u pearenbHocTh. [V. BHyTpeHHHII MUp 4YenoBeKa: SMOLMHU U
pedeMbIcIuTENbHAs AeaTenbHocTh. V. ObmectBo u rocyaapcrso. VI. Corwm-
aJbHasl IeITeIbHOCT U connanbHele oTHomeHus. VII. Bocipustie BHenTHero
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U BHyTpeHHero mupa. b. Matepnperauus mupa. IHTeppeTaliioHHbIE KaTero-
pun. VIII. YauBepcanbnsle npeacrasiaeHus. IX. JIoruko-ceMaHTUUECKUE YHU-
BepcaJibHbIe OTHOMIEHHA. X. MOAAIbHOCTh W MOAAJbHBIE HHTEPIPETALHH.
XI. Onenovnast HHTEpIIpETaysl.
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Annomayus. B noxnane OyneT JaHO OmHMcaHHe MPoekTa «TeMaTH4ecKuid Kiac-
cu(UKaTOP», OTKPHIBAIOIIETO BOSMOKHOCTH JUISl CO3AHUSI CEPHU INOCTPOCH-
HBIX TI0 OOLIeMy MPHUHIMITY cloBapeil. B xadecTBe minmrocTpamuii OyayT mpo-
JIEMOHCTPHUPOBAHBI CIIOBApHBIC CTAThH VISl OJTHO-, ABYSI3BIUHBIX CJIOBApEil.
Summery. The paper discusses the project “Topical Classifier”, which opens up
opportunities for creating a series of dictionaries built on a general principle.
Dictionary entries for mono- and bilingual dictionaries are demonstrated as
illustrations.

Kntouegvie cnoga. TeMaTnueckuii KiacCu(hUKaTOP; CIIOBAPh JIMHIBOKYJIBTYPHBIX
mopeneit (CJIKM), cnoBapHast cTaTbst

Key words: Topical Classifier, Dictionary of Linguacultural Models (DLCM),
dictionary entry
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«TemaTuuecknii kjaaccupukarop. CiioBapp JMHIBOKYJIBTYPHBIX MO-
aeqaeii (CJIKM)» u ¢opmsl ero peanuzanuu. [Ipoexr «TemaTndaeckuii kiac-
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cH(UKATOP» OTKPHIBAET BOSMOXKHOCTHU ISl CO3AHMSI CEPHU ITOCTPOCHHBIX IO
o0memMy npuHIUIY cioBapeil. O60CHOBaHHME JAHHOTO ITPOEKTA BIIEPBBIE OBIIO
npezacTaBieHo B pabore [7]. OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHUKH TEMATHYECKOTO
KJIaccu(uKaTopa: TpaHC- U MEXKYIBTYPHOCTh; Pa3HOCTPYKTYPHOCTh 3aroiio-
BOYHBIX €IWHHI]; MOJICIBHOCTH; HACOrpaMIHOCTD; MapaMeTPU30BAHHOCTE;
mudposoii popmat. [IpoekT (ero GpparMeHTsI) anmpoOMPOBATICE HA MaTepHale
PYCCKOro si3bIKa — pa3pa0dOTKa CTPYKTYPHI CIIOBAPHOM CTaTbH, BKIIIOYAFOLICH
TUTIBI PETICBAHTHOW CONMOKYIBTYpHOH mH(MOopMalu [ 1], HanrcaHue mpoOHBIX
cTaTeil, IMOCBSIICHHBIX SAMHULAM PeYeBOH KOMMYHHKAIMH, B YaCTHOCTH, He-
BEXIIMBOW KOMMYHHUKAIMHU [2]. AmpoOarus cJIOBapHBIX CTAaTeH TakKe IPOBO-
JIach Ha MaTepualie JBYX OJU3KOPOICTBEHHBIX S3BIKOB — PYCCKOTO W 00J-
rapckoro [3; 4], HeOMU3KOPOICTBEHHBIX — PYCCKOr'0 M KuTanckoro [5]. beum
COCTaBJICHBI MPOOHBIEC CIOBAPHBIC CTATHH, OMUCHIBAIOLINE PA3HOCTPYKTYPHBIC
SIIMHULBI JISKCHKO-CEMaHTHYECKOTO OIS MUP KAACUMOCMU B PYCCKOM U GOJI-
rapckoM si3bikax: Cown/Con, Meuma/Meuma, Haodesicoa/Haoexcoa, Ha Boea /
60za naoelics, a cam He naowai / JIozemo He ucka MOaUmMed, UCKa MOMuUKdA,
(U / Haoce) ne naoetics, He naoeiica (Oaxce) / U ne ce naosasaii [6]. Monens
CIIOBapHOTO ONUCAHMs OblIa TAaKKe MPUMEHEHA K YCTOWYHUBBIM CPaBHEHUSIM C
OIOPHBIM KOMIIOHEHTOM-300HUMOM B PYCCKOM M KHTAaWCKOM SI3BIKaX: ympsi-

Mol / ynpam, enynoiti / 2nyn kak océn | 1E7ZERLY (jue de xiang tou Iv) / 18
TFERLGFILLT (jue de gen tou Iv shi de) / #ES XA (jue lv shi de) / 18 (jue

Iv) m nmp. [5]. Ha MaTepuane MOCTPOCHHBIX 10 €AWHOMY HPUHIUIY SKCIICPHU-
MEHTJIBHBIX CIIOBAPHBIX CTATEH, IMOJYMHEHHBIX OOLIEH KOHIENIMH IPOEKTa
«Temarnueckuii knaccudukaTopy, mIaHupyercs co3panue «CioBapsi JIMHTBO-
KyIbTypHBIX Mozenei» (CJIIKM).

CtpykTypa cjioBapHoii cTaThu. Bee nexcnieckne eAnHUIbBI B CIIOBApHOH
CTaThE OIMCHIBAIOTCS NPHU MOMOIIM HaOopa mapaMeTpoB: 0a30BBIX M Bapua-
TUBHBIX. K 0a30BBIM MmapaMeTpaM OTHOCATCS: HANMCaHHE, TOIKOBAHUE, HILIIO-
cTpanuy, KoOMMeHTapuid. OcTanbHble — BAPHATHBHBI M 3aBUCAT OT CEMaHTHIE-
CKHUX, IParMaTH4eCKHUX, CTPYKTYPHBIX XapaKTEPUCTHUK OMHCHIBAEMBIX CANHHIL:
OJHOCJIOBHBIE / HEOAHOCIOBHBIE, MCIOJIB3YIOTCS B HappaTHUBE / B IUAJOre U
np. Tak, nHpOpMAaNys, NpeACTaBICHHAS B CIOBAPHBIX CTAaThSX ABYA3BIYHBIX
CJIOBapeH, YAOBJIETBOPSIET CIEAYIOIIMM 3ampocaM Ionb3oBareneid. 1. 3Haio
JIEKCUYECKYIO EIWHUIY Ha PYCCKOM S3BIKE — XOYY y3HaTh, KaK OHA IEPEBO-
qurest — 30Ha HAITMCAHUE. 2. Xo4y y3HaTh, B KaKHX 3HAYEHHUAX YIOTPEO-
nsercs nekcnaeckas enuanma — 30Ha TOJIKOBAHUSA. 3. Xody y3HATh K Ka-
KOMY THUITy BBICKAa3bIBAaHMS JAHHAS €OUHHUIA (peueBOE€ KIIHUINE) OTHOCHTCS —
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3oma TUIT BBICKA3BIBAHIS. 4. Xouy y3HaTh, Kakoe pedeBOE ACHCTBHE
nmaHHas enuHMIa (pedeBoe Kimmie) mpeactaBimsier — 30Ha PEUEBOE I[Eﬁ-
CTBHME. 5. Xo4y y3HaTh CHHOHHMEBI JTaHHOW JICKCHYECKOM EMHUIBI — 30HA
CHHOHMMEBI. 6. Xouy y3HaTh, Kak JICKCHYECKasl €AMHHIA YHOTpeOisieTcs B
PYCCKHX TeKcTax M B ux mnepeBogax — 3oHa MJJIFOCTPALIMU. 7. Xowy y3HaTh
stumornornio — 30Ha DTHUMOJIOI'MSA. 8. Xowy y3HAaTh COLMOKYJIBTYPHBIE U
JIMHTBOIPArMaTHIECKIE XapaKTePUCTAKN CAUHHUITBI, TAKHE KaK OCOOCHHOCTH 00-
pa3HON CEMaHTHKA W KOHHOTATHBHOTO (POHA; MOCTOSHHBIC / (paKyIbTaTHBHBIC
AIIEMEHTHI (TSI PEUEBHIX KITHIIE); CTEPECOTHITHBIC CHTYAllUH YIIOTPEOICHUS; 0CO-
OeHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS B Pa3HBIX THIAX JFCKYpCa, TUCKYPCHUBHBIX IIPaK-
TUKaX, KaHPax; UCIIOIb30BAHUE B HEUMUHIE; UCIOIBb30BAHUE B KAYECTBE KpbLla-
TOTO CJIOBA; KPOCC-KYIBTYpPHBIC CXOICTBA M pa3Niums (IIPU ONMCAHUH JICKCHYIC-
CKUX €IUHUI] B JBYS3BIYHBIX CIIOBapsX) W Jp. — 30HA KOMMEHTAPUI. Us-
(dopmarms, MpUBOIUMAs B KOMMEHTApUH, B 3HAYMTEIBHONH Mepe OTHOCHTCH K
OIKCAHUIO WHIMBUIYAIbHBIX XapaKTEPUCTHUK JIEKCUUECKON €IMHULIBI, OTMEYaIOT-
Csl TaKKEe U €€ CHCTEMHBIC CBOWCTBA. OOBSICHEHHS UCIIONB3YEMBIX B CIIOBAPHBIX
CTaThsIX OOLIMX TEPMHHOB, HALpUMeEp: Memaghopa, ¢hpazeocxema, adpecam, ao-
pecanm U Ap., — IPUBOJATCS B INIOCCAPUHU K CI0Bapro. [y 3JIeKTpOHHOM BEpCUU —
9TH JUHHIBI UMEIOT THIepcChUTKU. Jlokman OymeT MpomLIIOCTPUPOBaH (par-
MEHTaMH HECKOJIBKUX OIHO- U IBYSI3BIUHBIX CJIOBAPHBIX CTATEH.
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Ideographic representation of a fragment of the metaphorical
system of language in the dictionary
“The World in the Mirror of Food Metaphor”
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AnHomayus. PaccMOTPEHBI Pa3iIMYHBIE aCTEKThI, CIIOCOOBI M IIPUEMBI JIEKCUKOrpa-
(huYecKoro MpencTaBieHHs] KOHIENTYAIBHO IIEOCTHOrO (parMeHTa 0OpasHOro
CTPOsI PYCCKOro si3blka B HieorpaduyeckoM cioBape «MUp B 3epKaje MHILEeBON
MeTadopbD», B KOTOPOM OMMCAHBI Pa3HOOOpa3HBIE CPEICTBA PYCCKOro SI3BIKA C 00-
Ppa3HbIM 3HaUCHUEM, OCHOBAHHBIM Ha MeTa(OpH3aIiu TaCTPOHOMHYECKOM cepbl.
Summary. The article considers various aspects, methods and techniques of
lexicographic representation of a conceptually integral fragment of the
figurative structure of the Russian language in the ideographic dictionary “The
World in the Mirror of Food Metaphor”. The dictionary describes various
means of the Russian language with a figurative meaning based on the
metaphorization of the gastronomic sphere.

Knrouesvie crnoga: o0pazHas Iekcrka, (hpa3eonorus, muiesast Meradopa, uaeo-
rpadUUecKuid CIIOBaph

Keywords: figurative vocabulary, phraseology, food metaphor, ideographic
dictionary
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Cepust croBapeii, TOCBSIIEHHBIX MPEACTABICHUIO 00PA3HBIX CPEICTB PYCCKOTO
S3BIKA C UCXOIHOM TaCTPOHOMHYECKOH CeMaHTHKOM [1, 2], meMOHCTpHUpyeT KOM-
IUIEKCHBIM TTOJXOJ K JIEKCHKOrpa(uyecKoMy OIMCAHHIO LEJIOCTHOrO (hparMeHTa
MeTa(hOpHIEcKOi CUCTEMBI, KOTOpas TPaHCIHUPYET MHOXXECTBO MeTa(opruyecKnx
Mozenel co chepoit-ucrounrkoM «Ema / Tlnmay, mpoermpyeMoil B pa3indHbIe
JICHOTaTHBHBIE obnacTh cdep-mumeHeld. MakCHMaIbHO MOJTHOE ONHMCAHUE JIEKCH-
YeCKHX M (hpa3ecoOTHIeCKUX SIIHHII, MeTa(OopUIecKd MOTUBUPOBAHHBIX HAME-
HOBAaHUAMH TIHIIEBOH chepsl (OO ¥ IPOIYKTOB MHUTAHWS, UX CBOICTB, MPOIEC-
COB IPUTOTOBJICHHS ¥ TIOTVIOIICHHMS TTHIIH, XapaKTEPUCTUK CyOBEKTA TaCTPOHOMH-
YeCKOH JIeATCIIFHOCTH, KyXOHHOW YTBAapH, PerfIaMEHTA IUTAHIs), PEaM30BaHO B
TPEXTOMHOM THe3/10BoM «CtoBape pycckoit numeBoit Meragopsn [1]. Ero makpo-
CTPYKTYpa OPUEHTUPOBAaHA Ha TEMATHUECKYIO KIIacCU(HKAIIMIO UCXOIMHOM chepsl 1
OTpaXKEHHE KOHIIENTYaJbHbBIX, CEMAaHTHYECKHX, MOTHBAIMOHHO-ICPHBAIOHHBIX
CBsI3el eIMHMIL B paMKaX H30PaHHOIH MeTa(hOpHUIECKOM MTOICHCTEMBL.

Opna U3 3334 aBTOPOB 3aKJIIOYAIACh B TOM, YTOOBI M3 BCErO MAacCHBA
KOHTEKCTOB MO JTaHHBIM KOPITYCOB [3] M OTKPBITHIX MCTOYHUKOB BBIIBUTH pe-
TYISIPHO (DYHKIIMOHHUPYIOIIME B PA3IMYHBIX COBPEMEHHBIX IHCKYPCaX SI3BIKO-
BbIe HOMHMHAIIMM, OCHOBAHHbBIE Ha 00pa3ax TraCTPOHOMUYECKOH cepsbl, a 3aTeM
JIEKCUKOrpa(hMIECKH OIMCATh MX B CIOBAPE: UCTOJIKOBATh, ONPEACIUTD CTPYK-
TYpHO-CEMAaHTHIECKUH THII, 1aTh (PYHKIMOHAIBHO-CTHINCTHICCKUE U IMOIH-
OHAJIBHO-3KCIPECCUBHBIE ITOMETHI, MPOWIIIOCTPUPOBATH MCIOIB30BAHUE JaH-
HOW eAWHUIBI B KOHTEKCTE. BONbIIOoe KOMUYeCTBO YIOTPEOICHUH MHUILIEBON
MeTaopbl JEMOHCTPUPYET HE TOJIBKO €€ BOCIPONU3BOIUMOCTh B TEKCTaX pas-
JUYHON JWCKYPCUBHON OTHECCHHOCTH (OOMXOIHO-OBITOBOM, MacCMEIUITHBIM,
JIUTEPaTypHO-XYI0KECTBEHHBIN, MOJIUTUYECKUH, SKOHOMUYECKHH, OOIIECTBEH-
HO-JIEJIOBOM U JIp.), HO M CTPYKTYpPHOE MHOT000pa3ye BHIPAXKAIOMINX e 00pa3-
HBIX CPEJICTB SI3BIKA: SI3BIKOBBIE METa(hOpEI (cetedka ‘04eHb Xynas KEHIIUHA'),
coOCTBEHHO 0OOpa3HbIE CIIOBa (pacnexkams ‘IenaTh CTPOTH BBITOBOP, OTUUTHI-
BaTh’), YCTOMUMBBIE CPaBHEHUS (KaK 6 Komie Kunemp ‘00 aKTUBHBIX IPOLIEC-
cax COMAIBHOW XM3HH, HECTAOWIbHON MONMTHYECKONW CHUTYallHH ), ABYXKOM-
TIOHEHTHBIE O0pa3Hble HOMHMHALWMHU (fananosas pecnybnuka ‘crpaHa JlaTun-
CKOM AMEpHKH, XapaKTepU3YIOMIasicsl 3aBUCUMOCTBIO OT CEJILCKOXO03HCTBEHHO-
TO TPOM3BOJICTBA, @ TAKKE INOJUTHIECKONH HECTAaOMIBHOCTBHIO’), MANOMEI (py-
oumb Kanycmy ‘MHOTO 3apa0aThIBaTh’), MOCIOBUIIBI M TIOTOBOPKH (He 3psa Xned
JHceeams ‘3acIy’KEHHO MOTydaTh BO3HATPAKICHHE 32 CBOO paldoTy’).

Jlekcnueckne U (pa3eoqOrnvecKre eIUHMIBI JTAaHHOTO CJIOBaps JEMOH-
CTPHPYIOT HCIIOJIB30BAHHUE INMHUILEBBIX 00pa30B ISl MPAarMaTHIECKd OPHEHTH-
POBaHHOW 3MOILMOHAIBHO-OIEHOUYHON XapaKTEPHCTHKN IIHPOKOTrO Kpyra sB-
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JICHUH: YeNoBeKa (¥aiHuK ‘HOBUYOK B KaKOU-II. mpodeccHoHabHOH chepe’),
€ro KauecTBa XKU3HU (nepedusamuvcsa ¢ xnedéa Ha 600y “KWUTh O4YEeHb OeIHO’),
COLIMAJIbHBIX OTHOLICHUH (Kopmumb 3aeémpakamu ‘HEOTHOKPATHO 0OEIIaTh
cAeNaTh 4To-J1. B ONMmkaimeM OyaymieM’), OKpyxKaromiel cpenbl (kucens ‘Ty-
croii TyMaH’) U T. . Takum 00pa3oM, KOMMYHUKATHBHBIA TTOTCHITHAI TTHIIE-
BOW MeTaopbl OYEBUAHO MPOSBIISETCS NPH HeorpaduIecKon moaade JIeKCH-
KO-(hpa3eoIOrMIecKoro Marepuana. Takoi MoxXo/ pean3oBaH B IBYXTOMHOM
cinoBape «Mup B 3epKaie MUIIeBOi MeTadopbh», IMEPBBI TOM KOTOPOTO OITy0-
mukoBaH B 2020 r. [2], a BTOpoif TOM HaXOAWUTCS Ha 3aBEPINAOIICH CTAJUU pe-
naktupoBanus. [logoOHast opraHu3anys MaTeprana IEMOHCTPHPYET (parMeHT
SI3BIKOBOM KapTHHBI MHpA B 3epKasie MeTadoprdeckoro otoopaxeHus. Pazems
naeorpa)uueckoro CiuoBapsi OTPaKaloT COOTBETCTBYIOIIME CEMAHTHUYECKHUE
cephl, TOyIHnBIIHE 00pa3HOE 03HAYMBAHIE TIOCPEICTBOM JIEKCHIECKUX U (hpa-
3€0JI0TMYECKMX HOMUHAIMH C UCXOIHBIM TaCTPOHOMHYIECKIM 3HAUCHHEM.

@dopmHpoBaHNE KIACCU(DUKAIIMOHHON CXEMBI TPOMCXOIIO HHIYKTHBHBIM
METOZIOM TIOCPEJICTBOM CEMAaHTHYECKOr0, KOTHUTUBHOIO M KOHTEKCTYaJIbHOrO
aHaJIM3a OTOOPaHHBIX B CIIOBaph €IWHHMIL. B pesynbrare ObUIN BBIBICHBI CIEIY-
tfompe aeHotatuBHble chepel: 1. Yenmosek: 1.1. Buemnocts, 1.2. T'ennepHsble n
BO3pacTHeIe npu3Haky, 1.3. Opranmy, 1.4. Omnaeckue neficteus, 1.5. [lcnxuka,
1.6. Mpmurenue, 1.7. Xapakrep u nosenenue, 1.8. Peus, 1.9. ConmansHoe momio-
xenne, 1.10. IIpodeccronanpHas nearensHOCT; 2. Comuym: 2.1. Ilomwutnka n
BOOpYXeHHbIE KOH(IUKTHI, 2.2. DKoHOMEKA, 2.3.Kymbrypa, 2.4. MexmmaHocT-
Hele oTHomeHms, 2.5. ColuanbHas IeITENBHOCTh, 2.6. JKHW3HCHHBIA OIBIT,
2.7. CommarnpHasi KoMMyHHUKanwst; 3. Marepuansabiii Mup: 3.1. XKusast npupona,
3.2. Harypdakrsl, 3.3. Apredaxrsl, 3.4. Duznueckre SBICHUS W TPOLECCHI,
3.5. CoiictBa MaTepHaIbHBIX 00BEKTOB, 3.6. 3ByK, 3.7. 3amax u BKkyc; 4. AO-
crpaxtHbie oHstrst: 4.1. Ipocrpancrso, 4.2. Bpewms, 4.3. Mepa, 4.4. LlenHocTb,
4.5. CymecrBoBanue, 5. Kommynnkarussl [4]. ITopsimok pasnesnos B cioBape 00y-
CIIOBJIEH KOJIMYECTBEHHBIM KpuTepHeM. borbias yacTs 00pa3HBIX MHMI] XapakK-
Tepusyer sBieHust cepbl «Yenosex» (44 %) u «Commym» (33%), ocraibHble
pacrpenenmIich 1Mo ocTaBmmMest cdepam: «Marepuanbheiid Mup» (14 %), «A6-
crpaxtHble oHsTHsD (7 %), « KoMmyHUKATHBED (2 %0).

Ilpn co3manny M peaakTUPOBAHHM HIEOrpaUIECKOro CIOBapsi MPOUCXO-
JIIT PETYJSIPHOE MOMOTHEHHE CIOBHHKA HOBBIMH S3BIKOBBIMU €AMHHUIIAMH, HE
3auKCHpOBaHHBIMHU B THE30BOM cioBape. Habmomaercst TeHACHIMA K KOJH-
YECTBEHHOMY YBEIWYEHHUIO JeHoTaTHBHOH cdepsl «Commym». Hampumep,
IHAIITET. AM. 1. IlpotuBonexoTHast MUHa. — Bom Ha maxoti «nawimenty —
NPOMUBONEXOMHYIO MUHY, NOXONCYIO HA KOHCEPEHYIO OAMKY, — U HACTYNUI
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nepguiti condam («AprymenTsl u (akTb»); 2. O pa3HOPOIHBIX, HE OTINYAIO-
IIMXCSl €AUHCTBOM CTHIIS Ipom3BeneHusx. — Conpogodicoenue — nauwimem u3
MY3bIKU OM 2umapHoeo kaumpu 0o baxa u Baenepa («V13Bectus»).
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Aunnomayus. B nokmane mpeacTaBieHa KOHIEMIHS CO3JAaHHMSI MOTHBALMOHHO-
COIMOCTaBUTENBHOTO CIIOBAPS IETCKUX METaBBICKA3bIBAHUI, Pa3pabOTaHHOTO B
pe3ynbTaTe 3KCIEPUMEHTAITFHOr0 uccieqoBanust. CIOBapHBIM MAaTEPHAIOM I10-
CIIY’)KUJI METaBBICKAa3bIBAHHUA JIETCH-MOHOIUHIBOB M JETCH-OWIMHTBOB S5—
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10 metr Ceepnoro Kazaxcrana. CroBapb OTpakaeT pe3yibTaThl COMOCTABH-
TEJIHOTO aHAJIM3a OCOOCHHOCTEH OCMBICICHHS MOTHBUPOBAHHBIX CJIOB Ka3ax-
CKOT'0 M PYCCKOTO SI3bIKOB PECTIOHICHTAMHU.

Summary. The report presents the concept of creating a motivational-comparative
dictionary of children’s meta-narratives, developed as a result of an experimental
study. The dictionary material consists of meta-narratives of monolingual and bi-
lingual children aged 5-10 years from Northern Kazakhstan. The dictionary re-
flects the results of a comparative analysis of the peculiarities of the respondents’
understanding of motivated words in the Kazakh and Russian languages.
Kntouegvie c106a: MOTHBaLMOHHO-CONIOCTABUTENBHBIN CIIOBAPb, ETCKAs PEyb,
MOHOJIMHTBbI, OMJIMHIBbI, MOTHBALIMOHHAs pedekcus

Keywords: motivational-comparative dictionary, children’s speech, monolin-
guals, bilinguals, motivational reflection

brazodaprocmu: wccienoBaHue BBINOIHEHO NPU MOAAEPKKE MHHHCTEpCTBa
HAyKHU U BBICIIETO 0Opa3oBanus Pecryonuku Kazaxcran B paMkax rpaHTOBOTO
¢uHancupoBanus HayyHoro mpoekta MPH AP 14869264 «MotuBanuoHHas
pediiekcust neTel B yCIOBUSX MOHO- M OWJIMHTBAIBHOTO (POPMUPOBAHUS JTUU-
HocTm» (2022-2024 rr.), peammsyemoro B KokimerayckoM yHUBEpPCHTETE
nm. lII. Yanuxanosa.

B coBpemeHHOI Hayke OONBIIOC BHUMAHHE YICNSACTCS M3YUICHHIO S3BIKA JIe-
teil. CoOpan OombIoil ()OHA AAHHBIX IETCKOM peud, KOTOPBIN CTal 0O0BEKTOM
JIeKCUKOrpadmaeckix onmcanuit. [1IMpoKo M3BECTHBI CIIOBApH POCCHIICKUX yde-
ueix C.H. Leitrmmn, B.K. Xapuenko, T.A. I'pununoii, K.B. I'apraneesoii u nip.

B Kazaxcrane B paMKkax HaydHOr'0 IpoeKkTa «MOTHBAIMOHHAS PEQIICKCUST
JieTeil B yCIOBHUAX MOHO- M OMJIMHIBaJIBHOIO (DOPMHUPOBAHMS JTMIHOCTH», Pea-
musyemoro B Kokmerayckom ynusepcutere um. 1. Yanuxanosa, mpoBoauTcs
paboTa HaJx CO3AaHHEM MOTHBAIMOHHO-COIIOCTABUTEIFHOIO CIIOBAps JIETCKUX
meraBbickaszpiBannii (MCCIM) «Kak paccyxnator apetu?». Teoperuko-
METOJI0JIOTMYECKON OCHOBOM CIIOBapsl CTajia TEOpHsl COMOCTABUTENBHON MOTH-
Bosoruu [1, 4]. CioBaps ImpogoDKaeT CEpHI0 MOTHBALIMOHHBIX clioBapei [2].
[MpuHIMNIMaNBEHOE OTIMYHE JAHHOTO CIIOBAps 3aKII0YaeTCsl B TOM, YTO OH OT-
pakaeT pe3yiabTaThl AKCIICPUMEHTAIBHOI'O HCCIEJOBAHMS, HPOBEACHHOTO C
JIETBMH TpeX BO3pAcTHBIX rpym (5-6 ner, 7-8 ner, 9—10 jeT), npoXuBarOIUX
B ceBepHOM pernoHe Kaszaxcrana. MaTtepuanoM ciioBapst CIIy’)KaT METaBBICKA-
3BIBAHUS JICTEH-MOHOJIMHIBOB (Ka3aXCKUI/PYCCKUI MOHOJIMHIBH3M) M JETEH-
OMIMHIBOB (Ka3aXCKO-PYCCKUH M PYCCKO-KAa3aXCKHH OMIMHIBH3M), COOpaH-
HBIC B XOJI¢ TICHXOJIMHTBUCTHYECKOT0 SKCIIepUMEHTa [3].

Hemsto MCCJIM siBnisieTcsl CHCTEMATH3aIMs W TPEICTABICHHE OCOOCHHO-
CTeli MOTHBAIIMOHHOW PE(ICKCHH MOHO-OWIMHTBAIGHBIX JIETEH HAa OCHOBE HX
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METas3bIKOBBIX BBICKa3bIBaHNH. ClI0Baph MpenHa3HavdeH Ul ITyOOKOro aHaIn3a
U JIeMOHCTpAaLMU OOIIMX W CHELM(PHICCKUX YepT BOCIPHUATHS M IOHUMAHHS
MOTHBHPOBAHHBIX CJIOB B PYCCKOM M Ka3aXCKOM SI3bIKaX JETBMH Pa3JINYHBIX
BO3pacTHBIX rpymn. CrnoBaps GOKycHpyeTCsi HIMEHHO Ha METaBbICKa3bIBAHUSX, B
KOTOPBIX JCTH PACCYXKIAIOT O S3BIKE, er0 IEMEHTAX, IEMOHCTPHPYS S3BIKOBYIO
CIIOCOOHOCTD K YCTaHOBJICHHIO MOTHBALMOHHBIX CBS3CH MEXIY JICKCHYCCKHMH
SIMHHUIAMH Ha OCHOBE UX (POpPMaIbHO-CEMAaHTHYECKOI'O CXO/ICTBA.

KoHuennust cioBaps BKIroYaeT pa3pabOTKy MOIENH CIOBAPHOH CTAaThH,
cocrosmiei n3 3 mHGHOPMAIIMOHHBIX 30H — 6600HAs (TOIKOBAHUE JICKCHIECKOTO
3HAUYCHUS CIIOBA), IKCHnepumeHmanvras (pe3ylbTaThl ICHXOIUHI BUCTHYECKOIO
9KCIIEPIMEHTa B BHIE II0Ka3aHMH METas3bIKOBOrO CO3HAHMS JeTeid-
MOHOJIMHTBOB W  JeTeH-OWIMHTBOB), Xxapaxkmepusyrowas (CTPYKTYpHO-
CEMaHTHYECKHE XapPAKTEPUCTUKH MOTHBHUPOBAHHBIX JICKCHYECKUX CIUHUII Ha
OCHOBE aHaJM3a JCTCKUX MeTaBbICKa3blBaHWH). Jlekcukorpaduyeckas mapa-
METpHU3aLKsl OTPAXKAeT CICAYIONINE acleKThl: BHYTPEHHIOI (OpMY CIIOBa U e
BUJIBI, JICKCHYECKHE W CTPYKTYpPHBIC MOTHBATOPBI; TUI MOTHBHUPOBAaHHOCTH,
MOTHBUPOBOYHBIA U HOMHHALMOHHBIH PH3HAKH.

Jlekcukorpaguyecknii METOA MO3BOJSIET MPOCIEINTh MEXaHW3M MOTHBA-
LIHOHHOT'O ACCOLMMPOBAHNS, 3AKITIOYAIONIMICS B aKTyaJu3aluH MO0 KOpHe-
BBIX Mop(eM (JIeKcndecKkass MOTHBHPOBAHHOCTE), 00 adduKkcaabHBIX MOp-
(eM (CTpyKTypHast MOTUBHPOBAHHOCTb), & TAKXKE CHIEJIATh BHIBO O MOTHBHPO-
BaHHOM/HEMOTHBUPOBAHHOM CTaTyCE CIIOBA.

MCCIM mnpenoctaBisieT 00bIINEe BO3MOXXHOCTH JUISI OHTOJIWHTBUCTHYE-
CKOT'0 aHaJIM3a M COMOCTABUTEIHHOTO UCCIIEIOBAHNS MOTHBALIMOHHON pediiek-
CHM MOHOJIMHI'BOB M OWJIMHIBOB, BO3HHKAIOUIEH B PE3yAbTaTe BOCHPHUSTUSI
UMH MOTHBUPOBAHHOH JIEKCHKH Ka3aXCKOTO U PYCCKOT'O SI3BIKOB, MO3BOJISIET
PacUIMpHTh U YIITyOUTH MPEACTaBIEHHE O (PEHOMEHE JIEKCHIECKONH MOTHBALMN
ITyTeM MPE3EHTAllNN «SI3bIKOBOTO UYThSD» JAETEH, TEM CaMbIM, MPEIOCTaBIISA
MaTepHal Ui JAANbHEHIINX TEOPETHYECKUX HCCIEIOBAHMI B PA3IMYHBIX 00-
JIACTSX JIMHTBUCTHYECKOTO 3HAHMS.
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CiioBapu Ha MaTepuaje KOpIyca ABYSI3bIYHbIX PerHOHAIBHBIX
CMMU Pecny6suku benapycs
The dictionaries based on the corpus of bilingual regional media
of the Republic of Belarus
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Annomayus. C UCHONB30BaHUEM BO3MOXKHOCTEH KOpITyca OBYA3BIYHBIX OeJo-
PYCCKHX PErHOHAIIBHBIX Ta3eT pa3padoTaH KOMIUICKC 3JIEKTPOHHBIX CIIOBAPHBIX
MPOJLYKTOB MHOTOLIEJICBOr0 Ha3HAYEHMS: aJi(haBUTHO-YACTOTHBIC U YacTOTHbIC
cnoBap, AU(G@dEpeHIMPOBAHHBIE O S3BIKOBOMY M IKCTPATMHIBUCTHYECKHM
NPU3HAKaM, & TaKXKe CIIOBapH-KOHKOPAAHCHI OEIOPYCCKOS3BIYHBIX M PYCCKO-
SI3BIYHBIX A00PEBHATYp U JICKCUKH Ta3eTHBIX 3ar0JIOBKOB.

Summary. Using the capabilities of the corpus of bilingual Belarusian regional
newspapers, a complex of electronic multi-purpose lexicographic products was
developed, including alphabetical-frequency and frequency dictionaries,
differentiated by language and extralinguistic characteristics, as well as
concordances of Belarusian and Russian abbreviations and of the vocabulary
used in newspaper headlines.

Knrouesvie cnosa: xopmyc 0enopycckux peruoHaibHeix CMU, koMIuieke cio-
Bapeii, OEIIOPYCCKUI SA3BIK, PYCCKHUH SI3BIK, TUCHMEHHBIN TPAHCIUHIBI3M
Keywords: the corpus of Belarusian regional media, a complex of dictionaries,
the Belarusian language, the Russian language, written translingualism

Paznuynble THIBI ABYSA3BIYUS M MHOTOS3BIUMST MCTOPHUYECKH XapPaKTEPHBI
IUTSE TIONIMATHAYIECKOT'O HACENIEHHs OEIOPYCCKUX 3eMenb. B coBpemenHoit Pec-
myonuke bemapych, e KOHCTUTYIHMOHHO 3aKpEIUIEHHBIH CTaTyc Tocynap-
CTBEHHBIX UMEIOT J[Ba OJIM3KOPOJICTBEHHBIX S3bIKAa — OCTIOPYCCKUI M PyCCKHH,
OWIMHTBU3M HE PACCMATPUBACTCSl KaK KOTHUTHBHAS CHCTEMA C «JIBYMS SI3bI-
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KOBBIMH OT/ICJICHUSMHU», @ OTPAKACT PeasbHO CYIIECTBYIOIIUE AWHAMUYHBIC
KOMMYHHUKATUBHBIE IMIPAKTUKH, PEAIN3YEMbIC JUIS NPOWU3BOJCTBA CMBICIOB U
oOmieHuss B pasmuuHBIX cuTyarmsax [4]. Takwe, ABYS3BIYHBIC, TMPAKTHKA
HaOmoarorcest B pernonansueix CMU benapycn, rae nmpencTaBiaeHsl pas3ind-
HBIE BHJBI ITMCBMEHHOI'O OEJIOpYCCKO-PYCCKOTO TPAHCIMHTBU3MA: COCYIIE-
CTBOBAHME B OJHOM HOMEPE PYCCKOS3BIYHBIX M OEIOPYCCKOS3BIYHBIX ITyOIH-
Kaliid, HECOBIIA/ICHNE S3BIKOB 3arojioBKa M Tejla CTaTeid, a TakkKe HaJudne
«CMEIIaHHBIX» TEKCTOB, OTPAKAIOIIMX CIIydad MEPEKIIOYEHHsS KOMOB Kak B
PYCCKOSI3BIYHBIX, TaK M B OCIOPYCCKOS3BIYHBIX CTAThsIX [2].

Oco0byro pons pernoHanbHeix CMH, BX CIOCOOHOCTH OKa3bIBATh BIIMSHHE
Ha SI3BIKOBBIC U KYJBTYPHBIE TPOIECCH B OOIIECTBE OTMEUAIOT Oeropycckue
uccnenoBatend [3]. Hamu panee yxe oTMedanach eIie ofHa BaskHasl poilb Oe-
nopycckux pernoHanbHeIx CMU kak MCTOYHMKOB ayTEHTHYHOI'O OEI0pyCcCKo-
SI3BIYHOTO MaTepuaiia, OOBEKTUBHO OIPAaHWYEHHOTO B YCJOBHUSIX CHTYAIHH
KOMMYHHUKAaTUBHO HE COAJaHCHPOBAHHOTO JIBYS3BIUMS, a TAKKe UX OOBEKTUB-
Hasl ABYBEKTOPHOCTb: BEKTOP COXPAaHEHHS HWACHTHYHOCTH W JEMOHCTpPAIUU
STHOKYJIBTYPHON NPHHAJIKHOCTH TPH BBIOOPE OEOPYCCKOTO SI3bIKA M BEK-
TOp KOMMYHHUKaTHBHON BOCTPEOOBAaHHOCTH NPH BBIOOpE pycckoro [1].

B I'pogHeHckoM rocyaapcTBEHHOM yHuBepcuTere uMeHH SlHku Kymnamel
ObT co3maH Kopiryc Oenmopycckux permoHansHeIx CMU, mperncraBisiomuii
€000}l permoHaNbpHO paclpeeNeHHylo 0a3y AaHHbBIX [5], Ha Marepuane KOTO-
poit OblT pa3paboTaH KOMIUIEKC 3JIEKTPOHHBIX CIIOBApEH, BKITIOYAIOUINI CIie-
JTyIOIINE JIEKCUKOTpahuiIecKue IPOAYKTHI: 1) CBOIHBIE, PErMOHAIBHO U OTa-
3€THO pacrlpenesieHHbIe an(aBUTHO-4YACTOTHBIE M YAaCTOTHBIE cloBapu Oerno-
PYCCKOTO SI3BIKa, PYCCKOTO SI3bIKa M CIIOBAPH «CMEIIAHHBIX) TEKCTOB; 2) CBOA-
HBII a()aBUTHO-YaCTOTHBINM CIIOBaph JIEKCHUKH 3ar0JOBKOB C yKa3aHHEM abco-
JIIOTHOW 1 OTHOCHTEJIFHON 4aCTOTHI BCTPEYAEMOCTH CIOBO(GOPM BO BCEM O0B-
eMe S3BIKOBOrO Marepuaja M B paspe3e oOmacteil; 3) CBOAHBIN YacCTOTHBIH
CJIOBaph JICKCHKM 3arojIOBKOB, MaTepHal B KOTOPOM YIOPSIOYeH Mo abco-
JIIOTHOW 4acTOTE BCTPEYAEMOCTH CIOBO(OPM BO BceM 00bEeMe S3BIKOBOIO Ma-
Tepuaja 1 B pazpese o0iacTel, ¢ yKa3aHHEM OTHOCHTEIIBHOH 9acCTOTHI BCTpe-
4aeMOCTH CJIOBOQOpM; 4) IBa CBOMHBIX CIOBAPS-KOHKOpPAAHCA (PYCCKOS3bIY-
HBIX a00peBHaTyp M OENOpYCCKOA3BIUHBIX abOpeBHMaTyp), abOpeBHAaTyphHl B
KOTOPBIX YNOPSIOYEHHI M0 ai()aBUTy C yKazaHHEeM aOCONIOTHOM M OTHOCH-
TEJIFHOM YacTOTHI M COMPOBOXIAIOTCA KOHTEKCTaMH B 00beMe ab3aria, B KOTO-
PBIX BCTpedaeTcst Kaxaas abOpeBuarypa; 5) cioBapb-KOHKOpIAHC OOIIeH JeK-
CHKH Ta3€THBIX 3aroJIOBKOB, BKIIIOYAIONIMH CIOBO(GOPMEI, KOTOPbIE BCTpEda-
10TCS B 3aroioBkax myonukanuii 30 Genopycckux pernonansHeix CMU, ymo-
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psnoYeHHbIe 1O anaBUTy ¢ YKa3aHHEM aOCONIOTHOH M OTHOCHTEIIBHOW Ya-
CTOTBHI Ha BCEM MacCHBE 3ar0JIOBKOB M C YKa3aHHEM BCEX 3arOJIOBKOB, B KOTO-
PBIX BCTpeyaeTcs ciioBodopma.

Takum 00pa3oM, B pa3pabOTaHHBIX CIIOBApsSX B CHCTEMAaTHYCCKOM BHIC
NPEJCTaBICHO JISKCHYECKOEe Pa3HOOOpa3ne M YaCcTOTHOCTH CIOBO(POPM Kak
COBIAJAIOIIHX B Pa3IMYHBIX PETHOHAX CTPaHHI (B T.4. 0€3 ydera M C y4eToM
CTaTUCTHUYECKUX PACXOKICHUI), TAK U, YTO OCOOCHHO Ba)KHO, HH(POPMAIIUS O
pErHOHaNbHO CcrieHU(pHIHOM JIekcHKe. J|aHHBIE YIOPSIOYSHEI 110 sA3bIKaM: Oe-
JIOPYCCKOMY, PYCCKOMY, PYCCKOMY C O€JIOpYCCKOSI3BIYHBIMU BKPAIUICHUSAMH.
IMocpencTBOM CIIOBapHOTO YHMOPSAOYCHUS CHCTEMAaTH3HMPOBAHA PErHOHATBEHO
crien(hUIHAS JIEKCHKA.
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DJIEKTPOHHBIN CJIOBAPb 3aMMCTBOBAHHOM JICKCMKH B PyCCKOM
si3pike XI-XVII BB. (rpeuusmbl)
An electronic dictionary of borrowed vocabulary in the Russian
language of the XI-XVII centuries (Greekisms)
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Annomayus. Vitorom pabotel, npoxpomkasiielics ¢ 2018 r., cramo co3ganue
DJIEKTPOHHOTO CIOBAPS 3aMMCTBOBAHHUM, COJEPIKAILETO MHOIOCTOPOHHEE OIH-
CaHHUE JIEKCUKU TI'PEYECKOro MPOUCXOKIEHUs B pycckoM s3bike XI-XVII BB.
CroBapb Y4UTHIBACT BCIO HAKOIUICHHYIO K HACTOSIIEMY BPEMEHH HayqHYIO UH-
¢dopmanuto. K HacTosimeMy MOMEHTY OMMCAaHO B OOMLICH CIOKHOCTH Oolee
4,5 ThICSY TPEU3MOB (C yI€TOM IPOU3BOIHBIX ), KOTOPBIE BCTPETUIIUCH B IIepe-
BOJHOM U OPUTHHAIBHOM PyCCKOM MMCbMEHHOCTH YKa3aHHOI'O EepUoa.
Summary. The creation of the Electronic dictionary of borrowings containing a
comprehensive description of the vocabulary of Greek origin in the Russian
language of the XI-XVII centuries was the result of work that has been going
on since 2018. The dictionary takes into account all the scientific information
accumulated to date. To date, a total of more than 4.5 thousand Greekisms
(including derivatives) have been described, which were found in the translated
and original Russian writing of the specified period.

Kntouegvie ciosa: INEKTPOHHBIHA CIOBAPb, 3aMMCTBOBaHHS, HCTOPUYECKAs JICK-
CHKOJIOTHSl, PYCCKUI SI3BIK

Keywords: Electronic dictionary, borrowings, historical lexicology, the Russian
language

B ocHoBYy DnekTpoHHOTO citoBaps 3auMcTBOBaHui (rpenusmsl) (OC3r) mo-
JOKeH Martepualn myonukyromerocs ¢ 1975 roma «CrnoBapst pyccKoro si3blka
XI-XVII BB.» — CnPS XI-XVII BB. [3] u nekcuueckuii MacCuB PyKOITMCHON
Kaprorexu KJIPC [2], sBisommetics 6a3ucoM 3Toro nexcukoHa. O0beM Hc-
0A630BaHHBIX B DC3T HCTOYHHUKOB COBMIAZAET ¢ MCTOYHUKOBOU 6a3o0i «Cio-
Bapst pycckoro s3bika XI-XVII BB.» [1]. ns MONHOTHI NMpeACTaBICHHS HH-
¢dopMar ObUTH 3aHOBO NpopaboTaHel HadanbHble BhImyckun CnPS XI-
XVII BB. 1 MHOTHE ApYyrue TPyAbl 10 UCTOPUUECKON JIEKCUKOJIOTUU U JIEKCH-
Korpauu pycCKOTO M CIAaBSHCKHX SI3BIKOB, @ TAaKKE YYTCHBI COBPEMCHHBIE
JIEKTPOHHBIE pecypchl. [l MOIHOTHI MPEACTaBICHUS MaTepraa ObUTH Mpea-
JIOXKEHBI ¥ OIPOOOBAHBI B X0/ OCYIIECTBIICHHS TpoekTa 20 mapaMeTpoB OITH-
CaHWA: 3arOJIOBOYHOE CIIOBO (JIeMMa) TMO-PYCCKH; 3arOJIOBOYHOE CIOBO (JIeM-
Ma) TO-TPEYECKH; YacTh PEUN; NCTOYHUK JEpUBAINH; (POHETHUECKast WM Ipa-
(uueckass BapHAaHTHOCTH; MOP(OJIOrHYecKasi BAapHaHTHOCTh; YKa3aHHE Ha
eIWHCTBEHHOE VYIOTpeONieHne (Tamakc), KpaTKas dTHMOJIOTHS,  S3BIK-
MIOCPEIHUK; CEMAHTHKA; (PUKCAIMS B HCTOPUIECKUX CIOBAPAX PYCCKOTO SI3bI-
Ka; (pUKcaIys B CIOBAPSX CIABSIHCKHUX S3BIKOB; ()YHKIMOHWPOBAHHUE: OTACIb-
HO — yKa3aHHE Ha IIepPEeBOJHBIC UCTOYHHUKHU (paHHEE yNoTpeOJIeHNEe) U OpUTH-
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HaJIbHbIE MCTOYHUKH; IUTATa HEPBOTO (MM €JUHCTBEHHOTO) YIOTPEOICHHS B
MaMATHUKAX IMUCBMEHHOCTH; J[aTa CIMCKa PaHHETO MCTOYHMKA; JaTa IOsBIC-
HHUS MCTOYHHUKA; CBS3BIBAIOIIME OTCBHUIKH; TEMAaTHYeCKas TpyIIa; MOMOIHH-
TenpHas  (uUIoNorMueckas uH(oOpManmsA;  IONONHUTEIbHAS  HCTOPUKO-
KyIbTypHast WHGpOpManysa. B0 NMpUHATO HECKOIBKO OCHOBOIIOJIATAOIINX
pELICHHH, Cpei KOTOPBIX peleHne o BKItoueHn B IC3r Hapsly ¢ OCHOBHOU
JIEKCEMOH €€ MPOU3BOJHBIX. DTO AaJ0 BO3MOXKHOCTH ITOKA3aTh 00BEM CIIOBO-
00pa3oBaTeNLHOTO THE3/a, (OPMUPOBAHHE KOTOPOrO HAYajJoOCh C MOMEHTA
BO3HHUKHOBEHUS CIAaBSHO-PYCCKOM MEPEBOJHOM U OPUTMHAIBHON MUCBMEHHO-
CTH, a TAKXKE OTMETUTH €TI0 AajJbHEHIIee pa3BUTHE B Ooee MO3AHUX UCTOYHH-
Kax W, HAKOHEIl, TPOJIEMOHCTPUPOBATH OCBOCHNE M NPHKUBAEMOCTh HHOS3BIY-
HOMH JIEKCEMBI B OPUTHHAIBHONW pycckor mucbMeHHocTH XI-XVII BB. B 9C3r
YaCTHYHO OBUTM BKJIIOUECHBI TAKXKE JIEKCEMbI TPEUECKOr0 IPOMCXOKICHUS, KO-
TOpBIE MOMAJN B PYCCKHUH SI3BIK OIMCHIBAEMOrO IEPUOA Yepe3 ITOCPEACTBO
€BPOIEHUCKUX S3bIKOB, B TOM YHUCJIE, U3 NIEPEBOJHON HETPEUECKON JIUTEPATYPHI
B Oosnee mo3mHee Bpems. Ilompobuee cm. [4]. Cpenn TTaBHBIX JOCTIDKCHHUN
IpoekTa 1o co3aanuio DC3T MOXHO Ha3BaTh OOHAPY)KEHHUE U ONHMCAHHE IIeTI0-
TO psiia JIEKCEM WIN JIEKCHYECKUX (OpM, BBIIBICHHBIX B XOZ€ pabOTHI Haj
MIPOEKTOM, KOTOPBIE /10 CUX TIOp HE OBUIN TPEICTAaBICHBI B PYCCKON HCTOpUYe-
CKOH ¥ CIIaBSHCKOM JIEKCHKOTpaduu.
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Annomayus. Pabora mocBsIeHa JEKCUKOrpaphUIecKOMY MPOEKTY — CO3JAHUIO
Pa3HOS3BIYHOIO CJIOBApsi, B KOTOPOM OOBEKTOM MCCIIEIOBAHHS BBICTYIAIOT
OMOHMMBI. B oTJIMuME OT APYrHX CYIIECTBYIOIMX HBIHE MYJIBTHS3BIYHBIX CIIO-
Bapei co3JaTeneM JaHHOTO JISKCHKOrpad)UueCKOro NCTOYHHKA SIBISETCS 00bI-
JICHHBIH HOCUTEJIb si3bIKa. CIIOBaph OTpa)kaeT HAWMBHBII B3I/ M IIPE/ICTaBIIC-
HUS PSIOBOTO IOJIB30BATENS SI3bIKAa 00 00BEKTaxX )KUBOW HNPHUPOIbL, TAKKE T103-
BOJISIET TIPOBOJIUTH COMOCTABJICHHS HA MEXbS3bIKOBOM YPOBHE.

Summary. The work is devoted to a lexicographic project of creating a
multilingual dictionary of bionyms. Unlike other currently existing multilingual
dictionaries, the creator of this lexicographic source is an ordinary native
speaker. The dictionary reflects the naive view and ideas of an ordinary
language user about objects of living nature and also allows making cross-
linguistic comparisons.

Knrouesvie cnosa: OMOHUM, pa3HOSA3BIYHBIN CIIOBApPb, JEKCUKOrpadus, 0ObIIeH-
HOE METas3bIKOBOE CO3HAHNE

Keywords:  bionym, multilingual dictionary, lexicography, ordinary
metalinguistic consciousness

B nokmane mpencraBiieHbl pe3yiabTaThl MHOTOJIETHEH pabOThI OOIBIIOro
KOJUIEKTHBA Y4EHBIX KaeIapsl pyCCKOro s3bIKa M JIUTEpPATypbl W Kadeapsl
CTWINCTHKA ¥ PHUTOPHKH KeMepOoBCKOro rocyaapcTBEHHOTO YHHBEPCHTETA.
@DaKTOIOTNYECKUM MAaTEpHaJIOM IOCITYXWIN JaHHbIE, MOJTYIEHHbIE METOIOM
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AQHKETHOT'O OIPOCa (JMHTBHCTHYECKOrO SKCIIEPUMEHTa), TIO3BOJISIOIIHE MpeJicTa-
BUTPH OIMCAHUE OMOHMMOB 5 S3BIKOB — PYCCKOT'0, Ka3aXCKOro, KHTalHCKOro, cepo-
ckoro u (paniysckoro. Llens HaHHOrO NMPOEKTa 3aKIFOYaeTCsi B UCCIIENOBaHUH
OOBIICHHOTO METas3EIKOBOTO CO3HAHMS HOCUTENCH YKa3aHHBIX S3BIKOB [ 1—4].

OO0bekTOM wmccneqoBaHus ABIAIOTCS 10 OMOHMMOB: 607K, 60poHa, 3asy,
Myxa, mvlutb, 0CEN, nemyx, posd, menéHok, a6noxo. KonndectBo pecroHneH-
TOB — 1m0 150 yemoBek OT KamoW SA3BIKOBOW rpymmsl. MHpopManTam OBLTO
IaHo 4 Bompoca, mpemnoxkeHHsIx npodeccopom H. M. ToneBem: 1) Hazosume
nepeoe npuwieouwee Bam na ym cnogo, nocie moeo xkax Bei ycavuwanu unu
npoyumanu 0awmHoe cnoeo, 2) Ymo obosnauaem OauHoe cioeo? (Hanpumep,
80K — 9Mmo...); 3) 3anoanume nponyck 8 npeonrodiceHusx muna « 1. oHu..., Kax
60IKU, 2. OHU..., KaKk ocavly, 4) Hanuwume ¢pasy ¢ OanHbiM C1080M, KOMO-
pas cpasy npuwina Bam na ym. Ciaemayer OTMETHTb, YTO BOIPOCHI MPEITOKECHBI
TakuM OOpa3oM, YTO B HHX IPEICTABJICHBI Pa3HBIC YPOBHH COICPIKAHUSL:
1) acconmaTuBHBIN ypoBeHB (Bompoc 1); 2) oOBIIEHHO-IOHATUHHBINA YPOBEHB
(Bompoc 2); 3) KyIbTYpOIOrHIeCKUil ypOBEHB (BOIPOCH 3 1 4).

OcoOb1ii HHTEpEC NPEACTABISET COMOCTABICHNE PE3YAbTATOB OOBIICHHOTO
BOCIIPHATHS PSIOBOTO IIOJIb30BATENsl C HOPMATHBHBIM, JIMHTBUCTHYECKHM,
SHIMKJIONEANYECKUM 3HAUCHHEeM OnoHMMa. B pesynbraTe MpOBEAEHHOI'O HC-
CIIeOBaHUsl BBIIBIICHO, 4TO cpeqy 10 cIoB HAaMOONBIINM CEMaHTHYECKUM I10-
TEHIMAIOM 00JIaJafoT JISKCEMBl TEMAaTHYECKON TPYIIbI «IHKUE / TOMAIIHUEe
KHUBOTHBICY: GOJIK, 3AAY, MblUlb, OCEN, MENEHOK.

PaccmorprMm  parMeHT pasHOSZBIMHOIO CIIOBaps Ha TpUMepe OMOHMMA
«BOJIK» B HCCIIEAYEMBIX SI3bIKaX. JKCIIEPHMEHTAIbHBIC JAHHBIC IOKA3bIBAIOT, YTO
TIOHSTHIHBIE, aCCOLMATHBHBIE H KOHIICTITHBIE COCTABIISIONINE OUOHMMa «BOJIKY BO
MHOI'OM CXOH, HO BBIJICIISIOTCS M MIMOITHHYECKUE XapPAKTEPHUCTHKH, OTPaXKaro-
e cBoeoOpasue HAIMOHAIBHOM KapTWHBI MHpa TOrO WM WHOro Hapoma. Ha
acCOIMaTHBHOM YpOBHE (Bompoc 1) BONK XapaKTepH3YeTCs KaK XULYHUK, 36epb,
onacHwili 38eps, dukoe dxcugomtoe. Ha IOHATHITHOM YpOBHE (BOIPOC 2) OTMEUEHA
€ro KIIaccoBasi, OTPSA0BAs IPHHAIKHOCTD — XULYHUK, XulyHoe dcusomuoe. Cpe-
JIY1 TIOTYYSHHBIX PEAKIUi MPOCIEKUBACTCS CBSI3b BOJIKA C IPYTUMH IIPEICTAaBHUTE-
JISIMH JKMBOTHOTO Mupa. Tak, B Ka3aXCKOM SI3bIKE BOJIK CBSI3aH ¢ azabaem — opo-
JION cO0aK-BOJIKOAABOB, CperHea3naTckor oBuapkoi (1 peakiwit), ¢ oukoii coba-
kot (1); B pycckoM si3BIKE — noxoxcee Ha cobaky (3); B KHTaHCKOM SI3BIKE —
IREFEMElangtin  hilyan aromamv, xax 6ok, noswcupamv, xax muzp (3),
BB F— 8 mlfBxiang shizi yiyang képa cmpawmwni, kax nes (1); B cepbekom
SIBBIKE — JHCUBOMHOE U3 poda cobak, komopoe dicueem 6 aecy (1), npapooumens
cobaxu (1); Bo (hpaHITy3CKOM sI3BIKE — AeHEHOK (15), muca (4).
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Crnenyer OTMETHTb, YTO IO IITH S3bIKaM Ha BCEX YPOBHSIX BOCHPHSTHS
BBIJIETICHBI KaK OOIIME, COBIABIINE PEAKIMH, TaK U CHEUM(PHUECKHE, XapaK-
TEpHBIE TOJBKO IS OIPEACIIEHHOrO A3bIKa. BOMK MO OOBIAEHHBIM MPEACTaB-
JICHUSIM HOCHUTEJEH PYCCKOro s3bIKa B OOMNbBIIEH CTENEHNM ACCOLMHPYETCs C
ronogoM (79 peakimif); y Ka3aXCKuX HWH(POPMAHTOB — ¢ XUITHUKOM (34), BoeM
(16); y kuTalCKUX HOCHUTENEH sI3bIKa — C TOI0AOM (23); v cepOCKUX PECIIOH-
IIeHTOB — ¢ ronoaoM (79); y dppaniy3ckux uHpopMaHTOB — ¢ 00opotHeM (30).

Ha xympryponoruueckoM ypoBHE (BOmpoc 4) OTMEUEHO OONBIIIOE KOIHYe-
CTBO MPEIENCHTHBIX TEKCTOB, MPHUBEAEHHBIX HOCHTEISIMH PacCMaTpPHBAEMbIX
SI3BIKOB. B OCHOBHOM pE€akIMu CBS3aHBl C HAUMEHOBaHMSIMH JIUTEPATYpPHBIX
MIPON3BEACHUN, KHHO ¥ MYJIbT()MIEMOB, BCTpeYaroTCsl )parMeHTsl NeCeH, JeT-
CKHX CTHUXOTBOPEHHH M HPUTOBOPOK, a TaKXKe (Ppa3eosOrn3Mbl, MOCIOBHIIB,
TIOrOBOPKH, IPUMETHI U TIoBepbhst. Harpumep:

— B PYCCKOM SI3BIKE — U 80/IKU Ccbimbl, U 08ybl yeavl (18);

— B Ka3aXCKOM S3BIKEC — Oubll Kvicmai Ameizaii, Kapayvin enine Oviknwip-
Mmail mueex WoaaK KacKkblp anbl32d atlHa10bl / «HbIHEIIHEH 3UMOH Ha 3eMIIIX
Arpiras, Kapayna pa3BeHUaHHbIM B IyX U Ipax BOJK C KYLbIM XBOCTOM Ipe-
BpaTHiICs B JereHay» (u3 necHu) (1);

— B kuraiickoM a3bike — JRIDHARH langxin gouféi / «Bonube cepiue u co-
0aupy n€rkue» (00pa3HO B 3HAY. “KECTOKUI, CBUPEIIBIA, OECUETIOBEUHBIH, Oec-
coBecTHHIH; 3101¢#’) (7);

— B cepOCKOM sI3BIKE — Byx onaky merva, anu fiyo Hukaoa / «BOIK MEHSET
IIepCTh, a XapakTep HUKoraay (mocnosuma) (33);

— BO (paHIy3cKkoM si3bIke — Un loup séduisant se tenait prét a consommer
les petites filles en promenade /| nocnoBHO «O4apoBaTeNbHBIA BOJIK OBUT TOTOB
HACBITUTHCS TYJSIOIMMH JIEBOYKAMI», B 3HAUCHWH ‘OMACHBI MYXYHHA, B
TOM YHCIIe CeKCyanbHbIH maptHep® (3).

Takum 00pazoM, aHAIH3 MOMYYEHHBIX SKCIIEPUMEHTAIBHBIX JAHHBIX pac-
KPBIBAE€T CYLIHOCTh M CBOEOOpa3ve OOBIICHHOI'O0 METas3BIKOBOTO CO3HAHUS
PSAAOBOrO HOCHTENS, OTpa)kaeT CHeNu(PUKY HAMBHOM, KYIBTYpHOH, SI3BIKOBOM
KapTHUHBI MUpPa HAPOJIOB.
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Annomayus: B noknane npezsaraercst GopMa OpraHU3aIii CIOBApHOTO MaTe-
puaja Ha OCHOBE CMBICJIOBOM PYOPHKAIMH, OTCYTCTBYIOIICH B HACTOSIIEE Bpe-
MsI B ABYSI3BIYHBIX CJIOBApsX COYETAEMOCTH PYCCKOTO M HEMEIKOTO SI3BIKOB,
JIEMOHCTPHPYIOTCS aBTOPCKHE Pa3pabOTKH CIIOBAapHBIX CTaTe C TIOMOIIBIO Ce-
MAaHTHYECKOTO PAHKUPOBAHHS CIIOBOCOYETAHMIH.

Summary. The report explains the expediency of organizing dictionary material
on the basis of semantic rubrication, which is currently absent in bilingual
combinatorial dictionaries of the Russian and German languages. The author
presents dictionary entries based on the semantic ranking of phrases.

Kniouesvie cnosa: nexcudeckas cO4eTaeMOCTh, CEMaHTHIECKast PyOPUKALIHSI
Keywords: lexical compatibility, semantic rubrication

B coBpeMeHHOH pyCCKO-HEMELKON M HEMELKO-PYCCKOM COYETaeMOCTHOM
JIEKCUKOTpaduu TPEoOIaaaroT aa(paBUTHBIA M CHHTAKCHUCCKUN IPUHIIUIIEI
OpraHM3aLMK MaTEpPHaNa, O YEM CBHUJIETENILCTBYIOT PE3YIIBTATHI MIPOBEICHHOTO
uccieaoBaHus [2], IpHU OTCYTCTBUU CIOBAapei ¢ CEMaHTHYSCKUM H (DYHKIIHO-
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HaJIHBIM TPUHIMIIOM I0Aa4YM MaTtepHuaia. [1oJ ceMaHTHYECKMM NPHUHIUIIOM
OpraHM3allMM CJIOBAPHOIO MaTepuaja IPH 3TOM MOHMMAETCsl I'PYNIHMPOBKA
CXOJHBIX IO CMBICITY, HO Pa3JIMYHBIX 0 CTPYKTYpPE CIIOBOCOYETAHHH, a (PyHK-
LIMOHAJBHBIA MPUHINI HPEACTABISIET cO00H 00beANHEHNE CHHTAKCHYECKOTO
1 CEMaHTHUYECKOT0 MPUHIHIOB (cormacHo kaccudukanuu B [1]). Cemanrtuye-
cKasi (CMBICTIOBasi) PyOpHKAIS B COYETAEMOCTHBIX CIOBapsSX MOXKET OBITh
OCYIIIECTBIICHA TPEMs OCHOBHBIMU criocoOamu: 1) B Buae GopMyIpHOI 3amicu
C Ha3BaHMSAMM JIEKCHYECKMX (YHKIUH-TTapaMeTpoB (B TEPMHUHOJIOTHU
N.A. Mensuyka u A.K. XKomkosckoro [3]) (Ha MaTepualie aHTIIMHACKOTO SI3BIKA
npencrasierHa B [1]), 2) B BuIe 4MCI0BOI 1 OYKBEHHO-YHCIOBOH (POpPMYITEHON
3aliCH C Ha3BaHMSIMM OOIMIMX CEMAHTHYECKMX THIIOB CJIOBOCOUYECTAHHMH (Ha
MaTepuana aHTJIUHCKOro S3bIKa MpecTaBiieH B [4]), 3) B Buae oOIMX HauMe-
HOBaHMH PYOPHK OHOMACHOJIOTHYECKOTO Xapakrepa (Ha MaTephaje HeMELKO-
IO S3bIKA TPECcTaBieHa B [5]).

Ha nam B3risa, ogHUM M3 BapHaHTOB ()OPMYJIBHOM 3allMCH B paMKax ce-
MaHTHUYECKOH pyOpHKaIyu MOKeT ObITh (hOPMYyJIbHASI 3aMKCh B BUJIE KPATKUX
OYKBEHHBIX 00O3HAYCHUHN KaXXIOT0 U3 O0MMX (a0CTPaKTHBIX) THIIOB CIIOBOCO-
yeranmii: Hampumep, HAY (A) — Hauano neiicTBUs TJIaBHBIM(M) yJacTHU-
koM(aMu) cuTyarmu (akTUBHOCTH ydacTHHKOB); HAY (IT) — Hawamo melicTBus
HE3aBHCHUMO OT YYaCTHHKOB CHUTyallMH (TMAcCCHBHOCTH ydacTHHKOB); OCYII]
(A) — ocymecTBeHHE NEUCTBHS TJIABHBIM(M) YYaCTHUKOM(aMH) CHUTYAlWW;
OCVYIII (IT) — ocymecTBieHHE ACHCTBUSI HE3ABUCHMO OT YYACTHHKOB CHTYa-
nn; CJIAB — cnaboe mposiBIeHNE NPHU3HAKA WM OCYIIECTBICHHE JCHCTBNS;
CHIJI — cunbHOE TpOSIBIEHKE MPU3HAKa WM ocyllecTBieHue aenctaus; 110-
JIOX — nonoxxutenpHast oneHKa npusHaka win neiictus; OTPULL — otpuma-
TeJbHas OLEHKA Npu3Haka uiu aeiictsus; IBH — nemoHcTpaums npusHaxa;
CKPBIT — orcyTcTBHE AEMOHCTpanuy MpHU3HAKa U Ap.) IPH J00aBICHUH MO-
METHI 4 JJIsl YHUKAJIBHBIX CJIOBOCOYETAHWH (KOTOpBIE HE MOTYT OBITh OTHECe-
HBl K KaKOMY-J. o0meMy aOcTpakTHOMY cMbIciy). [IpuBenemM BO3MOXKHBIN
(parMeHT pycCKO-HEMENKOro y4eOHOTo CIoBapsi COY4eTaeMOCTH (Ha IpuMepe
nexcemsbl Neid) Ha OCHOBE JaHHOTO THIA PyOpHKALNH:

3ABUCTD, x, -u. NEID, der; -[e]s. Gefiihl, das jmdn.
befillt, wenn ein anderer einen Besitz
oder Vorzug hat, den man selbst gern
haben méchte, Missgunst

HAY (I1): Bo3uukarth (0 3aBuctr) y koro- aufkommen (~) in jmdm, entstehen,
11./ B KOM-J1., IOAHUMATBCS B KOM-II. hochkommen/ hochsteigen (~) in jmdm,
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OCVII] (A): 4yBcTBOBaTh/ HUCIBITHIBATH
~ K KOMY-II.

ocvyl] (A) CWI: nomHyTs OT ~H
(mpocr.)

OKOH (A): mpeomoneBats ~

OKOH (IT): npoxoauTs

CJIAB: nérkas ~
JIOJIs, HOTKU ~H1

CUJL: cunbHast/ Kry4das/ HecTepIuMas ~

$IIPUCTYII, BCIBIIIKA ~

[TOJIOX: Genas ~
OTPULL: u€pras ~

packen jmdn. Es ist zwischen beiden
niemals Neid aufgekommen. In mir ist
Neid hochgekommen. Manchmal packt
mich der Neid auf einen Kollegen.

~ auf jmdn empfinden/ fiihlen/
verspliren/ jmdn neiden Er empfidet
Neid auf seinen Freund.

vor ~(Dat) blenden (ocnemnuyrs OT ~H),
vor ~ erblassen lassen, umgangss.
salopp vor ~(Dat) platzen (JomHyTh OT
~n); Alle seine Nachfolger lassen vor
Neid erblassen.

~ béandigen, ~ bezdéhmen, ~ iberwinden
Wie kann man seinen eigenen Neid
bdndigen? In schwierigen Momenten
kann er sich nicht entspannen und
seinen Neid und Arger beziihmen. Ich
habe einen Neid iiberwinden.

aufhoren, vorbei sein Neid hort nie auf,
und am Ende ist der Neidische sogar
neidisch auf die Neidlosen. Der Neid ist
vorbei.

leichter ~ Es war nichts mehr als
leichter Neid

ein Gran von ~ Ich empfinde ein Gran
von Neid.

grofer/ brennender/ hemmungsloser/
leidenschaftlicher/ starker/ ungeziigelter
~ Starker Neid ist schneller als ein
leichter.

ein Auflug von ~(Dat) Ich habe nie
einen Auflug von Neid verspiirt bei ihm.

gut neidisch sein Ich bin so gut neidisch.
ein feindseliger (BpaxmeOuas), galliger
(oxemuHas), giftiger (stmoBwmTast),
schwarzer (u€pnas), tiickischer (xoBap-
Hast) ~ Feindseliger Neid verfliicht sich
im Alter. Geht es vordergrundig un
Konkurrenz, ist schwarzer Neid an der
Tagesordnung.

JlaHHBIN c1IOCOO MO3BOJISET MIMPOKO MPEICTABUTH COYETAEMOCTHBIE BO3-
MOXXHOCTH KJIFOUEBBIX JIEKCEM, YCIIEITHO OPraHU30BaTh MIPOCTPAHCTBA CIIOBaps
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1 HarIOHO IPOAEMOHCTPUPOBATE CMBICIIOBBIE CBA3M BKIIOUYCHHBIX B CJIIOBApb
SA3BIKOBBIX €IHWHMII.
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The draft of the mental states explanatory dictionary based
on the Russian language

Uoiconugrcoyckuil nedazozuieckutl yHugepcumem, 20po0 Yoiconuocoy, Kumail
Zhengzhou Normal University, Zhengzhou City, China
lizhecu@163.com

Annomayus. B noknazne mpemaraercs IpoeKkT TOIKOBOTO CIOBApSI, MOCBSIICH-
HOTO JIEKCHKE, HOMHHHUPYIOIIEH TICHXIYIECKIE COCTOSHIS YeTI0BEeKa, B KOTOPOM
HCIIONB3YIOTCS HAydHO OOOCHOBAHHBIE METOIBI CEMAaHTHYECKOH Kiaccu(uka-
MK ¥ yHUQUKAIWH, pa3pabarblBacTCs CXeMa TOJKOBAHMIL, BBIIBHIAIOTCS HO-
BBIC TIPUHIIAIBI PA3rPAHUICHIMS] OTUCEMHUH U OMOHUMHH.

Annotation. The report proposes for consideration a draft of an explanatory
dictionary devoted to vocabulary that nominates human mental states. The
author uses scientifically based methods of semantic classification and
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unification, as well as develops a scheme of interpretations. The article provides
some new principles for distinguishing polysemy and homonymy.

Knrouesvie cnosa: HOBbIE TEKCUKOTPahHUECKUE IPOEKTHI, JIEKCHKOTPAa(Us IMO-
LW, TOIKOBAHKE NCUXUYECKOU JIeKCUKU

Keywords: new lexicographic projects, lexicography of emotions, interpretation
of mental vocabulary

OOmenpu3HaHHBIM SBISETCS (HaKT ceMaHTHYecKoi muddy3HocTn neuxu-
gyeckoil nexcuku (ILJT). B cBs3u ¢ 4eM ycTaHOBIICHHE aHAJIOTHA, HAIpUMED,
IIpU TIEPeBOAE, KpaiHEe 3aTPyIHEHO, U MOXKET CIIOXKHTHCS BIIEYATIICHHE, YTO
ITJI mepeBomMMa TOMBKO OTHOCHTENIBHO, a €€ HCTOJIKOBAHHE HEBO3MOXKHO.
OpHako, Ha HaIl B3TJISM, HOBBIM TOJKOBBIM CIIOBAph JOJDKEH MEPECMOTPETh
MOJXON K CIOBapHOM Mojade TaKoi Jekcuku. HeoOXoaumMo mpeacTaBHUThH ee
Kak I10JI€, KOTOpOe IpH 00raTcTBE BXOSMIIMX B HErO TEMAaTHUYECKUX TPYII HE
MBICJIUTCSL B OTPBIBE OT CHCTEMOOOPA3YIOLIEr0 TPAMMATHIECKOTO CMBICIIA.

CIOBHMK COCTaBIISUICS METO/IOM CIUTIOIIHOM BBIOOPKH M3 TEKCTOB «boib-
IOT0 aKaJeMUYIEeCKOrO CIIoBaps pyccKoro si3bika» B 30 Ttomax (2004 r.) m
«CroBapst COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO JIMUTEPaTypHOro s3plka» B 17 Tomax
(1948-1965 rT.). B ocHOBY 0TOOpa OBLI IMOJIOXKEH MPHUHIIAT HATAYUS UMILTH-
LUTHOW CEeMBI ‘CepAle’ WU ‘cepare/mMo3r’ (JOMUHHPYIOIIAs ceMa ‘TeIeCHOe
MPOSIBJICHUE’ JAeT 3alpeT Ha BKIIOYECHHE), KOTOpas MOXET COAEPXKAaThCs B
TAaKUX KOMIIOHEHTaX CIIOBAPHBIX TOJKOBAHUH, KaK ACUXUYECKUL, OVUleBHblll,
Yy8CMB0, COCMOAHUE, HACMPOEHUe NIV BBIBOAUTHCS HHTYHUTHBHO. Beero 6bu10
otobpano okono 2000 nekcem, 0e3 ydaeTa HIIOMATHKH.

Jl1st yHUUKAMK TOMTKOBAaHUNA OOIIHIA TIIACT JIGKCEM OBLT KIIACCH(UIIPO-
BaH 110 ()yHKIIMOHAJILHBIM TPYIIAM: COCTOSHHS, YyBCTBA, YMOLIMU U CBOWCTBA.
B ocHoBy Kiaccngukanuy ObUTH MOIOKEHBI TPUHINIBI aHAIN32 HOMHUHATHB-
Ho-(yHKIMOHANEHBIX noneit M.U. Jlazapuan, JI.I'. baGenko, aHanms3a cemaH-
TukH riarona JI.M. BacunbeBa, a Taxke pa3paOOTKH MO aKIIMOHAIBHON Kilac-
cuukammu npenukaros F0.Jl. Anpecsna, E.B. TlagydeBoit, Aansl A. 3amms-
HSK, HAONIOJICHNS Hall yrpaBiieHHeM Jiekcuku sMormid B.JO. Ampecsa. Kiac-
cuuKanys MOMOraeT NPaBWIBHO BBOIUTH KAaTETOPU3UPYIOLINE CMBICIBI B
TOJIKOBAHME COOTBETCTBYIOLIMX JIEKCEM, pa3paboTaTh OTIENBHBIE CXEMBI TOM-
KOBAaHUH ISl KaXKAOW TPYIIIbI, BEISBUTh 3aKOHOMEPHOCTH X SMHIWTMATHKH.
[enxndeckue cOCTOSTHUS MOXKHO TPEICTaBUTh CEMAaHTHYECKUMH MHUKPOIIOJS-
MH: «pPajiOCTb»/«TPYCThY», «aNaTus», «CMATCHHE)/«IOKOH». 3a c4eT mepexo-
JIOB U3 YyBCTB M CBOMCTB BO3HHKAIOT TAKXKE MHUKPOIIOJS JIIOOBM», «HEHABH-
CTH», OIMHOYECTBAY, «3aBUCTH», GKAJIIOCTN», «TOPAOCTH» U «CTBIAAY.
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CnoBa B cioBape NpuBOASTCS B ayaBUTHOM Topsiike. ClroBapHBIE CTaTbU
HUMEIOT YHU(UIIMPOBAHHYIO CTPYKTYpPY, BKIIOYAIOIIYI0O I'paMMATHUECKHE Xa-
PAKTEpUCTUKH CIIOBA, ISl CYOCTAaHTHBOB HA -0CHb BBOIUTCS MHpOpManus 00
OTBJICYEHHOCTH WM a0CTPAaKTHOCTH (OTBICYEHHOCTh ITOHMMAETCA KaK JAEpH-
Bamus 6€3 CEMaHTHUECKOT'O «IOBECKa» W aOCTPAKTHOCTh KaK JepUBaIus, 000-
ramieHHas HOBBIMU 3HAUEHMSIMH JIepUBaTa), yKazaHWe Ha MeTa(opHuecKyro
WIN METOHUMHYECKYIO (YHKIHIO, THI aHAJOTWH (Hamp., B TOIKOBAHHE EIH-
HULBl pA3643aHHOCHb BBOAWTCS KOMIIOHEHT «II0 aHAJOTHUH C Pa3BSA3aHHON
BEPEBKOM; HE OIPaHUYEHHBIA NMPUHYIUTENBHON CUIOW», B pA3dMCUaAmMbCs —
«TI0 aHAJIOTHH C OTHEM»), TOJIKOBaHHE, KOHTEKCTHI. B chepy cTHIMCTHYECKIX
TIOMET BBOAMTCS nomeTta Penue. U ¢hunocoghck., TIOCKONBKY BBISIBICHA TPYIIIa
JIEKCeM, KOTOpbIe 001aJafoT pasHbIM COACP/KAaHUEM B Pa3TOBOPHOM M PEITUTH-
03HOM JIUCKypcax (Harp., 01axiceHCmeo).

B ocHOBY BBISIBIICHUS MOJMCEMHH KIAIETCSl MPUHIMIT pa3rpaHUYEHUS IO
ZIEHOTaTy, paHee npemioxeHHsd M. A. CrepaunbsM. [lox neHoTaTOM IMOHNMA-
eTcsl HE TOJNBKO MpEeIMETHasi COOTHECEHHOCTh 3HAaKa, HO W COOTHECEHHOCTD
cioBa ¢ 0003HaYaeMbIM SIBJIICHHEM, CHTYallleH, COBOKYITHOCTBIO O0Opa3oB.
3HavyeHNs HyMEpYyIOTCsl OTIAEIbHBIMU apabckumu mudpamu. Tak, cemanTeMma
«pobocTey TpezcTaBieHa TpeMs 3HadeHussMu: 1. CBOWMCTBO Xapakrepa 4eno-
BeKa: pobkas Oegyuika. 2. CBOWCTBO BCEro, YTO CBSI3aHO C YEJIOBEKOM B CO-
CTOSTHUU POOOCTH: pobkuil eonoc, pobkas muicas. 3. COCTOSHHE YelIOBEKa:
pobocmb oxeamuia,; pobocms Ka3anacs emy spemenubim cocmosnuem. OMo-
HHUMaMH BBICTYIAIOT JIEKCEMBI, AEHOTAThl KOTOPBHIX JajieKO OTCTOST APYT OT
JIpyra ¥ HU4eM He cBs3aHbl Mexkay coboit. Tak, CkyuaTth 1 — «BBITh B cocTo-
SIHUM, OLICHUBAEMOM CJIETKa OTPHUIATENBHO, CO CIIETKa 3aMEIEHHBIM CepIIIe-
OneHneM, Ipy KOTOPOM YEJIOBEK XOUET y3HATh YTO-TO HOBOE, HO CUTyalus He
TIO3BOJISIET C/ENATh 3TO, IOATOMY OH HAYEro HE JETaeT WIH JAENAeT TO, UTO He
xouer. <...>» 1 Cky4aThb 2 — «bBBITb B COCTOSHIH, OLIEHNBAEMOM OTPHIATEINb-
HO, CO CJIErKa YCKOPEHHBIM CEpAIeOHEeHHEM, MPH KOTOPOM YEIOBEK XOYET
OBITH PAZIOM C JPYTHUM YeJIOBEKOM, KOToporo mro0ut (cMm. JlroOurte). <..>»
pacueHnBatoTcsi Kak oMOHUMBI. JICB BBIABISIOTCS B KOHTEKCTaX, OMOHHMBI
BBISBIISIFOTCSI ITPY TIOMOIIM YCTAHOBJICHHUS JIOTHIECKNX COOTBETCTBHH.

CTpyKTypa TOJIKOBAaHHS COCTOSIHHH NpeaycMaTpuUBaeT padoTy C MeTasi3bl-
KOM, TOJIKOBAaHHsI BKJIIOYAIOT 0a30BYIO JIEKCHKY PYCCKOTO SI3bIKa, M30erarTcs
KHIDKHBIE CJIOBA, CJIOKHBIE CHHTAKCHYECKHE 000poThl. B ocHOBY TONKOBaHMS
TIOJIOXKEHA OIeHKA (OTpHUIaTeTIbHAS / MTOIOKUTEIbHAS, C YKa3aHUEM CTCIICHH),
B KaXKJIOM CTaThe JaéTCs XapaKTepUCTHUKA cepaleOneHus (3aMeyIeHHOE / HOp-
MaJbHOE / YCKOPEHHOE, C YKa3aHHEM CTEIECHH), MOXXET BBOJHUTHLCS OIHMCAHNE
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MBICJIEH, KEeJTAHUH, IEHCTBUI YEIOBEKA B ONPEIETIEHHOM COCTOSIHUM, BHEIIIHE-
IO BBIPAKEHUSI COCTOSHMS. 3arloIHEHUE TO00HOH CeMaHTHYECKOH CETKH Mo-
Kazano 3()(EeKTUBHOCTD MPH MEPEBO/IE MCUXUIECKUX JieKkceM. OCHOBHAsI 4acTh
TOJIKOBAaHWH — pa3BEpPHYThIE, HE MCIIOIB3YETCS CHHOHMMHMYECKUH THI TOJKO-
BaHMs, KOTOPBIH SBISIETCSI OCHOBHBIM JUISl TICUXMYECKOH JIEKCHKH B CYIIe-
CTBYIOIIMX TOJKOBBIX ciIoBapsix. CCBUIOYHBIE TOJIKOBAHUS, BKIIIOYAIOLINE
KOMITOHEHT «CBOWCTBO M COCTOSIHHE TI0 3HAa4...», TPAaHC(HOPMUPYIOTCS, TaK KaK
CBOMCTBA U COCTOSIHHS ITOCJICIOBATEIFHO PA3TPAHNINBAIOTCS: BBISIBICHBI CYO-
CTaHTHBBI Ha -Ocmb, 0003HAYAIONINE TOJIBKO CBOWCTBO, a TAKXKE TaKue, KOTO-
pble 0003HAYAIOT TOJIBKO COCTOSTHHUE, M HAKOHEII, TAKHE, KOTOPhIE BKIIOYAIOT
cBOMCTBO U cocTosiHue B KadecTBe JICB. KOHTEKCTHI MUHUMAIBHEI — OHH HE
I00aBISIOT HHGOOPMAITUH K TOTKOBAHHUIO, a JIUIIH JEMOHCTPUPYIOT ()YHKIIHO-
HUPOBaHHE 3HAYCHUS B PEUH.

Anna Anamonvesua Jlosuuxosa
Anna A. Lovchikova

CioBapb MoJIUTHYECKHUX MeTa(OP: 0T KOHIENIMH K pealn3anun
(Ha MaTepuasle KUTANCKOrO SI3bIKA)
A dictionary of political metaphors: from concept
to implementation (based on the the Chinese language)

FOoicHo-Ypanwvckuii 2ocyoapcmeennvlil yHusepcumem, Yenaburnck, Poccus
South Ural State University, Chelyabinsk, Russia
annalovchikova@yandex.ru

Annomayus. B pabote obcyxmaercs mpobieMa (HOPMHUPOBAHHS CIOBHHKA H
BO3MOJKHAsI CTPYKTYpa CJIOBAapHOH CTaTbU «J{MCKYPCHBHOTO CIIOBapsi MOJUTHU-
yeckux Metadopy». Takoil cIoBapb JOMKEH CTaTh PECYPCOM, HPEIOCTABIISIO-
UM HHOOPMALIHIO O MOJUTHYECKUX MeTadopax, UCHOIb3YEeMbIX B KUTAHCKOM
SI3bIKE, U X 3HAUYCHUH B KOHTEKCTE NOJMTHYECKOro auckypca. OCHOBHas 1eNb
CIIOBaps — IOMOYb HCCIEJOBATENAM, CTYICHTaM U MPAKTHUKaM JIy4llie MOHATb,
KaK MeTadopsl HOPMUPYIOT HOTUTHYECKUE KOHLEIIMU U BIMSIOT Ha BOCIIPHS-
THE BJIACTH M NONMTHKH. [Ipeyiaraercs mpeiBapuTeNbHas CTPYKTypa ClIoBap-
HOH CTaTbH.

Summary. The paper discusses the problem of compiling a wordlist for the
“Discourse Dictionary of Political Metaphors” and presents the prospective
structure of a lexical entry. Such a dictionary should become a resource
providing information on political metaphors used in the Chinese language and
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their meaning in the context of political discourse. The main goal of the
dictionary is to help researchers, students and practitioners better understand
how metaphors shape political concepts and influence the perception of power
and politics. The paper also gives a lexical entry description.

Kntouegvie cnosa: KATAWCKUiA S3bIK, CIIOBAPh, MONUTHYCCKas MeTadopa, CTpaHbI
BPUKC

Keywords: the Chinese language, dictionary, political metaphor, BRICS
countries

bnazooaprocmu: wccnenoBaHue BBITIONTHEHO 3a cdeT TpaHTa Poccuiickoro
naygroro ¢pouga Ne 24-18-00049, https://rscf.ru/project/24-18-00049/.
Acknowledgments: The research is financially supported by Russian Science
Foundation Ne 24-18-00049, https://rscf.ru/project/24-18-00049/.

[Momutnuecknii QUCKypC SBISETCS BaXKHBIM HHCTPYMEHTOM (opMupoBa-
HHUsl OOLICCTBEHHOI'O MHEHHUS W YIPABJICHUS COLMAIbHBIMH HPOLECCAMH.
B 3TOM KOHTEKCTE MeTa(opbl UIPAIOT KIIIOYEBYIO POJIb, MO3BOJSA HE TOJIBKO
BU3YaJIM3UPOBATh CIOXXHBIE MJIEH, HO U CO3JaBaTh SMOLMOHAJBHBIC CBS3U C
ayauropueil. CrnoBapb MONIHTHYECKHX MeTadop NpencraBisieTr coOoi yHH-
KaJIbHOE CPEICTBO JUIA aHAM3a W HMHTEPIPETallUH ITOJHUTHYSCKOTrO S3bIKa,
0COOCHHO B KOHTEKCTE KUTAICKOro s3bIKa, KOTOPBIA 00JagaeT CBOMMHU OCO-
OCHHOCTSIMH ¥ KYJIbTYPHBIMH HIOQHCAMHU.

JlanHas paboTa HampapjeHa Ha UCCIICNOBaHUE KOHIECIIINH MMOJIATHYECKUX
MeTa(op B KHTAWCKOM SI3BIKC M HX PEallM3allid B PEANBHBIX OJHTHYCCKUX
TekcTax. Takas paboTa HE TOMBKO YIIYyOWT MOHMMAaHHUE CIICIU(PUKU TOTUTH-
YecKoro si3bika Kuras, HO U OTKpOeT HOBBIE TOPU3OHTHI JUIsl JAaJbHEUIINX HC-
CIICIOBAHU B 0OJIACTH JIMHTBUCTUKY U MOJTUTHIECKOH HAYKH.

HcTouHMKOM MaTepHalia BBICTYIHT COOCTBEHHBIH KOPITYC TEKCTOB, U3BIIE-
YEHHBIX ¢ caiiTa O(QHUIHATEHOr0 HH()OPMALIMOHHOTO areHTCTBA MIPAaBUTEIbCTBA
KHP — «Cunbxya» [1] no mouckoBomy 3amnpocy «ctpansl BPKCy.

CrnoBapp MOAUTHYECKUX MeTadop SABIIETCS CHCTEMAaTH3UPOBAaHHBIM cOOp-
HHUKOM MeTagop, B KOTOPOM IIPEICTABICHBI X 3HAUYCHUS ¥ (DYHKLHHU B IIOJIH-
THYECKOM JucKypce. OCHOBHAS LIENb — BBISIBUTH U ONMCATh METa(ophl, KOTO-
pble UCIHONB3YIOTCS B MOJHUTUYECKOH KOMMYHHKAIMM Ha KUTAHCKOM SI3BIKE.
B pamkax Halero MccieIoBaHHs MBI BBLICIIIH HECKOJIBKO KaTerOpUi TOJH-
THYECKUX MeTadop, UCIIONb3yeMbIX B KHTAWCKOM si3bike. OTOMparoTcst MeTa-
¢opsl, Mmogenupytomue kak oopaz BPUKC, Tak n 0bpassl rocyaapcrs, KOTO-
pble sABIsIOTCS wieHamu oOwvenuHeHus. 1. CommansHbie Meradopsr: OOpas

«ceMbn» A ZREEnomuepkuBaeT uae0 o ToM, uto crpanbl BPMKC paGoraior
BMeECTe Ul CO3JaHusl Jydmiero mupa mais Bcex. 2. IIpupomusie mMeradopsr:
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Hcnonp3oBanue Metadop HEXUBOH IPUPOIB! (HAIPUMED, «IONIB3YAChH MOIMYT-

HBIM BETPOM, paccekaTh BonmHbD JEXALIR) nossonser nepenats auHaMuy-
HOCTb U3MEHEHNH M UX HEU30EKHOCTD.

CTpyKTypa CIIOBapHOW CTaThH BKIIIOYAET OOS3aTENIbHBIE 3JIEMEHTHI: 3aro-
JIOBOK, KpaTKoe OOBSICHEHHWE 3HAYCHWs] METa(ophl, JHMHIBOKYJIBTYPOJIOTHIE-
CKUIl KOMMEHTapui, ceprl, B KOTOPHIX MeTadopa 4acTo MPUMEHSETCS (TTOTH-
THKa, YKOHOMHKA, COI[MAJIbHBIE BONPOCH M T.H.), KOHKPETHBIE IPUMEpPHI HC-
TIOJIb30BaHus MeTa(ophl; MEpeueHb APYTUX MeTa(op, NMEIOLIINX CXOXKEe 3Ha-
YEHHE WIIK KOHTEKCT.

PaccMoTpuM HECKONBKO MPUMEPOB CIOBAPHBIX CTATEH, BKITIOYAIOUIUX I10-
JUTHYECKHE MeTaopbl U3 KaTErOpuu «CoLHaabHas MeTadopay U «IIpUpogHas
MeTadopay.

3arosnoBok. &% KK FE jin zhuan dajiating. KpaTkoe o0bsicHeHHe 3HA-
yenus: Metagopbl. bPUKC — nom/ceMbs. JIMHIBOKYJBTYpPOJOrHYecKuii
KoMMeHTapmii. Cumgonuka cemvl: B KUTAHCKON KYJIbType CEMbsI pacCMaTpH-
BaeTcs Kak ocHoBa oOmiecTBa. KOH(PYIMAaHCTBO MTOJUYEPKUBACT BAXKHOCTH Ce-
MEHHBIX OTHOIICHMH, MOYUTAHHUS MPEIKOB M yBAXKEHHSA K cTapmmM. Cemeit-
HBIE y3Bl CUMTAIOTCS CBALICHHBIMH. OOpa3 ceMbH MOXKET HCIIOIBb30BATHCS B
KOHTEKCTE COIUAIBHON TOMUTHKH, TIOAIEPKUBAsI BAXXHOCTh €ANHCTBA U COJH-
JTAPHOCTU CpelIy TpakJaH DPA3JIUYHBIX CTPaH, KaK OXHOH OONbIION cemMbH
BPUKC. Kpome CHMBOMMKH CeMbH, TaHHas Meradopa MOXET 0003HAa4yaTh
nOAUMUYecKylo cmabuibHocme. YKa3blBaeT HA CTPEMIICHHE K 0€30IacHOCTH
BHYTPH TPYMIIBI, YTO SIBISETCS BAYKHBIM aCIIEKTOM JUISl PA3BUBAIOIINXCS CTPAH,
CTpEMAIINXCS K YKPEIUICHHIO CBOMX IO3WIMH Ha MEXIyHapOAHOW apeHe.

Tpumepsl ucnoab3oanusi Meragopbl. 24H , SEEEFHF N+ Lk
RIEREANCE R EAT, BIEDR . R BB BTARE. R, e
WL IR RS KRFFE R A [1]. 24 umMcna Ha crenManbHOM mpecc-
KoH(epeHuny, Ha 15-i Berpeun muaepos BPUKC 6su10 00bsBIIeHO, uTo Cay-
nosckast Apasus, Eruner, OObequnenHble Apabckue OMUpaThl, ApreHTHHa,
Wpan n Dduonus npuriamens opunnaisHo crath yieHamu ceMbu bPYIKC.
3arosnosok. JFXAGR chéngfeng poling. OObsicHeHHe 3HAYEHUS MeTa-
¢opsl. [Tonp3ysich NONYTHBIM BETPOM, pacceKaTb BOJIHbBI. JIMHIBOKYJIBTYpPO-
Jorudeckuii kommeHTapuit. Cumgonuxa eempa u éomn: Berep X\ v BoMHBI
JR B KMTalCKOM KyJIbType 4acTo acCOLMMUPYIOTCS C TIEPEMEHAMH, JTBHKEHHEM

1 BBI30BaMH. Berep MoXeT ObITH Kak OJIarOnpHATHBIM, TaK ¥ pa3pyIIUTENb-
HBIM, YTO OTPa)kKaeT JBOWCTBEHHOCThH JKM3HEHHBIX 00CTOSATEIHCTB. BonHenne
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BOJIH TAaKXXE€ CHMBOJIM3UPYET TPYAHOCTH, KOTOPbIE HEOOXOIUMO IPEOAOJETh.
Kynomyprvie mpaouyuu: Vicnons3oBanue metadop ¢ uepornudom X Moxer
OBITH CBS3aHO C TPAJAWIMOHHBIMH IIPEACTABICHUAMH O TPUPOJE U TAPMOHHU.
Berep B kuraiickoit prmnocohun 9acTo BOCOPHHIMAETCS KaK CHMBOJ IIEPEMEH
1 KU3HEHHOW SHEPTHH, YTO NMOJYEPKHUBACT BAKHOCTh AANTALNK K OKpPYXKaro-

wieit cpene. Ipumepsl ncnoab3oanus Metadopnl. B EIZ G KA 36 XU

IRFFLLHT [1]. DxoHoMuUeckuii kopadmb Kurtast OyeT IWIbITh 110 BETPY M BOJI-
HaM, IPOAOJDKas ABUTATHCS BIEPE.

IlepcriekTHBBl NadbHEMIIErO0 W3YYEHUS] TOM TEMBI BKIIOYAIOT ONHMCAHUE
BCEX THIIOB MOJMUTHYECKHX MeTadop co chepoi-mummenpio bPYIKC u paspa-
OOTKY TIOJTHOIICHHOW CIIOBAPHOU CTATBHH.

CnucoK MCTOYHUKOB

1. Cunvxya — opunmanbHOe WHPOPMAIIMOHHOE areHTCTBO MpaBUTENbCTBa Kwuraid-
ckoii Hapoamoit Pecy6nuku (KHP). URL: http://www.xinhuanet.com (mata obpare-
Husi: 10.08.2024).
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Annomayus. TIpOEKT 3JIEKTPOHHOIO CIIOBApsi PEYEBBIX KAHPOB pa3paboTaH C
YYETOM DPa3NUuuil B JIEKCHUYECKOH PENpe3eHTallnd UX HanMeHoBaHui. Omuca-
HUS )KQHPOB JIONOJNHEHBI (hUKcaleil cI0Bo0Opa30BaTEIBLHOrO IHE3/a VIS JIEK-
ceM MeTas3blka GopM peuH, MPOTOXKAHPOB, IPOCOANYECKOr0 KOMIIOHEHTa, a
TaKOKe IPECTAaBICHUEM CTaTeld HHOKYJIBTYPHOTO PEUYEBOr0 COICPIKaHHS.

Summary. The project of the electronic dictionary of speech genres was
developed taking into consideration the differences in the lexical representation
of their names. Genre descriptions are supplemented by the fixation of the
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family of words for lexemes of the metalanguage of speech forms, proto-
genres, prosodic components, as well as the presentation of articles of foreign
cultural speech content.

Kntouegoie criosa: pedeBble KaHPbI, ICKTPOHHBII CI0Baph, MPOEKT CIOBAPHOIL
CTaTbhH, MIOTCHIUA UCCIICA0BAHUI PEYEBBIX KAHPOB

Keywords: speech genres, electronic dictionary, draft of a dictionary article,
potential of speech genres research

bBnazooaprocmu: nccnenoBaHue OCYLIECTBISCTCS B paMKax TeMaTHYecKoro
mwrana HULL «KypuaroBckuit maCTHTYT» (IpHKa3 Ne 19 ot 09.01.2024).

Wnes co3panus sHIMKIONEANN pedeBbix xaHpoB (PXK) (cMm. [8, 9]) oTtgactu
peammzosana B [1, 10]. B camom obmmpHoM m3manmu [10] comepKuTCsS OKOIO
140 crnoBapubIx crateii P2K, ux quckypcuBHBIX TUTIOB. B [5] mpeanoxkeH mpoekt
PETHOHAIIBHOTO CJIOBApsI KAHPOB IMMCHMEHHON pedH. YKa3aTelb peYEBBIX €Iu-
aut [2. C. 814-827] BimtovaeT psia cyoctaHTHBOB — HaumeHoBaumid PXK. Omna-
KO B HacTosimiee BpeMs HU oanH nepedeHb PXK He sBisercs ckonbko-HUOYAb
nonmaeiM. Co3anne cioBaps PXK ocraercs akTyaiabHBIM, B TOM YHCIIE B CBSI3H C
mporeccaMu  >kaHpooOpa3zoBaHus W TpaHchopmarwii PXX B mHTEpHET-
KOMMYHHKaIu. [Ipy 3TOM OCHOBHYIO NPHYMHY OTPAaHWYEHHOCTH JAHHBIX O
koinnyectBe U uMmeHax P)XX  BuguM B MeEXaHHM3Max — COLIMAJIBHO-
KOMMYHUKATHBHOW, B TOM YHCIIC PEUCBON U S3BIKOBOHM pedIIeKCHH HOCUTEIEH
KyJBbTYpHI U S3bIKa, a 3aTEM M B HAYYHOH KOHLENTYaJIH3alMU 1 pedekcun, Ko-
rna 6e3 BHUMaHuUs octaeTcss MHOKecTBO PJK 1 nx coOCTBEHHO peueBble KOHCTH-
TyeHTHl. B MeTas3blke pedyeKOMMYHHKATHBHBIE COOBITHS OCMBICIISIOTCS IIO-
pPa3HOMY, a UX JIEKCHIECKHE PENPE3CHTAHTHI OTHOCATCS K PA3IMYHBIM KJIaccaM.
Hanpumep, rmaron adsokamcmeosams o3Hadaet 1. bvimb adgokamom, npeboi-
6amb 6 00JICHOCMU adgokama, 2. nepeH. 3acmynamvcs, 3auuiyams Ko2o-I.,
ymo-n. [3]; 0b6a 3HaueHHS TPeOYIOT OMMCAHWSA C TOYKH 3peHus Teopuu PXK.
MHO€eCTBO peYeKOMMYHHKATHBHBIX COOBITHH, 0003HAYAEMBIX CYIIECTBUTEIIb-
HBIMH ¥ TJIar0JaMH, BBI3BIBAIOT BOIPOC, SIBJSIIOTCS JIM OHM JKaHpaMHu pedd (Oa-
Ja2ypcmeo, 8panbe, 3auKHYmMosCs, 3HAKOMCIMBO, MUMUHS/MUMUH208AMb U AP.).

PeueBemqueckoii nexcukorpaduu ¢ HaykoeMkuM ormmcanreM PXK eme npen-
CTOHT COCTOAThCA. [Ipomecc MOXHO yCKOPHTH CO3/IaHHEM 3JIEKTPOHHOTO CIIO-
Baps, VIl KOTOPOTO IIpeyUIaraéM BapUaHT CTPYKTYPHI CIOBapHOM CTaTbU OT-
KPBITOTO THIA C BO3MOXXHOCTBIO J00AaBIICHHS TApaMETPOB XKaHpPa, €T0 KOHCTH-
TYCHTOB U ()aKTOJOTHH.

1. 3arosoBOK CIOBapHOM CTaThH.

2. Homuaarmst PXK, cormacHO TONMKOBEIM cloBapsiM, B ¢popMe cyOCTaHTHBA
(orcanoba, nmpusvie m 1.1.). B cimydasx OTCYTCTBHA CyOCTaHTHBA IS (DOPMBI
peYH yKa3bIBaeTCs ATOT S3BIKOBOH (PakT ¢ 0003HAYCHUEM TIepexo/a K 1r.2.
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3. JlekceMa — HOCHUTENb 3HaUCHUS «pedeBoe moBeneHue» (PII) mubo mm-
pe — «commaibHOE COOBITHE», B KOTOpoe mHTerpupoBano PII. B 3aromoBok
CTaThbH BBIHOCHTCS 3Ta JIEKCEMA, & COCTaB >KAHPOB MOXKET OBITH YTOYHEH B
SHIUKJIONEANIECKOM OIHMCAHMH B I1.3.

4. DHIMKIIONEAMYECKOE ONPEAEICHNE Ul THTYIBHON JIEKCEMBI U OIpee-
JICHUSI, UMEIOIINECS B TOJIKOBBIX CJIOBapsX.

5. CroBooOpa3oBaTenbHOE THE3IO AJIS CIOB, OOJHTaTOPHBIM KOMITOHEH-
TOM 3HAYCHHSI KOTOPOTO SABJISETCS «(hopMa pedn / MENOKYITHOCTh ()OPM pedm»,
B TOM YHCJIE JJISI JIEKCEM C HESIBHBIM TAKMM KOMIIOHEHTOM.

6. Koncturyenter PXK: a) obOpa3 ABTOpa B KaTeropusx «ImoTpeod-
HOCTB/TIOTPEOHOCTIH», «IIEh/Iem» ABTOpA; CIOCOOBI pealln3alidil PEUCBOTO
MTOBEJICHUST; COMANBHBIA 1 KOMMYHUKATUBHBINA CTaTYCHI; 0) 00pa3 Anpecara B
KaTeropusX COIMAIBLHOIO0 1 KOMMYHHKAaTHBHOI'O CTaTycoB, BapuanToB PII npu
BOCTIDHATAH (OPMBI peur; B) YCIOBUS (popMupoBaHus u peanmsarmu PXK /
nenokymHocTd PX; 1) haktypa [8, 9], mnum cyberpar [S] peun; o) rpaMMaTHKA
KaHpa: JIEKCUKO-CHHTaKCHYECKNE KOHCTPYKIMU M JIOCTATOYHbIC CHHTaKCHIE-
CKHE IECTIOYKH; €) MHTOHAIMOHHO-IIPOCOIMYECKIE 00pa3ibl B COOTBETCTBUH C
TOYKOM 3peHus 0 MU PepeHIINANN CHCTEM 3HAKOB PEUH U SI3BIKA [6, 7] 1 vH-
TOHAITMH KaK PENpPE3CHTAHTE WUTOKYTUBHBIX CMBICIIOB M TUIIOB XKaHPOB [4].

7. IIpa-(ipoto-)kaHpoBble (POPMBI U TPAHCAUCKYPCHBHBIC MPOLECCH H
MEXaHU3MBIL.

8. KBamudukamuss B KaTeropusx «ICPBUYHBIN/BTOPUYHBIN», —«IIps-
Mol/kocBeHHBIH PXK».

9. CommanbHoe ObiTHE >kaHpa (cM. [5]), ¢ yKka3aHmeM KOHHOTATHBHBIX
CMBICIIOB B MIX COLMOKY/IbTYPHOI THHAMHUKE.

MoryT OBITH TIPEICTABICHBI CTaThU O peanu3amyu PXX B WHOKymbTypax.
OnexTpoHHast (opMa CIOBaps MO3BOIUT OOJBIIOMY COOOIIECTBY CIICIHAIIH-
CTOB (popMHpOBATH €ro B PEXHMME OHJIAWH, MONy4daTh HPO(PECCHOHATBHYIO
9KCIIEPTHU3Y CIIOBAPHBIX CTaTel, HAKAIIMBAaTh O0BEMBI JAHHBIX JJISI PELICHUS
npobsiem u3ydenus PXK. CroBapHoe mpenacTaBieHHE Takoro pojaa 3HAYUMO
JUIL TEOPETUYECKOr0 PEUYEBEACHHUS M HCIIOIb30BAHMS COTJIACOBAHHBIX IPEH-
CTaBICHUH O pEUYEeBBIX JKaHpPAaX B JIMHTBUCTHYECKOH M  IICHXOJIOrO-
JUHTBUCTUYICCKOHN CyAeOHOH IKCIIepTH3e.
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Aunnomayus. B nokmane mnpeacTaBieHa KOHLEMIMS [BYS3BIYHOIO TaCKO-

AHIJIMKACKOTO CI0BApsl aHIVIMHCKUX 3aMMCTBOBAaHUI. BbIABIEHBI U IpOaHATU3U-
pOBaHBI KIIIOYEBBIC MPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE C (HOPMHPOBAHHEM CIIOBHHKA,
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CTPYKTYPHUPOBAaHHEM CIIOBapHBIX CTAaTeH, pasrpaHMYCHUEM CHHOHMMOB. B 3a-
KITI04YEHUH C(HOPMYITHPOBAHbI EPCIIEKTUBHBIC HAMIPABJICHUS Pa3BUTHS JTAaHHOTO
JIEKCHKOTpahIYeCKOro MPOAYKTa.

Summary. The report presents the concept of a Thai-English bilingual
dictionary of English loanwords. It identifies and analyzes the key problems
associated with the formation of the dictionary wordlist, the structuring of
dictionary entries, and the differentiation of synonyms. The conclusion outlines
promising directions for the further development of this lexicographic product.
Kntouegvie cnosa: aHrMiicKue 3aMMCTBOBAaHMS, CHHOHHMMBI, (hOHETHUECKas
ajanTanys, albTEPHATUBHOE HAMCAHUE, TANCKUM S3BIK

Keywords: English loanwords, synonyms, phonetic adaptation, alternative
spelling, Thai language

ITpoexT «CroBapst aHTTTMHCKUX 3aMMCTBOBAHHN B TAlICKOM SI3BIKE)» SBUIICS
MPAaKTHYECKUM  pe3yiabTaToM pabOTBl aBTOPOB B  paMKax  HaydHO-
nccnenoatenbekoro cemunapa HIY BIID «Jlekcukorpadus s3pikoB FOro-
Bocrounoit Asum» B 2023/2024 y4. r. ABTOPCKUM KOJUISKTHBOM pa3padoTaH
MAaKET JBYA3BIYHOI'O CJIOBApSA AHIVIMMCKUX 3aUMCTBOBAHMI, TI€ HCXOIHBIN
SI3BIK TAMCKUM, a LEeIeBOH — aHrauickuii. CIOBHMK HA HACTOSIIUN MOMEHT
cocrout w3 350 nexcuueckux enuHUIl. CioBapHAas CTaThs BKITIOYAET ITOJS C
3arJIaBHBIM CIOBOM, ero TpaHckpumiueld (M®PA), gacTepedHoi moMeToH, K-
BHUBAJICHTOM (QHIJIMICKAM 3THMOHOM), TPAHCKPUIIMEH 3TUMOHA, TOJIKOBaHHU-
eM 3arJIaBHOTO CJIOBA, Taiickmm(u) cMHOHMMOM(-amu): WSS [si:! riot’] adj.
< serious [ 'swarias]; not joking or intended to be funny || syn. 3599.

[epBoouepenHoii mpobdiaeMoit crano (GOpMHUPOBAHUE CIOBHUKA. AHIIHM-
CKHE 3aMMCTBOBAHMS MOTYT OBITh ITOZEJICHBI HA TPYMIBI: B NEPBYIO BOLLIN
JIEKCHYECKUE CIAMHUIIBI, YKe 3a()UKCHPOBAHHBIC B CIIOBApsX, TAKUX Kak [1; 3;
4; 6] u ap.; BTOpast TPYIIa BKIIOYAET JCKCHICCKIEC HHHOBALNH, CIIE HE MOITY-
YHMBIINE OTPAKEHUSI B JIEKCUKOTpa(pUIECKUX MCTOYHUKAX. TakkKe OTMEYaeTcs
HAJIMYHE OMOCPEIOBAHHBIX 3aMMCTBOBAHHUI depe3 aHTIMHCKHUNA cJI0B U3 (ppaH-
I[Y3CKOT0, UTANBSIHCKOT0, AIIOHCKOT0, apaOCKOro U ap. si3bIKOB [5]. Jlims mowc-
Ka HEOJOTM3MOB HCMONB30BaINCh TmedatHele CMMU, counmansHas ceTh
Facebook, a Tarxke pe3ynpTaThl ompoca HOCHTENEH Taiickoro sizpika. OTdop
JIEKCUYECKUX €IUHMI] OCYIIECTBIIUICS HAa KPUTEPHN YaCTOTHOCTH BCTPEUAEMO-
CTH B TEKCTax: B CJIOBHHMK HE BOIIIM HEOJOTHU3MBI C CAMHUYHBIMH CIIydassMU
yrorpebnerns. OToOpaHHBIN JIEKCHYECKUH MaTepHall MPOXOAWI KCIIEPTHYIO
OILIEHKY (POKYC-TPYTITBI — HOCUTEINEH TaliCKOro si3pika B Bo3pacte 20-35 ier,
3aKJIIOYEHNE KOTOPBIX CIYXXHJIO OTPHULIAHHEM JIHOO JIOMOJHHUTEIBHBIM ITOJ-
TBEPXKJICHUEM aKTYaJbHOCTH M PACHpPOCTPAaHEHHOCTH BKIIIOYAEMBIX B CIIOBAPb
SIUHHIIL.
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Bropast cnoxHOCTE — QoHeTHyecKass U opdorpadudeckas HEOTHO3HAU-
HOCTh 3aMMCTBOBaHWA. CyIIECTBEHHBIC THUIIOJIOTHYECCKUE Pa3IMusi MEXIY
TafiCKMM W aHTJIMHACKHUM S3BIKaMH O0YCIIABIUBAIOT IOCTEIICHHOCTh (POHETHKO-
opdorpaduaeckoil aCCUMIIISIMN AHTIIOS3BIYHBIX 3aUMCTBOBAHHUNA B TaiCKOM
SI3BIKE, a TAKXKE MPUBOMAAT K 1) MHOrOBapHaHTHOCTH IIepeIavur OTHON M TOH XKe
AHIJIOSI3bIYHOM JIEKCUYECKOM €AMHMIBI HA TAaHCKUU A3BIK C U3MEHEHUEM Ipa-
(hUYecKoro W MPOU3HOCHUTEIHHOrO OONHKa ciioBa (HAMp., laser peanuzyercs
Kak (Ai2fas[le:! sx*] n taiefas|le:' sx:']); 2) pasamuusm B npaBmIax (poHe-
THYECKOH Nepeaynd KOHEYHOCIOTOBBIX COIJIACHBIX B 3aKPBITOM TalCKOM CJIO-
e 110 CPABHEHHUIO C aHIIMHCKUM, MPOSBITIOIMMCS B Hpeo6pa3OBaHn;1x THIA
[1] = [n], [f] — [p] (Hanp giraffe [d31'ra:f] — 51 [ji:' ra:p’], check [tfek]
+ bill [bil] — Z7ALA [t"ek* bin']); oxHAKO B pste ClydacB HAGIIONAETCS OT-
CTYIUICHHE OT TPAJMIMOHHBIX MPABWJI IepeJadyd KOHEYHOCIOrOBBIX COIJiac-
HBIX, ¥ OHU COXPAHSIOT aHIMIMiicKoe 3Bydanue (Hamp., graph [gra:f] — AW
[kra:f?]); 3) CTPYKTYpHBIM pa3IMYUAM B KOHCOHAHTHBIX KIACTEPAX MEXKITY
AHIVIMACKUM W TAHCKUM SI3bIKAMM, MPUBOSIIMM K IEPECTPOMKE CIIOrOBOM
CTPYKTypbl 3amMmcTBOBaHHBIX exuHny CCV — CVCV (mamp., sponsor
['sponso] — &v/auszas[sa’pan' sy:']).

IMporecc 3aMMCTBOBaHHMS JIGKCHKH YacTO CBSI3aH C HEOOXOIUMOCTBIO 000-
3HAUCHHUs HOBBIX PEANIUii, paHee OTCYTCTBOBABIIMX B IPHHUMAIOLIEM S3bIKE,
nanp.: chocolate ['tfoklot] — Zan Tauds [tehok* ko:! let*] ‘mokoman’; whiskey
['wiski] — sgia 2384 [law’; wit, sa%s kiz3s] (GyKB. *aIKOrOJIbHBIA. HAIATOK | +
‘BUCKH 2+3+4) ‘BUCKH . OJTHAKO HEPEAKO B S3bIKE-PEILMITHECHTE O0HAPYKHUBAIOT-
csl cI0Ba, 0003HAYAIOIINE JaHHOS MTOHITHE WM CXOIHBIE C HUM KOHLIENTH. B
MOMOOHBIX CITy4asX MOKHO HAOJIOJATh pa3lIMYHbIC BHIBI CHHOHHMHYECKUX
CBsi3edl. Bo-NepBbIX, BO3MOKHO MOABIEHNE aOCONOTHBIX CHHOHMMOB: air
conditioner ['ea kondifona] — #as[2¢:']; abs. syn. ém3avi/sua1274 [kirwon?
prap® ?a:! ka:t?] ‘KoHIUIUOHEp . BO-BTOPHIX, 3aMMCTBOBAHUS MOTYT TIOPOAUTH
YaCTUYHbIC CHHOHUMBI, XapaKTePU3YIOLIUEC CX0XKHUM, HO HETOXKICCTBEHHBIM
CEMaHTUYECKMM HanonHeHueM: lemon ['lemon] — (@uau [le:' mo:n'] ‘nm-
MoH’; syn. ¥&€¥77 [ma* na:w!'] nam. Citrus aurantiifolia (lime, lemon) ‘naim’,
‘mumoH’. HakoHen, MHOTIa B mpolecce 3aMMCTBOBAHUS NPOHCXOIMT CHBUT
3HAYEHNS, B PE3YIIBTATE YETO CIIOBA NIEPECTAIOT ObITh CAHOHUMHUYHBIMU: prefty
['priti] adj. ‘cumnarTmusbit® — WEAA [prit* ti:}] n. ‘mpomoyrep’ (uenosex
NPUBTEKAMENbHOU GHEWHOCIU, NPe3eHMYIOuULl HOgble ABMOMOOUNU HA 6bl-
CMAgKax).

B nanpHedmeM MpOeKT IIenecooOpa3’HO PeaM30BBIBATH B AJICKTPOHHOM
(dopmarte, 9T0 0OECIIEINT TUOKOCTH M OMEPATUBHOCTh MOAM(PHUKALINH JIEKCHYIC-
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CKOI'O COCTaBa CJOBapsi, MO3BOJIUT CBOEBPEMEHHO BBOJHUTH HOBBIE JIEKCHYE-
CKHE eJUHUIIBI, UCKII0YaTh YTPATUBIINE AKTYaIbHOCTh, pearupoBaTh Ha IIO-
SIBIICHAE HOBOW CHUTYaTHBHOH JICKCHKH, 00ecreuuT Ooiee MHUPOKUH TOCTYIT K
CJIOBAPIO /TSI PSAAOBBIX ITOIB30BATENIEH, JIMHIBUCTOB U Ip. MaTtepuaisl cioBa-
PS1 TIO3BOJISIT BBISIBUTH M CHCTEMATU3UPOBATH 3HAUYMMBIC JIEKCHYECKHE NHHOBA-
UM, OTPAKAIOIIME COBPEMEHHBIC TEHICHIIMHM PA3BUTHSA TAaNHCKOTO S3bIKa U
obmectBa. [IpoekT cioBaps, CO3MaHHBIN Ha OTPAaHWMYEHHOM MaTepHaie, MpH
nepexofie K IOTHOICHHON OHJIafiH-Bepcuu TpeOyeT MpuBJeUeHus Ooree MIn-
POKOT0 MaccHBa JaHHBIX, YTO MOXKET OBITH JOCTHUTHYTO 3a CUET HCIOIb30Ba-
HUS KOHKOPAAHCOB, SI3BIKOBEIX KOPITYCOB [2] M OMPOCOB HOCUTENEH TaiCKOTro
SI3BIKA B CETEBBIX COOOIIECTBAX.
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NPUHIMITY CIOBapb JASMOHCTPHPYET, KaK Pa3BHBASTCS SI3BIK MOOPBIX el Ha
MPOTSDKEHNN TIOCIESAHNX ASCSATHICTHH, KAaKHe TEHICHIIMI COBPEMEHHOI Oaro-
TBOPHUTEIBHOCTH MOMYYaIOT OTPaKeHHe B si3bke. CII0Baph MO3BONSET 3a(UKCH-
POBaTh HOBEHIIIIE 3aMMCTBOBAHHS B chepe 61aroTBOPHTENBHOCTH.

Kuiouesvie cnosa: croBapb, TEPMHHOJOIHS, OIArOTBOPHUTENBHOCTD, AUCKYP-
CHBHBIE IPAKTHKA

Summary. This article deals with the characteristic of macro- and microstruc-
tures of the Philanthropy Dictionary. Organized on an ideographic principle, the
dictionary demonstrates how the language of good deeds has developed over
the past decades, and what trends in modern charity are reflected in the lan-
guage. The dictionary allows you to record the latest borrowings in the field of
charity.

Keywords: dictionary, terminology, charity, discursive practices

B coBpemeHHBIX O0IIECTBEHHO-TTOIUTHYECKUX YCIOBUSIX M3ydeHHE (heHO-
MEHa OJaroTBOPUTEIBHOCTH TNPHHAUICKUT K YUCITY CONHMAIBHO 3HAYMMBIX
TeM. IIpu 3TOM paKypchl pacCMOTpPEHHsI OJIarOTBOPHUTEIFHOCTH Pa3INYHBL: C
OJHOM CTOPOHBI, 3TO aAPECHAas! IIOMOIIb COLMATIBHO HE3AIUIIECHHBIM TPYIIIaM
JIL, JIFOASIM, OKa3aBIINMCS B CIIOKHOW KM3HEHHOW CHTYaIlNH, IOCTPAJaBIINM
OT CTHXWHHBIX OCJCTBUI WM BOCHHBIX CTOJKHOBEHHWH, a C JPYrOd CTOPOH,
MOAJIEP)KKA HAYKH W COIMANIBHBIX IPOEKTOB, aKaJeMHUYECKHH (aHApai3wHT,
MEIIEHATCTBO.

AKTHBHM3aIUsl pa3HOOOpa3HBIX OJAarOTBOPUTEIBHBIX TNPAKTHK — OT Jes-
TENIFHOCTH KPYIHBIX OlaroTBOPUTENBHBIX (DOHIOB A0 YACTHBIX MHHUIMATUB —
OIIPEIEISACT SI3BIKOBBIC MPEANOYTEHHS, (POPMHUPYET SA3BIK OJIarOTBOPUTEIBHOMN
chephl. SI3BIK OIarOTBOPUTENBHOCTH MPEACTABISIET COOO0H HE TepMETHIHYIO
CHCTEMY, a, HAlpOTHB, OyIy4d IOIBEPKCHHBIM BIMSHHIO KaK COIMAJIBHBIX,
TaK U OOIIEsS3BIKOBEIX TEHICHITHA, OKa3bIBACTCS OTKPHITOH TEPMHUHOCHCTEMOM,
OTKJIMKAIOMIEHCS Ha T€ MIPOIECChl, KOTOPbIE 3aTParuBaroT OOIIECTBO B LIETIOM.
O030p CalTOB KPYNMHBIX OJarOTBOPHUTEIBHBIX (POHIOB MO3BOJISIET TOBOPHUTH O
TOM, 4YTO JIEKCHKa U (hPpa3eosornust 61aroTBOPUTEILHOCTH aKTHBHO MOMOJIHSET-
cs B TOCIEIHHE NECATWICTHS HOBBIMH YCTOHYMBBIMH CJIOBOCOYETAHHAMHU
(oo yenesoeo kanumana, KopnopamueHas 61A20MEOPUMENbHOCHIb, aKade-
Mudeckull ¢anopaizune, sHoaymenm), B He(hOpMaJIbHOM OOLICHUHM B COLH-
aJBbHBIX CETSAX PAaCHpPOCTPAHEHBI XAPTOHHbIE HOMHHAIWU (OOHamumoy, O00-
Hetiwin). HekoTopble IpoIecch B JIGKCHKE OIaroTBOPUTENBHOCTH OTMEYAIINCh
B paborax M.A. @nat [3], M.B. Tepckux [2]. X KapronHomy cnoBy «1oHaT» U
ero mpom3BoxHBIM mocBsmieHa crathd E.JI. bonmapenko [1]. CymectByer
CJION  y3KOCTIELMAIM3UPOBAaHHON JIEKCHKH | (ppaseonorun, ynorpeOmsemMoit
OTAEIBHBIMHU TIPEICTaBUTEISAMHU CEKTOpa (OoHOpCKue npuopumenvl), BO3HH-
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KarT (ppa3eosorndeckue KalbKu (etika 015 noxcepmseosanuti). TepMUHONO-
rusl OJIaTOTBOPHUTENBHOCTH, C OXHOM CTOPOHBI, (hOPpMHpPYETCs MO BIMSHUEM
JIOBOJIBHO PAa3BUTON TEPMHUHOCHCTEMBI aHITIMHCKOrO si3bika. C Apyroi cropo-
HBI, MCHOJB30BaHNE 3aMMCTBOBAHMI HE BCETZia OKa3bIBACTCS ONpaBIaHHBIM,
MHOT/Ia BBI3BIBACT OOIECTBEHHYIO KPUTHKY, TaK KAK MHOTHE 3aUMCTBOBaHHBIC
CJIOBA CJIOXKHBI JUISl TIOHUMAaHUSL.

HccnenoBanne JIEKCHKHM OJarOTBOPUTEIEHOCTH IMTO3BOJMIIO BBISIBUTH DS
TEHJCHIUH, ONPEACISIIONINX PAa3BUTHE TEPMHHOCHCTEMbI 0JIaroTBOPUTEIBHO-
CTH, HaIe[IIeH OTpakeHHE B CO3AaHHOM HAMU CIIOBape «SI3bIK JOOPBIX Aem»
[4], nomonHEeHHOE TIepen3naHNe KOTOPOTrO TOTOBUTCS B HACTOSAIIICE BPEMSL.

OCHOBHBIM KpHUTEpHEM BKIIOYEHHs cioBa B CioBaph SBISIETCSA €ro NMpH-
HAJUIE)KHOCTh K TEPMUHOJIOTUH OJIATOTBOPUTENBHON C(EPHI, NCIOIB30BAHUE B
MyOIMIMCTHKE, a TAKXKE YCTHOW peyr TeX, KTO MPO(ECCHOHATIBHO 3aHUMAETCS
071aroTBOPUTEIBHOCTHIO, MUIIET O HEH, WU SIBISETCS PAJOBBIM yIaCTHHKOM
071aroTBOPUTEIBHBIX MPOEKTOB, BHOCUT NOXKEPTBOBaHMA. TepMuHOIOrus Osa-
TOTBOPHUTEJILHOCTH HpETepIieBajla N3MEHEHHS: €CIM TepBOHAYaIbHO Oraro-
TBOPHUTEIIFHOCTh CBSI3bIBATACH C MOPAIbHO-HPABCTBEHHBIM acIIeKTOM O€3B03-
ME3HOH MOMOIIH, TO CETOJHS OHAa pacCMaTPHBAETCS KaK MHCTPYMEHT KOHCO-
JUIUPOBAHHBIX TPAKIAHCKUX JEWCTBUNA. JTO OTPA)XEHO B COCTABE CIOBHHKA,
B KOTOPBIH BOIIUIN HEKOTOPHIE IIPAaBOBBIE TEPMUHBI, ONIPEEIIeMbIC B 3aKOHAX,
B nepByto ouepens B PenepanbHoM 3akoHe oT 11.08.1995 Ne 135-D3 (pex. or
08.12.2020) «O 6naroTBOPUTENBHON AEATEIEHOCTH U T0OpOBOIbUECTBE (BO-
JIOHTEpCTBE)». BBUAY TOro uTO 3aKoHOAaTeNpHAs 0a3a MOIBEpXKEHA M3MEHe-
HUSIM, IIPAaBOBbIC Je(UHULINY AAIOTCSA B COOTBETCTBHH C TEKYIIUM MOMEHTOM,
YTO, OJJHAKO, HE JICJACT CIOBAPh AKTYaJIbHBIM TOJIBKO JUIS HACTOAIIETO BpEMe-
HHU. OOmmIeynoTpeOuTENbHBIE 3HAUCHNUS CIIOB, KOTOPBIE NArOTCS 1OCIIE 3aroio-
BOYHOH €AMHMIIBI, HOCAT JJOCTATOYHO CTAOMIIBHBIN M YCTOMUNBBIN XapakTep.

CrnoBa B croBape pacnpesiesieHbl He 10 a(aBuTy, a Ha IIOHSATHIHON OCHO-
Be. Br10op Takoro crocoba npeacraBieHus MaTepruana 00bICHAETCS HECKOIb-
KAMH NIPUIHHAMH: OJIarOTBOPUTEIBHOCTD — 3TO JIESITEIBHOCTD, KOTOpast, Kak U
BCSIKasl JApyras, INPEAToNaraeT yJ4acTHUKOB MAEATECIBHOCTH, €€ HarpasiieH-
HOCTb, IIEJIM, WHCTPYMEHTHIL. TemMaTHdeckoe paclpeiieleHie MO3BOJSET Mpo-
WITIOCTPUPOBATH NEATEIFHOCTHBIN aCHEKT OKa3aHUs U IOMy4eHHs OJIaroTBo-
purensHO# omomu. CioBa, sIBISIONIMECs ONMM3KUMH 0 3HAYESHHUIO, OKa3bIBa-
I0TCS HE pa3fIelIeHHbIMHU 110 ()OPMAIBHOMY, TO €CTh ai)aBUTHOMY MPHHIIMITY,
a TOJIKYIOTCSI C OTCBUIKAMH, HAIIPUMED: 01a20ME0pUmenbHas 0esmenbHOCs —
CM. bazomeopumenbHocmy. TeMaTHIECKHH MTPUHIINIT TIO3BOJISIET sIpUe BBICBE-
TUTD PA3JINIUsI MEXKILY CIIOBAMH, KOTOPBIE OIIMOOYHO MOTYT PacCMaTpPUBATHCS
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Kak OJM3KHE IO 3HAYCHMIO, HANPUMED: 0]1a20MBOPUMENbHOCHb — CHOHCOD-
cmeo.

[ToMuMO HEUTpaIbHBIX U KHUKHBIX CJIOB JAHHBIM CIIOBapb BKIIIOUAET pa3-
TOBOPHBIC U JaKe AapTOHHBIC eIUHUIEI (Hampumep, doxnam). IlomoOHOE pe-
IICHHE COCTABUTENECH cioBaps 00yCIOBICHO MOTPYKEHHOCTHIO Ceprl Oaaro-
TBOPHUTEIFHON JEATENFHOCTH B MOJIOAEKHbIE KOMMYHUKATHBHBIE IPAKTHKH,
JIleMOKpaTn3alueii caMoit chepbl, COIMaIbHBIMU H3MEHEHHSAMH, CBA3aHHBIMU C
BKJIIOUEHHEM TEMbI OJIATOTBOPUTEIILHOCTH B COBPEMEHHYIO HHTEPHET-CPEY.
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Annomayus. JIoknaja MOCBAIIEH ONMMCAHMIO OCHOBHBIX IPHUHIMIIOB MOAOOpa
Marepuaia Juisi abOpeBUaTypHOTO CIIOBapsi HOBOro THIa — TOIKOBOro clioBaps
CIIOKHOCOKPAIIEHHBIX CIIOB PYCCKOTO S13bIKa, K KOTOPBIM OTHOCSITCSI OTpaHHye-
HHE CJIOBHHMKA CIIO)KHOCOKPALIEHHBIMH Ale/UIITUBAMH M HCIIOJIB30BAHHUE CHH-
XPOHHOT'0 MOJIX0/1a K ONpeIeIeHUI0 ab0peBuaryp.
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Kntouegvie crosa: ClOXHOCOKPAIEHHBIC alNeUISTHBBI, CUHXPOHHBIH MOAXOI,
aO0POKOHCTPYKTHI, TOJIKOBBIH CIIOBaph

Summary. The report is devoted to the description of the basic principles of
selecting material for a new type of abbreviation dictionary, an Explanatory
dictionary of compound words of the Russian language. The principles include
limiting the dictionary to compound appellatives and using a synchronous
approach to defining abbreviations.

Keywords: compound appellatives, synchronous approach, abbroconstructs,
explanatory dictionary

brazooaprocmu: VccnenoBaHue MpoBOIMIIOCH IO TEME TOCYJapCTBEHHOTO 3ala-
Hus «CTpYKTYpHO-( yHKIIMOHAJIBHBIC ITAPAMETPhl CYILIECTBOBAHHUS U PA3BUTHS PYC-
ckoro s3pika XX—XXI cToneTuii B €ro pernojJeKTHOM U OOIIES3BIKOBOM aCIIEKTaX)»
(Ne rocperucrpamun HUOKTP 124051400024-1).

CrnoBapb COKpamieHHid HOBOTO TUMa — TOJKOBBIN CIOBaph CIOKHOCOKPA-
IIEHHBIX CIIOB PYCCKOTO SI3BIKa CO3MAETCs MONOASKHOU JabopaTopued mpu
katenpe pycckoro szbika Joul'Y ¢ 2017 r. Ceifuac ocymiecTBisieTcsl peiak-
Topckas noaroroBka CioBaps K rmedaTH. B ero oKOHYaTeNnbHBIN BapHaHT BO-
Ty 6omnee 13 THIC. CITOBapHBIX CTATEH.

B CnoBape onmchIBaloTCsS TOIBKO CIIOKHOCOKPAIIEHHBIE aleiuIsITUBH (1a-
nee — CA), T.e. HApHUATeJbHbIE JICKCEMBI, CBS3aHHbIE MOTHBAIMOHHBIMU
OTHOIIEHHUSMH CO CIIOBOCOYETAHUSIMH M BKITIOYAONINE B CBOW COCTAB 3JIEMEH-
ThI (KOHCTPYKTBI), SKBUBAJICHTHbIE HE MEHEE YEM JIBYM CJIOBAM ATHX CIIOBOCO-
YeTaHnH, KaK MUHUMYM OZIMH M3 KOTOPBIX SBJSIETCS HEMHUIIMAIBHBIM (Cozep-
JKAIlUM B CBOEM COCTaBe He MeHee ABYX (poHeM) abOOpOKOHCTPYKTOM — CO-
KpamEHHBIM 3KBHBAJIEHTOM Kakoro-nmubo cmoBa. Hampumep, CA sBistercs
CIIOBO GeufmMeuioK, KOHCTPYKTHI gely- (aAOOPOKOHCTPYKT) U -MeuoKk KOTOPOTro
SKBUBAJICHTHBI, COOTBETCTBEHHO, JIEKCEMaM Gewyeol N MeuloK, BXOAAIINM B
cioBocoueTanue seuesoli meutok. K CA OTHOCSATCS 4aCTUYHO COKpAIEHHBIE
CIIOBa (Mackxanam — MACKUPOBOYHbIIL XA1am), CIIOTOBbIE a00peBUaTypHI (13-
oupkom — usbupamenvHulil Komument), KOMOMHUPOBaHHBIC aOOpEBUATYPHI,
COCTOSIIINE M3 MHULMAIBHBIX U CIIOTOBBIX KOHCTPYKTOB (aeumAb — acumayu-
onnas asuabomba). CA TpencTaBiIsaioT coO0l OTAENBHBIN Kilacc abOpeBHaTyp,
KOTOpBIE OTJIMYAIOTCS OT MHHUIMAIBHBIX a00peBHATyp, BOSHHUKAIOIIMX B pe-
3yAbTaTE PEANbHOTO COKPAIIEHHS CIIOB JIFOOBIX CIOBOCOYETAHWH 10 WX Iep-
BBIX OYKB MJIM 3BYKOB (83, [K), M CIIO)KHOCOKPAIIEHHBIX OHIMOB, KOHCTPYH-
pyeMbIX 13 aOOpPOKOHCTPYKTOB 0e3 00s13aTeNbHOI (OpPMaIbHON CBS3U C DKBH-
BaJICHTHBIM HOJIHBIM HANMEHOBAaHUEM (CM. (hOpMaIbHO MPAKTUUECKH HE perre-
BaHTHBIE Pocobprnaodzop u @edepanvras cuysicoa no Haosopy 6 chepe 0dbpazo-
sanus u nayku). CA e co3atoTcsl MyTEM 3aMEIIeHHs CII0Ba SKBUBAJIEHTHOTO
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CJIOBOCOUYETAHUS a00pPOKOHCTPYKTOM. Hanpumep, MosiBJIEHHE CIIOBOCOYETAHUS
asuayuoHHbIl Xab TIPOBOLIMPYET HE COKPAIIEHHE CIIOBA d6UAYUOHHbLI TIPH
00pa30BaHUM CIIOBA a6uUaxab A0 3BYKOKOMIUIEKCA agud-, & 3aMEIICHUE €ro
a0OpPOKOHCTPYKTOM a6Ud-, AaKTUBHO HCIOIB3YIOIUMCS CTEPEOTHITHO B 0OJh-
IIIOM KOJIMYecTBe cJIoB (B cioBape mpexacrasieHo 337 CA ¢ aOOpOKOHCTPYK-
TOM aeua-). Ilpuarmms! omucanus CA OTIMYAIOTCS OT HPUHIUIIOB ONHMCAHUS
WHHAIUATIBHBIX a00peBHaTyp M CIOKHOCOKPAMIEHHBIX OHMMOB, IIO3TOMY MO-
CJIeIHUE HE BXOJAT B cIoBHHUK ClloBaps: Ui HUX MPEAIIONAaraeTcsi Co3IaHne
JIPYIUX — CIIELMAIN3MPOBAHHBIX cioBapei. B CioBapp He BOIUIM TakXke Ma-
novactoTHele CA, KONMYECTBO BKIIOUYEHNH KOTOPBIX B MHTEPHET-UCTOYHHUKU
He npeBbrmaet 500: asmoaperndamop (90 BritoueHuit), aeroneus (10) u mon.,
a TaKXe CJI0Ba, coziepkamye aOOpOKOHCTPYKT, HO HE MMEIOIINE CHHTaKCHIe-
CKUX OSKBHMBAJCHTOB (WM HMMEIONIME MAaJIOYaCTOTHBIE >KBHBAJCHTHI): d6Ud-
mamxka, 30omexnuxk M nop. COOp CIOBHHMKA OCYIIECTBISUICS W3 WHTEPHET-
TEKCTOB NPHU MOMOIIM pa3paboTaHHbIX B JlabopaTopuy METOAMK HCIOIH30Ba-
HUS TIOICKA30K ITOMCKOBBIX MAIIHH.

I'maBHO#t wpeei, mexamei B ocHoBe ClioBaps, SIBISACTCS WS pa3rpaHICHIS
JIMaXPOHHOTO W CHHXPOHHOTO TIOXOIOB K ONPEZICICHUIO U ONMCAHNIO ab0peBHa-
Typ. IIpn AnaxpoHHOM IOIXOAE KOHCTATHPYETCs JIEPUBALMOHHAS CBSI3b MEKITY
npor3BosIIMM croBocodetanneM u CA. Hampumep, ci10Bo 3a60azoul sBIsieTcs
axpoHHbIM CA, TIOCKOJIBKY OHO 00pa3oBaHO B pe3y/IbTaTe YHHBEpOaIM3ammu
(ipeoOpa3oBaHust B CIIOBO) CIIOBOCOYETAHMS 3a6edyiowuii 6a3ou ¢ 3aMEIeHUEM
JIEKCEMBI 3a6edyiouyuti aDOPOKOHCTPYKTOM 3a6-. B TO e Bpemsi MHOTHE CII0Ba,
BKJTIOYAIOIINE a00pOKOHCTPYKT, TUaXpOHUUYECKH HE SIBISIFOTCS a00peBHaTypamu,
TIOCKOJIbKY O0Opa30BaHBI HE OT CIIOBOCOYETAHHH, a IMyTEM JIMOO MPSIMOTO IPHCO-
eMHEHNs1 a00POKOHCTPYKTA K CIIOBY (HANPUMED, agua+mooens), TA00 3anMCTBO-
BaHUA (HaTmpuMep, mauynon ot anri. dance floor), mnbo nepuBanmy Ha 6ase ad-
OpeBHaTypsl (HAIIPUMEP, AGMOOHWUK OT agmozoHka). Takue c1oBa Mbl Ha3bIBa-
€M JIMaXpOHHBIMHU KBa3naOOpeBHaTypamMu.

Ouenp uvacto mast CA oTmedaercs Nporecc NMCeBJOYHUBEpOAIH3aLUA —
BTOPUYHOI'O MTOKOMITOHEHTHOTO Pa3BEPTHIBAHUS CIIOBA, COAEpIKamero adbopo-
KOHCTPYKT, B cioBocoderanne. Hanpumep, CA gempoycmanoska o0pa3oBaHO
OT CIIOBOCOUYETAHHS 6empodHepeemuieckas ycmanoska. Jlericteue nemmdpo-
BaJIbHBIX CTUMYJIOB, TO €CTh CTEPEOTHITIOB ACMIN(PPOBKH aO0POKOHCTPYKTOB Ha
CHHXPOHHOM Cpe3€ SI3bIKa, KOTOPOE OOBIYHO MPOBONHPYET TPAKTOBKY abOpo-
KOHCTPYKTa gempo- 4epe3 IpUIaraTelIbHbIe 6emposoll N 6empsAHOU, TIPUBEIIO K
BO3HMKHOBEHHIO BTOPUYHBIX SKBUBAJICHTOB 6€MpO8As YCMAHOBKA W 6eMPAHAs
YCMAaHOBKdA.
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B pesynbraTe niceBnoyHHBEepOaTH3aa U AUAXPOHHBIC KBa3HaOOpeBHaTy-
PBI B ITOAABIISFONIEM OOJBIIMHCTBE CIIydaeB Ha CHHXPOHHOM CpE3€ SI3bIKa I10-
Jy4aloT BTOPUYHBIC IKBUBAJICHTHI (7SI HALIMX MPUMEPOB — ABUAYUOHHAS MO-
oelb, MAHYeBANbHbIL NOL U AGMOMOOUNbHBIL 2OHWUK), TIEPEXOII B Pas3psn
CHHXPOHHBIX a00peBHaTyp, TO €CTh CJIOB, UMEIOIIMX Ha CHHXPOHHOM Cpe3e
sI3bIKa (POPMAJIBHO CBS3aHHBIE C HUIMH Pa3BEPHYTHIE CHHTAKCHUYECKUE YKBHBA-
JeHTHl. JI71sl aKTyaabHBIX NPAaKTHK HOCHUTENS S3bIKa BaJKHO HE TO, KaK 00pa3o-
BaH TOT wiu WHOM CA, a TO, IMEET JIN OH Ha aKTyaJIbHOM Cpe3€ S3bIKa CHH-
TAaKCHMYECKNE 3KBHBAJIEHTHI, U KaK OHM MOTYT OBITh MCIIOJIb30BAHBI B TEKCTE.
VIMEeHHO TOATOMY IIPU COCTABJICHWH CIIOBApS OCYIIECTBISIICS CHHXPOHHBIN
MIOAXOA K NOAOOPY M OIMCAHMIO MaTepuaa: 3TO cJI0Baph CHHXPOHHBIX CA.

B crioBapHyro craThio BXOIAT: BOKaOysa ¢ pacCTaBICHHBIMHU IIEPBUYHBIM U
(aKyITbTaTUBHBIM YIAPCHUSAMH, (QIEKCHS (POPMBI POAUTEIBLHOTO IMajeka, po-
JToBas XapaKTepUCTHKA, IUTS CIIOB singularia u pluralia — momera eo. wnm mH.,
3Ha4YCHHE, HA0Op YaCTOTHBIX ACIIM(PPOBOK C yKa3aHUEM OKPYTIIEHHOTO OayaH-
ca MH/EKCOB — YAaCTHOTO OT JAEJNEHHS KOJIMYECTBA BKIIOYECHUH B MHTEPHET-
TEKCTHI a00peBUATYpHI U dKBHBaJIeHTa (3HaK W yKa3bIBaeT Ha TO, YTO CIOBO-
COYCTAaHNWE OTMEYAETCS B TEKCTaX, OOHAPYKMBAEMBIX IOMCKOBOM MAIIMHOMN
Google, gamie, yem ab0peBuaTypa, a P> — Ha TO, YTO YaIlle B HUX MPEICTaBIIE-
Ha ab0peBHaTypa), CHHOHUMBI ¥ THIIEPOHUMBI (TTIOCJIE 3HAaKa @), IPOU3BOIHBIE
cnoBa (Tam, TIE ecTh, Tocie 3Haka X ). Hanpumep: Bdkandnus, -a, m., en.
MuxpoOHOTOrHYeCKU aHaN3, CIYKAIMiA I OOHAPYXKEHHS Pa3TUIHOTO
poAa MUKpPOOPTaHW3MOB M OTIPEAEICHHUS NX BHa B IOUIEKAIIEM 00CIIeI0Ba-
Huto Matepuane A 1: 6axkmepuonocuueckuii ananuz W 10: baxmepuanvroli
aHanu3, AHAIU3 HA Oakmepuu, AHAIU3 HA OAKNOces ® aHAIu3, OAKUCCAed08a-
Hue, bakmMazox, bakmemoo, 6aKnoces, Ucciedosanue, Ma3ox, Memoo, noceg X
baxananuzamop.
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Cekuums 2. MNPOBJIEMbl ONMUCAHUA
A3bIKOBbIX EOAUHUL
B TOJIKOBbIX CITOBAPAX XXI BEKA:
TPAOMLUN U UHHOBALIUUA

Banenmuna FOpvesna Anpecan
Valentina Yu. Apresyan

Good fences make good neighbors, niau cumMeTprn4YHbIe
CylIecTBUTe/bHbIe B AKTUBHOM CJIOBApe PYCCKOI0 S3bIKa
Good fences make good neighbors, or symmetric nouns
in the Active dictionary of the Russian language

HUnemumym um. B.B. Bunoepaoosa PAH, Mockea, Poccus
valentina.apresjan@gmail.com

Annomayus. AKTUBHBIN cloBapb pycckoro si3eika (AC) BOIUIOIIAET HICH CH-
CTEeMHOH JIEKCHKOTpauu ¥ WHTETpaJIbHOTO onucanus si3bika 0./l Anpecsna.
Ornucanusa B AC OTpakaroT CEMaHTHIECKHE, CHHTAKCHIECKHE M COYeTaeMOCT-
HbIE CBOICTBa CIJIOB, KOTOPHIE CHCTEMaTH3UPOBAHBI MO JIEKCUKOrpaduueckum
tunam (JIT), oObeIMHSIONMM €ANHHULBI ¢ OOIMIMMHU CBOWCTBaMHU. YHH(HITPO-
BaHHOE W (HOPMaTM30BaHHOE omnmcaHue obnerdaer mpespaineHrne AC B 3iek-
TPOHHYIO 0a3y aHHBIX, KOTOpas MPEJOCTABIISAET BO3SMOXKHOCTH MOKCKA MO pa3-
HBIM aCIEKTaM CIIOBAapHOM CTaThbH M MOXKET OBITh HCIIOJb30BaHA KaK MHCTPY-
MEHT JIMHTBHCTHYECKOr0 uccienoBanus. B pabore paccmarpusaercs JIT cum-
METPUYHBIX MPEIUKATOB, T.C. TAKHX, KOTOPBIC JIOIYCKAIOT CHHKPETHYHOE CHUH-
TAKCUYECKOE BBIPAXKCHUE [BYX CEMAHTHYECKH DPABHOINPABHBIX AaKTAHTOB
(opamwcsa, opye). B pabore moka3bIBaeTCa, KaKuM 00pa3oM dJICKTPOHHAs Oa3za
JTAHHBIX AKTHUBHOTO CJIOBapsi MOXET OBITh HCIONIb30BaHA IJI PACIIMPEHUS U
YTOUHEHHSI COCTaBa U CBOMCTB AaHHOro JIT, B 4aCTHOCTH, BBIIBUTH PaHEE HE
OIMCAHHBIC CEMAHTHYECKHE KIJIACCHI CHMMETPHYHBIX CYLICCTBHTEIBHBIX, a
HUMEHHO, CJI0Ba, 0DO3HAYAIOLINE COOPYKEHHMS, Pa3/elsIOIIIe WIH COCIUHSIIO-
IIME 1Ba IPOCTPAHCTBA.

Summary. The Active Dictionary of the Russian Language (ADR) embodies the
ideas of systematic lexicography and the integral description of language
developed by Yu.D. Apresyan. Lexical entries in the ADR reflect the semantic,
syntactic, and combinatorial properties of words, which belong to different
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lexicographic types (LT), grouping units with shared linguistic properties. The
unified and formalized descriptions in ADR facilitate the conversion of the
lexical entries into an electronic database, providing search capabilities across
various aspects of dictionary entries and serving as a tool for linguistic research.
This paper examines the lexicographic type (LT) of symmetric predicates, i.e.,
those that allow for a synthetic syntactic expression of two semantically equal
arguments (e.g., ‘to fight’, ‘friend’). Our research demonstrates how the ADR
electronic database can be used to explore and expand the composition and
properties of this LT, particularly to identify previously undescribed semantic
classes of symmetric nouns, specifically words denoting structures that either
divide or connect two spaces.

Kniouesvie cnosa: AKTHUBHBIN CIIOBaph PYCCKOTO SI3BIKA, JIEKCHKOrPahrIecKuii
THIT, CAMMETPHYHbIC IIPEIUKATHI

Keywords: Active Dictionary of Russian, lexicographic type, symmetric
predicates

AKTHBHBI cOBaph pycckoro si3pika (AC) sIBISIeTCS MPAKTUYECKHM BO-
IUTOLICHUEM HAEH MHTETPaJbHOIO ONHMCAHUS SI3bIKA M CHCTEMHOH JIEKCHKO-
rpadun, BeyiBUHYTHIX FO.Jl. AmpecstnoMm. Onucanus B AC oTpaxaroT ceMaH-
THUYECKHE, CHHTAKCHYECKUE, COUYETAEMOCTHBIE W TPOYNE PEJICBAHTHBIE CBOM-
CTBa S3BIKOBBIX eAnHMI. ONUCaHMs CKIAIBIBAIOTCS B CUCTEMY, TaK KaK Kax-
JIO€ CJIOBO TIPHHAUICKHUT K OJHOMY WJIM HECKOJBKHM JIEKCHKOTPa(hHUIECKUM
tunam (JIT) u pasmenser ¢ npyrumu enmaunamu cBoero JIT ompenencHHbIC
s3bIKOBBIE cBoHcTBa. Ormmcanne B AC yHuduumpoaHo n (hopmanan3oBaHo,
YTO OOJIEr4aeT ero NpeBpalleHne B YAOOHYIO ISl MCIOJIb30BAHUS JIEKTPOH-
Hyl0 0a3y JaHHBIX. JTO OTKPHIBAET IIMPOKHUE BO3MOXKHOCTH HCIOIB30BAHUS
AC s TMHTBUCTHYECKOTO HCCIIENOBAHUS. B HBIHEIIHEM COCTOSHUH 3JIEK-
TpoHHast 0a3za AC mpemocTaBiseT BO3MOXKHOCTH IIOMCKa IO Pa3HbIM 30HAM
CJIOBAPHOM CTATHH — TOJIKOBAHHIO, YIPABICHHIO, KOHCTPYKIHSIM, COYETaEMO-
CTH, CIIy’KEOHBIM 30HaM. B 1okimazge Mbl pacCMOTPHM OZMH MPUMEpP TOTO, KaK
OHa MOJKET UCIIOIb30BaThCS B HCCICIOBAHNH.

MBI paccMOTpUM CHMMETPHYHBIE NMPEAUKATHI, KOTOPBIE IIPEJICTABISIOT CO-
6ot cemantnueckn mupokuii JIT u obnamaroT OOOIMME CHHTAKCHYECKUMHU
cBoiictBaMu. Ero mpoToTHnmyecKkue MpeacTaBUTENN — IJIArONIbl THIA Opamb-
csl, OpysHcUmsb, KOHKYpUpo6ams WIN CyIIECTBUTEIbHBIEC THTIA Opye, bpam. Oc-
HOBHast 0cOOCHHOCTh JaHHOTO JIT — BO3MOXHOCTH CHHTETHYECKOI'O BBIPAXKE-
HUS OBYX BaJIeHTHOCTEH: Bacs u Mawa yenosanucyw; I[lemsa u Konsa — opy3vs;
KOoHKypeHyus medicoy Kumaem u Mnoueri. Ero cuHTakcMueckue cBoicTBa mo-
IpoOHO ommcaHbl B padorax [3, 4], a nekcukorpaduieckass TpaKTOBKa Mpen-
noxeHa B [1]. OgHako MCYEPIIBIBAIOIIETO CIIMCKA CIIOB WIIM CEMAaHTHYECKUX
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KJIaccoB, NMpuHaaiexamux nasHoMy JIT, He cymiectByeT. Mbl XOTHM IOKa-
3aTh, KaK IOUCK IO AJIEKTPOHHOH 6a3ze AC MOXXET MOMOYb YCTAHOBUTH COCTaB
narHoro JIT m moHATH, KakOro poja SIBICHUS MOTYT KOHIENITYaJIN30BaThCS
SI3BIKOM KaK CHMMETPUYHBIE, T.€. BKIIOYAIONINE JBYX PABHONPABHBIX y4acT-
HHKOB.

3amaauM B TIOMCKE IO 30HE YTpaBieHHe 3ampochl «Al+A2» u «A2+A3y,
YTO COOTBETCTBYET CHHTETHYECKOMY BBIPKCHHUIO JIBYX BaJICHTHOCTEH. Boib-
1as 9acTh CJIOB, KOTOPYIO BBIACT TOHCK (Opam, épaz, 6opomucs, 2060pums,
opambucs, opye, Opyacda, Opyxicums, KOHKypeHyus ¥ T.1.), TIPUHAAICKAT Ce-
MaHTHYECKHM KJIaccaM, MPeACTaBUTETN KOTOPBIX YIIOMHHAIOTCS B padote [4]:
«paBHBIE» TEPMUHBI POIACTBA (Opam, cecmpa, cynpye), «paBHBIE» B3aHMOOT-
HomIeHUs (coced, Opye, npuamens, 8paec), PEUUNPOKAIBHBIC NeHCTBUA (yero-
8ambcsl, OpamsbCs), KOMMYHUKaIUs (206opums, nepecnaovieamucs). OnHAKO
MOWCK BBIACT Takxke 0003HAUCHHS COOPYKEHUH — bapvep (medcdy mpomya-
poMm u npoesdicell 4acmvio), 3a00p (mexcdy yuacmxamuy), uzeopoos (mericoy
noxem u caoom). AHaIM3 CHHOHUMOB M @HAJIOTOB THX CJIOB B COBOKYITHOCTH C
mouckom 1o HKPS mo3Bomsier oOHapyXuTh [1Ba paHee HE YMOMHUHABIIAXCS
CEeMaHTHYECKUX KJIacca, KOTOpble MpuHauiexart nanHomy JIT, — a mMenHo,
COOPYKEHUSI, IIeNb KOTOPHIX (2) pa3’eNuTh NPOCTPAHCTBO (Oapvep, 3abop,
U320p00b, nepe2opooka, cmera ¥ Tp.) Wik (0) COSTMHAUTH JBa MPOCTPAHCTBA
(kanan, necmuuya, nepexod u mp.).

Bce a1 ciioBa ympaBIsSOT KOHCTPYKIMEH C TIPEIIOrOM Medrcdy, BBOIAIICH
yKa3aH{e Ha JiBa mpocTpaHcTBa. [Ipu 3TOM He Bce clioBa JaHHBIX ABYX Kiac-
COB CHMMETPHYHBI, 4TO OTPAKAET HEOIMHAKOBYIO KOHIICNITYAIN3AIMIO PA3HBIX
BUIOB TIEPErOPOIOK M MEPEXOI0B M PA3HYI0 3HAYMMOCTh JBYX NPOCTPAHCTB.
3ab6op — cUMMETPUYHOE CYIIECTBUTEIBHOE (3a00p Medcdy cocedsmi), 9To
OTpa)kaeT BO3MOXKHOCTh €TI0 KOHLENTYaJIU3alUH KaK COOPYXEHUSI, pa3Aeisio-
IIEro MPOCTPAHCTBO Ha JIBE PAaBHONPABHBIX TEPPUTOPHUH, C OJMHAKOBO NPHUBH-
JIETUPOBAHHBIMU yJacTHHUKaMH. OJHAKO CYIIECTBUTENBHBIE 02paodd, 02padic-
Oenue, 3a20po0Ka HE CUIMMETPHYHBI: OHU HE JIOITyCKAIOT YIPABIICHUS C Medic-
oy: ctpanno “ozpada / ozpascoenue / 3a20pooka mMexncdy coCeOHUMU NOMAMU.
Wx ¢pyHKIms — He 1aTh MEHEe NIPUBIICTMPOBAHHOMY yJaCTHHUKY BOMTH B IpO-
cTpaHCcTBO (Ham He y0anocs NpoHUKHYmMb depe3 02paxcOoeHue) WIA BBITH U3
Hero (Ckxom cmosn 3a 3a2opookoii). He cuMMeTpr4Hbl 1 0003HAYEHHS TTOpPTa-
70B [2] — mBydacamHpIX 00BEKTOB, COSIMHSIONINX JBa MPOCTPAHCTBA (06epb,
gopoma, Kaiumka). /Jeepsb, HECMOTPS Ha KXKYIIYIOCS CUMMETPHYHOCTh, KOH-
LENTYaNIn3yeTcs S3bIKOM KaK HECHMMETPHUYHBIH OOBEKT, TaK KaK MpPOCTpaH-
CTBa, KOTOPHIE OHA COEIUHSET, OOBIYHO MMEIOT HEpaBHOLEHHBIN craTyc. [lo-
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5TOMY HEBO3MOXKHA ' 06epb Medcoy Chanbheti u Kopuoopom WIH ' Kalumka
Medxcoy 080pom u yauyel, HO BOIMOXHA 08epb 68 KOpUoop, 08epsb 8 CHATbHIO
WU KaIumKa Ha yauyy, kaaumka 6o 0eéop. Takum o0pa3oM, Mbl BHIUM, YTO
asekTpoHHas 6aza AC mo3BoisieT yrodHuTh coctaB JIT u rmydxe mOHATH ero
CBOWCTBA.
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Annomayus. 3amada peanu3alii dIEKTPOHHOTO MpeAcTaBieHus «bombmoro

aKaJeMHYECKOro CIIOBaps PYCCKOrO SI3bIKa» paccMaTpUBACTCS C JICKCHKOIrpa-
(buyecknx MO3MIMIL. AHAIM3HUPYIOTCS BO3MOXKHOCTH CO3JaHMS DJICKTPOHHOI
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BEPCHH C YUIETOM €ro CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH, MecTa B JeKCHKOrpadum
PYCCKOTO SI3bIKA, & TAKXKE BO3MOXKHOCTEH HCIIOIB30BAHMS MATEPUAIOB B TIPO-
JOJDKAFOIIMXCSI ¥ OYIYIINX JIEKCHKOrPahHIeCKHX MPOSKTaX.

Summary. The article considers the task of developing an electronic version of
the “Great Academic Dictionary of the Russian Language” from a
lexicographical perspective. It analyzes the possibilities of creating an
electronic version, taking into account its structural features, its place within the
lexicography of the Russian language, and using its materials in the current and
future lexicographic projects.

Kniouesvie cnoéa: TOJKOBBI CIIOBAapb, COBPEMEHHAs JIEKCHKOrpadus, diek-
TPOHHAsT BEPCHS

Keywords: explanatory dictionary, modern lexicography, electronic version

C 2004 roma cocraBUTENbCKAs M pedakTopckas paborta Hax «bombmmm
aKaJeMIYCCKIM CIIOBAPEM PYCCKOTO S3BIKa» BENETCA B OTAEJC JEKCHKOTpa-
(UM COBPEMEHHOI'0 PYCCKOro s3bIKa MHCTUTYTa JIMHTBHCTUYECKUX HCCIEI0-
Banuii PAH mo oTaensHBIM TOMaM, 9TO HEM30SKHO OCIOKHSACT YHH(DUKAIIUIO
ONMCAHWSA, a THUPAX BBITYCKACMBIX KHHT IIOCICHOBATEIFHO COKpAIIAeTCs.
Ha caiite 1JIU PAH Bce Toma pa3MemieHsl uisi mpocMoTrpa B dopme pdf-
(haitioB, HO pa3Mep U CIOKHAS CTPYKTYpa CIOBAapHBIX CTaTEH HE CIIOCOOCTBY-
10T 00paIeHnIo K MaTepraliaM B Takod (hopMe Jaxke crennanucTo. bpaysep-
HBIA JOCTYH K JICKCHKOrpaUUeCKOMY MPOIYKTY JOIDKEH IIPEIOCTABISATH
MIOJTH30BATENSAM (DYHKIIMU TOTHOIICHHOT'O MTOMCKA HH(POpMAITHH.

Henb3st HE cormacuTbes, YTO «BIIOCTICACTBHU HU OJWH HOBBIH CIIOBaph
PYCCKOTO sI3BIKa, OyAb TO cioBaph XX Beka WU CIIOBapb, TOKA3HIBAIOIINHN Te
WIA WHBIC UCTOPUICCKHNE M3MCHEHHS B JICKCHUKE PYCCKOT'O SI3bIKA, HE MOXET
OBITh cozmaH 6e3 yuera goctmkeHmid BAC» [3. C. 6]. IIpencrasnenne BAC-3
JIOJDKHO pa3padaThIBATHCS C YIETOM HCIIONB30BAHUS €r0 U I HOBOTO aKaJe-
Mugeckoro crioBaps, xots A.C. 'epa u monaraji, 4To «IIOATOTOBKa Oymyrie-
TO... HOBOT'O aKaJIEeMHIECKOro cioBaps He TpeOyeT mocnemHoctn» [2. C. 136].
3amavya co3mgaHUS HOBOTO CIIOBaps COBPEMEHHOTO PYCCKOT'O JUTEPATYPHOIO
sI3BIKa CTaBMWIACh emle B 1976 roay [5] m HEOTHOKPATHO 0OCYXKIATach IMO3XKCE;
MIPAKTHKa ITOKA3BbIBACT, YTO U COOCTBCHHO JTMHTBUCTHYECCKAS, M SKCTPATTMHIBU-
CTHYECKAs CUTYalHs PEAKO OKA3BIBAIOTCS MICANBHBIMU IS cTapTa OOJIBIIOTO
JIEKCUKOTPaUIECKOr0 IMPOCKTa, BAXKHO IPEIyCMOTPETh BO3MOXKHOCTH WC-
[0IB30BaHus B HeM maHHbIX BAC-3.

[IpencraBnenne ciioBapsi B BUAE THUIIEPTEKCTa MO3BOISET C MOMOIIBIO TH-
MIEPCCHIIOK HATIISIHO MOKA3aTh CBI3U MEXIY COMHULIAMU S3bIKa. B aTOM oue-
BHIHOE BO3BpAIICHUE K TPAJUIUSAM aKaAEMHUYECKOW TOIKOBOU JIEKCHKOTpa-
¢um — B pasnene «Kak nomnp3oBathes coBapem» J.H. YimakoB mucan: «ecnu
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TOJIKOBAHME OKa3bIBAETCS HEOCTATOYHBIM, HaJ0 00paIiaThcsi K COOTBETCTBY-
IOIIMM YHOMSHYTBIM B HEM ciioBaM... Ha citydail crpaBOK JiellaeTcsi TOUHOE
yKa3aHHe, C KaKMM 3HAaYE€HHEM CJIOBA HAJO CIIPABIIATHCS, HAIMp.: U30aI0BaTh —
ucropTuTh 6anoscteoM (B 1 3Hau.)» [4. C. 12]. DTOT NpUHINI HU B OJHOM H3
«OompIIMX» OYMaXKHBIX CJIOBapel Tak M He ObUT ITOCTIeI0BATEIHLHO COONIOICH.
AHanmu3 3JeMEHTOB CHCTEMHOCTH cioBapHOW ctaTbi BAC-3 BbIHECEH B OT-
JIETBHYIO 3a7a4dy (IOHATHO, YTO Ha €ro MaTepHale HE BCE SI3BIKOBBIC CBS3U
MOTYT OBITh HATJISITHO TTOKA3aHEI).

BremmHuit Bun cioBapHbix crateit BAC-3 momkeH OBITH COXpaHEH MaKCH-
MaJIbHO TpaauIHOHHBIM. Ocoboe 3HaueHHWE NPHOOPETACT HCIIOIb30BAHHE
BHYTPEHHEHN, CKPBITOW pa3METKH KOMIIOHEHTOB CIIOBAPHOM CTaTbH, YYUTHIBA-
€MO IIPY yKa3aHUY TUIIEPCCHIIIOK, 00Pa0OTKE IMONCKOBBIX 3aIPOCOB H T.II., HO
HE BIHAIONICH HA 3pUTELHOE BOCIIPUATHE CTAaThH Ha dKpaHe. BAC-3 sBisercs
YHUKAJIbHBIM COOpPHHMKOM IIMTaTHOTO MaTepHana, U €ro OOBbEeMHBIE CTaTbU
JIOJDKHBI TIPE/ICTABIISITECSL M B CBEPHYTOM (TOJKOBaHMS 3HAYEHHH M MX OTTCH-
KOB 0€3 WIDTIOCTpAInii), ¥ B TIOJTHOM BHUje. Y HUKaITbHOCTh BAC-3 cBsi3aHa U C
TeM, 4To, 1o BelpakeHnio A.C.I'epma, «uaeanbHbI XpyCTaJbHBIA JBOpEN
pycckoro nurepatypHoro si3bika XIX — nepBoid nmonoBuHbl XX Beka mowlat-
nynes» [2. C. 134]. CoBpeMeHHbIH JUTepaTypHbIA PYCCKUHN SI3BIK (CTaHAAPT-
uelii B TepmuHonorun E.JI. [lonmBaHoBa) Bce Oonee pacXOAWTCS C S3BIKOM
XYIOKECTBEHHOW JIMTEpaTyphl; Onmkaiimee xe Oynayiiee HOPMAaTHBHOM JIEK-
cukorpaduu ocraercs 3a UCHONb30BaHUEM B KauecTBE WILTIOCTparmii opmu-
PYEMBIX COCTaBUTEIISIMH PEUCHHH.

IIpencraBnenne BAC-3 paccMaTpuBaeTCst M C TOUKH 3PEHHUS MIEPCIIEKTHUBHI
WCIIONIB30BAHMS B paMKaXx JIEKCHKOrpaduueckoil nHPpOpMAIMOHHON CHCTEMBI,
TIOHSTHE KOTOPOH Jydie pa3pabOTaHO AJIsI MCTOPHUYECKOH JIEKCHKOrpaduu
[6], uTo mepexmmkaercs ¢ uaeeit P.J. BopoHIioBa 0 BO3MOKHOCTH MOCIIE0BA-
TENIFHOTO TPEACTAaBJICHNUSI CMEHBI JINTEPATYpPHO-SA3BIKOBBIX HOpM. CoriacHo
3TOMY TIOJXOY, «BMECTO MOMETHI ycmap. AOKHO OBITH BBEICHO HECKOJIBKO
XPOHOJIOTHYECKHUX MOMET, OTHO3HAYHO OTHOCSIINX ONHCBHIBAEMYIO €IMHHILY K
TOMY WIM HWHOMY HopMaTtuBHOMY mepuoxy» [l. C. 114]. Hcmonb3oBanue
CKPBITO XPOHOJIOTHYECKOH Pa3METKH IIPU TIOMETe ycmap. N apXausMax I103-
BOJIUT COOTHECTH TaKWe 3HAYEHHS C MPOEKTaMHU OTAea PYCCKOW HCTOpHde-
CKOH JIEKCHKOJIOTHH M JIeKcuKorpadun. B To sxe Bpemst cioBapHbIe MaTepua-
JIBI, HE TIOMAJAroONIie MOA TaKylo pasMeTKy, OyIyT paccMaTpHUBATHCS KakK OC-
HOBa pabOTHI HaJl HOBBIMH aKaJIeMHIECKUM CIIOBapeM Hapsily ¢ APYTHMHU pas-
paboTKamMH OT/IeNIa COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3bIKA.
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Ci10BO KoHmyp B AKTUBHOM CJIOBape PyCCKOI0 A3bIKA
The Word Kontur ‘contour’ in the Active Dictionary
of the Russian Language

Mocxkosckuii eocydapcmeennbiil yrugepcumem um. M.B. Jlomonocosa, Mockea, Poccus
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia
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Annomayus. TlpencraBneHa cUCTEMa U3 MIECTH 3HAYCHHUI CIIOBA KOHMYP, OIH-
CaHHOTO [UIsI AKTHBHOTO CIIOBApsl PYCCKOTO SI3bIKa; IPHBEICHBI KOHTEKCTHI, KO-
TOpBIC TIOKA3bIBAIOT, YTO BBIACICHHBIC B aBTOPUTETHBIX TOJNKOBBIX CIIOBAPSX
JIBa 3HAYCHMS HE OXBATHIBAIOT PSfia COYETAHMIL, B KOTOPBIX HCIIONB3YETCS TaH-
HOE CITOBO.

Summary. The article presents six meanings of the word kontur ‘contour’,
described in the Active Dictionary of the Russian language. It provides contexts
that show that the two meanings highlighted in authoritative explanatory
dictionaries do not cover several contexts in which this word is used.
Kniouesvie cno6éa: AKTHUBHBIN CIIOBaph PYCCKOTO SI3bIKA, MHOTO3HAYHOCTB, KOH-
TEKCTHI YIOTPEOICHHUS CIIOB
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Key words: the Active Dictionary of the Russian Language, polysemy,
contextual environment of words

AKTHBHBII cJI0Baph pycckoro si3bika (maiee — AC), Teoperndeckas KOH-
neniust koroporo co3fana 0./l AnpecsHOM M M3JI0KEHAa UM BO MHOTHX pa-
6orax (cm., Hampumep, [1, 3]), sABIAETCA, ¢ OXHONW CTOPOHBI, HOBATOPCKUM
CIIOBapeM, a ¢ JIPYrol — OMHUPAeTCs Ha OTEYECTBEHHYIO CIIOBAPHYO TPaIHLIHIO.
[Ipu paboTe Haj CIOBApHBIMHU CTAThSIMH aBTOPHI YYHTHIBAIOT JaHHBIC CYILC-
CTBYIOIINX aBTOPUTETHBIX CIIOBApEi, pexk e Beero [5, 4, 2].

W3BecTHO, 4TO 3HAYCHHs, BBLICISIEMBIC Pa3HBIMHU CIOBAapSMH Yy OIHOTO H
TOT'O )K€ CJIOBA, YaCTO COBIAJAlOT. Bo MHOTMX ciiydasx ObIBaeT Tak, 4To, MPO-
aHAJIM3UPOBAB S3BIKOBOM MaTephall, OCHOBHBIM HCTOYHHKOM KOTOPOrO CIIy-
xuT HanmonanmsHbIA KoOpmyc pycckoro sizpika (mamee — HKPS), asrop AC
yOexKIaeTcs, 4To A3bIKOBbIe (DaKTHI MOATBEPKIAIOT IIPEACTABICHHBIN B CyIIe-
CTBYIOIIMX CJIOBapsix HaOOp 3HaueHWd. B pesynbrare cTpyKTypa MHOrO3HAY-
HocT B AC HE OTJIMYAeTcsl WM HE3HAYMTENbHO OTIMYAETCS OT 3a(uKCHpO-
BaHHOW B 3THX CIIOBapsX, XOTs caMmo omucanue cioB B AC cTtponTcs nHade u
SIBIIICTCS TOPa3Io Oosee moapoOHBIM.

OpHako BCTPEYAIOTCs TAK)KE M CHUTYAIlMH, KOTAa B CYIIECTBYIOLIUX CJIOBA-
PSIX HE OTPa)KCHBI WIIM OTPa’KeHBI, HO HE BIIOJIHE TOYHO, TC MM WHBIC 3HaUe-
HUS CJI0Ba. [IpEMepoM Takoro poja MOXKET CIY)KUTh OIIMCAHHE CIIOBA KOHMYP.

B cnoBape [5] y aToro cnoBa IaHO TOJNBKO OAHO 3Ha4deHHe: «OuepTaHus
KaKoro-H. TpeaMeTa, rpaduueckoe H300paKeHHE JIMHHWH, O4YEepUMBArOLICH
MIPeAMET», WUTIOCTPUPYEMOE COUEeTaHUAME Ha copusonme @blpuco8ancs KOoH-
myp eopHoii yenu, Konmypuol cmapotl bawnu 8uoHsl owiiu uzdareka, Hapuco-
samb KoHmyp 2onosvl. Hauepmums konmyp mena [S. T. 1. Ctn6. 1451].

CrnoBaps [4] pacnpenenser npuBeAcHHOE B [5] TOIKOBaHWE MEXIy 3HaUe-
HueM | («BHemHee ouepranne npeaMeTa») U oTTeHKoM 3HaueHus («I'padude-
CKO€ M300pakeHHE JIMHWM, OYEPUMBAIOIIEH NMpEeaMeT»), a TakKe N00aBIseT
3Ha4YeHHe 2 «Dnexmp., paouo. 3aMKHyTas 1ens npoBogaukoB» [4. T. 2. C. 95].

CrnoBapp [2] HOBTOpSIET CTPYKTYpy MHOTI'O3HAYHOCTH, MPEATIOKEHHYIO B
[4], HECKONMBKO M3MEHSS M YTOUHSS TOJIKOBaHMS: 3HaueHHe 1 opmynupyercs
Kak «BHemrHee ouepTaHne 4ero-Ji.», ero OTTEHOK — Kak «JInHeltHoe ouepTanne
npeaMera; abpucy, 3HaueHne 2 — Kak «3aMKHyTas! LIelb JIEKTPOIPOBOAHUKOB,
0 KOTOPO# MpOXoauT 3MekTpudeckuit Tok» [2. T. 8. C. 391].

OO6pamienne kK KOHTEKCTaM yrorpedienust cinoBa konmyp B HKPS moka3zsr-
BAaeT, YTO 3a MpeleliaMy OIMCAHMS BO BCEX JTHX CIIOBApsAX OKA3bIBACTCS He-
CKOJIBKO TPYII coueTanuid. /lanee npuBeneHsl IpUMeEphl Ha HauOoJiee BayKHbIC
U3 HUX:
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a) KOHMYp 3A8MPAUne20 OHs; KOHMYPbl UCCACO08AHUSL, KOHMYPbL MeOUYU-
Hbl <HAYKU> 0yOywjeco; KOHMYPbl B03MOICHO2O CO2lauleHus <002080pa>,
0bpucosams <HAMemMumv> KOHMYpbl peq)opmbl; TaAHHBIE COUYETAaHHUSI HE COOT-
HOCSITCSL HU C KaKUM M3 3a()MKCHPOBAHHBIX 3HAYCHNUI;

0) Konmypul no mxanu <0 MKAHU>; KYNUMb HECKOAbKO AKPULOBLIX KOH-
Mypos8; pacnucvleams usoeiue pasHoY8emHbIMU KOHMYpAmMu; 3TH COYCTAHUS
CBSI3aHBI METOHUMHUYECKH C OTTEHKOM 3HadeHus 1 B [4, 2];

B) OPEHAJICHBIL KOHMYDP, UCNAPUMENbHBIL KOHMYP, KOHMYP 8000CHab} Ce-
HUS, KOHMYP OXJAACOeHUs peakmopa; TIOF00HbIE COUETaHHs MTOKa3hIBAIOT, YTO
TEXHUYECKOE 3HAUECHHE ONPEJIETICHO CITUIIKOM Y3KO.

C y4eToM MaKCHMaJIbHOTO KOJIMYECTBA THIIOB KOHTEKCTOB Y CIIOBA KOHMYD
OBbUIO BBIJCICHO IIECTh 3HAYCHMH, BE MEPBBIX Mapbl U3 KOTOPBIX 00pasyloT
OJI0KH, YTO OTPAXKEHO B X HyMEPALMH (TOIKOBAHMS MPUBOJSTCS B YIIPOLICH-
HOM BHje — 0€3 IEPEMECHHBIX ):

koHTYp 1.1 ‘I'panniia oObeKkTa, MPENCTABISIONIAS COOOH JIMHUIO, OTICIS-
IOIIYIO €r0 OT NPUMBIKAIONINX K HEMY OOBEKTOB MIIM OT OKPYKAIOIETo Mpo-
CTPaHCTBA’ (CYpo8billi KOHMYP NOOOOPOOKA, NOOUEPKHYMb KOHMYP 8eKd C NO-
MOWBIO KAPAHOAUIA; KOHMYPbl OCHOBAHUS OyOyujell NIOMuHbL);

KoHTYp 1.2 ‘TInockas ¢urypa, KOTOPYIO BUIUT HAOIIOAATENb, KOTAa BOCIPH-
HIMAaeT — OOBIYHO C JOCTATOYHO OOJBIIOTO PACCTOSHUS UITH Yepe3 MPEISTCTBUC —
00BEKT, TaK YTO y HETO BO3HHUKAET o0IIIee IpecTaBiIeHne o (hopMe 00beKTa U IpH
9TOM €My He BHIHBI HaXOASAIIMecs BHYTpH KoHTypa 1.1 sToro oObekra neramm’
(U3IOMAHHBIT KOHMYP KPblUL; KOHMYPbL PU2ypbl 4eio8eKa 8 KOHYe MyHHeNs),

KOHTYpP 2.1 ‘JIunus, m3zoOpaxkaromas rpaHuIly OOBEKTa U HaHECCHHAs Ha
MTOBEPXHOCTH C IMOMOIIBI0 KaKOTO-THO0 MHCTPYMEHTA WIH CPeAcTBa’ (Habpo-
camv KOHmMypwvl 6y0ywe20 u300paxceHuss; 08OUHOLU KOHMYP HA 1eKALAX 00edHiC-
Obl; HAPUCOBAMb KOHMYP C NOMOWbI0 uHcmpymenma «Kapanoaui»),

KOHTYp 2.2 ‘Ilpucnocobiienue misi HaHECEHUS CyOCTaHIMHU C LENBI0 CO-
31aHMs KOHTYpa 2.1 BOKpYr 0ObeKTa MM HA €ro MOBEPXHOCTH, a TAKXKE caMa
9Ta CyOCTaHIUSA (KOHmMYpsbl NO CMeKiy <no weiky>; obsecmu mpagapem
ucye3aruUM KOHMypom,; KOHmyp 011 2y0);

KOHTYP 3 ‘OcHOBHBIE CBOMCTBA 00BEKTa WM MOJIOKEHHUS, KOTOPHIE Tpe-
ToJIaraeTcsl Co3/1aTh WM KOTOPBhIE BOSHUKHYT B OYAYIIEM W KOTOPBIE YEIOBEK
MpeACTaBIsAeT ceOe MPUOTU3UTETHHO, — KaK ObI KOHTYpPHI 2.1 Oymymiero u3o0-
pakeHus’ (KoHmypwi epaoywezo; Ilocmenenno HauuHalom Gulpuco8bi8amsbcs
KOHmMypul 0y0yuje2o 002060pa);

KOHTYp 4 ‘Cucrema, OOBIYHO 3aMKHYTasl, COCTOAIIASI U3 HJIEMEHTOB, MpPH-
COEIMHEHHBIX OAMH K APYroMy NPOBOJAMHU WIH TPYOaMH, WJIM COCTOSIIAS W3
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NPOBOJIOB WIIM TPYO, MO KOTOPOH MOXKET IepeMelaThcsi CyOCTAaHIMS HIIN
SHEPTIHs, KOTOpast ABJSETCSA YaCTBIO KaKOrO-THOO YCTPOMCTBA U BBINOJHSCT B
HEM OIpEIeNeHAYI0 (QYHKIHIO (KOHMYp 3dA3eMIeHUA; KOHMYD OXAAHCOeHUs.
peaxkmopa; KOHmyp YupKyaisayuu Oypoeoul #CUoKoCmu).
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O cxoacTBe M pa3InyYMN PYCCKUX U KHTANCKUX
JIMHTBHCTHYECKHX CJI0OBapei
On the similarity and difference of Russian
and Chinese linguistic dictionaries
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Annomayus. B noknaze u3naratoTcsi OCHOBHBIC PE3YJIbTaThl COIIOCTABUTEIIBHO-
ro WCCeIoBaHus cloBapeid, co3naHabix B Poccun u Kurtae B XX-XXI BB. BrI-
JI1 CONOCTABJIECHBI MEXIy COOOW OJHOTHITHBIC, MMEIOIINE CXOAHBII 00beM U
OIyOJIMKOBaHHBIC TIOYTH OJTHOBPEMEHHO PYCCKHE U KHUTAHCKHUE TOJIKOBBIE CIIO-
BapH, PYCCKUE M KUTAICKHE CIIOBapH HOBBIX CIIOB, & TAKKE PYCCKO-KUTaCKHe
cnoBapu, n3nanseie B Poccun u Kurae.

Summary. The report presents the main results of a comparative study of dic-
tionaries created in Russia and China in the XX-XXI centuries. Russian and
Chinese explanatory dictionaries, Russian and Chinese dictionaries of new
words, as well as Russian-Chinese dictionaries published in Russia and China,
were compared with each other, having a similar volume and published almost
simultaneously.
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Kniouesvie cnosa: pycckue U KATACKUE TONKOBBIE CIIOBapH, PYCCKUE M KUTaii-
CKHE CIIOBAPU HOBBIX CIIOB, PYCCKO-KHUTAMCKIE CIIOBAPU
Keywords: Russian and Chinese explanatory dictionaries, Russian and Chinese
dictionaries of new words, Russian-Chinese dictionaries

MonepHu3arisi KHTaHCKOH JIeKCUKorpaduy, HadaBIIascs B Hayane XX B. U
3aKITIOYaBIIAsICS B TOM, YTO KUTAHCKUE JIEKCHUKOTpadbl CTAIN COCTABIAThH CIO-
Bapy, MONOOHBIE CO3J@HHBIM JUIS 3allaJHBIX S3BIKOB, CAENAa BOSMOXHBIMH
COIIOCTaBUTEIbHBIC MCCIIEOBAHNS OJHOTHITHBIX PYCCKMX M KHTaWCKHX CIIOBa-
peit. HeoOXomuMOoCTh Takux MCCIICAOBAHUN 3aKITIOYACTCSA B TOM, YTO OHHU II03-
BOJISIFOT HE TOJIBKO KOHKPETH3UPOBATh HEKOTOPHIE OCOOCHHOCTH PYCCKHUX H KH-
TaliCKNX CIIOBapel 10 OTHOIIEHHIO JPYT K APYTY, HO U yriIyOuTh ITO3HAHUE Ta-
KOH CJIOXKHOU CTPYKTYpPbI, KAKOU SIBIISIETCS TEKCT JIMHIBUCTUYECKOTO CIOBapSL.

B mmcceprammonHpix pab®oTax, BBIIONHEHHBIX AaclUpaHTaMu Bricmiei
mxonsl nepesoga MI'Y umenn M.B. JIomoHOCOBa 1O pyKOBOACTBOM aBTOpPA
JTAaHHBIX TE3HMCOB (KaK y)XX€ 3aBEPIICHHBIX, TaK U MOKa €Ile HE 3aKOHYEHHBIX ),
BBISIBJICHBI YEPTHI CXOACTBA W PAa3NINYUs PYCCKHX W KUTAHCKHMX JIMHTBUCTHYE-
CKHUX CIIOBapeH, MprdeM UMeeTcst OOIbIIe pa3indnid, 4eM cxoacTs [1; 4; 5].

CXOZICTBO PYCCKHX M KHMTAHCKHX CIIOBapel OOBSICHSETCS CIEAOBAHUEM CIIO-
JKUBIIICHCS B COBPEMEHHON JIEKCUKOrpa(hUH PAKTUUECCKH YHUBEPCATBHOU MaKpO-
1 MUKpOCTPYKTYpe. JIekcukorpaduaeckie HCTOYHUKH COIEpXKaT BBOIHBIE paszie-
61 (TIPEJIFICIIOBUE, TIOSICHEHUS O TIOCTPOSHUH CIIOBaps M paboTe C HUM. .. ), KOPITYC
CITOBapHBIX CTAaTeH, TPUIOKEHUS. MUKPOCTPYKTypa (CTPYKTypa CIIOBApHOU CTa-
ThH) OCHOBAaHA HA YHHBEPCAIHHOHN TapaMEeTPU3aLH 3ar0JIOBOYHON €IMHHLIBL.

Paznuuus nmunreucruyeckux cinopaped Poccun m Kutast Ha MakpocTpyk-
TYPHOM YpOBHE HPOSIBISIFOTCS IIPEXKJIE BCETO B OTOOPE JIEKCHYECKUX CIMHUIL.
Paznuyaercs Taxke KOJHMYECTBO CIOBAPHBIX PA3/ENIOB: KHUTAiCKHE CIOBapH
HEpEeIKO CO/IEpKAaT MHOTOYUCIICHHBIE COOCTBEHHO JHIMKIIONEIMYECKHUE TPH-
noxeHus. OTIMYMA COIOCTABICHHBIX CJIOBape Ha MHKPOCTPYKTYPHOM
YPOBHE — 3TO OCOOEHHOCTH NapaMeTPU3aLUK 3ar0JIOBOYHBIX €ANHUILL U Tpadu-
YeCcKOro oOpMIICHHS, pa3HbIi 00BEM NpEICTaBICHHONW B CIIOBAPHOW CTAaThe
rpaMMaTHYECKON W SHIIMKJIONEANIECKON HH(OPMALIIH.

UepTsl pa3nuuus PyCCKUX M KHTAWCKUX CIIOBapei, Kak MpelcTaBiseTcs,
00YCIIOBJICHBI HE TOJBKO TAKMMH HM3BECTHBHIMHM (DAaKTOpaMH, KaK THII SI3bIKa
(pycckuii sI3bIK — (DIEKTHBHBINA / KUTAaWCKUA — W3OJMPYIOIINA) M 3HAKOBAST
¢uKcarys (MMCbMO KHPHLTHYECKOE / MICbMO HepOoraudruIecKoe), HO U Xapak-
TEpOM SI3BIKOBOH CHUTYallUH B CTpaHE CO3JaHUs CIOBaps, KyJbTYpPHOH Tpaiu-
IIMeH, peann3yeMol Kak TpaauIys JIEKCHKorpaduieckas, a Takke HAyIHBIMU
MIPEATIOYTEHUSMH COCTABHUTEINCH CITOBAPSL.
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KopHu KuTaiickoil HAIMOHATBHOW JEKCHKOTpaUIeCKON Tpamulud — B
CBOMCTBEHHBIX KUTANCKON TyXOBHOH KyJAbTYpE€ SHLMKIONEAU3ME, TECHO CBS-
3aHHOM C OOIIEHAYYHOH CHCTEMaTHKOH, M UCTOPH3ME, KOTOpbIe Hadaiu (op-
MHPOBATHCS OKOJIO IBYX C ITOJIOBHHOM THICSY JIeT Ha3ax [3].

IIpu conocraBiieHUM PYCCKUX M KUTAWCKHX CIOBapeil 0Ka3ajaoch Ba)KHBIM
0o0paTHTh BHMMAaHWE HA PA3JIMYHE S3BIKOBOM CHUTyallMd B O0OEHX CTpaHax —
si3pIKOBOe enuHCTBO Poccum [6. C. 5] m s3pIKOBOE pazHooOpasme Kuras [2.
C. 7], koTopoe 00yCIOBMIIO CTpEMIIEHHE KUTAHCKHX JIEKCHKOrpadoB mocieno-
BaTEIbHO YYHUTHIBATh PETMOHAIBHYIO CIEHU(HKY CIOBOYMOTPEOICHUS KaK B
OJHOSI3BIYHBIX (TOJIKOBBIX, HEOJIOTHUECKHX ), TAK U B JBYS3BIYHBIX CIIOBAPSIX.
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CemaHTHYeCKOe HANOJIHEHHE PEeNO3UTHBHOIO Y1eMeHTa Kga3u-
B TEPMHHOJOTHYECKHX CJIOBAPAX
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Aunomayus. ViccnenoBaHue MOCBSINEHO AHAIU3Y CMBICIOBOTO HATIOMHEHHS
MIPETIO3UTUBHON MOP(EMBI K6a3u- B TEPMHUHOIOTHUECKUX cIoBapsx. Jleduxu-
LMOHHBIHN aHAJN3 MO3BOJIII PACIIMPUTH CIIMCOK ONHMCAHHBIX PAHEE B TOIKOBBIX
CIIOBApSIX 3HAYCHUH, KOTOPBIE PEATH3YIOTCS B IPO(ECCHOHATBHOM JHCKYypCe.
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Summary. The study is devoted to the analysis of the semantic content of the
prepositive morpheme quasi- in terminological dictionaries. Definitional
analysis made it possible to expand the list of meanings previously described in
explanatory dictionaries.

Kuiouesvie cnosa: ¥Basu-, TEPMHHOOOPa30BaHHE, TEPMHUHOIOTHICCKHMA CII0-
Bapb, IeQUHUIIMOHHBIN aHATHN3

Key words: quasi-, term formation, terminological dictionary, definitional
analysis

Mopdema x6aszu- ucciegyercss B OCHOBHOM KaK 3aMMCTBOBAHHBIN CIIOBO-
00pa3oBaTeIbHBIA KOMIIOHEHT Ha MaTepHaje Pa3IMIHbIX S3BIKOB: aHTJIHHACKO-
ro [13, 14], memenkoro [2, 17], pycckoro [16, 3], cepbckoro [9], dpaHIiry3cKo-
ro [1]; B TOM 4uciie U B CpaBHUTEIHFHOM acIieKTe, HApuMep, TYperKuil / aH-
rimiickmii [11], gemckuii / pycckuit [8], pycckuit / HeMmenkuii / Taiickuii [4],
HEMEIKUH / royanackuil / mBeackui [18], yemrckuii / Hemenkuit [19], aH-
rimiickuii / roinanackuii / Hemenkui [15]. KoHTekcTyaapHBIN aHAIN3 TIO3BO-
JISIET BBISIBUTh CEMAHTHKY K6d3u- B YaCTHBIX BHAAX AWCKYpCa, HAIPUMEp: Me-
nmuanuckypee [7], B muarBuctuke [6], B prtocodum [12].

E.B. ITerpyxuna u JI.K. TTonskoB cpopMynrpoBann Ha OCHOBE KOPITYCHBIX
HCCIEIOBAaHUN TE3UC O TOM, YTO YAaCTOTHOCTH YHOTpPEOIEHUs K6a3u- BBIPOCIA
B JIBa pasa 3a IOCIEAHUE 15 JIeT 3a CUeT TepMHUHOIOTHYECKOTO HCIIOIb30BAHNS
[8. C. 108], uto MOXkeT OBITH CBsI3aHO THOO CO CBOOOAHOI COYETAEMOCTHIO,
T.€. CHOCOOHOCTBIO BXOIHTh B NPAKTHIECKH OECKOHEYHOE KOJIMYECTBO COUE-
TaHWH ¢ Pa3TUYHBIMU CIIOBAMH, CIIOCOOHBIMH YITOTPEOIISATHCS CAMOCTOSITEINBEHO
[10], mubo ¢ wHTepHaImOHaNM3anue HaygHou TepmuHonorum [5. C. 115].
HecMmotpst Ha akTHBHOE BXOXKIECHHE CIIOBOOOPa30BaTENbHONW MOP(HEMBI B TEp-
MUHOJIOTHIECKUI TUCKYPC OCOOCHHOCTH €€ CEMaHTHKH B TEPMUHOBEICHUH HE
paccMaTpHUBaINCh.

B pamxkax nccnenoBaHnst ObUI MPOBENEH aHAIM3 CIOBAPHBIX CTaTeH Tep-
MUHOB DPa3HBIX IIPEIMETHBIX O0JIAaCTed — KaK TyMaHUTapHBIX (OaHKOBCKOE
JIeTI0, JIMHTBUCTHUKA, MCHUXOJIOTHS, COLHMONOTHS, (HUI0CO(pUs, SKOIOTHUS, KO-
HOMUKA, FOPUCTIPYICHIINS), TAK U €CTECTBCHHO-HAYYHBIX (anredpa, OHOIOrHs,
OMOTEXHOJIOTHSI, BEPOATHOCTh M MaTeMaTHUECKasi CTATHCTHKA, TE€OJIOTHs, Teo-
TEKTOHMKA, THAPOTEOJIOTHs, KpucTayutorpadus, HedrerazoBast oTpacib, GpHU3H-
Ka, XUMUs1). B oTIM4YMn OT TONMKOBBIX CIIOBAape, IZie OTPa)KEHbI TOJIBKO TPH
OCHOBHBIX 3HAa4eHUsT MOp(peMbl Kea3u- (JOKHOCTb, MOA0OWE, MPHOIIKEH-
HOCTb), aHaJIU3 ACHUHUINNA B TEPMHHOIOTMYECKUX CIOBapsAX IO3BOJMI BBI-
SIBUTh PACITUPEHHBIN MEpeUYcHb 3HAUCHUIA: 1) JTOXKHBIA, MHUMBIH, HE UCTHH-
HBIA, HE HACTOSIIWIA; 2) MOMOOHBIA, CXOXHH; 3) HEMONHOICHHBIA / HEIOJ-
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HBIA — TPUONMIDKEHHOCTH, 4) WMHUTAlWsA pPEANTbHOCTH/ THUIOTCTUIHOCTE;
5) HeWTpanu3aIys HETaTHBHOTO 3HAYCHHUS; 0) pacIIUpeHHe TpaHUIl IpeyBe-
JTUYeHne; 7) TMOTEHIMAaIbHOCTE / YCIIOBHOCTB; §) orpaHmdcHue; 9) dacTHBIN
ciydait; 10) mpoTHBOTIOCTaBIICHHE/ IPOTHUBOIOIOKHOCTE; 11) OTKIOHEHHE OT
HOpMBI; 12) mpomexyrodHocTs; 13) 000OImICHHOCTH/ TPUHAIUICHKHOCTE K

rpymre.

B xone uccrnenoBanust ObUT POBEICH aHAIN3 PENPE3CHTALINN BBISIBICHHBIX
3HAYEHWH, IePEeUYeHb KOTOPHIX BKIIOYAET EIMHUIBI MOP(}OIOrHIECKOro, JIEK-
CHYECKOT0, CHHTAKCHYECKOTO M KOHTEKCTyalbHOro ypoBHeil. K nHambomee
pacIpocTpaHEHHBIM SI3BIKOBBIM CPEICTBAM B ACHHHUIUSIX TEPMHHOB C MOp-
(deMoli kea3u- MOXKHO OTHECTH TIPUCTaBKU d-, npeo-, noly-; YacTHLBI He,
JIULULD; JIEKCEMBI JIOJCHBI, MHUMDbLU, NPOMENHCYMOUHDBIU, NOYMU, UCKAJCEHUE,
UTIO3USA, COBOKYNHOCTb; KOHCTPYKLIUS B cydae, eci...; KOHTPaCTHUBHOE OT-
pHLAHME He, d...
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Xpioxams, mypavikame, Kapkams N KyKo6amu:
NPooJIeMbl JIEKCHKOTpagu4ecKoro onucanus
To grunt, to purr, to croak, and to cuckoo:
problems of lexicographic description
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Annomayus. B noknane o0CyKaat0TCs MpoOIeMbl JEKCUKOTpadHPOBAHKS II1a-
TOJIOB, YKa3bIBAIOIIMX Ha MPOM3BE/ICHUE 3BYKOB MOCPEICTBOM rOJIOCa )KUBOT-
HBIMHU ¥ nTUIaMH. OCHOBO# 1715t 00CYXKICHHUS CITY)KUT ONBIT, HAKOIUICHHBI aB-
TOpOM BO BpeMsi paboThl HaJl «AKTHBHBIM CIOBAPEM PYCCKOTO SI3BIKay», 0a30-
BBI€ MPUHIUIBI KOoTOporo Obutn chopmynupoBansl 10.Jl. Anpecsnom. [pen-
CTaBIISICTCS HEOOXOUMBIM BHIPaOOTaTh eIUHBIN (OpMaT OMUCAHUS CIIOB, IPH-
HaJUIeKAIIUX K YKa3aHHOMY JIEKCHYECKOMY THUIly. B wacTHocTH, ciemyeT pe-
IIUTH BOIIPOC O TOM, HY)XHO JIM BKJIIOYAaTh B TOJNKOBAHMS 3BYKOIOZPAXKATEb-
HbIE MEXKJOMETHS, TIEPeIalOIIe 3BYKU I0I0Ca XKUBOTHBIX U NITHIL U CITY)Kallue
6a30il 1 00pa30BaHKsI COOTBETCTBYIOIIHMX IJIarojioB, a TAKKe BOIIPOC O TOM,
KaK TOJKOBaThb IPOM3BOJHBIC 3HAYCHHMS ITHUX IJIAroJIOB, MPEAIOJArarounue B
KauecTBe CyObeKTa IeHCTBYS YeloBeKa.

Summary. The paper addresses the problems related to the lexicography of
verbs indicating the production of sounds by animals and birds. The basis for
the discussion is the experience accumulated by the author during her work on
the “Active Dictionary of the Russian Language,” the basic principles of which
were formulated by Yu.D. Apresyan. It seems necessary to develop a unified
format for describing words belonging to the specified lexical type. It is
necessary to resolve the issue of whether to include in the interpretations
onomatopoeic interjections conveying the sounds of the voices of animals and
birds and serving as the basis for the corresponding verbs, as well as the issue
of how to interpret the derivative meanings of these verbs, which assume a
human being as the subject of the action.

Kntouegvie cn106a: AKTHBHBIH CIOBapbh PYCCKOTO 53bIKa, JIEKCHKOrpadUuecKuit
THI

Key words: Active Dictionary of Russian, lexicographic type
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Jloxmaa mocBAIeH 00CyKICHUIO MTPOOIeM, CBI3aHHBIX C JIEKCHKOrpadmde-
CKUM ONHCaHHWEM PYCCKHUX IJIarojioB, YKa3bIBAIOIIMX Ha IPOM3BEICHUE 3BYKOB
rOJIOCaMH XHMBOTHBIX W NTUI. OCHOBOH 1711 0OCYKAEHHS CITY’KUT MHOTOJIET-
HHUH ONBIT, HAKOIUICHHBI aBTOPOM BO BpeMs paboThl HaJ « AKTHBHBIM CIIOBa-
peM pycckoro sizbika» [1] (manee AC), 6a30BbIe MPUHOKIBI KOTOPOro OBLIH
copmynmpoBansl B cBoe BpeMs HO.Jl. ArpecstHoM, BBICTYNABIINM B Ka4eCTBE
TJIaBHOTO PEAAKTOPA MEPBBIX BHIITYCKOB CIIOBAPSL.

B coorBeTcTBHM C JIeKCHKOTrpa)uu4ecKMMH yCTaHOBKAaMH, C(HOPMYITHPO-
BaunubMH FO./I. AnpecsiHoM (cM., B wactHocTH [3. C. 31-36]), mpencrasisercs
HEOOXOIUMBIM BBIPA0OTATh €OUHBIA (OPMAT OIMCAHUS CIOB, IpPUHAJICKA-
KX K YKa3aHHOMY JIEKCHYECKOMY THITy. B 4acTHOCTH, MPUMEHUTENBHO MpakK-
THUYECKH KO BCEM IJIarojiaM 3TOr0 THUMA HYKHO PEIIUTh BOMPOC O TOM, BKIIIO-
YaTh JHM HEMOCPEICTBEHHO B MX TOJKOBAaHHME MEKIOMETHE, Iepenaromee B
PYCCKOM SI3BIKE 3BYKH T'0JIOCA JAHHOT'O >KUBOTHOTO WJTH NITHLIEI (Xpro-Xpio, Myp,
Kap-xap, Ky-Ky W TIOJ.) WIH IIOMEIIaTh COOTBETCTBYIOUINE 3BYKOIIOIpaXa-
TENbHBIE CIIOBAa B KaKHWE-TMOO MHBIC 30HBI CTaThU. B Moib3y Kak TOro, Tak u
JIPYroro pemeHns] UMeeTcsi HECKOJIBKO JOBOJOB; CYIIECTBYIONIME CIIOBAPHBIC
ommmcanus (cp. [1, 2, 4]) BecbMa HeocneI0BaTENFHBI B JAHHOM OTHOIIICHUH.

OT1nenbHO HEOOXOAMMO PACCMOTPETH BOIPOC O (opMaTe MOAadH BapuaH-
TOB 3BYKOIOAPAKATEIBHBIX MEXIOMETUH (Xpro, Xplo-Xpro; Myp-p-p, Myp-myp,
Kap-p-p, Kap-kap ¥ TMOJl.) — HE3aBUCUMO OT TOTO, B KAaKOW MMEHHO CIIOBapHOMH
30HE OHHM OKaXYTCS IIPE/ICTABICHHBIMH.

Emme onHOI cymecTBeHHOW pOOIeMOit SIBIISIETCSl ONMCAHNE TIEPEHOCHBIX 3Ha-
YEHNI MTOAOOHBIX ITIaroNioB, TAE B PO CYObEKTa JICHCTBHS BBICTYIIAET YEIOBEK.
B noxnmane oGcyxaaroTces 9eTblpe THIA TAKUX CIydaeB: 1) Tun xproxame; 2) THIT
Mypavikamy; 3) THI Kapkambp; 4) THAI KyKoéamb. I KaKAOTO W3 3THUX THIIOB
TIpeIIararoTcs 00pasibl TOIKOBAHWH, C(HOPMYIMPOBAHHBIX B COOTBETCTBHUH C
nprHIMIamMu AC aBTopoM 0KIa1a (32 OHIM HCKITIOYEHHUEM; CM. HIDKE).

B nepBoM citydae mepeHOCHOE 3HAUE€HHE BO3HMKACT JIMIIb HAa OCHOBAHWHU
cxoncTBa 3BykoB. Kpome xproxams 2 (A1 xproxaem ‘Henosek Al, cmescs,
W3A€T 3BYKH, ITOXOKUE Ha TAaKWE, KOTOPHIC M31AeT CBHHBS, KOTZAa XPIOKAET
1), Kk aTOMY THITY OTHOCATCS, Harpumep, onesamsb 2 (A1 oneem ‘Yenoek Al
MIPON3HOCHUT CJIOBA MPOTSHKHO, BBICOKUM M HEMHOT'O APOXKAIIUM T'OJIOCOM, TaK
YTO 3TO MOXO0XE Ha 3BYKH, KOTOPBIC U3[aeT OBIa MK K03a, Koraa Oieer 1°) u
pocamv 2 (Al pacem ‘Uenosex Al, cMesich, U3JaeT OYCHHb T'POMKHE 3BYKH,
MTOX0XHE Ha TaKWue, KOTOPBIE M3/1aeT JIOMIa b, Korma pxker 1°).

Bo BTOpOM Citydae cXOAHBIMH NPEICTABISIOTCS HE TOJIBKO CaMH M3/aBae-
MBI€ 3BYKH, HO U WX IPUYMHA, TO €CTh OIIYIICHUS CYyOBEKTOB — )KHBOTHOTO
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(rumpl) u yenoBeka. Kpome mypasikamo 2 (A1 myprviuem A2 ‘Uenosex Al,
UCIIBITHIBAS YJOBOJIBCTBUE WM BBIpAXKas JACKy, THXO, HEPa30OPUUBO U MeEIO-
JIMYHO MPOM3HOCHT BBICKa3bIBaHWE A2 WM HAleBaeT MEJOAWIO WM IECHIO
A2, Tak 9TO 3TO MOXOXKE HAa 3BYKH, KOTOPbIE M3/Ia€T KOIIKA, KOT/Ia MYPJIBIYET
1’), croma oTHOCHTCS, HampuMmep, gopkosams 2 (Al eopxyem ¢ A2 “Uenosek
Al, uCIIBITEIBasE HEKHOCTH K YEIOBEKY A2, TOBOPUT C HUIM HETPOMKO, JTACKOBO
1 HEMHOTO Hepa300puHBO, TaK YTO €TI0 pedb MOX0Xa Ha 3BYKH, KOTOPbIE N3/a-
eT roxy0b WM ropiuna, koraa Bopkyer 17). Cp. taxke kyoaxmams 2 (A1 ky-
Odaxuem, ymo A2 ‘UenoBexk Al roBoput A2 Ha TeMy A3, MPOMU3HOCS CIOBa B
ObICTPOM TEMIIE, B3BOJHOBAHHO, IIOBTOPSS OHO M TO K€, TaK YTO €ro Peyb
MOXO0XKa Ha 3BYKH, KOTOpbIE U3JAET KypHla, Koraa KygaxyeT Al; roBopsuiuit
cuntaer, 9To Al TpPOSBIAET CHIBHOE OCCIIOKOWCTBO IO HE3HAYUTECIHHOMY
moBoxy u uto Al rayn’ [Al oOBI9HO KeHIHA]).

B Tperpem cimyuae mpon3BOIHOE 3HAUCHHE BO3HUKAECT HE Ha OCHOBAHWHU
3BYKOBOTO CXOJCTBA, a II0 MHBIM NPUYUHAM, OOBIYHO BCIIEICTBHE HAINYNS
KOHHOTAIIMH B TIEPBOM 3HadeHHH. Cp. TOIKOBAHUE KAPKAmb 2, TIPEITIOKEHHOE
M.A. Tnosunckoit B [1]: Al kapxkaem, umo A2 ‘Uenosexk Al cuutaer, 94to
MIPON30MIET TI0X0e coObITHe A2, M TOBOPUT 00 3TOM; TOBOPSIIUIA CUHUTAET,
YTO HE HY)KHO TOBOPHUTH 00 3TOM H YTO M3-32 3TOr0 A2 MOXET IPOU30HTH [1O
KOHHOTAIIMH IJIOXOI'0, coAeprkameiics B kapkamo 1].

Haxonen, BcTpewarorcsi OTAEIbHBIC CIIydad, KOTJa HUKAKOW OYEBHIIHOMN
CEMaHTHYECKON CBSI3M MEXKAY 3HAUCHUSIMHU BBISIBUTH HE YAAETCS; CP. KYKOBAMb
2: Al kykyem 6 A2 ¢ meuenue A3 ‘UemoBek Al BBIHYXICH HaXOIUTHCS B Me-
cte A2 B TeUeHHE MepHoaa BpeMeHN A3, KOTOPEI TOBOPSIIHI OI[CHUBAET KaK
JIOJTHH, UCTIBITHIBASI CKYKY U O’KH/Iasl, KOTa OH CMOXKET HOKUHYTh A2’.

Paznuumsa Mexmy HaHHBIMH CIIyYasiMH CIEAYET PETyIsIpHO OTpakaTb B
TOJIKOBAHMSAX MEPEHOCHBIX 3HAUCHHH.
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Cemuannarutomubiii BAC B 3epkajie cJIOBapHOH KPUTHKH
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by Lexicographic Criticism
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Annomayus. JJOKIa NOCBSIIEH EPBOMY 3TaIly HAYIHO-KPUTHIECKOTO OCMBIC-
nennst «CiioBapsi COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO si3bika» B 17 TT.
OmHChIBACTCS KPYT OCHOBHBIX MPOOIIEM CIIOBAPSI, OCBEI[AEMbIi B KPUTHIECKOM
JIMTEpaType: HEAOCTATOK TEOPETUYECKUX Pa3pabOTOK B OOIACTH SI3BIKO3HAHUS
1 JIEKCHKOTpa(uH, CMEIIAHHBI HOPMATUBHO-MCTOPHIECKHUI THIT CIIOBApSI, KPyT
HCTOYHHKOB U JIp.

Summary. The report briefly covers the first stage of scientific and critical
comprehension of the “Dictionary of the Modern Russian Literary Language”
in 17 volumes. The report shows the range of the main problems of the
dictionary covered in the critical literature: lack of linguistic and lexicographic
theories, the mixed normative-historical type of the dictionary, the sources of
the dictionary, etc.

Kniouesvie cnosa: TonkoBas akageMudeckast iekcukorpadusi, borpimoii akaze-
MUYECKHI CIIOBaph PYCCKOTO SI3bIKA, MCTOPHS OT€USCTBEHHOM JEKCHKOrpadu,
CIIOBapHAsI KPUTHKA

Keywords: explanatory academic lexicography, The Great Academic
Dictionary of the Russian Language, history of the Russian lexicography,
lexicographic criticism

B 1948—1965 1r. 6611 OmTyOmKoBaH «C0Baph COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO JIMTE-
parypHoro s3bika» (nanee BAC-1) — Ha DaHHBIM MOMEHT €AMHCTBEHHBIH 3aKOH-
YEHHBIH TOIKOBBINA CIIOBAPh PYCCKOro si3bIKa OonbIoro Tuma. [lepBblii STan Kpu-
THyeckod pedurexkcun orHocutensHO BAC-1 ornocurest k 1938—1970rr.: B
1938 r. 6u1 OomyOuKoBaH 1epsbiii poekT BAC-1, B 1970 r., yepe3 math siet no-
cIie BBIXOJa TIOCIIENHEr0 TOMa, CIIoBaph ObUT yaocToeH JIGHNMHCKOHM MpeMuH, 4To
CHMBOJIMYECKHU CTAJI0 OKOHYAHHUEM 3TOT'0 JIEKCHKOTPA(hIECKOr0 MPOEKTA.

[pencraBnsieTcst BaXKHBIM BBIICIUTH KPYT HAHOOJIEE CIIOXKHBIX M aKTyaJIbHBIX
po0ITeM, MOTHNMABILHXCS B KPUTHUYECKOH JINTEpaType, mocssimeHHoi BAC-1.
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1. Hedocmamox meopemuyeckux paspabomox 8 obnacmu A36IKO3HAHUSA U
nexcuxoepaguu. TleponauansHo Ilpesmmuym AH CCCP mocraBun mepen
cozgarensimu BAC-1 3amady MOATOTOBHUTH CIIOBaph B OYEHb KOPOTKHH CPOK,
HE YYUTHIBas OTCYTCTBHSI HEOOXOAMMOTO JUIS TaKOH pabOThl HAYYHOrO armra-
parta # TOro, 4TO JIEKCHKOrpaduyeckas NpakTHKa TECHEHIINM 00pa3oM CBs3a-
Ha CO CTENEHbIO pa3pabOTKH JIMHIBHCTHUYECKUX TEM, a JICKCUKOrpaduiecKnue
MIPUHIOUIBI U YCTAaHOBKU TPEOYIOT CEphE3HOrO HayYHOI'O OCMBICICHUS, a He
MIPOCTOTO JEKJIAPUPOBAHUSL.

2. Ilpobrema muna crogaps. Co3aTeNIN CIOBaps CTAPAINCH OCYIIECTBUTh
TpeOoBanne IIpesmmmyma co34aTh TOJIKOBO-MCTOPHYCCKHN HOPMATHBHEINA
cinoBaps [2]. Tak, Ha caMOM paHHEM 3Talle BOSHUKAET BOIPOC 0 HOPMATUBHOCTH
TOJIKOBOT'O CJIOBaps KaK €ro BeAyIled XapaKTepHCTHKE, KOTOpasi, TeM HE MEHee,
B 1930-x IT. ocTaBanach BeCbMa HESICHBIM TOHATHEM. VICTOpHUECKOE OMMCaHne
JIEKCUKH B HOPMAaTHBHOM CJIOBape, KaknM mozuionupoBaics BAC-1, 6puto
CYIIECTBEHHO OTPaHWYEHO TEM, YTO MCTOPHYECKAs JIEKCHKOJIOTHS PYCCKOTO
s3bIKa B cepenrHe XX B. TONBKO HayMHAJIA pa3BHBaThcs. HeonHO3HAUYHOCTH
HCTOPHYECKOTO TPHHIMNA OTpakajllach KaK B CEMAaHTHYECKOHW pa3paboTke
CJIOB, TaK ¥ HEMOCPEJICTBEHHO B CIIPAaBOYHOM OTJIEIIE CIIOBApSI.

3. Hopmamusno-cmunucmuueckas  xapakmepucmuka.  ClenCcTBHEM
MpeABIayIIeH TpOoOJIEMBl SBISETCS HEJOCTATOYHO YAadHasl JEMOHCTPALUs
(YHKIIMOHATBHO-CTHIIMCTHYECKIX OTPAaHUYCHNHN JEKCHYECKNX EIUHUI] Yepe3
CHCTEMY CJIOBAPHBIX ITOMET. DTO SIBJISIETCS CIEACTBHEM IIMPOKOTO HCTOpHYIE-
CKOI'0 OXBaTa MaTEpHasa: CIOBaph «HEBOJIBHO NMPUIHMCHIBAET MPOIUIOMY CTH-
JUCTHYECKOMY COCTOSIHHIO PYCCKOH JIUTEpaTYpHOH JIEKCHKHU TO, YETO B HEM HE
ObLIO, YTO CBOMCTBEHHO TOJHKO HameMmMy BpemeHm» [3]. Mcmomb3oBanwme, c
OJHOM CTOPOHBI, JOCTATOYHO CKYAHOT'O CIIHCKa IIOMET, a C APYTroi, UX codyera-
HUH (TUIA ycmap. npocm.), He MOTJI0 OBITh MIPU3HAHO YAAYHBIM PEIICHUEM.

4. Bonpoc ¢popmuposanua croenuxa. OnuH U3 TIABHBIX KPUTEPHEB BKIIO-
YEHHs CIIOBA B CIIOBAPh — 3TO €r0 YIOTPEOUTENBHOCTh, OJHAKO CMEIIaHHAs
HOPMAaTHBHO-MCTOpPHYECKass NPHPOJA CIIOBaps HE MO3BOJMMIA TapMOHHYHO
Pa3penTh CUTYallui C JIEKCUKOW OrPaHWYEHHOTO YIOTPEOJICHHS: CHEHalIb-
HOH, yCTapeBIIeH, TUAIEKTHOMN U T. II.

5. Obvexm cnosaprozo onucanus. Immmpudeckas 6aza BAC-1 —sro bonpras
croBapHasi Kaproreka. Ee ocHOBa — CJIOBapHBIH (DOHI PYCCKOM KITACCHYECKOH
JMTEpaTypsl, HaunHAs ¢ 31oxu Jlomonocosa. B pesynbrate BAC-1 cran cnoBapem
PYCCKOrO JIUTEpaTypHOro s13bIka co BTOpoi nonoBuHs! X VIII B. 10 Havana XX B.,
npraeM XX B. TIPEICTaBIIeH orpannyeHHo. Onopa Ha MaTepHalIbl S3bIKa IIPOLIIO-
ro npensTcTBoBaa peanmmzaimy B BAC-1 npuHIMma HOpMaTUBHOCTHL.
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6. Cemanmuueckaa paszpabomka nexcuxu. Pa3rpaHuueHne 3HAYCHUH |
YHOTpeONIeH A coBa, crnenu(Ka sS3pIKa TOIKOBAaHHUN, CXEMbI THITOBBIX Je(hH-
HULUHI, NOPSIOK CIEAOBAaHUSI 3HAUEHUH B CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpE MHOIO-
3HAYHOTO CJIOBA — 3TO JIMIIb CaMble OYEBHUAHBIC ITPOOIeMHBbIe actieKThl. C BbI-
xoztoM HOBBIX TOMOB BAC-1 Bce Gonee HacymHOW CTaHOBHTCS mpolsema cu-
cmemHozo onucanus nexcuku. B cepeanae XX B. MHOTHE BOIPOCHI JIEKCHYIE-
CKOM CEMaHTHKH €Il He MOTYIHIN TOJHKHON HaydHOU pa3pabOTKH, M IMEHHO
paboTa Haj CIOBapEM CTUMYIHMPOBaJia TEOPETHIECKUE NCCIIEIOBAHMS.

7. Hpunyun unmocmpuposanus. B BAC-1 OTCYTCTBYIOT eIuHBIE KPUTEPHU
no0opa IUTaT I WUTFOCTPUPOBAHUS CJIOB: 3TO OTHOCHTCS IPEXKAE BCETO K BBI-
60py >KaHPOB M MX KOJIMYECTBEHHBIM HPOTIOPIIHSM, HCTIOB30BAHNIO PEUCHHH.

OO0pameHne kK cIoBapHOM KpuTuke, mocesameHHoH BAC-1, ceromns mmeer
HE TOJBKO HCTOpHOrpaduieckoe, HO ¥ METOJ0JIOTMIECKOE 3HaUeHUE. Branenue
ATOH HUTEPaTypoOil JOIKHO OBITH HEOTHEMIIEMON KOMITCTEHIIMEH COBPEMEHHBIX
JeKcuKorpagoB, pabOTAIOMMX KaK HaJ| TPAJUIMOHHBIMHU CIIOBAPSIMH, TaK M HaJI
KOHIISNIIMAMH OYAYIIUX 3JCKTPOHHBIX CIIOBapeil. AHHOTHPOBAaHHAs OHOIHO-
rpadus Bcell HaydHO-KpUTHYECKOH mmrepaTypsl no BAC-1, Bemumemmeii B
1938-1970 rT., a Takke MMyONUKAIMKA ABYX PENKAX JOKYMEHTOB, MMCIOIIMX
OO0JIBIIIOE 3HAUCHUE ISl CIIOBAPHON METOOJIOTHH, TIPEACTaBICHBI B CIICINAIIb-
HOM CIIPaBOYHOM HM3JIaHWH, ToAToToBIeHHOM B 2023 1. B 1JIM PAH [1].
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Annomayus. XyI0KeCTBEHHBIH TEKCT OMUCHIBACT U (DParMeHT ICHCTBUTENBHO-
CTH, W OTHOIICHHE aBTOpa K ACHCTBHUTENBHOCTH. [IpH aHAIN3e TOHAIBHOCTH
XyHIOKECTBEHHOIO TEKCTa MBI MpEJIaraéM YJHTHIBATh T€ OOBEKTHI ICHCTBH-
TENBHOCTH, KOTOPBIE OMUCHIBACT aBTOP, BKIIOYAs UX B CCHTUMEHT-JIEKCHKOHBI.
DTO MOXXET MO3BONKUTH MOMYYHTH OOJee TONHOE MPEICTABICHHES O KapTHHE
MHpa XyI0KECTBEHHOTO TEKCTA.

Summary. A literary text describes both a fragment of reality and the author’s
attitude towards that reality. When analyzing the tonality/sentiment of a literary
text, we suggest taking into account what the author describes (the objects of
description) to gain a more comprehensive understanding of the picture of the
world of the text. Lexicons can be used for this purpose.

Kniouesvie cnoea: XymOXKECTBEHHBI TEKCT, TOHAIBHOCTD, IMOLMOHAIBHO-
CMBICIIOBAsT TOMHHAHTA, JIEKCHKOH, R

Key words: literary text, sentiment, emotional and semantic dominant,
lexicon, R

B Xyno’kecTBEeHHOM TEKCTE ONMCHIBAETCSI HE TOJIBKO MHUP, HO U OTHOILICHNE
aBTOpa K TOMY, 4TO IONAJO B €ro Ioje 3peHus. ABTOpCKas KapTHHAa MHpPa
oToOpaXkaeTcsl B XyIOXKECTBEHHOM TEKCTE B TOM, Kakod (pparmMeHT nencTBu-
TEJIFHOCTH aBTOp ONMCHIBAET, KAKUE CTOPOHBI OH BHUAWT TaM, KaK OH OCMBIC-
JIMBAET M OLIEHMBAET 3TO; KakWe (YHKIMH BBIMOIHAIOT KaK ITOJIOXKHUTEIBHBIE,
TaK ¥ OTPULATEIbHbIEC NIEPCOHAKH; KAKHUE MPEIUKATHI OH MCIONB3YeT IS Xa-
PaKTEPUCTUKH MPEAMETOB U SBJICHUN ACHCTBUTEIBHOCTH B IIEJIOM.
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Hamu paszpaborana THITONOTHS TEKCTOB IO 3MOIMOHAIBEHO-CMEICTIOBOM
JIOMUHAHTE («BECENBII», «IIeYAbHBINY, «CBETIBINY, «TEMHBIN», «KPAaCHUBBIN)
[1]. K mpumepy «BecEnpliny THIT TEKCTa OMHUCHIBACT MPUKIIOUCHHS T€POs, U B
TEKCTE MOTYT MPUCYTCTBOBATH OMUCAHHUS OJCHKIBI, )KUBOTHBIX, €IbI, OTHOIIE-
HUM, CIIOCOOOB M MECT ITyTEIIeCTBUS (IPEXKIIE BCETO «BEPX», a HE KHU3Y), Te-
POEB HECKOIIBKO, W OHH MOOSKIAIOT BCE OOCTOATENBCTBA. A «TEMHBIN) THIT
TEKCTa ONHCHIBACT OOPBOY C «CHIIAMU 3714y, 3IIOMCSHUS, TAM €CTh CEHCOPHBIC
mapaMeTprl 0OBEKTOB, «HHU3Y (a HE «BEPX»), €CTh «IIPOCTHIE) TEPOU, CHIIBI 311a
1 «30MOm».

Jl1s mOHMMAaHWS KAapTHHBI MHpPa XYIOXKECTBEHHOTO TEKCTa BaXKHBI B
MIEPBYIO OYepeb SMOTUBHBIC 3JICMEHTHI, M TIPH 3TOM BaKHO BHJCTh «3aBHCH-
MOCTh AMOILMOHAIBHOTO TIEPSKUBAHUS HEKOTOPOT'O COOBITHSA OT IEIOCTHOU
HePapXUIECKOW CHCTEMBI JKU3HEHHBIX I[EHHOCTEH, B KOTOPYIO 3TO COOBITHE
BKIIFOYCHO, OT €ro IICHXOoIorumaeckoro xoHrekcra» [2. C. 164]. Ceepx Toro,
MBI TIOJIaraeM, 4TO JJIs KapTUHBI MHUPBI XyA0)KECTBEHHOI'O TEKCTAa Ba)KHBI HE
TONBKO 0003HAYCHUS] SMOLIMOHAIBHBIX COCTOSHHHM, HO U OOBEKTHI, KOTOPHIC
OIMMCBIBAIOTCS B TEKCTaX. MBI IToJIaraeM, 4To €CIIM BKIIOYATH 3TH OOBEKTH B
CXEeMY aHaJm3a, TO MOyJUTCsS OoJiee ToNTHAs KapTHHA, HeXKEITH eCIIN aHaJII3H-
pOBAaTh TONBKO MPEINKATHL.

Jl1st aBTOMATHYECKOTO aHaIN3 TEKCTOB HAMHU OBUTH CO3/aHBI JICKCHKOHBI,
KOTOpEIE coliepKaT HamboJee YacTOTHBIE M CEMAaHTHYCCKH BaXKHBIC CIIOBA,
KOTOpEIE BCTPEYAIOTCS YAaIlle B OHOM THIIC TEKCTa, YEM B JIPYTOM.

[Mon nmexcukOHOM OOBIYHO ITOHMMAETCS CIOBaph S3bIKA WM pa3/iena 3Ha-
Huil. B 00paboTke eCTeCTBEHHOTO sI3BIKA HCIIONB3YIOTCS  CEHTHMEHT-
JIEKCHKOHBI, KOTOPBIE COJEPXKAT CIIOBA, pa3MEUEHHEIC 110 X TOHAIBHOCTH [4],
HATIP., XOPOWwiUll, 3ameyamenbHblll, 4yoecHslli OyIyT OTHOCHUTHCA K TOJIOXKH-
TENBHOW TOHATBHOCTH, a CIIOBA HIOXOU, OEOHbIll, YHCACHbINI — K OTPULATEIh-
Hoit [3]. Bospmmas 9acTh TEKCHKOHOB COCTOWT M3 MPHIIATATEIBHBIX, KOTOPHIC
SIBIITEOTCSI BaXKHBIMH WHIUKATOPAMH TOHAJHHOCTHA TEKCTa, B YACTHOCTH, IPH
aBTOMAaTHUYECKOM aHanu3e [3].

Jnst co3maHus JIEKCMKOHOB MBI OOpATIIINCH K MOHATHIO OHTOJOTUU
B MH(OpMAaTHKe, TJe METafOTCS IIONBITKM BCEOOBEMITIOMIEH U IOApOoOHOMH
(opManuzany HEKOTOPOH O0JAaCTH 3HAHMM C ITOMOIIBIO KOHIENTYaJbHOH
cxeMmbl. beuta paspaborana cTpykTypa 0a3bl JaHHBIX, COMEpIKAIas OCHOBHBIC
peIleBaHTHBIC KJIacChl OOBEKTOB, W CIIOTHI OBUIM 3aIlONHEHBI DIIEMEHTAMHU M3
TEKCTOB OMpPENEeNEHHBIX TUTIOB. UTO KacaeTcs CBs3ei AJIEMEHTOB U MPaBHI UX
MIOSIBTICHUS B TOM HJIM HHOM THIIE TEKCTa, TO 3TO OBLIO OMHUCAaHO HAMH paHee B
paborax obmiero mopsiaka [3], oMHAKO HE MPEICTABICHO B JICKCHKOHAX.
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Co3aHHbIC HAMH 5 JIGKCHKOHOB YCTPOCHBI €IMHOO0PA3HO: BCE JIGKCHKOHBI
COZIep KA OMHAKOBBIC PYOPHKH Ha BCEX YPOBHSX; PA3HBIM SIBIISICTCS HAIIOJN-
HEHHE JICKCHKOHOB. B yacTHOCTH, Ha NMEPBOM YpPOBHE HaXOIMIUCH THUIIBI TEK-
croB: Merry, Sad, Beautiful, Dark, Light. Ha BTopoM ypoBHE Takue KIacchl,
kak Person, Qualities, Emotions, Relations u ap. Tperunii ypoBeHb comepka
Oomee npoOHBIE pyOpUKH, Tak, B Kiacce Relations ObIIM Takue TPYIIIIBL, Kak
Together, Conflict, Alone, B rpymme Activity — Job, Politics, Religion,
B rpymie Emotions — Fear, Anger, Disgust, Sadness, B rpynne World — Time,
Space, Smell, Color, Taste u np. UeTBEPTHINA ypOBEHB JIEKCHKOHOB COCTABIISIIH
cOOCTBEHHO JIekcuyeckue sneMeHThl. K npumepy, B rpymme Disaster kiacca
Nature Tuna tekcra Dark Oblin Takue cioBa, Kak hurricane, storm, thunder,
a B rpynne Unreal kmacca Quality Tuna texcra Light Opiin Takue cnosa, kak
angel, devil, ghost, illusion, magic, miracle, unreality;, B TO ke BpeMsl B THIIC
Tekcta Merry Toxe knacca Quality B rpynne Unreal comepskanuch Takue sie-
MEHTEHI, KaK nymphs, occult, psilocybin.

TeMm caMbIM, JIEKCHKOHBI Pa3IMYalIuCh 110 HATIOJHEHHIO; IIPH 3TOM OHM Ya-
CTHYHO TIepPeCceKaInCh, a HEKOTOPbIC MO3UIIMU B HUX MOTJIH OBITH HE 3aIloJHe-
HBI BoBce. OiHOM 13 mpo0ieM OBUIO TaKKe TO, YTO TICHXOIOTHYECKOE HAIOoI-
HEHHE OIHOT'O M TOrO JKE CJIOBa B Pa3HOM THUIIE TEKCTOB MOTJIO OBITh pPa3iidy-
HBIM, ITIOCKOJIBKY B TEKCTaX OHHM MOTYT BBIIOJHATH PA3HBIC IICHXOJIOIMYCCKHE
¢ynxmn. Tak, Hanpumep, ysemok OyaeT OTHOCUTHCS K Kiaccy Nature B THIE
Tekcta Sad, rae oH OyAeT CHMBONM3MPOBATH YBSAAAIOIIYIO KPacoTy, a B THUIIE
Tekcta Beautiful on Oymer otHocuThes K Kiaccy Person rpymme Look
1 O3HAayYaTh yKpalICHHE, SIBISSCH CHMBOJIOM HEOOBIYHOT'O BHELIHETO BHIA Te-
POMHHU.

MsI ipoBenu aHamu3 TOHATBHOCTH Oonee 200 XymoKECTBEHHBIX M HEKOTO-
PBIX IYONMHMIMCTHYECKHX TEKCTOB, a TAaKXXe€ CKPUNTOB cyOoTHTpoB Oomee 100
(UIBMOB ¥ SIM30/I0B CEPHUAIOB HA AHIVIMHCKOM S3BIKE C MOMOIIBIO TaKeTa
6ubnmrorexkn Quanteda, KoTopasi MpeaCTaBIIET cOOOH MHCTPYMEHT ISl CEMaH-
THUYECKOro aHanm3a Tekcra B cpene R Studio. BriocnencTsum pesynpTarsl aHa-
JIM3a OTJENBHBIX TEKCTOB OBUIM MOJBEPTHYTHI JAOIOIHHUTENBHON CTaTHCTHYE-
CKOI1 00paboTke.

B coobmennn 6ynyT npeacraBieHsl HEKOTOPbIE Pe3yAbTaThl MPOBEAEHHO-
TO aHAJIN3A.
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Annomayus. Ha matepuane «CnoBapst s3pIKa pycCKOM M033uM Hadana XX Be-
Ka» BBISBIISIFOTCS OCHOBHBIE CIIOCOOBI BBEJICHHS B MIOATHYECKHIT TEKCT €108a —
KaK Marepuaja nostudeckoro TBopuecrsa. CioBapHas cTaths «CII0BO» BKIIO-
YaeT MPUMEPbl CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKLMH, OMMCAHHE TPaMMaTHYCCKUX
0COOCHHOCTEH, 3BYKOBBIX COOTBETCTBHH 3TOTO BaKHOI'O METasi3bIKOBOT'O MOHS-
THS B MPOU3BEICHUAX AeCiITH MO3TOB CepeOpsiHOro Beka: AHHEHCKOro, AXMa-
ToBOH, bnoka, Ecennna, Kysmuna, MasikoBckoro, Manaensmrama, [lactepHa-
ka, XneOHnukoBa, L[BeTacBoii.

Summary. The report will examine the structure of the dictionary entry “Word”
in the “Dictionary of the Language of Russian Poetry of the Early
20™ Century”. The main methods of introducing a word into a poetic text, as a
material for poetic creativity, are revealed. The main constructions are named, a
description of the grammatical features, sound correspondences of this
important meta-linguistic concept in the works of ten poets of the Silver Age
will be given: Annensky, Akhmatova, Blok, Yesenin, Kuzmin, Mayakovsky,
Mandelstam, Pasternak, Khlebnikov, and Tsvetaeva.

Kntouegoie cnoga: aBTOPCKHi CIOBaphb, CIOBHUK, METAsI3bIK OITHYECKOTO TIPO-
U3BEJCHMS, 0931 Havana XX Beka

Keywords: author’s dictionary, vocabulary, metalanguage of a poetic work,
poetry of the early twentieth century
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Hexoropble ennHMIBI, BoumleAmmue B CIOBHUK «CIlioBaps si3bIKa PYCCKOM
mor3uu XX Bekay [1], sIBISTIOTCS HE TONBKO MPEIMETOM OIMCAHUS B TIOITHUE-
CKOM s3bIKe JecsiTH aBTopoB CepeOpsiHoro Beka (AHHEHCKHH, AXMaToBa,
Bbrok, Ecennn, Ky3mun, Mangenpmram, MasikoBckuii, [lacreprak, XineOHU-
KoB, l[BeraeBa), HO W 00IANAIOT CBOWCTBAMH METAOMMCAHUS TBOPYECKOTO
mporecca Kak TakoBoro. K Takum cioBaM MBI OTHOCHM CTHXOBETYECKUE Tep-
MUHBL: CmpoKa, pugma, cmux, cmpoga, nposa, nos3us. K BaKHBIM I€eMEHTaM
OITMCAHMs TPOoLEecca CO3aHNS CTUXOTBOPHOI'O TEKCTa OTHOCHUTCSA M JIEKCeMa
CI060.

B noknane Oyner npoaHaau3upoBaHa cioBapHas craths «CioBo» B «Cio-
Bape s3bIka pyccKoW mod3mn XX Beka». CioBapHash CTaThsi MO3THYECKOTO
CJIOBAPSI SIBIISICTCS CAMOCTOSTEIFHBIM TEKCTOM, KOTOPBIH COCTOHT M3 CIEIyIO-
IIMX DJIEMEHTOB: a) 3arjlaBHOE CIIOBO; 0) KOMMEHTapuH (CTHIUCTUIECCKHE, YH-
LUKJIOIETNIECKHE, TPAMMATHUECKIE, CEMAHTHIECKUE U JIP.); B) KOHTEKCTHI.

B pabore Oyner BblieNieHa CTPYKTypa, CTHIIMCTHIECKHE, TPAaMMaTHIECKNE,
CEeMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH BBEICHUS IOHATHS B TEKCT. MbI pa3depemcs ¢
po0JIeMOil TEPMHHOJIOTMIECKOr0 M MPO(aHHOTO HCIIONB30BAHUS JIEKCEMBI
€060 B SI3BIKE TO3TOB Havasa XX B. Beyienum meprnoasl caMoro akTHBHOTO
WCIIONIb30BAHMS YKAa3aHHOM CIIOBapHON €IWHUIBI B CTHXOTBOPEHHSX JIECATH
aBTopoB CepeOpsiHOro Beka. AHalW3 CIOBapHOM CTaThH ITO3BOJINT Ha3BaTh
MIOATOB, YaIle APYTUX PeIeKCUPYIOMHMX Ha/l MaTEpHaoM BCEX MOITOB — CIIO-
BoM. IlompoOyeM COMOCTaBUTH TEOPETHUYECKHE TTONIOXKEHUS M MPAKTHKY HC-
MOJTb30BaHus MeTanoHsTii. Hampumep, oOpatiM ocoboe BHUMAaHHE HA aHa-
M3 KOHTeKCTOB B. XiieOHMKOBA, KOTOpPBIH B 3alMCHBIX KHIDKKax 1908—
1910 rT. manm makoHWYHOE W TIYOOKOe MmodThieckoe ompeneneHue: Crnogo —
HANbYbL, CLOBO — JIEH, COB0 — MKAHb.

CnMcoK MCTOYHNKOB
1. Cnosapw s3bika pycckoit moasun XX Beka. T. VII: Pagyra — CmMokoBHHIIA / COCT.:
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IIpoexT naeorpagmyueckoro cjopaps si3bika nmodszuu . AHHeHCKOro
A project of an ideographic dictionary of the language
of poetry by 1. Annensky

Ypanvckuii ghedepanvuwiii ynusepcumem, Examepunéype, Poccus
Ural federal university, Ekaterinburg, Russia
primrose81@yandex.ru

Annomayus. PaccMOTpeHa KOHLETIMSL M JIGKCUKOTpaduyecKue napaMerpbl
uneorpaduueckoro cnobaps si3bika V. AHHEHCKOro, OIMCaHa MaKpo- U MUKPO-
CTpYKTypa cloBapsi, Oasupyromascss Ha wuaeorpaduyeckoil Kinaccuukamim
Vpasnbckoil ceMaHTUUECKOW HIKOMBI.

Summary. The report is devoted to the consideration of the concept and
lexicographic parameters of the ideographic dictionary of the language of L
Annensky. It provides a description of the macro- and microstructure of the
dictionary, based on the ideographic classification of the Ural semantic school.
Kntouegvie cnosa: cnoBapb MOITHYECKOTO SI3bIKA, MaeorpaduyuecKuil cioBaph,
W. Aunenckuit

Keywords: dictionary of poetic language, ideographic dictionary, I. Annensky
bnazooaprocmu: wccnenoBaHue BBIIOTHEHO 3a cdeT TpaHTa Poccuiickoro
nayuroro ¢ouma Ne 22-18-00352, https://rscf.ru/project/22-18-00352/

Jlekcukorpaduueckass Tpajulus CO3JaHUSI aBTOPCKUX CIIOBapeil OOBIYHO
MPENOIaraeT MHTErPAIMI0 KOHTEKCTOB, PACHOIOKEHHBIX B ali()aBUTHOM I10-
psaake ([5] u ap.). Takoit mOaXOM MO3BONSAET UCCIIECAOBATEIIO ITONIYIUTh TIPEI-
CTaBJieHHE 00 OOIIeM CIIOBapHOM COCTAaBE TEKCTOB (B TOM HUHCIE B KOJIHYE-
CTBEHHOM acCIeKTe), HO He 00 MHAMBUAYaJIbHO-aBTOPCKOW KapTHHE MUPA.

Harnsano npencTaButh CreuduKy XyI0KECTBEHHOrO MHpA, BBISIBUTH B
WH/IMBH/YaIbHO-aBTOPCKOM KapTHHE MUpa HauOojee MPeCTaBICHHbIC U Pa3-
paboTaHHbIE 30HBI MTO3BOJISIET CEMAHTHICCKUM TIPUHIUIT PACTIONIOKEHHS MaTe-
puana. Hpeorpaduueckoe MpeacTaBiIeHHE JAEMOHCTPUPYET KakK S3BIKOBYIO
MepeceKaeMocTh HICOrpaMuecKux KIACCOB pa3HbIX YPOBHEH, TaK M KOH-
TEKCTHYIO, MPOSBISIFOLIYIOCS B METa()OPHUUCCKUX, CUMBOJINYCCKHX U TEKCTO-
BBIX 3HAUEHUX A3BIKOBBIX €AMHMII. BMecTe ¢ TeM B uaeorpaguIeckux CciioBa-
PSAX MOTYT OBITH IIPEJCTABIICHBI B CIIUCOYHOM BHJIE BCE KOHTEKCTHI C OJHHM
JIEKCUKO-CceMaHTH4ecKiM BapraHToM (JICB), 4To pomHUT HX C TpaauIIMOHHEI-
MU TOJKOBBIMU CJIOBAPSIMH.
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«neorpadudeckuit cioBappb s3bIKa 1mo33un V. AHHEHCKOT0» MMEET Clie-
JIYIOIINE XapaKTEPUCTUKU: CEMAaHTHIECKUH (110 Croco0y pacHosIoKEeHUs Ma-
Tepuaia), CIoBaph S3bIKa MHICATEIS/TOATA (C TOUKM 3PCHUSI OXBATa JIEKCHUKH),
TONIKOBBIH, OOBSICHUTENBHBIN (IO cItoco0y cemaHTH3aImu). MaTepruasl cio-
Baps MPEACTAaBIAIOT 0a3y Ul MPOBEACHHS HCCIECIOBAHMNA WHIUBHIYAIbHO-
AaBTOPCKOW KapTHHBI MHpa TI03Ta, a TAaK)XE€ CEMAHTHKU OTIENBHBIX JICKCHIE-
CKHUX €JMHUII U SI3BIKA PYCCKOH IT033UH B LETIOM.

CrnoBapb COCTOMT M3 JBYX YacTeil: TOJKOBO-HIEOrpadUuecKoi, Tae cio-
BapHBIC CTaThH DPACHOIOKEHBI B JCHOTATUBHO-HACOTPa(MUECKUX TpyIHax
pa3HbIX ypoBHEH (Kmaccupukanysi MaTepHana MPOBOIUTCS C YIETOM CHHOI-
cuca, mpeacraBieHHoro B [1]), u axgaButHOIL.

I. TosakoBo-neorpaguueckas 4acTb CJI0BaAPs

B 3T10ii wacTn crnoBaps KOMIUIEKCHO ONHCAHA CEMAaHTHKA JIEKCEM, BBISB-
JICHHBIX B MO3THUYeCKHX Tekcrax M. Annenckoro. CiioBapHas cTaTbs HNMEET
CJIEAYIOUIYIO CTPYKTYPY:

1. 3azonoeoynas edunuya. 3aroaoBOYHAS SIMHUIIA TIPEICTABISACT COO0H
CJIOBO B MCXOTHOH (CIOBapHOI) (hopMe, BEIIEICHHOE ITONYKUPHBIM MIPU(TOM.
CymiecTBUTENbHBIE, TPUIaraTeIbHBIC, MECTONMEHHS JTAIOTCS B IMEHUTEIBHOM
najie’xe, TJIaroisl — B MHGUHAUTHBE.

2. Tonxosanue. Tlocme 3aroIOBOYHON EAWHUIIEI TIPUBOAMTCSA CIOBAPHOE
tonkoBanue JICB u3 nexcukorpadudeckoit 60a3pl YpaibCKoil ceMaHTHIECKON
mKoiIel oA pykoBoactBoM JL.I'. babenko [2-5].

3. Konmexcm. B 3TOH cI0BapHOW 30HE NPENCTAaBIECHB! (PParMeHThI O3TH-
YECKUX TEKCTOB, B KoTopbix JICB (hyHKIIMOHMpYET B MpssMOM 3HadeHUH. Pa3-
Mep KOHTEKCTa COOTBETCTBYET 3a/a4aM IIOJHOLEHHOTO IIPE/ICTABICHUS Ce-
MAaHTUKH €IUHULBI U BAPBUPYETCS OT CTPOKH O CTPO(HBI B COOTBETCTBUH KaK
C CHHTaKCHYECKUM, TaK ¥ CMBICIIOBBIM YJICHEHHEM TeKCTa. KaxIIbIii KOHTEKCT
HauMHAETCS CO 3HaKa *, ykaspIBaromiero Ha mpsiMoe 3Hauenue JICB. ITocme
LIUTATHl B CKOOKax maércs mHQopManus o TEKCTe: COKPAIEHHOE 0003HAUCHNE
coopnuka (TII — «Tuxue necan»; KJI — «Kunapucossiit mapery»; CHC — «ctu-
XH, HE BOLIEIINE B COOPHUKM») U Ha3BaHWE TeKcTa (KypcuBoM). Ecmu Teker
BXO/IUT B MUKPOIUKJI, IPUBOJUTCS €0 Ha3BaHUE, OTAEIEHHOE IBOCTOYHEM OT
Ha3BaHus Tekcrta, Hanpumep: «KJL, Tpurucmnux eaconnuwiii: Tocka oxzanay.

Konreker maéres xypcuBom, paccMmarpuBaeMblii JICB Beigensercsa B HEM
TOTY>KUPHBIM MIPUQTOM, HAIIpUMeEp:

* Tam, kauascs, namnaowvt / IInams mpenemnoe aunu (TI1, Tam).
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4. 3ona obpaznvix Homunayuu. B nanHoi 30He mpencTaBieHbl MeTadopH-
YECKHE, CUMBOJINYECKHE W TEKCTOBBIE CPEICTBA HOMUHALMH MPEIMETOB, SB-
JIEHUH, IEUCTBUN U MPU3HAKOB, OTHOCSIIUXCA K COOTBETCTBYIOILIEH HAEOrpa-
dudeckoii rpymme. 30Ha OTKpHIBAETCA 3HAKOM Ay, Jajiee CleayeT MOJTHUe-
CKHI KOHTEKCT, COAep X amuii o0pa3Hyl0 HOMUHANUIO (OHA BBIIEISIETCS TOITY-
KUPHBIM HauepTaHUEM ), U YKa3aHNE Ha MIOITHIECKUI TEKCT (B COOTBETCTBUH C
BEIIIICO003HAYCHHBIMHU TIPUHIIATIAMH).

Ocoboe MecTO B ITaHHOW 30HE 3aHMMAET MHTEPIIPETAINOHHBIN KOMIOHEHT
1 yKa3aHHE Ha IEePeceKaeMOCTh MAeorpaMuecKuX KIaccoB, 0OyCIIOBICHHBIE
00pa3HOCTHIO U CEMAaHTUYECKUMHU NMPUPAIICHASIMH B XyJ0)KECTBEHHOM TEKCTE.
B crnoBape npuBOgUTCS KOHTEKCTHOE 3HAYCHHE, Jlaliee B CKOOKax — cdepa u
rpynma, K KOTOPOM OTHOCHTCS JieKcema B NpsMOM 3HadeHuH. Hampumep, B
chepe «HexuBast mpupoga» B cI0BapHOH cTaThe «COMHIE):

W Ha 6enom one sce myckneii / 3namumes zopusas namnaoa, / 1 ¢ do-
yeemanuu aaneti / J[poxcam 3uesaeu aucmonaoa (T, Jlucmer) — KOHTEKCTHOE
3HauYCHHE: HeOSCHBII MCTOYHHK CBeTa, MPUOImKeHHEIH K bory (cdepa Pemu-
rust / Penuruo3Hpie mpeIMeTHl U BEIIeCTBA).

Jlsa 0603HaYeHUsT BHYTPUCIOBAPHBIX CBS3€H HCIIONB3YETCSI CUCTEMa CChI-
JIOK: B CITy4ae MCIIOJIb30BAHMS EIMHHIBI B METa()OPUIECKOM 3HAUYCHHH B OC-
HOBHOH CTaTbe NMPHUBOIUTCS OTCHUIKA K COOTBETCTBYIOLIEMY OOpa3HOMY KOM-
noHeHTy. Tak, Ui IpUBEICHHOrO BhIIIE IpuMepa B Tpymme «Penurus» B cTa-
Tbe JIAMITAJIA HaxoguTcs Clenyrolasl CChblUIKA:

#r Cm. Comnne (1.2.).

Takoe mpezacraBiieHne MaTepHuata MO3BOISIET IPOJEMOHCTPUPOBATH CBSI3U
MEXIY Pa3IUUHBIMH JACHOTATUBHO-UACOrpadHIECKUMH TPYIIIIAMU HHIUBHIY-
aJBHOM KapTHHBI MHUPA TI03TA.

II. AndaButHas 4yacTb
B nmaHHOW 4YacTW TpWUBONUTCS aX(aBUTHBIA CIUCOK BCEX OIMMCAHHBIX B
TOJIKOBO-UICOrpapuIecKoil 4acTH CIOBOYIIOTPEOICHUI ¢ yKa3aHHEM HOMEpa
TPYIIIE B 00IIEH pyOpHUKaU CIIOBaps, YTO 00JerdaeT IMOMCK SIMHHII.

CnucoK HCTOYHUKOB

1. Babenxo JI.I. Cunorcuc (cBoa) uueorpaduyueckoil KIacCH()UKAUMHA PyCCKON
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IIpoekT cinoBapsi COOTBETCTBHIl (Ppa3eoIOrHMIeCKUX eJUHHULL,
TOCJIOBHII U MIOTOBOPOK PYCCKOI'0 M HCIIAHCKOIO SI3bIKOB
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The project of a dictionary of correspondences of phraseological
units, proverbs and sayings of the Russian
and Spanish languages (based on coloratives)
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nastjzamik1999@mail.ru

Annomayus. B pabore IpOBOAHMTCS IETANTBHOE MCCICAOBAHME MPOLIECCca CO3/Ia-
HESL CII0Bapst, BKITFOUast cOOp, KIACCH(PUKAIMIO U CHCTEMATH3ALMIO BHIPAKCHHIH,
paccMaTpUBaroTCs IPOGIEMBI TIepeBoa (HPpa3eoNnOrniecknx eANHAL U X aaam-
Tanui npu paboTe ¢ PasIUIHBIMH JIHHTBOKYIIBTyPaMH.

Summary. The article provides a detailed study of the process of creating a
dictionary, including the collection, classification and systematization of
expressions. It examines the problems of translating phraseological units and
their adaptations when working with different linguistic cultures.

Kniouesvie cnosa: hpa3eonorn3msl, CIoBapb COOTBETCTBHI, KOIOPATHBBI
Keywords: phraseological units, dictionary of correspondences, coloratives

B nocnenHue ronpl oTedecTBeHHas JIGKCHKOrpadusi akTHBHO pa3BUBACTCS,
CO3MIaf0TCsl HOBBIE THIIEI crioBapeit. Bemen 3a JI.P. Epmakogoii [1], mon tumom
clIoBapeil IOHUMAaeTCsi MHOYKECTBO CIIOBapei, 00beIMHCHHBIX OOIIMM MPU3Ha-
KOM, OTJIMYAIOIIMM WX OT APYrux. JIMHrBHCTHI pa3pabaThiBalOT KiaccH(UKa-
LMW CIIOBapeil 1Mo pa3lIMYHbIM MapaMerpaM, HauOojiee NPOAYKTHBHBIMH M3
KOTOPBIX SABISIOTCS paceTHbIe Kinaccudukamuu. Tak, kiaccuuimpys co3maH-
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HBIII HAaMH CJIOBaph COOTBETCTBUH (hPa3eoIOrHMYEeCKUX €IUHHMI, MOCIOBHIl U
ITOTOBOPOK PYCCKOT'0 W MCHAHCKOro s3BIKOB 10 B.®. Pomenckoii [2], MOXHO
OTIPENICNUTH €T0 KaK (DMIIONIOTHICCKUN M TIEpEBOTHON (IBYSI3BIYHBIN: HCIAHO-
PYCCKHIA), IIOCKOIBKY €ro OCHOBHAS LIENb — MEPeBOJ] TEKCTOB. JIekcuka opra-
HHU30BaHa 110 THE3/IaM, CJIOBaph HACUUTHIBACT 68 €IMHMII, YTO MO3BOJSET CUH-
TaTh ero MajabM. OH OTHOCHTCS K OOIIMM, HOPMATHBHBIM M Y4eOHBIM CIIOBa-
PsIM, TaK KaK OCHOBaH Ha JINTEPATypHOH HOPME M IMEET 00YUarOIIyIO HalpaB-
JIEHHOCTh. {71 cocTaBiieHWs cioBapsi ObUTH BBIOpaHBI (hpa3eoJIOrH3MEBI, II0-
CJIOBHIIB! M TIOTOBOPKH, TaK KaK OHU OTPAKAIOT KYJIbTYypHbIE IIEHHOCTH, OOBI-
Yau ¥ TPaAULHN.

CrnoBapp npenHa3Ha4YeH JJIs1 HHOCTPaHHBIX CTYICHTOB ypoBHs Bl u BhIme,
IIPY HEOOXOJMMOCTH, IPENOAaBATENb MOXKET IIOMOYb B NPEO0ICHUH BO3HHU-
KalOMUX TPYAHOCTEH, MO3TOMY CIIOBAPh MOXET HCIOJIB30BaThCS HA YPOBHE
A2 st moncka Gpa3eooTHIeCKUX SANHUIL.

CrnoBapb COOTBETCTBHI (Ppa3eoIOrMUECKUX E€AWHMUII, TIOCIOBHUI] U TIOrOBO-
POK PYCCKOT'O U HCITAHCKOT'O SI3BIKOB MOT'YT MCIIOJIb30BATh MCIIAHIIbI, N3y4ar0-
IIMe PYCCKUM KaK MHOCTPAHHBIN, a TAKXKE PYCCKHE CTYACHTHI, M3y4aloIine
WCTIAHCKHUH B Ka4eCTBE BTOPOTO HJIM TPETHETO sI3bIKa. 3/1€Ch coOpaHbl 00pas-
HBIE CJIOBa M BBIPAXEHHS HCIIAHCKOTO S3bIKA, BKIIOYAIONIIME KOJIOPATHBHBIN
JJIEMEHT, a TaK)XK€ COOTBETCTBYIOIINE UM CEMAHTHYECKHE AHAJIOTH B PYCCKOM
s3pIke. OTOOp eqUHUI] B CIIOBApPE OCYIIECTBIICH Ha OCHOBE TPEX HapaMeTpOB.
Bo-nepBbIX, 3Hau€HHE CIIOBA WM BBIPAXKEHUS JOIDKHO MMETh Meradopude-
CKUI WM CHUMBOJHMYECKUHN XapakTep. Bo-BTOPHIX, HCHAaHCKas (pazeonormde-
CKasl eIWHHUNA JOJDKHA COIEP)KaTh KOJOPATHBHBIH KOMIIOHEHT. B-TpeThux,
pyccKas eqUHUIA OTOMPAETCsl TOIBKO B TOM CIIydae, €ClIM OHa SIBJISICTCS MOM-
HBIM CEMaHTHYECKUM aHAJIOTOM WCITAHCKON EAMHHIIBI, JaXKe ecI (OpMaibHO
OHH HE TTOXO0XH JAPYT Ha Apyra.

B cnoBapp BKIIIOUEHBI CIAEAYIOLIME TUIIBI BhIPAXKEHUM:

1) MHOTOKOMITOHEHTHBIE 00pa3Hble HOMHUHAIIUN — Pa3feabHO opopMIIeH-
Hble HOMWHATUBHBIC €IMHWIBI, (YHKIHOHUPYIOUINE KaK EIMHOE CIIOBO:
Hanpumep, «Estar cosida una cosa con hilo blancoy» — (yumo-mo) wumo 6e-
avimu Humkamu (00 OYEBUTHBIX BEIIAX).

2) YcroituuBble 00pa3HbIe CPaBHEHMS PA3NIMIHON CTPYKTYpbIL: «Mds blanco
que una Azucenay, 9T0 3HAYUAT OOJiee Oeblil Yem s, Oenblil KaxK JUms.

3) IlocnoBuitsr: «asno cojo y hombre rojo y el demimo, todo es uno» —
XpOMOTL ocenl, KPaCHblIl 4esl08eK U ObsABOJL — 6Ce 00OHO, 03HAYAET, YTO TPH YIIO-
MSHYTBIC (QUTYPHI (XPOMOH OCEI, YeIOBEK KPACHOTO IBETa M IbSIBOI) CHMBO-
JU3UPYIOT 3710, XUTPOCTb.
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4) TloroBopku: «pan negro y vino acedo, sostienen la casa en peso» — uep-
HbILL XAe0 U KUCTI0e 8UHO NO00epHCU8aom 0OM, SOUHUIA CTPOUTCS Ha YTBEp-
KICHHUH, YTO B JKM3HHU IIEPBOCTEIICHHBIM SIBJISIETCS HE POCKOLIb U OOraTcTBO, a
YMEHHUE JIOBOJILCTBOBATHCS MaJIbIM.

[IpuBenem npumep ciI0BapHOU CTATHU:

PA3OYAPOBAHUE
Verlo todo negro — Cmorpure Bce 310  OmMycTUTh PYKH: ‘MEpecTarb YTO-THOO0
YepHoe. JIeNIaTh, OTYAATHCS

CrnoBapb COOTBETCTBHI (Ppa3eoIOrHUECKUX EAWHHUI, TTOCIOBHI] U TIOrOBO-
POK SIBIISIETCSI MHCTPYMEHTOM JIJISl aHAJIN3a S3BIKOBBIX M KYIBTYPHBIX OCOOEH-
HocTel. OH MO3BOJSIET M3y4aTh M CPABHUBATH BBIPAKEHUS, UCIIONb3yEMbIC B
Pa3IMYHBIX A3BIKAX M KYJIbTypax. AHaJIN3 TaKUX BBIPAKCHUH MOXET IOMOYb
MIOHSATH HE TOJIBKO CTPYKTYPY S3bIKa, HO M KYJIbTYPHBIEC IEHHOCTH U UJIEH, 3a-
JIO)KEHHBIE B HEM.
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Aunomayus. ABTOpaMH pacCMOTPEHBI OCHOBHBIE TTONIOXKEHHUS (PUTypaTHBHOM JIeK-
cuxorpaduy, NpUBEEH KpaTKuid 0030p CYIIECTBYIOIMX CIIOBAaped Takoro THIIa,
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MPEIVIOKEH TPOEKT MOJMS3BIYHOrO clioBaps Metadop co chepoii-muiensto «Poc-
cush» B moiurraeckoM Memuaauckypee crpa BPUKC Ha Matepuane IsTH SI3bIKOB:
PYCCKOT0, aHTJIMICKOr 0, KUTaCKOr 0, HOPTYrajabCKOr0, XUHIH.

Summary. The authors outline basic concepts of figurative lexicography,
provide a brief overview of this type of dictionaries and propose a project of a
multilingual metaphors dictionary with the target domain “Russia” in the
political media discourse of the BRICS countries on the data of five languages:
Russian, English, Chinese, Portuguese, and Hindi.
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Jlexcukorpagudeckoe mpeacTaBlIeHHe MeTadOPHIECKOro 00paza TOW WiH
WHOHM CTpaHbl B MHOS3BIYHOM IHCKYpCE JOJDKHO 0a3MpOBATHCS Ha MPOYHOM
TEopeTHIeCcKOM (pyHIaMeHTe, KOr/ia y COCTaBUTEINEH TAKOro CIoBapsi UMEeTCs
YETKOE TOHNMaHHEe COBPEMEHHOTO BEKTOPA Pa3BUTH JeKcukorpadun. Oqaum
13 HampaBlCHUH TEOPUU M TIPAKTUKH COCTABJICHHS CIIOBApel SIBISETCA Tak
Ha3bIBaeMask Queypamuenas eKcukoepagus, K OCHOBHBIM IIapaMeTpaM KOTO-
Ppoit OTHOCATCS: pacmupeHne (HOKyca TOIKOBAHMS 33 CUET BBEACHHS 00pa3HOU
COCTaBIISIIOIIECH, AKIEHT Ha JIMHTBOKYJIBTYPOJOIMYECKOM ACIEKTe 3HAYCHUS
CJIOBAPHOM E€IMHMIBI, KOMIUIEKCHOE JIEKCHKOrpadupoBaHHE 0Opa3HBIX
CpencTB s3bIKa U mp. (00 3ToM, cM., Hanpumep, [2]). PurypatuBHas JIEKCUKO-
rpadus WILTIOCTPUPYET AUCKYPCUBHBIN BEKTOP HAYKH O CIOBApsIX, KOT/IA JIEK-
cUKOrpa(uiIecKnii IpOAYKT OTpa’KaeT HE MPOCTO 3HAYEHHE CJIOBA, a IIENBINA
KOMIUIEKC YCJIOBHH, IETEPMUHHUPYIOIMX (PYHKINOHHUPOBAHHE CIOBapHOM
€IMHHUIIBI B TEKCTE U AUCKYpCE.

[Ipumepamu croBapeid, COCTaBICHHBIN B acliekTe (UTYpaTUBHOH JEKCHKO-
rpadun, aBistoTCs (ppaseonormyeckue ciaoBapu [1, 8, 5], cimoBapu mocmoBuIl U
MOroBOpoK [6], cioBapm crnoBooOpasoBaTenbHeIX Meradop [3]. OmHako ¢
HauOobIIeH cIol uaen (GUTrypaTHBHOHM JIEKCHKOrpaduy HAIUIN OTPa’keHHE
B TPEX TOMAax CJIOBAps PYCCKOHM NMHIIEBOW MeTaopbl, COCTABIECHHBIX aBTOP-
CKUM KOJUIEKTHBOM TIOJl PYKOBOJCTBOM IIPEICTaBHUTENSI TOMCKOH JIMHIBUCTH-
yeckor mkonel E.A. FOpuHoii [7]. B ocHOBY cocTaBieHHsI yKa3aHHOTO CIIOBa-
PS1 TIOJIOXKEHBI PUHIMITBI KOTHUTUBHON TeOpHH MeTa(opsl U CeMacHOIOrHde-
CKOW Teopuu s3bIKOBOWH oOpasHocTH. IlomoxkeHnst purypaTuBHON JEKCHKO-
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rpadun MOTYT HAaWTH NMPUMEHEHUE U TIPHU U3y4eHUH (DYHKIIMOHMPOBAHUS Me-
Tadop B Pa3sNUYHBIX THHAX JUCKypca, HApPHUMeEp, MOJUTHYECKOro, KOTraa WH-
TErpUPYIOTCS IPUHIUIIBI AUCKYPCUBHOM JIEKCHKOTpa(uu, MOITUTHIECKON JIeK-
cukorpaduu u Metadoponorun (00 3TOM cM., Haripumep, [4]).

B coBpeMEHHBIX T€OMOIUTHYECKUX YCIOBUIX MEXKIYHAPOIHOE COTPYIHHU-
gyecTBO co crpaHamMu BPUKC sBisiercs onMHMM M3 NPHOPUTETHBIX HarpasJie-
HUI BHEUTHEH MONUTUKH Poccnu, 9To 00yCIOBIUBACT aKTyalIbHOCTh CO3MaHUs
cioBapst Meta)op Ha MaTepuale MEANaIUCKypCOB CTPaH-IIAPTHEPOB C TOUKU
3pEHUs SKCTPATMHTBUCTUIECKUX (aKTOPOB. B COOCTBEHHO JTMHIBUCTHYECKOM
IUTaHE 3HAYMMOCTh TPEJIaraeMoro JISKCUKOrpahyuuecKoro MpoayKTa CBsS3aHa C
TEM, 4TO MaTepUaioM JUIsl AMCKYPCHBHOTO CJI0Bapsi MeTa(op BBICTYIIAIOT S3BIKH
pa3M4HON FEHEAJIOTMU U TUIOJIIOTHH: PYCCKUIA, aHIJIMHACKUNA, KHTaHCKUIA, TOPTY-
rajecknid, xuHau. Llems co3manms cioBaps «O0pa3 Poccnm B Memmaauckypcee
crpan BPMIKC» — nate xapakTepucTuKy mMetadop, H30MOP(GHBIX [UIS IISITH JHC-
KYpCOB IpH penpe3eHTanuu odpa3a Poccru. s BeisBIeHNs, 00paOOTKA M WH-
TepIpeTaniy MaTepHajia HPHBJICKAIOTCS MPOLENYphl aBTOMATHU3MPOBAHHOW M
PYy49HOI BEIOOPOK, CIDIONTHOW M PENpe3eHTATUBHONW BBIOOPOK, METOJ MeTadopH-
YECKOr0 MOJCIMPOBAHMS, THITOIIOTHYECKOE ONMUCAHUE, KOPITyCHBIH, JIEKCUKOTpa-
(ryecknii, AeMHUIMOHABINA, KOTHUTHBHO-IUCKYPCHUBHBIA, JMHIBOKYJIETYPOJIO-
THYeCKHi MeTombl. [IpeacTaBieHHBIH TeKCHKOrpadIeCKUi IPOAYKT BKITIOYACT B
cebs cOop M aHAINM3 MaTepuaia Ha OCHOBE HECKOJIBKHX SI3BIKOB: MOPTYTAIBCKHUH,
PYCCKUH, XUHI, KATAHCKUA, 9TO TpeOyeT ampoOaImio pe3yabTaToB B BHAE OT-
JICNBHBIX CJIOBAapHBIX CTaTei, CO3MAHHBIX WICHAMU PEAIM3yeMOro TI'PaHTOBOTO
npoekta «MozempoBanue obpaza Poccum B memmamuckypce crpan BPUKC:
(peiimMbl, MeTa]opbl, CTEPEOTHITED).

[Monus3pr4HBIA CIOBAph MOMUTUYECKUX METa(op NPEIOCTaBUT BO3MOXK-
HOCTH HCCIIEZIOBATEIISIM, JTMHTBUCTAM, MOJUTOJIOrAaM, IEPEBOAYMKAM U PsIIIO-
BBIM IIOJIE30BATENISIM ITOJIOOHOIO JIEKCHKOTpahuIecKoro MpoAyKTa YBHAETh
MEXaHU3MEI, 3aJIeiiCTBOBaHHBIC B OOpa3HON pEMPe3CHTAI[UH ITOJUTHYCCKON
KOMMYHHUKAIlMU B Pa3HBIX f3bIKaX W KyJIbTypaX, MOHSATH CYTh KOTHHUTHBHBIX
mporeccoB (hopMUpPOBaHUS MeTapOPHIECKOTO OTOOPaKEHUS MHpPA B 3aBHCH-
MOCTH OT T€OINOJIUTHYECKON CUTYallMH U aKCHOJOTHYECKUX HMPUOPUTETOB aK-
TOPOB YKa3aHHOT'O THIIA JUCKYpCa U CIEHU(HUKY ITOTUTHIECKON MEIHAKOMMY-
HHUKAIMH Ha TSTH A3bIKAX.
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Metaphorical characteristics of ‘joy’ in dictionaries
of poetic images: earthly and heavenly
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Annomayus. PaccMmaTtpuBatoTcs MeTadopuueckre Monenu co chepoit menu
«paziocTh)» B clioBapsx mosTmdeckux obpazoB H.H. Meanosoit u H.B. IlaBmo-
BUY. Xapakrepusyercs cepa UCTOYHHMKA, BBIABISIOTCS IIPU3HAKH COMOCTABIIC-
HUs. AHAIM3UPYIOTCS aHTporoMopdHbIe, (uromMopdHbIe, 300MOp(HBIE U APY-
I'He XapaKTePUCTUKK PAZIOCTU B PYCCKHX XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTaX.

Summary. The article considers metaphorical models with the sphere of the goal
“joy” in the dictionaries of poetic images by N.N. Ivanova and N.V. Pavlovich.
It characterizes the sphere of the source and reveals features of comparison.
It also analyzes anthropomorphic, phytomorphic, zoomorphic and other
characteristics of joy in Russian literary texts.
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Knroueswvie crosa: cnoBapb 00pa3oB, MeTadopruecKkas MOAEIb, PaIoCTh
Keywords: dictionary of images, metaphorical model, joy

Paoocmo 3aamMaeT 0c000 BaKHOE MECTO B PYCCKOH KapTHHE MHUPA, B PyC-
CKOM CaMOCO3HAHHH, YTO OOYCIIOBJICHO €¢ YHUBEPCAIBHBIM XapaKTepoM, CIIO-
COOHOCTBIO OTpaXkaTh INUPOKHH CIIEKTP NEPEKUBAHUI YenoBeKka — OT ObITO-
BBIX, «3€MHBIX» JI0 BO3BBIIICHHBIX. JlaHHBIN KoHIeNT, kak mumer F0.C. Cre-
MIAHOB, SBJISETCS HEJOCTATOYHO OIMCAHHBIM U B PYCCKOM, H B MHPOBOW KYJIb-
Type [4. C. 445]; oxHOI M3 NPUYNH 3TOTO MOXET CIIYXKHUTh CIOXXHOCTb OIHCA-
HUSL JAHHOTO KOHIIETITa, OTJIMYAOIEr0Csi MHOIOTPAHHOCTBIO U 00BEMHOCTBIO.
[pencraBneHus: pyccKOro 4elioBeKa O PaJoCTH HAXOAAT BOIUIOIICHUE B MeTa-
(bopUYECKUX MOIEIAX, C JABHUX BPEMEH YKOPCHEHHBIX B PYCCKOM IOdTHYE-
CKOHM TpaIuliy, O YeM CBUACTENBCTBYIOT MaTepHANBI CIOBAPEH MOITHYESCKUX
00pa3oB. «CroBaps s3b1ka noa3um» H.H. MBanosoii [1] n «CnoBapp mostude-
ckux obOpazoB» H.B. IlaBmoBmu [3] sSBISFOTCS LHEHHBIMH HUCTOYHUKAMHU WH-
¢dopmamun 0 MeTa)OPUUECKHX COOTBETCTBHSAX, CYLIECTBYIOIIMX B PYCCKOM
JUTEPAType Ha NPOTSHKCHHH €€ Pa3BUTHS.

Meradopuueckue obpassl, kak ormedaeT E.A. FOpuHa, «BBIpa3nUTEIbHBI,
3pUMBI, IUIACTHYHBDY, YTO MO3BOJISIET UM CIY)XUTh 3aJadaM MHOTOILIAHOBON
XapaKTEPUCTUKU U OLEHKH Toro wiu uHoro ¢enomena [6. C. 10]. imenHo
Takas XapaKTepHUCTHKA IPEACTABICHa B pealn3alusax MeTagopuiecKux Moje-
nelt co cdepoit nemn padocms. OdIACTH NCTOUHUKA METa()OPHIECKUX MOJIE-
JIed TpescTaBiIeHa HAUMECHOBAHHMAMH PEaMid, OTHOCAIIMXCS K Pa3IHIHBIM
00J1aCTSIM OKPY’KAIOIETO MUPA — BO3LYIIHOMY, BOJHOMY, 36MHOMY IPOCTpaH-
CTBY, CBETY U 3BYKY, )KUBBIM CYILIECTBAM, PACTEHHSIM, SABJICHHUSIM IIPUPOIBI, €11e
1 HaIlUTKaM, pa3HOro pojia MaTepHaibHbIM 00bekTaM. Cpean HUX BBIIENIAETCS
HECKOJIbKO Hanbosee 3HaYMMbIX, 0OBEMHBIX KaK B KOJMYECTBEHHOM OTHOIIIE-
HUH, TaK U B IUIaHE NPECTaBICHHOCTH 00bEKTOB 00JIACTH LENH.

Meradopuueckass MOJENIb «PagoCcTb — CYIIECTBO» PEaJU3YyeTCsl B COIO-
CTaBJICHUSIX TIIABHBIM 00pa3oM C KPbUIATBIMU CO3JaHUSIMH, IPEOBIBAIONIMH B
BEPXHUX 00JACTSIX MUPO3AAHHA — MPEX/E BCEro NTHIIAMH, B TOM YHCIIE TIEB-
yuMu. KpbUibst — oanH M3 BaXKHEWIIMX aTpHOYTOB PajoOCTH, OHM ITO3BOJISIOT
PaZlOCTHBIM UYYBCTBaM COBEPIIATH OBICTpHIE MEpPEMEIICHHS, B TOM YHCIE MO
BEPTHUKAJIH, CITyCKasich ¢ HeOeC Ha MOMOIIb YeJIOBeKY, HanpuMep: Ax, y pado-
cmu Ovicmpule Kpulibs, 3onomule 0a Apkue nepws, llpunemum — 6écsa oywa
ecmpenenemcs, Ileped cmepmoio Oonvuol yavionemcsa. (. Huxutun). Pa-
JIOCTh KaK CYIIECTBO 00JIaaeT ToJ0COM, CIOCOOHOCThIO meTh. IIpeOriBanme
pazocTy B BepxXHeH 00JacTH MHPO3JaHUS OTPAKEHO B TEOMOPGHBIX MeTado-
pax — ymnomoOseHnn OO0XECTBY: paliocTh SIBIAETCA Oujepvio eaukozo Omya
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(®. TroTueB), aHTENOM, CIICTAIOIINM K YEIOBEKY ¢ Hebec. BozneiicTBue pamo-
CTH Ha YeJIOBEKa MPUBOIMT K €ro BO3BBIIICHUIO HAJl 36MHBIM, MaTepHaIbHBIM
MHPOM, YTO OTPAXXKEHO B YCTOHUYMBBIX 00OPOTaX TUIA He uyaAmb HO2 NOO CO-
oboti, Ha cedbmom Hebe U T.11. [TomoOMe pagoCTH YEIOBEKY OTPaXKAET TITaBHBIM
00pa3oM ITO3UTHBHBIEC MPOSBICHUS: OHA Vbl0Aemcs, UCHbIMblEAem 80CMOpe,
3adcuzaem ceem 6 nPocmpancmee Oyuiu yeioeeka u T.1.

Meradopuyaeckast MOJETb «PaJOCTh — CBET» B PAJC CIIydacB MPEACTaBICHA
COIOCTABJICHUSIMU C HEOSCHBIMHU CBETHJIAMH — 3BE3[[aMH, COJHIEM. SIpKOCTh
TaKOro CBETa HepenacTcs o0pa3oM CHSHHA, NPEOBIBAIONIEIO B AYyIIE, HANpH-
Mep, OT BOCXOISINET0 B HEH CONHIIA paJoCTH, HapuMep: B moetl dyuie ocxo-
oum connye, 2ons nHenacmuyio 3umy (M. CeBepsHUH).

Peanuzanmy Ha3BaHHBIX MeTa(OPUIECKUX MOZENIel HeCcyT HH(OPMALHIO O
BO3BBIIIEHHOCTH padoCmu, 9TO OTINYAET €€ OT HEKOTOPHIX JAPYTUX OOBEKTOB
SMOIMOHAIBEHON c(epbl — HAPUMED, OT YO0B0AbCMBUS, KOTOPOE, KK OTMeYa-
et A.Jl. lmeneB, oka3bIBaeTCs ISl HOCUTENIEW PYCCKOIO SI3bIKA «aKCHUOJIOTHU-
YECKH COMHHUTEIBHOW» KaTeropruel — B OTIMYHNE OT «OECKOPBICTHON pasocTH»
[5. C. 453].

«3eMHBIe» XapaKTEPUCTUKH PaJIOCTH OTPa’KeHBI TIIaBHBIM 00pa3oM B (uTo-
Mop(HBIX MeTadopax, MPEACTABIECHHBIX B IEPBYIO OUepelb PEaH3aIMsIMH Me-
TaOpUIECKOH MOAEIN «PafocTh — NBETb». CTaOMIBHOCTH JAHHOW MOJENH B
PYCCKO# IT033UM ONPEAEIACTCS NPUHAUISKHOCTHIO K BXKHBIM JIMHTBOKYIIBTYP-
HBIM KOHIIENTaM, BKITIOYAIOIINM [IEHHOCTHYIO COCTaBIISIONTyI0. OHUM U3 BaX-
HEWIIMX MPU3HAKOB KOHIIETITA Y6emoK SIBISIETCS] €70 KpacoTa, YTo JaeT OCHOBA-
HHUE COIOCTAaBISITh ¢ HUM padocmb. Hanbonee 4acTOTHBIM M YHHBEPCAIEHBIM
SIBJISIETCSL 00pa3 po3bl, KOTOpask B KAYECTBE aHAJIOTa PalOCTH YITOMHUHAETCSI MHO-
rumu pycckumu aBropamu (A. Ilymxunsmv, I1. Bssemckim, H. Kapamsunbiv,
M. JlepmonTOBBIM U Ap.). CIuIeTeHHBIE IIBETHI 00pa3yloT BEHOK (BEHEI), YKpa-
1I1as1 )KU3HB YEJIOBEKA: HAIIPUMEP, MOJIOJIOCT HOpXAem 6 CeexcemM paodoCmu 6eH-
ke (B. Xyxkosckwuii). KoHKkpeTHast 3eMHasi peanusi SBISCTCS M BO3BBIIICHHON:
LBETHI CBS3aHKI C TYIIOI0 YeiioBeka u ¢ HebecHbM MupoM [2. C. 10].

B crioBapsix 00pa3oB pasocTh yIIOMHUHAETCS HapsAy ¢ APYTHMHU SMOLMSIMH,
YYBCTBAMH M COCTOSIHUSIMH (OTpajoH, BECENbeM, yTeXaMd H T.J.), BXOII B
OIuH M TOT Xe pa3psaa: «O panoctu, yrnosonsctBum» (H.H. MBanosa), «Hys-
ctBo monoxkurensHoe» (H.B. [laBmoBuy); BMecTe ¢ TeM aHanm3 meradoprde-
CKOI'0 MaTepuaia MPUBOIHUT K BEIBOAY O TOM, YTO padocmb — HAPSILy CO cud-
cmoem (B KOTOPOE padocms BXOANUT B Ka4eCTBE €r0 CYOBEKTUBHON COCTaBIIS-
IoIIeif) — OTHOCHUTCS K YMCIy HamOoliee BO3BBINICHHBIX PEAIN SMOIMOHAb-
HOH cephl YeToBeKa.
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IIpoekT cioBapsi pycCKHX 300TPOIIOB
A project of a Russian zootrope dictionary
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Annomayus. Co3naercst coBapb 300TPOINOB — HOMHHALMI 4€JIOBEKa, MOTHBH-
POBAaHHBIX HA3BAHMSAMHU JKMBOTHBIX. CBOJ NEPEHOCHBIX 3HAYCHWI Ha3BaHMII
JKUBOTHBIX Ha OCHOBE MeTa(hOpHYECKOro ¥ METOHHMHYECKOro IepeHoca IMHa-
MHYEH, HETIPEPHIBHO IOMOIHACTCS HOBBIMH €AMHULIAMH M yTPayMBaeT apXaud-
Hble. L{enbio co3aanus cioBapst 300TPOIIOB PYCCKOTO SI3bIKA SIBISAETCS TTOCIIE10-
BaTeJIbHAs JIEKCHKOrpaduyeckass (GUKcanus JEKCHKO-CeMAaHTHYECKUX BapHaH-
TOB, aKTyaJIbHBIX i nepBoil yeTBepTu XXI Beka. B cnoBapp Taike BKIIOYa-
I0TCSL MOIM(UKAIMOHHBIE JIEPUBAThl U KOHTAMHHAHTBI. OCHOBHBIM HMCTOYHH-
KOM HJUTIOCTPaTUBHOTO MaTepHaia BbicTynaeT HalloHa bHbIH KOPITYC pyCCKo-
IO S3BIKA.

Summary. The article describes a dictionary of zootropes. A zootrope is a
human nomination motivated by the names of animals. The set of figurative
meanings of animal names, based on metaphorical and metonymic shifts, is
dynamic. It is continuously enriched with new units, while losing archaic ones.
The purpose of creating this dictionary is a systematic lexicographic fixation of
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lexical-semantic variants relevant for the first quarter of the 21% century. The
dictionary also includes modifying derivatives and contaminants. The main
source of illustrative material is the National Russian Corpus.

Kniouesvie crosa: 300tpor, Metadopa, METOHHMUS, CIIOBaph, HammoHaIbHBIH
KOPILYC PYCCKOTO SI3BIKa, MHOTO3HAYHOCTh

Keywords: zootrope, metaphor, metonymy, dictionary, National Russian
Corpus, polysemy

Ha3paHusl KMBOTHBIX B IIEPEHOCHBIX AHTPOIOLEHTPUYECKHX 3HAYCHHSX
OTJIMYAIOTCS ITOJBHKHOCTBIO COCTABA U JMHAMHUKOW CEMaHTHYECKUX XapaKTe-
PHUCTHK. YUEHbIC aKTHBHO pa3pabaThIBarOT MpoOJeMbl HOMHHAIMY YEI0BEKA C
TTOMOIIIBI0 300MOpGHOM JeKkcuk [1, 4, 5, 7] 1 KOHCTaTUPYIOT HEMOTHOTY JICK-
cukorpaduaeckoit pukcanuu naHueX eauan [1. C. 24].

OrneHnBas COCTaB 300TPOIIOB, MOXKHO HaOMIONAaTh MX KOJHMYECTBEHHBIN
POCT W KadecTBEHHOE pa3HOOOpasue: KOPIyC HEWTpPalbHBIX M OLICHOYHO-
XapaKTepU3YIOIUX HOMHUHAIMI YeloBeka K HACTOSIIEMY BPEMEHH HACUHMTHI-
BaeT 0oJiee TPEXCOT SNMHUL M BKIIFOYaeT UCKOHHBIE JISKCEMBI JINTEPATYPHOIO
SI3BIKA: C6UHbS, KOPO6d, Kypuyd, BHYTPCHHHE 3aMMCTBOBAaHMS W3 JKaproHa:
Kpbica, 10X, AHOS3bIYHBIC 3aMMCTBOBAHUS: CKOJIONEHOPA, OUHO3A8D, NUPAHBAL.
K 300Tpomam Takxke OTHOCSATCA a(QUKCcaIbHBIC ACPUBATHI (C8UHMYC) U KOH-
TaMUHAHTHI (cmpeKo3ern).

B coctaB 300TponoB BXOAAT MOAU(UKATEI ¢ CEMAaHTUKOH HEB3POCIOCTH:
MOPIICOHOK, OPIEHOK, KOMEHOK, Pa3MEPHO-OLICHOYHBIE C CEMaHTUKOH WHTCH-
CHBHOCTH W YBEJIHYUTEIBHOCTH: GOIUAPd, JCyYaApd, 6014UWe W YMCHBIIH-
TENbHO-JIACKATENNBHBIC: KOMUK, 3AUYUK.

CoBpeMEeHHBIE TOIKOBBIE CIIOBAPH AAJIEKO HE BCEraa (PUKCHUPYIOT JIEKCHKO-
cemanTnieckue BapuaHTtsl (JICB), ¢ mOMOIIBIO KOTOPHIX MPOM3BOAMTCS HO-
MUHALUS M XapaKTePHCTHKa 4YelioBeKa. Tak, B Hauboyee pernpe3eHTaTUBHOM
JIEKCHUKOrpaM4ecKOM HCTOYHHKE OypesecmuuK ONpeNessieTcs KaK ‘KpylHas
MOpCKast BOJOILIABAIOIIAS NTULA C KPIOYKOBATHIM KIIOBOM, C Y3KUMH H JUIUH-
HBIMH KPBUTBIMU [3], meUHALNS TOBTOPSIETCS B IPYTHX CIIOBApsX, TAE BTO-
puunbie JICB Takke OTCYTCTBYIOT, B OJHOM CIydae MMEETCs YTOYHEHHE B
CKOOKaX, KOTOPOe MOXKHO PacCMaTpUBaTh KaK MOTUBALMOHHYIO 0a3y i aH-
TPOIOIEHTPHYECKOW MeTaophl: «OOBIYHO MOSBISICTCS Tepen Oypei» [2.
C.262]. Mexnay TeM CeMaHTHYECKMH aHann3 marepuanioB HarmonanbHOTO
KOpITyca PYCCKOTO si3bIka [8] maer ocHoBaHus BeLaenuTh 18a JICB 300Tpoma
bypesecmuuk, TEpBBI 00pa30BaH Ha OCHOBE METOHHMMHYECKOrO MepeHoca,
BTOpOW — Ha ocHOBE MeTadopsl: 1) ‘mmenoBanne M. ['oppkoro’; 2) ‘mpoBo3-
BECTHUK, HHHLHATOP KAKUX-JI. HOBBIX COOBITHH, SIBJICHHH .
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Bornbast 9acTe 300TPOIIOB NPENCTABISIET COOOH MOIMCEMAHThI, CEMAHTHKY
300TPOIOB OTJINYAET MHOTO3HAYHOCTb, y Ha3BaHMS >KMBOTHOI'O HE IPOCTO
pa3BUBaeTCA IEPEHOCHOE 3HAUCHHUE, TO3BOJISIONIEE HA3BIBATh YEIOBEKA U Jla-
BaTh XapaKTEPHCTHKY €ro BHEUIHEro oOJiMKa JMOO0 BHYTPEHHMX KadecTB, HO
MIOSIBIISIIOTCSL 1B M Oojiee nepenocHsix JICB [6].

JIMHaMMKa CEMaHTHYECKUX XapaKTEPUCTUK PACCMATPHUBACMBIX CIMHHIL 3a-
KJIFOYaeTCsl B HUBEJMPOBAHWM YACTHBIX, KOHKPETHBIX CEM W Pa3BUTHH OIle-
HOYHOH KOHHOTAIMU 10 OCHOBHOTO 3HAYEHUS HOMHHALIMH, KaK B CIIydae C
HEraTUBHO-OLIEHOYHBIM 300TPONOM Kapakamuya. Jpyrod auHaMAYecKui
MIPOLIECC 3aKITI0YAETCS B Pa3BUTUHM aMOMBAJICHTHBIX 3HAYEHHH: B JIEKCHKOIPa-
¢un 3apuKCHPOBaHBI MEIMOPATHBHAS U NIEHOpPAaTUBHAS KOHHOTAIMN TOJBKO Y
300Tpona cobaka; CeMaHTHKa 300TPOIa aK)/id B HACTOSIEE BPEMsI COXPaHSIET
NIEPBOHAYANIFHYIO OTPHLATEIbHYIO OIEHKY W Pa3BHBACT MOJIOKHUTEIBHYIO,
0COOCHHO SIPKO TIPOSIBIISIOIIYIOCS B CIIOBOCOUYETAHMAX THIA akyia nepd. AM-
OMBAJICHTHBI 110 XapakTepy oneHku nepeHocHsie JICB cinoB cmepsa, nupanvs
1 HEKOTOPBIX APYTHUX.

OOBEMHBIN KOPITYC 300TPOIOB COBPEMEHHOTO PYCCKOTO S3bIKA MOKET
OBbITh TMPEJCTABIICH B CHENNAIBLHOM CJIOBape, (GUKCHPYIOIEM HOMUHALUK de-
JIOBEKa, KOTOpbIE OOpa3oBaHBI C MOMOIIBI0 CEMAHTHYECKOH JIEpHUBALUM OT
MOTHBHPYIOIIUX Ha3BaHWUHM XKMBOTHBIX: 3BEPEH, NTHIl, HACCKOMBIX, MPECMBI-
KalOIMUXCsl, PhIO.

Mudposoit ¢opmar ams cioBaps 300TPOINOB IPEICTABISACTCS AyTEHTHY-
HBIM 17151 PUKCAIMY UCKIIFOUNTEIBHOIO BXKHOW JUHAMHYHON chepbl HOMUHA-
U JeJIOBEeKa.
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A.l'. T'opadennna, A.b. lepmana, C.I'. 3aiimoBckoro; nepenmcka ['ocuzgara c
aBTOPaMH, PEJAKTOPAMH U JIp.) IPECTABICHA UCTOPHS MOJTOTOBJICHHBIX K I1e-
pemsmanuro pemakumii CnpaBounuka C.I'. 3aiimoBckoro «Kpeuiatoe cioBoy
(M.; J1., 1930); npuBesens! buorpadudeckue cBeaeHus 00 aBTope.

Summary. Based on archival materials (personal correspondence of
A.G. Gornfeld, A.B. Derman, S.G. Zaimovsky; correspondence of the State
Publishing House with authors, editors, etc.), the article presents the history of
the editions of the S.G. Zaimovsky Handbook “A Winged Word” (Moscow;
Leningrad, 1930) prepared for the republication. It also provides biographical
information about the author.
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Keywords: dictionary of winged words; history of Soviet lexicography;
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JlokymeHTanbHast 0a3a JOKIaza — apXMBHBIE MaTepUalibl OTAeNa PYKOMH-
ceit PI'b, ornena pyxonuceit PHbB, apxusa PAH, PTAJIN.

ITo Bexone CnpaBounuka C.I'. 3aiimoBckoro «Kpsutatoe cimoBo» [3] pe-
nenzeHTol (A. Toprdensn (mox mceBmonmmom «b. Orpon»), A. Jlepman,
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A. Eppemun, U. Unmomut, M. Ilpesenr, H. Ypansckutii [1, 2, 4, 6, 7, 12]) BBI-
paXkalld YBEPEHHOCTh B €r0 CKOPOM IEPEU3JAaHHUM, MMOIYEPKHBAs HEOOXO/H-
MOCTb OCOBpeMEHUTH Matepmai. Ocoboe BHUMaHHWE PEICH3CHTH YACISUIN
BocTpeboBanHOCTH CrHpaBOYHMKA, CBA3BIBAas 3TO ¢ (POPMHUPOBAHHEM HOBOTO
COBETCKOTO YHTATENs, CYIIHOCTHO OTJIMYABIICTOCS OT «CTAPOPEIKHUMHOION.
«3a epems pesonoyuU 8bIPOCU HOBblE KAOPbI Yumamenel, 80CNUMABUIUXCS
6He Kpyea 6030elicmeust cmapoi OYPICYa3HO-080PSHCKOU KYIbMYpbl, KOMO-
PbIM ROOOOHDBLIL CIOBAPL NOMOMNCEN 6CHYRUMb 60 G1AOCHUE TUMEPANYPHbIM
Haciedcmeom», — yKa3bIBal oquH U3 perensentos [4. C. 89]. pyroii noguep-
KHBAJI: €CITU JUTS TMIPEXKHEr0 aJipecara KPbUIAThIC CIIOBA BBIMOIHSIIUA «KOCMETH-
yecKyto» QYHKIHIO («Onecmswyee onepeHue, camoOoserouas Muuypay), To
JUISL aJ[pecaTa HOBOI'O KPbLIATHIC CIIOBA BBIMOIHSAIOT CYry0O MparMaTudeckyro
(YHKIUIO: «0/1s1 NOBbIUEHUs 8bIPA3UMENbHOU OelUCMBeHHOCU C80e20 00ue-
CMBEHHO-N01e3H020, 0e1108020 208openusy [12. C. 229].

B 1935 r. TONpKO 4YTO CO3MaHHOE M3IATENILCTBO «COBETCKHMI MUCATENDY
MIPUCTYTIAeT K TMOATOTOBKE HOBOro m3maHus CIpaBOYHUKA, aHOHCHUPYS €ro
BEIXON B «JlureparypHoii razere». B mrane oOHoBiIeHHOro CripaBOYHHKA
3aiiMOBCKHII YTOYHSACT agpecara — 0/ JUMepamypHo20 MOJIOOHAKA, B CIIOB-
HHKE, 3asBJISIET aBTOP, COBETCKHE KPBUIATHIC CIIOBA OYIyT MPEICTABICHBI HC-
YeprbIBarolie; cCOOPHUK, oOemaeT 3aiMOBCKUMN, «Oy0em HOCUmb 8HOIHE Onpe-
OeNeHHYI0 PUBUOHOMUIO COBEMCKO20 U30AHUSL, OMPA3UM COBEMCKYI0 UOeO0a0-
2uro, NoAUMuUYecKylo u Kiaccogyry 6opvoy» [11]. Pemakmms w3manus —
W.H. Po3zanos, ®@.A. Ilerpockuii A.I'. Topudensn u A.b. Jlepman, HanucaB-
muit B okTs10pe 1935 1. mo okoHyaHWH peaakTypsl ['opHbenbay: «Kwuuea no-
ayyumes npuiuunas, Oyoem nepeuzdasamuvcsa» [8]. OmHako m3gaHue OBLIO
OTKJIOHEHO M3-3a OT3bIBa NOJIUTHYECKOr O penakropa E.®. Ycuepuu.

B 1938 r. 3aiimoBCcKuii BHOBb IPEANPHHUMALCT MOIBITKY U31aTh CIipaBod-
HUK W TIepeaeT PYKOIUCh (Mamepuanr no cocmosnuto Ha xouey 1935 2ooa)
riaBHOMY penakropy ['ocnutuznata A. JIo30BCKOMY, TOT HampaBisieT pPyKo-
much Ha perneHzupoBanue B.D. IlnetneBy. [locnenuuii B 00MMpHON perieH3nn
MPUXOUT K HEYTCHUINTEILHOMY JUISL aBTOpA BBIBOJY: «/[bsik 6 npukazax noce-
Oenwitl” maxou knueu He coenaem. A C. 3aiimosckuii emy ovensb cpoonu... Ilo-
aumuyeckas u ¢unocogpckan 6e33a00mMHOCMb ABMOPA — OCHOBHble Npensim-
cmeusi K co30anuio Kuueu... Knuey 6 mom eude, 8 KAKOM OHA ROOAHA
C. 3aiimosckum usoamenbcmey, nedamams HU 6 Koem ciyyae Heawvss» [9].
3aliMOBCKMIA pa3BepHYTO oTBeuyaeT IlneTHeBy, oTBepraeT OOBHHEHHS B Oec-
NPUHYUNHOCU, UOCONIOSUYECKOU HEBbLOEPICAHHOCU U  HEeNOOKOBAHHOCTU
MAPKCU3MOM, apTyMEHTHPYS CBOIO MOJUTHYECKYIO OJIAarOHAJCKHOCTh U TEM,
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gro LUK u T"azernbie xypcrl npu LK ucmons3yoT pykonuch uis cripaBok [9].
Penensust IInetHeBa 1 oTBEeT Ha Hee 3alfMOBCKOTO MO3BOJISIIOT PEKOHCTPYHPO-
BaTh NPUHIMITEI (JOPMHUPOBAHMS CIIOBHUKA U CTPYKTYpy oOHOBIeHHOTO Cripa-
BOYHHMKA (TaK, B HEM IOSABIsIETCs pasaen «KpbuiaTeie coBa KIacCHKOB MapK-
CH3Ma 1 O KJIaCCHKax Mapkcu3May). B okrsiope 1938 r. 3aiiMoBcKkuii myOnuKy-
er ctathio «YTo Takoe “KpbuIaToe cioBo”?» B KypHaje «CIYTHHUK aruTaTo-
pa», B KOTOPOH pa3BHBAET CBOE TOHUMAHHUE KPbUIATHIX CIIOB.

W3 nucema 3aiimoBckoro (HostOps 1941 1.) m3BectHO, uto M3ganue Crpa-
BOYHMKA CTOsUIO B In1aHe 'ocaurusmara Ha 1941 r. B urone 1942 r. 3aiiMoB-
CKHU, OTYMTHIBAsCH mepen npasinennem Corosza mucareneit CCCP, coobmain:
«Cosepuenno nepepaboman u n0OO20MOBUL K HOBOMY U3OAHUIO CE8OI0 HONLULYIO
kuuey “Kpwvliamoe cino6o”, a maxaice npueomosui eecbma Heobdxooumbiil celi-
uac IKCMpaKkm u3 nee — CnpasouHoe nocooue O NPOnazaHOUCmos U azuma-
mopoe 6oeHHo20 epemenu: “Kpuvinamvle crosa eotinvl u ouniomamuu ™ [10].

Iepenznanne CripaBOYHHMKA HE COCTOSIIOCH; caM CHpaBOYHHK OBUT BKIIO-
YeH B TJIABJIMTOBCKHE CIMCKH, CBOOOIHBIH JOCTYIl K HEMY ObUT OrpaHHYEH
(xax u x cnoBapio B.3. OBcsiHHMKOBa [5], N3BsTOMY U3 OHOINOTEK).

HeynaBmmecs: momsiTku nepensgannsi CrpaBOYHHUKA 00YCIIOBJICHBI COLH-
AJBHO-TIOUTUYECKIMH TTpUIMHAMK: (OpMHUpOBaHHE HOBOro umrarens (hak-
TOp ajpecaTa), HOBOTO S3BIKOBOTO CTAaHIApTa, TpaHC(hOpMaIysl JIMHIBUCTHIE-
ckoro kanuTana. Jla u Bo3MoxkHO i ObuT0 B KOHTEeKCTe 30—40-X TomoB XX B.
«YTOIHTBY» COBETCKOMY IrOCYJapCTBY KakK 3aKa3unKy MoJoOHbIX m3manui. [lo-
stoMy CnpaBounuk C.I". 3aiiMOBCKOr0 B HEKOTOPOM CMBICIIE CJIOBaph HECBOE-
BpPEMEHHBIH.
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Summary. The report is devoted to the project of a dictionary of intensifiers in
the language of Fyodor Dostoevsky. It considers the aims, the word list and the
structure of the dictionary, some tasks and stages of the work.
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ckast nexcukorpadus, s3eik O.M. JlocToeBckoro
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Fyodor Dostoevsky’s language

CrnoBaps nHTEeHCHU(PHUKATOPOB B s13b1ke D.M. JlocTOoeBCKOro 3aaymMaH, ¢ Ofi-
HOM CTOPOHBI, KaK CJIOBaph SI3bIKa MHCATENS, B KOTOPOM MOXHO MPEACTABUTh
CYIIECTBEHHBIH acnekT uanocTwiss. C Ipyroi CTOpPOHBI, KaK M JII000H ciIoBaphb
SI3bIKA TICATEIS, 3TO CJIOBAPb, B KOTOPOM OTPAXKASTCSI UCTOPHS Pa3BUTHSA SI3bI-
Ka, IIOCKOJIbKY CJIOBOCOYETaHHUsI C MHTEHCU(UKATOPaMH — 3TO OJJHO M3 IIPOSIB-
JeHu# mpouecca Gpa3eosIorn3ayy B SA3bIKE B IIHPOKOM CMBICIIE.

VHTeHCH(BHUKATOPBI — 3TO CIIOBA-YCHIIMTENH, KOTOpble 0003HAYalOT BBICO-
KyI0 (KaK B Kpenko CMyKHyAcs 100M), TIPENENbHYI0 (KaK B cO8epuleHHO He3a-
8UCUMbI) WA YPE3MEPHYIO (KaK B CAUUKOM CMelble Uy Oep3Kue) [TIpuMepbl
u3 «JlHeBHHKA IUcaTeNs»] cTeleHb NPU3HAKA, BBIPAKCHHOI'O B CIIOBOCOYETA-
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HHU TJIABHBIM clIoBOM. [loaToMy ciioBaph MHTEHCH(HUKATOPOB B si3bike [locTo-
€BCKOI'0 — 3TO CIIOBAph COYETAEMOCTH, Cp. cloBapu [3, 5].

CrnoBapp nHTEHCH(HUKATOPOB B si3bIke D.M. JIOCTOEBCKOrO MOXHO Tpes-
CTAaBUTh KaK OHJIAWH-CIIOBapb, & MMEHHO B BHJC IOWUCKOBOH CHCTEMBI IS
noxbopa BCEX MHTCHCH(UKATOPOB, BCTPEYAIOIIMXCS TPH JAHHOM TIJIaBHOM
CIIOBE W, 00paTHO, BCEX IJIaBHBIX CJIOB, BCTPECUAIOIIMXCS NP JAHHOM HHTCH-
cuukaTtope. CiroBapb MO3BOJINT HANTH BCE MHTEHCU(HUKATOPHI, C KOTOPBIMHU
coueTaeTcsl Kakoe-In0o TIIaBHOE CIIOBO, U TAKUM 00pa3oM YBHIETb, Kak y Jlo-
CTOEBCKOT0 0003Ha4YeHa BBICOKAsI CTEIECHb, HAIPHMEP, TAKHX IMOLUIA H COCTO-
SIHUH KaK 0O0sA3Hb, MyueHue, padocmy, YCMAIOCHMy WIH TaKUX SBICHUH Kak
bpems, epex, 0one, 6epHOCTb, noumumenbHocms M 1p. Taxke npeacTapisercs
Ba)XHBIM TPEJOCTABUTH BO3BMOXKHOCTH IOMCKA 110 I'PAMMAaTHYECKOMY KIIaccy
MHTCHCH(UKATOPOB U INIABHBIX CJIOB; IO THITY TEKCTa (XYIOKECTBEHHBIC TEK-
CTHI, MOJNUIIMCTHKA), TOY CO3IaHUs TEeKCTa U Ap. Pe3ynbraThl BeLIa4H OymyT
CONPOBOXKIATHCS BCEMH KOHTEKCTaMH, B KOTOPBIX YIIOTpeOJseTcs JaHHOE
CIIOBOCOYCTAHHE, KOHTEKCT OyIeT BKIH0YATh 1—2 MPEIIOKEeHUS.

CrnoBapb cO37aeTcs Ha OCHOBE TEKCTOBOTO KOPILyCa, COCTABIICHHOTO IO
«ITonmHOMY coOpanuto counHenui» ®@.M. Ilocroesckoro B 30 Tomax. M3 pas-
HBIX THIIOB TIPO3BI OTOMPAIOTCS HEKOTOpble Hambosiee BaKHBIE TEKCTHL W3
SMHCTOJISIPHOTO HACIENS — JIMYHbIE MHChbMa (0a3y JaHHBIX 11O MMMCbMaM MOX-
HO HalTH 1O cchlIKe [4]), U3 XyHT0KECTBEHHBIX TEKCTOB — B IIEPBYIO OYEPEIh —
IITh MO3THHUX «OONBIINX POMAHOB» (ISITUKHIDKHEY), a TaKKe HEKOTOPHIE
Goree paHHWE IPOU3BEICHNUS, U3 ITYOIUITUCTUKH — «J{HEBHUK THcaTesns.

W3 3ama4, BO3HUKAIOMNX MPH paboTe co ClIoBapeM, HaMOONbBIIEro BHUMA-
HUS 3aCITy)KHBAET pa3pelIeHHue JIBYX THIIOB HEOTHO3HAYHOCTH — JICKCHYECKON
1 CHHTAKCHUYECKOM.

Pazpemienne sekcnueckoil HEOJHO3HAYHOCTH ITIPEIIONATraeT ONpEeTIeHne
CJIOBA KaK MHTEHCH(HUKATOPa, OTOOpP KOHTEKCTOB C MHTEHCHU(HUKATOPAMHU Cpe-
JI1 KOHTEKCTOB, TJI€ CIIOBO MOXKET MMETh HE CTENEHHOE (B IIMPOKOM CMBICIIE
Ka4eCcTBEHHOE MM OLleHOYHOe 3Hauyenue) [2]. Hampumep, cnoBa Tuma yorcac-
Hbll, CMpAauwiHblii MOTYT HMMETh OIIEHOYHOE WM CTENCHHOE 3HadeHHe (00
YHCACHO20 CBUOAHbS, CIPAUIHOe O0eno; HO 6Nau 6 CHPAWHYI0 OeOHocmby;
yacacuas, cmpawinan ciabocms), NHOTAA 3TH 3HAYCHUS CIOKHO pasTpaHu-
YUTh (eomosumcs cmpauwinoe decuecmue). ECTb clloBa, y KOTOPBIX 3HAYCHHE
BBICOKOH CTENeHU B OOJBIIOM KOJIMYECTBE KOHTEKCTOB COUETACTCS C APYTUMHU
CMBICIIAMH (MU{ameabHO SolHUwall, MUIAMEAbHO NPAmMa — ‘MHTSHCUBHO, H30
Bcex cwl’ | ‘Xopomro’). Hanbonee MHOrOYUCIICHHAS U pa3HOOOpa3Hast TpyIIa
CIIOB BKIJIIOYAET WHTCHCH(HUKATOPHI, KOTOPHIE 00pa3yroTCs 10 pa3sHbIM MoOJe-
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1M (MeTa)OpUIECKUM, METOHUMHUYECKMM). Y TaKHX CJIOB HY)KHO OTJIHYHUTH
Ka4yeCTBEHHOE 3HaUCHHUE OT CTEIICHHOTO B KOHTEKCTE, Yalle BCEro 3TO OBOJIb-
HO OYEBUIHO (Koghe copauezo 8vinvio, ucnogedb 20pauezo cepoyd, 0ama 20p:-
yas, HO @ 2opauell Moaumee, ToOUIU 20pAY0), HO HHOT/IA — HE O4eHb (Arewa
meepoo u 20pa40 pewiu, 20pauo npozosopun) [npumepsl u3 «bpatbeB Kapa-
Ma30BbIX»]. HakoHel, cI0Ba THIA ucKperHuL WA CII0BA C BPEMEHHBIM 3Haue-
HHEM THUIIA HOCHMIOSHHO MOTYT TPHOOpETaTh 3HAUCHHE BBICOKOW CTEIIEHH U
(GYHKIMIO MHTEHCU(HKATOpa B ONpPEeNICHHBIX KOHTeKCTaX. sl uckpennuii —
9TO, HAIIPUMEp, SIHUCTOIIPHBIC (OPMYIBI BEKIUBOCTH (Baw: uckpenuo mio-
osawuil u yeasxcarowuii Bac 6pam ®@eodop Jocmoesckuil); AN NOCMOAHHO,
HanpuMep, KOHTEKCT ¢ MOBTOPOM TJIABHOTO CIIOBA: s ueNoseK 0OIbHOU, no-
CMOAHHO 001bHOU [TIPUMEPEI U3 ITHCEM .

CuHTakcn4yeckass HEOJHO3HAYHOCTh B KOHTEKCTaX B HMHTEHCH(]UKaTOpa-
MH — 3TO CIIy4al CHHTAKCHYECKOH OMOHMMHH [BYX THIIOB: CTPEIIOYHOH H
koHcTHTyeHTHOHU [1. C. 113, 116]: 6611 Honen upessviuaiino ycunusuiumcs
psoom npunadkos, Eciu eepume (uiu xomume eepums ouensv; Kpenko 06-
HUMaio u yenyro meos, 30eco OYWIHO U JHCAPKO YIHCACHO [TIPUMEPHI U3 TIHCEM].
B KoHTEKCTax C MHTEHCH(HKATOpaMH CHHTaKCHYeCKas OMOHHMUS B OOJb-
LIMHCTBE CIIydacB HEWTPaM3yeTcsl ¥ He BBI3BIBACT CIOKHOCTEH NP YTCHUH U
MOHMUMaHUK TekcTa. OIHAKO IIPU BBIJIEIICHUH CIIOBOCOYETAHUH It 0a3bl 1aH-
HBIX CJIOBapsl KaXIbI M3 CIydacB CHHTaKCHYECKOW OMOHHMMHH TpeOyeT OT-
JIeNBHOTO aHAJIN3a W BBIIEJICHUS OJHOIO HJIM HECKOJBKHX BO3MOXKHBIX cOYe-
TaHUHA ¢ HHTCHCU(DUKATOPOM.

[Mpenmonaraercs, 4To cI0Baph OyIeT MOJC3EH UIs U3YYCHHS S3bIKa U HHIH-
BUJIyaJIbHOrO CTHJISL J{OCTOEBCKOTrO, MPOLECCOB (DPa3eosoru3alii B S3BIKE U
CEMAaHTHYECKON 3BOJIOLMY CJIOB, M3YYCHHSI CEMAHTUKH MHTCHCU(HUKATOPOB, HX
JIMCKYPCUBHOM POJIM B BHICKa3bIBAHWUH H CTHIIMCTHYCCKON (DYHKLIMHU B TEKCTE.
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Hpuna Opvesna Llluuinosa
Irina Yu. Shishlova

Hayuynas peub Kak HCTOUYHHMK MaTepUaia
IIPH COCTABJICHUH CJIOBapeil (pa3eoiorun
Academic texts as a source of material
for compiling phraseological dictionaries

Hsanosckuii 2ocyoapcmeennwiii ynugepcumem, Meanogo, Poccus
Ivanovo State University, Ivanovo, Russia
shishlovai@gmail.com

Aunomayus. B noxnage 060CHOBBIBAETCS HEOOXOAUMOCTH BKITIOYECHUS IUTAT
U3 HAayYHBIX TEKCTOB B MPAKTUKY COCTABJICHHS OOIIMX cloBapel (ppazeosoru,
MOCKOJIbKY pabota (paseorpadoB ¢ TAKMMU UCTOYHUKAMU TTO3BOJIUT YTOUYHUTH
XapaKTepUCTHKH (HPa3eoIOru3MOB, IOMOXKET NPH 3aTPYIHEHUAX B ONpEAelie-
HHUHU CTHJIMCTHYECKHX OCOOCHHOCTEW HEKOTOPBIX M/IMOM, a TAKKEe MOKET CTaTh
OCHOBOH [UISl CO3/IaHUs ¥ COBEPLICHCTBOBAHMUS CIICLUAIBHBIX CIOBApeil UIHo-
MaTHYECKOH (hPa3eonoruy, YIOTpeOISIOmeiics B HAyYHOU PEeUH.

Summary. The report argues for the inclusion of quotes from academic texts in
the practice of compiling general phraseological dictionaries, since working
with such sources would help with refining stylistic features and other charac-
teristics of certain idioms. It would also lay the foundation for the creation and
improvement of specialized dictionaries of idiomatic phraseology used in aca-
demic discourse.

Kntouesgvie cnosa: Bpaseonorus, HayqyHasi pedb, UIMOMbI, HAY4YHBIH CTHIIb, Gpa-
3€0JI0rMYECKU CII0BAph

Keywords: phraseology, academic speech, idioms, academic texts, phraseologi-
cal dictionary

OOmes3pikoBasi, oOpas3Has, HaMOMaTHIEcKasi (pa3eosorus Bo (paseorpa-
(Gu4ecKoil NpakTHKE TPaAWLHOHHO ONHUCHIBACTCS HA MaTepHale XyHOXKe-
CTBEHHBIX, ITYOJUIMNCTHYECKUX TEKCTOB M Pa3roBOPHOM pedd. TekcThl Hayd-
HbIE IIPH COCTABJICHUH OOIIMX, HE CHCHHAaIbHBIX CIIoBapel ¢paseonoruu pyc-
CKOT'0 53bIKa OOBIYHO HE IPHBIICKAIOTCS B Ka4eCTBE MaTepHaia JUisl JIEKCHKO-
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rpadMYecKuX WUTIOCTPAIMH, IOCKOJIBKY TPHHSITO CYUTaTh, YTO B TaKHX
TEKCTaX HAMOMAaTHICCKass (pa3eoyorust MO0 OTCYTCTBYET COBCEM, IJHOO
NIPE/ICTaBJICHA B HE3HAYWTEIHHOM KonnmuecTBe. OQHAKO DA HCCIEIOBAHUI
MIOKA3bIBAET, YTO OOIIES3BIKOBAs (ppa3eosiornust BCTpedaercs B TEKCTaxX sizep-
HBIX JJIs1 HAY9HOTO CTHIISA JKaHPOB CTAaThbW M MOHOTpa(uy M MMEET CBOIO CIIe-
uuduky ymorpednenus [1-3]. CrenoBaTensHO, A TOrO YTOOBI JaTh HAMOO-
Jiee TOJIHOE MpeCTaBIeHHEe O (PyHKIMOHMPOBAHUU (DPA3EOJIOTHH B PYCCKOM
SI3BIKE, TIPEICTABIISETCS HEOOXOAMMBIM BKIIOYATh B JIEKCHKOTpaduuecKyro
pa3paboTKy (pa3eoqOrnIecKiX €IUHUI] S3BIKOBOH MaTepual W3 HaydHOH pe-
YM ¥ COOTBETCTBYIOIIMM 00pa3oM €ro XapakTepH30BaTh IO NMPHUHIMIIAM, TPH-
HATBIM BO ()Pa3€0IOTHIECKOM CIIOBape.

O003HaYNM HEKOTOpBIE HAINpPAaBIECHUS, MO0 KOTOPHIM MOXKET BECTHCH JO-
MOJIHEHUE WITIOCTPATUBHOM YacTU CIIOBAPHBIX CTaTE€d LUTaTaMH U3 HAy4HOH
peun:

1. BrIsiBIIEHHE €IMHUL, KOTOPbIE HE BOCIPUHUMAIOTCSL B HAYYHOU peur Kak
nHopoaHsle. Crola MOKHO OTHECTH YaCTOTHBIE OOIIEYHOTPEOUTENbHBIE CTH-
JUCTHYECKH HEHTpasbHble (hpa3eoaoru3Mel (uepams poav), HEKOTOpPBIE TEepe-
OCMBICIICHHBIE TEPMHUHBI (yOenbHblll 6ec KOTO, 4Ero, CK603b Npusmy Hero),
(pazeoIoru3NpOBaHHbBIC TPEIIOKHO-TIAICKHBIE COYETaHUs! (OOBIYHO IBYX-
KOMITOHEHTHBIE: Ha NoY8e, 6 CULy, K Mecmy, noo pykoii), (Hpa3eosoru3Mbl Mo-
JTANIBHOTO paspsifa (6 KoHye KOHY08, camo cobol <pazymeemcs™) U JIp. — BCE
9TH €AMHMIBI JIETKO BCTPETHTh B HAYYHOM PEYM Yy Pa3HBIX aBTOPOB PA3HOTO
BpPEMEHH, HO WJUTIOCTPALIMH, MO3BOJSIOLINE B 3TOM YOEmWTHCS, HAMH OBUIH
OTMEYEHBI TOJBKO B «Y4eOHOM (hpa3eoqornaecKoM CIIOBApe PYCCKOTO SI3BIKA»
[4], opmeHTHMpOBaHHOM Ha YyYamIUXCsl IIKOI — CM., HalmpUMEp, LHTATHI
B.B. Bunorpanosa, K.9. Ilnonkosckoro, JI.B. IllepObI B cTOBapHBIX CTaThsIX K
(bpazeororusmMam camo coboii <pazymeemcs>, @ KOHYe KOHYO08, uepams pob.
Hymaercs, uro Takue ¢pa3eoynoTpeOIeHNs TOIDKHBI OBITh OTPakeHBI U BO
«B3POCIBIX», OOMUX CIOBAapsX (ppa3eonoruu, ¢ TeM YTOOBI Aajiee CTaTh OC-
HOBHOH JUTS CIIEIMAJIEHOTO CIIOBapsi UIMOM, KOTOPBIE YIIOTPEOSIOTCS B HAYd-
HBIX TEKCTaX (ITOT CIIOBAPh MOXKET OBITH M YACTHIO METOINIECKOTO IIOCOOMS).

2. BrliBneHWE eNWHUII CO «CIIOPHOW» CTHIMCTUYCCKOH W/WIIH SMOIHO-
HAJBHO-IKCIIPECCUBHON OKpackoil. [Tpu paboTe ¢ KOHTEKCTaMH W3 HAy4IHOU
peurt HaMH ObLT BBIJIENCH psi (pa3eooru3MOB C HEOAHO3HAYHO OIpesessie-
MO B CIIOBapsAX OKPACKOU: coumu Ha Hem, npobusams cede 0opoey, ¢ 02na0-
KO, N0O KOpenb, 3aKpbléams 21a3a Ha 9To (TIpocT. Vs pasr.) u ap. O4eBuaHo,
YTO Pa3Inyus B ONPENSICHUN CTHIIMCTHYECKON MPHHAIEKHOCTH 3THX U psija
JIPYTUX €IWHUI] MOT'YT OBITh BBI3BAHBI PA3IMYMAMHU B MOHUMAHHH COCTaBHTE-
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JISIMU CJIOBaped rpaHul] MPOCTOPEUUs U Pa3roBOpHOM peun. Miuroctpauun u3
HaYYHOH pedy B JJAHHOM CIIydae MOTYT ITIOMOYb YTOUYHHUTH 3TH I'PaHUIIBL, TaK KaK
Ka&)KETCsl MaJIOBEPOSITHBIM, YTOOBI aBTOPBI HAYYHBIX padoT, B KOTOPHIX BCTpEda-
I0TCS TaKne (Ppa3eoTOru3MBbl, Ha PEryIIPHONH OCHOBE BKJIIOYAIH OBl B CBOM aKa-
JIeMHAYECKHe TPYbI IPOCTOpeuHyto (paszeonoruto. To ke kacaercss U TPYIHOTO
BOIIPOCA O Pa3TPaHUYEHUM MEXCTHIEBOH M Pa3rOBOPHOHM (hpa3eosIoruu: eciu
Kakasg-Tnoo (paseonornyeckas eIuHHULA CO «CIHOPHOID» OKPacKOW peryispHO
BCTpeYaeTcsl B HAYYHOM pedyr pa3HBIX aBTOPOB M 3TOX, Ooiiee BEPOATHA OTHE-
CEHHOCTh DTOW eNMHHUIBI K HEWTpambHOH (ppaseonornn (WMHAYE CIEAyeT TpH-
3HaTh, YTO ABTOPHI TEKCTOB PETYIISPHO HAPYIIAIOT HOPMbI HAYYHOH pedn).

Ocoboro noaxona Tpedyer BOIpoc 00 IMONNOHAIBHO-IKCIIPECCUBHOM Xa-
pakTepucTuke (ppaseosorn3MoB, BCTPEHAIONIMXCS B HAYYHOHW pedyH: 37ech
OKpacka, yKa3aHHas B CYIIECTBYIOIINX CIOBAPSIX, MOXKET OTCYTCTBOBATh M3-32
cnenu(ruKy KOHTEKCTa, a HE CaMOM eIMHUIIBL: TaK, HarmpuMep, (Gpazeorsorusm
«IIPOITYCKaTh MHUMO yIIeW» (OOBIMHO MPOH., CO 3HAYECHHEM ‘NpeIHAMEPEHHO
UTHOPHPOBATh, HE pearupoBaTh’) HEOJHOKPATHO BCTPEUANICS HaM B HAYYHBIX
tekcrax H. . ApytionoBoit u E.JI. [TonuBaHoBa B 3HaUEHUHU ‘HE CIbILIATH, HE
yIaBIMBaTh Ha CIyX' (BBUAY OOBEKTHUBHBIX TPYAHOCTEH BOCIIPHATHSA, M3-32
ocoOeHHOCTEeH (POHETHKM Kakoro-mubo s3bIka) 0e3 OTTEeHKa MPOHWUH — 3IECh
(pazeorornueckas eAMHUNA MpUCITOcadInBaeTCs Mo crenu(pUIECKUid JINHT-
BHCTUYECKHH KOHTEKCT.

Hawnbonee none3sHpIM MpeiCTaBIsAeTCs MPOBEACHNE TaKOH pabOThI B IIEPBYIO
odepeb Ha OCHOBE COOCTBEHHO-HAYYHBIX TEKCTOB (HE y4E€OHBIX WJIM HAYIHO-
MOMYJISIPHBIX), T.K. OHM ITIOKAa3aTeJbHBI B TOM CMBICIIE, YTO UMEHHO B HHUX C
HaHOOJBILIEH ITOTHOTOH U ICHOCTHIO TPOSIBIISIIOTCS YSPTHI HAYYHOH PEUHL.
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Cekuus 4. CJIOBAPb KAK NICTOYHUK
OYHOAMEHTAJIbHbIX 3
N NPUKNAOHBIX NCCITIEAOBAHUA

Tonuna Eecenvesna benosa
Polina E. Belova

CioBapu skaprona HApKOMaHOB: 0COOCHHOCTH
HX HCIOJIb30BaHNUA B padoTe IKCHepPTA-JIMHIBHCTA
U NepCNeKTHBBI CO3JaHNUsI CBOJHOIO CJI0OBaps
Dictionaries of drug addicts’ jargon: features of their use
in the work of an expert-linguist and prospects for creating
a consolidated dictionary

Hayuonanvhbwiil uccnedosamensckuti ynugepcumem « Bvicuias wikona sKoHOMUKU,
000 «Lenmp sxcnepmu3svt u oyenxu « ECHUHy, Huocnuii Hoszopoo, Poccus
National Research University Higher School of Economics, LLC “Center for expertise
and evaluation “ESIN”, Nizhniy Novgorod, Russia
belova-polina@mail.ru

Annomayus. B crathe ocyliecTBiIeH 0030p CYIIECTBYIOIIMX CIIOBapei )apro-
Ha HApKOMaHOB, OTMEYEHa BO3MOXKHOCTh MX HCIIONIb30BaHMS B paboTe dKcnep-
Ta-JIMHIBUCTA U 0003HAUCHBI IEPCIICKTUBBI CO3JIaHMS CBOJHOT'O CIIOBApsi, KOTO-
pBIif oTpakan Obl aKTyaJbHOE COCTOSIHHE SI3bIKa MPE/ICTABUTENICH HAPKOTHYC-
CKOM CYyOKYIBTYpBI.

Summary. The article provides an overview of existing dictionaries of drug ad-
dicts’ jargon, notes the possibility of their use in the work of an expert-linguist
and outlines the prospects for creating a consolidated dictionary that would re-
flect the current state of the language of the narcotic subculture’s representa-
tives.

Kntouegvie cnosa: cnoBapb KaproHa, >KaproH HapKOMaHOB, JIMHTBHCTHUYECKas
9KCIEPTH3a

Keywords: jargon dictionary, drug addicts’ jargon, linguistic expertise

ITpn pou3BOACTBE JIMHIBUCTHYECKON SKCHEPTHU3HI TIIABHBIM HMCTOYHHKOM
nH(popManuy IMpH yCTAaHOBICHHUM 3HAYCHMS CIIOB M BBIPAKCHUH SBISFOTCS
CJIOBApH PA3JIUYHBIX TUIIOB, BEIOMPAEMBbIE 3KCHEPTOM-JIIMHIBUCTOM HCXOIS W3
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MIOCTABJICHHOH 3a/1a4X M KaTeropuu cynaeoHoro nena. PazHooOpasne mosBuB-
IIAXCS CTIOBapei M OTCYTCTBHE OOIIEIPUHATOTO CIIMCKA PEKOMEHIYEMbIX HC-
TOYHHUKOB MPUBOJUT K TOMY, YTO SKCHEPT-JIMHTBUCT CTAIKUBACTCS C MPoOIIe-
MoOH BBIOOpaA JIEKCHKOrpaduueckoro m3ganus. Bemeck mHTepeca K JIEKCHKE
HApKOTHYECKOH CyOKYyIbTYpBI, POCT YMCIIa MPECTYIUICHUH, CBSI3aHHBIX C 000-
POTOM HAapPKOTUYECKUX CPE/CTB, U YBEIMUCHNE KOIMIECTBA MTOCTYNAIONIET0 HA
HCCIIEIOBAaHNE MaTepuaa CTaIN NPUYMHONW Oosiee AETaTbHOTrO M3Y4eHHs Cy-
LIECTBYIOLMX CJIOBapeil »aprona HapkoMaHoB. Llenb naHHOW cTaTbU — OCy-
IIECTBUTH 0030p TAaKMX CIIOBAaped, NMPOaHAIM3UPOBATh BOSMOXKHOCTH HX HC-
TIOJIB30BaHUS B pabOTe 3KCIIEPTA-IMHIBUCTA U 0003HAYNUTH MEPCHEKTUBHI CO-
3/IaHMSl CBOHOTO CIJIOBApPSI JIEKCHKH JIMII, YIOTPEOJSIOMINX HAPKOTHKH W/WIIN
MPUYACTHBIX K WX HPHOOPETEHMIO, XPAaHEHUIO, NEPEBO3KE, M3TOTOBJICHHUIO U
riepepaboTKe.

[Tpn mpoBexeHMN JTMHTBHCTHYECKOH IKCIIEPTU3BI 1O JEaM, CBA3aHHBIM C
HApKOTHKAMH, SKCIEPTY-JIMHIBUCTY HEOOXOIMMO IMOHMMATh OCOOEHHOCTH pEeUH
JoJiel, BOBJIEUEHHBIX B 3Ty AesrenbHocTh. Kak ormeuaer E.B. IllennukoBa,
SI36IK HAPKOMAHOB OTHOCHTCSI K COL[MAJTBHO-TPYITIIOBBIM JHAJIEKTAM U HE BXOAUT
B COCTaB JIUTEPATYpHOTo si3bIka. Cpeau ero ocoOeHHOCTEH — CTPEMIICHHE «K
KPaTKOCTH, TPOCTOTE, 0OPAa3HOCTH BBIPAKEHUSI MBICIICH W OLIyIIEHWH T'OBOpS-
IIEro, K TMOBBIMIEHHON KCIPECCHBHOCTH YIIOTPEOISIEMBIX S3BIKOBBIX €IMHHID
[2. C. 129]. Ansa xaproHa HApKOMaHOB XapaKTEPHO HEMPEPHIBHOE M3MEHEHHE,
00YCIIOBIIEHHOE CTPEMJICHHEM TOBOPSIIUX CKPBHIBATh CBOIO AEATEIBHOCTB; IO-
TIOJTHEHUE CIIOBAPHOTO COCTaBa OCYIIECTBISIETCS B OCHOBHOM 32 CYET CIIOBO-
TBOPYECTBA ¥ 3aMMCTBOBAHUH U3 APYTUX cep KU3HU U APYTUX S3BIKOB.

Cpenu CymIECTBYIOIIMX CJIOBapel HapKOMAaHOB HEOOXOIWMO BBIJIEIHTH,
BO-TIEPBBIX, CNEYUANUIUPOBAHHbIE CIOBApH, KOTOpbIE OBUTH CO3MaHBI IO pe-
3ynapTaTaM OOpaOOTKM aHKET M 3alMCel pa3roBOPOB 3aKIIOYEHHBIX W JIHII,
MIPOXOAAIINX JICUEHHUE B CIICIHAIN3UPOBAHHBIX KIMHUKaxX. IIporecc cozmanns
CJIOBapel Takoro Tuma TpeOyeT BPEMEHH, B CBS3HM C YEM HMEIOIIMICS B HUX
MaTepHal He BCETr/ia OTPa)kaeT aKTyallbHOEe COCTOSHHE )KaproHa HApKOMAaHOB B
cuiry ero Obictporo oOHOBieHHs. K dWmciy crienuann3upoBaHHBIX CIIOBapei
otHecéM cioBapu A. Andéposa (1991), B.M. Mokuenko u T.I'. Hukuruao#
(2000), JI.A. Mupoumnuenko (2002), M.A. I'pauésa (2006), A.M. Uepenkopa
(2006), JI.K. Baiipamosoit 1 H.®. Xamnymnosoit (2009), E.B. N'onomanosa u
T.I'. Tonomamnosoi#t (2010), yge6HO-MeTommueckoe mocodue JI.d. PoraTeix,
E.T'. Crpensuenko, C.b. Tonoposa (2003) u ap. YacTe U3 3TUX HCTOYHHKOB
COJICP)KUTCSI B METOANYECKUX M3/IAHHUSAX W PEKOMEHIYEeTCSl K MCIONb30BAHUIO
TIPY TIPOBECHNH JIMHIBUCTHIECKON SKCIIepTH3HI [ 1].
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Bo-BTOpBIX, «cmuxuiinble» CIOBapH, CO3JAHHBIEC M ITOMOIHAEMBIC MOIH30-
BarensaMu cetd MaTepHeT. OHM MPeaCTaBIAIOT cO00 TFOOUTEECKIE H3IaHus,
KOTOpBIE HE 00Ja/1al0T MPU3HAHHOW HAyYHOW EHHOCTHIO W HE MPOXOMAT 3Ta-
TIOB PEIEH3UPOBAHMSA, B CBSI3M C YEM BCTAET BONPOC MPABOMEPHOCTH HCIOJb-
30BaHUS MOJOOHBIX MAaTEPHAJIOB B MCCIEIOBAHHUAX. JTH CIOBAPH NpeAHAa3HA-
YEHBI TSI MAaCCOBOM AYAWTOPHUHM W CO3JAIOTCSI C MPOCBETHTEIBCKON IIENbIO.
OnuH U3 TaKUX CIOBHHUKOB OBUI CO37aH IMONKOBHUKOM My A.I. Jlomre-
BEIM (2004), 1, Kak OTMEYaeT aBTOp, ITOT CIOBAph MOCTOSHHO ITOTIONHSICTCS.
BosmoxxHOCTE OBICTPOH (prKcarmy S3BIKOBOTO MaTepHaja — HECOMHEHHOE
MPEUMYIIECTBO MHTEpHET-coBaped. bonplioi momynsipHOocThiO B cetu WUH-
TepHeT nonb3zyercss U «Hapkomanckuii cinoBapb basna IllupstHoBa», BbIIy-
LIEHHBIN KaK MPUWIOKEHUE K poMaHy «HU3MMH NUIOTaX» U CIIY)KallUh Hc-
TOYHHUKOM TOIOJHEHHUS IPYTUX HAPOAHBIX CIIOBAPEH.

Hecmotps Ha pa3HOOOpa3ue TeKCUKOrpaUIecKuX H3IaHUHA, B SKCICPTHOMN
MIPAaKTHKE OTMEYaeTcs OoibIuasi MOTPEOHOCTh B CO3JAaHWU EAMHOTO CIOBAaps
JIEKCUKU HApKOTHYECKON CYOKYIBTYpBI, COAEPXKAIIETO JaHHBIE U3 Pa3INIHBIX
HCTOYHHMKOB M MMEIOMIEro 4ETKYI0 CTPYKTypy. IlepBpIM miarom Ha myTu pe-
LIEHWS ATOH 3aJaudl CTaJO COCTaBJIeHHE MHOIO «CBOIHOTO ciOBaps >KaproHa
HapKOMAHOBY, BKJIOYAIOIIETO JaHHBIC CIIENHAIN3NPOBAHHBIX CIOBApEH U Ma-
TepUaibl W3 OTKPBITBIX WHTEPHET-MCTOYHMKOB. Kaxkmas cioBapHasi craTbs
COJICP’KUT 3aroJI0BOK, BapHUaHTHI Je(GUHULINNA yKa3aHHOTO CJIOBA, MMEIOIIHECS
B Pa3JIMYHBIX CIIOBAPSIX, W WIUTIOCTPATHBHBIE TEKCTOBBIE MIPUMEPHI (KOHTEKCTHI
n3 cetn Muteprer, GpparmenTs! TenedoHHBIX pazroBopoB). K exuanmnam, obo-
3HAYAIOMIMM BUIOBOE Ha3BaHHE HAPKOTHYECKOTO CPENCTBA, B CIOBAPE MPUBO-
JIITCS] CHHOHHUMBI.

Ha mamsbIii MoMeHT cioBaph Brimodaer Oomee 1 000 emwHMIT >KaproHa
HapKOTHYECKOH CYOKYIBTYpPBI U SIBISIETCS MHCTPYMEHTOM, CHCTEMaTHU3UPYIO-
M JaHHbIE N3 HECKOJBKUX MCTOYHHMKOB. DKCIEPT-THMHIBHCT, 00paIasch K
TAKOMY CJIOBapIO, OMYy9IaeT CChIIKM Ha Pa3IndHbIE PECYPCHI, U3 KOTOPHIX BBI-
OvpaeT MOAXOASIINE, TEM CaMbIM OOecIieunBast MOITHOTY U apryMEHTHPOBAaH-
HOCTD ITOJy9€HHBIX BBIBOJIOB. KpoMe TOro, HCronbs30BaHIE CBOAHOTO CIOBAPS
MOXET YNPOCTHUTh PabOTy C pedblo JI0/eH, MOTEHIMAIbHO NPHYACTHBIX K
HapKOTOPTOBJIE, M aTh HMCCIEIOBATENSAM s3bIKa OOraThlii MaTepHai Uil n3y-
YeHUsT OCOOEHHOCTEH peun I, ymoTpedssronux HapkoTukd. CosnaHue
JIEKTPOHHOM BEpCHH CIIOBAps C BO3MOXKHOCTBIO PEAKTUPOBAHUS M TTOTIOTHE-
HUS TIO3BOJIUT OTPaXKaTh aKTyaJbHOE COCTOSIHHE S3bIKa MpeJCTaBUTENeH pac-
CMaTpUBaeMOH CYOKYIBTYPHI.
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Annomayus. B noknane naercs KpaTKAH OYepK MOHSTHS SI3BIKOBOM KapTHHBI
6one3HN Kak 00BEKTa JTMHIBUCTHIECKOTO HCCIE0BAHMS U IpeuIaraercst oooc-
HOBAHHE HCIIOIB30BAHUS «AKTHBHOI'O CJIOBapsi PYCCKOrO SI3bIKa» KaK MCTOYHH-
Ka CPaBHHUTEJBHOTO MaTepHalia B TaKHX HCCIENOBAHUAX. Takoe MPUMEHEHHUE
CIIOBaps WIUTIOCTPUPYETCS Ha MPUMeEPE YIOTPEOICHHs CII0Ba 6016 B ONHUCAHUU
CBOET0 COCTOSIHUS OOJTBHBIMH ICCCHIUATBHON TUIIEPTEH3UCH.

Summary. The report outlines the concept of the linguistic image of the disease
as an object of linguistic research and proposes a justification for using the
“Active Dictionary of the Russian Language” as a source of comparative
material in such research. This use of the dictionary is illustrated in the example
of the use of the word 6orws in the patients' with essential hypertension
description of their state.

Kntouegvie cnosa: s3pIkoBas KapTHHA MHPA, S3bIKOBasi KapTHHA OOJE3HM, aK-
THUBHBIH CIIOBAph

Keywords: linguistic worldview, linguistic image of the disease, active
dictionary
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SI3BIKOBBIE CPE/ICTBA, UCTIONb3yeMble OOIBHBIMU IPH OMHUCAaHUU CBOETO CO-
CTOSIHUSI — HaIlpUMep B KIIMHUYIECKOW Oeceqie — OTPaXkaroT MMEIOIINECS Y HUX
«HAaWBHBICY MPECTaBICHUS 0 Oose3HH (cp. [4]). IX COBOKYITHOCTh COCTaBISCT
azvikosyro kapmury 6onesnu (SIKB), oco0yto 0061acTh S36IKOBOM KAPTHHBI MH-
pa [9. C. 34-36; 3. C. 11-13; 8], cBOHCTBEHHOW JaHHOW HO30JIOTHYECKON
rpynIe, KOTOpyIo ¢ JMHIBHCTHYECKOM TOYKM 3PEHHS MOXXHO MOHMMAaTh Kak
SI3BIKOBON KOJUIEKTHB, BBIICNISIEMbI HA OCHOBAaHUH OOIHOCTH OIBITa OOJE3HU
(cp. ¢ uccnenoBaHUAME MPO(PECCHOICKTOB, BRACTSIEMBIX HA OCHOBAHUH OOIII-
HOCTH NPO(eCCHOHAIBHOIO ONbITa — (PAKTUIECKH, UCCIECAOBAHUAME «SI3BIKO-
BOW KapTHHBI ipodeccum», Hanp. [7]). UccienoBarensckuii HHTEpEC IPH TOM
HOCHUT MEXIMCLIUIUIMHAPHBIN XapakTep: OYeBHAHA KOHIICTITyaJbHAs COOTHE-
ceHHocTh NoHATUSL KD ¢ TpaJIWIMOHHBIM MEIUKO-IICUXOJOTMYECKUM MOHS-
THEM 6GHYympeHHell KapmuHul 6onesnu (0030p cMm. Hamp. [5]), a Memmko-
TICHXOJIOTMYECKIE 3HAHUS O OOJIE3HH OYepUMBAIOT COOTHOCHUMYIO C KOHKpET-
ot AAKB obmacte metictButensHOCTH. OYEBHIICH U MPAKTHYSCKUA HMHTEPEC:
3HaHHE OCOOCHHOCTEH MpencTaBIeHU OOMHHBIX O OOJIE3HH, BHIPAKAIOIIUXCS
B YNOTPEOJIEHNN MU S3BIKOBBIX CPEJICTB, MIO3BOINUT CHU3UTH PHCK KOMMYHH-
KaTHBHBIX HEY/1a4 B KIIMHHKE.

Berssnenne cnenudukn konkpetHoi SIKb momkHO onmparthcs Ha cpaBHe-
HHUE ynoTpeOsieHus! OONFHBIMU A3BIKOBBIX CPEACTB ONMKCAHUS 00JIe3HU C 00mIe-
SI3BIKOBBIMU MX ymHoTpeOneHusmu. CienoBaTenbHO, TpeOyeTcs Iub0 BCSIKHNA
pa3 npeAnpUHAMATh HOBOE MCCIICA0BAHUE YIOTPEOICHHS TaHHOTO S3BIKOBOTO
CpPE/ICTBA «CPEJHUM HOCHUTEIIEM», JT0O K€, YTO pe30HHEE, OIEPETHCS Ha TOTO-
BBIH pecypc (secundum comparationis), COAEpX alii HY>KHBIE CBEACHHS B
MIPUTOTHOM JUISI CPaBHEHNUS BHJE. [IpUMEHNTENBHO K JIEKCHYECKUM CPEICTBAM
B 3TOM Kau€CTBE MOKET BBICTYITUTDH CIOBAph, OTBEYAIOLINI PALY TPeOOBaHHIA:
1. «crmoBapb TOBOPSIIIETO», & HE «CIYLIAIOUIEr0», MOJACIUPYIOMUI yrnoTpeo-
JICHUE JIEKCHKH TIPH TOPOXKACHUS peur (Hamp. owcanod); 2. SMIMPUYECKH-
00OCHOBaHHBIN JIECKPHUIITHBHBIN CIOBaph, a HE HOPMAaTHBHBIN; 3. MpPEICTaB-
JISIONMH JIEKCHKY B CHCTEMHOM BHJIE, YYUTHIBAIOUINN 3aKOHOMEPHOCTH Ce-
MaHTHUYECKOH JIEpUBALIUH, MTO3BOJISISI HE TONBKO (PUKCHPOBATH, HO U OOBSICHATH
N3MEHEHMs B 3HAUCHMAX BOKAOYIIbI, JOITyCKAIOMNE CenuduIeckoe ynoTpeo-
nenue B cocraBe SIKb. Dakrtnyecku, Takue TpeOOBAHMS ITOJIOKEHBI B OCHOBY
pa3paboTkn « AKTHBHOTO cJI0Baps pycckoro s3bika» (AC, [1; 6]).

IMponnnroctpupoBats Takoe npumeHeHne AC MOXHO Ha TIpuMepe ymo-
TpebieHns: GONBHBIMH ACCEHIIMAFHON THIIEPTEH3UEN CI0Ba 606 TIPU ONHCaA-
HHUH CBOETO COCTOSHHS (32 OCHOBY B3AT MACCHB W3 73 IMHCHMEHHBIX TEKCTOB,
MIOYYeHHBIX B KJIMHHKE, o0muM o0béMoM ok. 13 000 croBoynoTpebiieHwmi;
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83 BxoXmeHUs cioBa 6ob). B xaduecTBe secundum comparationis BBICTYTIHIIA
crates AC BOJIb [1. C. 316-317].

BonbmmucTBO BXOXmeHUH (81) oTHOCHTCS K 3Ha4YeHHIO 00Jb 1 (‘oucHB
HenpusiTHOE pusuyeckoe omymienue’, cp. [1. C. 316]). bonsme 50% (47) — B
¢dbopme MHOXecTBeHHOTO umcia. KoHTekctel Bupa: [losviuenue AJ] conpo-
802HCOANIOCH MANCECMBIO 8 00IACMU Cepoyd, UH020A C HeDONLUUMU OOTAMU 8
obnacmu 2pyOHOU KilemKu — TIO3BOJSIIOT IPEAIIONIOXKHTH JIEKCHUKAIH3AIUI0
(hopMBI MHOXKECTBEHHOT'O YHCIIa, COMIDKAIONIYIO ee ¢ «pluralia tantum curya-
um» (cp. Hanp. [2. C. 57-64]). KoHTEKCTHI ¢ OJHOPOJHBIMU HEPEUUCICHUSIMU
Bupa: IInoxoi con, 60au 8 3amulIOYHOU 0OIACU, CHUMICECHUE NAMAMU, Melb-
Kauue Mywex nepeo 21a3ami, OOIU CONPOBOIUCOAIOM NOYMU NOCMOAHHO —
TIO3BOJISIIOT 3a()MKCHPOBATh T.H. cosunymole (B TepmuHonorun AC) ynorpeo-
JICHWsI, TPEATIONaralolie 3aMeHy KOMIIOHEHTa OCHOBHOTO 3HAYCHHMS:
‘...OIyIIeHne...” — °...CHMITOM...". B COBOKYITHOCTH 3TO TIO3BOJISIET HPEATIO-
narats ¢popmupoBanue B IKb OOIBHBIX 3cCEHIIMAaTBHON THIIEPTEH3HEH 0c000-
IO 3HAYEHHUS CIIOBA 606 — OTHAKO «MapIIPYThD) TaKOH CEMaHTHYECKON JepH-
BallM COTJIACYIOTCs ¢ Teopermueckoi 6a3oif AC m HameueHsl B cratbe AC
BOJIb.
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Anexcanopa Cepeeesna Enumaxoea
Aleksandra S. Epimakhova

K Bonpocy o cTpyKType MHOTOSI3BIYHOTO CI0BAPSA
(Ha MaTepHaJie MOPCKHX cJI0Bapei)
Multilingual dictionary structure
(based on Russian naval dictionaries)

Cesepnviil (Apkmuueckuti) gpedepanviolii ynueepcumem umenu M.B. Jlomonocosa,
Apxaneenvck, Poccust
Northern (Arctic) Federal University, Arkhangelsk, Russia
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Annomayus. ConoCTaBUTENbHBIA aHAIM3 MHOTOSA3BIYHBIX MOPCKHX CJIOBapei,
onybnmukoBaHHBIX B Poccrn B XVIII-XX BB., OTpaxkaeT HOUCK CTPYKTYPHI, KO-
TOpasi MO3BOJIUT YBEJIMYUTH KOJNMYECTBO BKIIIOUCHHBIX CAMHUII U OOJErYHTh
MOUCK MH(OpMALIUH.

Summary. This paper aims at the comparative analysis of multilingual naval
dictionaries published in Russia in the XVIII-XX centuries. Their authors were
searching for the optimal structure, which would broaden their contents and
facilitate information search.

Kntouegvie cnoéa: MOPCKOH CII0OBapb, MHOTOSI3bIYHBII CIIOBaph, HCTOPHS JIEKCHU-
korpaduu

Keywords: naval dictionary, sea dictionary, multilingual dictionary, history of
lexicography

B mudpoByro smoxy sekcuxorpadus onpenensercs Kak Hayka «Ha CTBIKE
MH(GOPMAIMOHHON TEXHOIOTHH, KOMIBIOTEPHOIO SI3BIKO3HAHHS, IpaKTHIe-
CKUX Hay4YHBIX SKCIEPUMEHTOB, OOIICH M MeNarorudaecKkoil TMHTBUCTUKI [2.
C. 10]. MHOrosI3pIYHBIE CIIOBAPH MPEAJIATaIOT IIONCK IO PA3IUYHBIM IapaMeT-
pam Ha JIF000M M3 BKJIIOYEHHBIX S3BIKOB. MeEXIy TeM HCCile0BaHHE OyMaxk-
HBIX CIIOBapeil B MCTOPUYECKON IEPCIEKTHBE IO3BOJSIET BBIIBUTH TO, KaKas
nH(popManus oreHNBaIaCh COCTABUTEISAMH KaK PEJICBAHTHAs, U KAKOW NPHH-
LIUIT OPTaHW3aMN MaTepuajia MPeACTABIUICS UM ONTHMAJIbHBIM.

Ananuzupys poccuiickue mopckue cinoBapu XVIII-XX BB., cienyer otMme-
TUTHh UX MHOTO(]) YHKIIHOHAIEHOCTH (CIIOBaph / pa3sTOBOPHUK / CIIpaBOYHHUK [3]),
a TaKXKe BKIIOYEHHE Ooree IBYX SA3bIKOB. [10SBICHNIO MHOTOSI3BIYHBIX CIIOBA-
pel crocoOCTBOBAJIO BJIAJCHHE COCTABHUTENEH HECKOIBKUMH SA3BIKAMH, HC-
TIOJIb30BAHNE MHOSA3ZBIUYHBIX MCTOYHMKOB (B T.4. IEPEBOJ 3apyOCKHBIX CIIOBA-
peii, ocobenno B XVIII B. [1. C. 14-19]), sA3bI1KOBOE «KOJUIEKIIIOHUPOBAHUE)
(cocTaBieHne CIICKOB CJIOB HA pa3HbIX s3bIkax [5. C. 53]).
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BkirroueHne HECKONBKHX SI3BIKOB TPEOYET OCOOBIX MOAXOA0B K CTPYKTYpPH-
POBaHUIO CIIOBApEU.

1. Pa3nesienne cjioBapsi Ha HeCKOJIbKO IBYS3bIYHbIX yacTeil. FIMeHHO
TaK CTPYKTYpUPOBAH NEPBBI POCCUNUCKUI MOPCKOH CIIOBaph, COCTABIICHHBIN
A.C. IInmkoBeM (1795 1.). OH cocTOMT M3 TpeX YacTel: aHIJIO-PYCCKOM,
(hpaHITy3CKO-pYCCKO U pycCKO-aHTIHICKO-PpaHIy3ckoil. [locnenasas Hanme-
Hee TOopoOHa M UCIIOIB3YeTCs KaK YKa3aTellb K IIEPBBIM ABYM.

2. BbiGop ogHOro A3bIKa KaK UCXOAHOro. B kauecTBe mpuMepoB MpuBe-
neMm «CioBapb MOPCKHX CJIOB M PEUEHHI C aHTTMHCKOro Ha (paHIly3CKHH U
pycckuii si3p1km» A.H. Byrakosa (1837 1.) u Tpexbsa3pranblii «CioBapb Mop-
CKUX CIIOB M peueHHWid mapycHoro u mapoxomnoro ¢mora» B.K. lympma
(1853 r.). Ommpasice Ha WHOS3BIYHBIC IMYOJIMKALMK W COOCTBEHHBIH OIIBIT,
A.H. ByrakoB B KaudecTBe WCXOJHOTO S3bIKA BBIOMpACT AHTIIMHCKHUHA, a
B.K. lllynpi — ¢panmysckuii. [Ipy TakoMm momxome HE BCS COIEpKAINAsACT B
cioBape MH(popManus JOCTyIHA, OH HE TpeJHa3HAYCH VISl IEPEBO/a SAMHHI] B
MHBIX HallpaBieHUIX. B 00onx ciydasx mpenmnonaraioch IpOAOIKHUTE padoTy,
CO3/1aB CJIOBApH ISl IEPEBO/A B IPYTHX HANPABICHUSX, YTO HE OBUIO BBHIIOJI-
HEHO.

3. PacnpeselieHne JeKCHUKH MO TeMaM H o opMieHHe ¢ HCIOJIb30Ba-
HHEeM cToJI0IOB. [lo3aHEee MOSBISIOTCS CIOBApH, B KOTOPBIX 3aJIEHCTBOBAHO
7-10 s3pIkOB, Hampumep, «KapMmaHHBI pycCKO-aHTITHHCKO-(PAHITY3CKO-
HEMEIKO-UTANBIHCKO-ATCKO W HOPBEKCKO-IIBEICKO-JIATHIIICKHNA MOPCKOH
CJIOBAph € MPHOABICHNEM TOJIAHACKOTO M MCIAHCKOTO SI3BIKOB ... B TJABE O
TOBApPOBEJCHAN U CO MHOrHMH TpuinoxeHusMm» (1881 r.) u «Kparkuit mop-
CKOH CIIOBapb», COCTABIICHHBIM OapoHOM ['eHKHMHTOM (pyCCKUiA, HEMEIKHA,
JATHIIMICKAH, [IBENCKUH, AHTIUACKHUNA, (PAHIY3CKHMA W ICTOHCKHU SI3BIKH,
1900-¢ rr.). OHM TpPEenCTaBIAIOT COOOH CIOBapU-pa3sTOBOPHHUKH, & €AMHHUIIBI
PAacIIONOXXEHbI B MapauIeNIbHBIX CTONOIAX U CrpyIIHUpOBaHbl o TemaM. Kap-
MaHHBI{ CJIOBaph Ha3BaH TaK, BEPOSTHO, IOTOMY, YTO OH COJEPXKUT CIIPaBOU-
HYI0 WH(POPMAIHIO, KOTOPYIO TOJIE3HO UMETh IO/ PYKOM, a COOCTBEHHO CIIO-
BapHas 4acTh 3aHMMaeT B HeM 216 crpanumil. [ToMrMO CIIOB ¥ BEIpaKCHHUH IO
teMaMm «HaBurauusy», «Iloroma», «Bpemsa», «IIpenmersl Toprosiany, «Mepb»
U JIp., ICTOYHHUK COJIEPXKUT «Pa3roBOPBD» MPH HPHUXOJE KOpabdis, Mpu Kopad-
JIEKpYLIEHUH, KOMaHIHblEe clioBa U MH. J1p. «KpaTkuil MOpCKO# cioBapb» ume-
er o0seM Bcero 47 CTpaHHWI], OH OXBaThiBaeT TeMbl «TeueHme», «Mopckue
3HaKkm», «Kommacy m np. Pacmpenenenne maTtepuana 1mo TemMam JElaeT BO3-
MOXHBIM TIOMCK IO JII0OOMY M3 3aJIeHCTBOBAHHBIX SI3BIKOB. B TO ke Bpems
00BEM €MHUI] B UCTOYHUKE OrPaHUYCH.
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4. Cs3piBaHHe 3KBHUBAJIEHTOB C HCNOJIb30BaHHEM HMHAeKcoB. HTe-
PECHYIO CTPYKTYpy MHOTOS3BIYHOIO cioBapsi mpemrtaraer A.M. DHreib
(1873 1.). OH pa3OuBaeT TEPMHUHOIOTHYECKHUN CIIOBaph HA HECKOJIBKO YaCTEH,
B KaXKJIOH M3 KOTOPBIX 33JCHCTBOBAHBI TOIBKO TPH SA3bIKA, MPEIONaras CBs-
3aTh YaCTH MEXKAY cOOOH ¢ IMMOMOIIBIO CUCTEMBI MHAEKCOB. Ecnu Ob1 OH ycnen
JIOBECTH IIPOEKT JI0 KOHIA, 110 MHIAECKCAM MOXHO OBIIIO OBl OCYIIECTBISATH I10-
HCK MEXy JII0OBIMHU 33eiCTBOBAHHBIMH B CJIOBApE A3bIKaMH. B To ke Bpems
TPYIHO HA3BaTh yAOOHOW TaKyl0 CHCTEMY IOMCKAa B HECKOJIBKMX OOBEMHBIX
TOMaX, K KOTOPBIM TaKXe INIAHUPOBAJIOCHh N3/1aBaTh JOMOIHEHNS.

5. JobaBjieHne 3KBUBAJEHTOB B CJI0Bapb, KOTOPBIH He SIBJISIETCS Me-
peBoaHbIM. B XX B. mpociexnBaercst ABMKEHHE OT MHOTO()YHKIIMOHATIBHBIX
1 MHOT'OSI3BIYHBIX CJOBapeil k Oosee crenuann3npoBaHHBIM TEPMUHOJIOTHYIE-
ckuM uctouyHukaM [4]. Tem He MeHee, MHTCPECHBIN CIydail TpeACTaBISIOT
coboii cmoBapu 1930x-1940x rT., KOTOpBEIC HE 3asBICHBI KaK IIEPEBOAHBIC, HO
coJiepKaT MOMHUMO TOJIKOBaHMI MHOS3BIYHBIE 3KBHBAJIEHTHL. Yarie Bcero npu-
BOJIATCS SKBHBAJICHTHI Ha AHTJIMHACKOM S3bIKe, omHako cioBaps M.K. Cmop-
rockoro «KopabnecTpourenbHble W HEKOTOPHIE MOPCKHE TEPMHUHBI HEpyc-
ckoro mpoucxoxaeHus» (1936 T.) BKITIOYAaeT IepeBOI 3arjaBHOTO CIIOBa-
TEepPMHHA HA TPHU SA3bIKA: AHTIMHCKUH, HEMEIIKUIA U (PpaHITy3CKHH.

Takum 00pazoM, COCTaBUTENN HAXOAWINCH B TIOMCKE ONTHMAaJIbHON CTPYK-
TYpBl MHOTOSI3BIYHOTO ciI0Baps. [IpHHSTEIE MU PELIEHUs CBSA3aHBI C OTPaHH-
YeHUsAMHU. Bp10op anaBUTHOTrO IMOpsAKA CIOB MCXOMHOTO SI3bIKA 3aTPyIHSET
TIOMCK COOTBETCTBUH B APYIMX HaNpaBleHUSX nepeBona. Pasbnuenne marepua-
Ja MO TeMaM IIOJXOIWT CKOpee ISl CIOBapei-pasrOBOPHHUKOB HEOOIBIIOTO
ob0bema. BrioueHne B HMCTOYHMK Pa3sHOIUIAHOBOM HMH(OpPMALMHM Ha Pa3HBIX
SI3BIKaX YBEJIMYMBAET €ro 00beM, 3aTpydHss MOWCK. Hekoropble MHOTOS3BIY-
HBIE JIEKCUKOTpa(h)NIecKre MPOEKTH OKA3aJIUCh PEATN30BAHBI JINIIb YaCTUIHO.
Ha coBpemenHoM 3tare nugpoBble TEXHOIOTUHU MTO3BOJISIOT MPEOAOJIETh yKa-
3aHHBIC OTPAHWYEHHS M YHNPOCTUTH MOWCK HYKHOH MH(OpMAanuu Ha OCHOBE
OITBITa, HAKOIJICHHOTO 32 CTOJICTHS JIEKCUKOTpadruueckoii paboTsI.
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Annomayus. ViccnenoBaHne MOCBSIIEHO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOMY aHaJIH-
3y (pazeonoru3mMoB (COOCTBEHHO (HPa3EONIOTHUECKIX SINHHUIL M TAPEMHUI) € Ta-
CTPOHOMHUYECKUM KOMITIOHCHTOM Ha Marepuale PyCCKOro, aHIJIMHCKOro M y3-
GEKCKOTO S3bIKOB.

Summary. The study is devoted to the linguistic and cultural analysis of
phraseological units (phraseological units themselves and paroemias) with a
gastronomic component based on the material of the Russian, English and
Uzbek languages.

Kntouegvie cnosa: ITMHTBOKYIBTYPOJIOTHS, COIOCTAaBUTENbHAs (hpaseosorus,
(dpazeonormm

Key words: linguoculturology, comparative phraseology, phraseological unit

C pa3BUTHEM SA3BIKO3HAHMS B PyCII€ aHTPOIOLEHTPHUUECKOM MapaaurmMbl Ha
NEPBBIH IUIAaH BBIXOIAT HCCICIOBAHUS JIMHIBOKYJIBTYPOJIOIHYECKON Npodiie-
MaTukd. Dpa3eonoru3Mbpl Kak €JUHHLBI, KOHLENTyaln3UpYIOIHe YeloBeye-
CKYI0 KapTHHY MHpa, CIIOCOOHBI TPAaHCIMPOBATH CTEPEOTUIIBI M DTAJIOHBI
HAIMOHATBHON KylbTypHI [3]. JaHHas paboTra COmEepKUT EHHOCTHBIC OPHUCH-
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THPBI, OOHAapYKEHHBIE BO (PPa3eONOrHIeCKUX SIMHUIAX C KOMIIOHEHTOM «MO-
JIOKO ¥ MOJIOYHBIE IPOAYKTBD) B PYCCKOM, aHTJIMICKOM U Y30SKCKOM SI3BIKAX.

1. Tpyn. CemanTnka HEOOXOIUMOCTH TpyJa JUIS OCTIKCHUS IIEIH TPH-
CYTCTBYET B ITAPEMHHU MO.I0KO Yy Koposwl Ha ssbike [1. C. 173]. E€ sxBuBanent
HaliieH B y30eKCKOM SI3bIKE — Sigirning suti og zida («KOpOBY XOpOIIO HAKOP-
MUIIb — MHOT'O MOJIOKa MOJYYHIIBY, JOCI. «MOJIOKO KOPOBBI Y HeE Ha S3bIKE»)
[8. S. 56].

2. 3uanms. Takas ceMaHTHKa BCTpedyaeTcsi B y30ekckoM (hpaseonornzme
sutini pishirib ichgan («cooOpa3WTeNbHBIC, CMBIIDICHBIC, YMHBIC (ICTH)»,
JTOCTI. «IIFJI MOJIOKO M ToToBHI») [2. C. 236].

3. HocraTok. Ppa3eonoru3Mbpl-IIIOTTOHUMBI C TAKAM 3HAYCHHEM HaXOIUM
B TPEX UCCIIENYEMBIX S3BIKAX: (Kamamvcs) Kak culp 6 macie («B JOBOJIBCTBE, B
TIOJTHOM JIOCTaTKe M ymoBonbCTBHU (kuTh)») [4. C. 675], morounsie pexu u
Kucenvhvle 6Oepeca («CKa30YHO TMPHWBOJBHAS, MOJTHOCTRIO OOCCIICUCHHAS
xm3HbY) [4. C. 573], monvko nmuuvezo monoka nem («O TOTHOM JOCTAaTKe,
n3obmmn») [4. C. 410], milk and honey («nporBeranne n U300MINE», TOCI.
«momnoko U MEmy) [5. P. 188], qatig to’kilsa yuki qolar, ayron to’kilsa nesi
golar («OT TYCTOTO XOTh OCTaTOK OCTa&TCsl, OT KUAKOTO HUYEro He OCcTaéTcsy,
JIOCII. «ECITH Pa30bETCS KAThIK, TO OCTAHETCS YTO-TO; €CIIM Pa3oNbETCS alfpaH,
TO HUYETO He ocTaHeTcs») [8. S. 84].

4. Yeptsl xapaxrepa 4enoBeka. CeMaHTHKa HW3JIMIIHEH HEYCTYITIMBOCTH
HaOII0NaeTCA B €AUHUIIE KAK ¢ ObIKOM He OUmbCs, a 6CE MOIOKA OM He20 He
dobumocs [1. C. 139]. CemaHTHKa COUYBCTBHS HaliieHa B MAMOME aHTIIHHACKO-
ro s3b6IKa hard cheese («dpa3za, HCHONb3yeMasi TSl BRIPAXKCHHUS COUyBCTBUS TI0
ITyCTAKOBOMY TOBOAY», AOCH. «TsDKenmbld ceip») [5. P. 51]. Cemantuky yda-
CTHSI, TPOSIBILIFOIIETOCS B 3a00Te O JPYrHX, YCTAaHABIMBAEM B CIHMHHLE the
milk of human kindness («3abota o Ipyrux, cocTpaJaHue K IFOJIMY, JOCH.
«MOJIOKO YeJIoBEeYEeCKOH 100poTh») [5. P. 189]. 3Hauenne ocMOTpUTETBHOCTH
HaxOIUM B MAPEMHUH PYCCKOTO SI3BIKA 00xcé2ca HA MOJIOKe — Oyem U Ha 800y
(«TOT, KTO OJHAXIBI IIOTEpIIET Heyqady, CTAHOBUTCS U3JIUIIHE OCTOPOXKHBIM,
npeaycmotputenbHbiMy) [1. C. 232]. DKBHBaJICHTHYIO MApEeMHIO HAXOJUM B
y30EeKCKOM sI3BIKE — sutdan og’zi kuygan qatigni puflab ichadi (mocn. «00XeEr-
IIMCh HA MOJIOKE, AyeT Ha KaTblk») [8. S. 58]. CemaHTHKAa yMEHUs 1OKa3aTh
cebs1 TocTynKkamMu oOHapy)KeHa B aHTIHICKOIN mapemuu fine words butter no
parsnips («OIHUMHU KPaCUBBIMHU CJIOBAMH HUYETO HE JOOBEIIBCS, TOCI. «Ipe-
KpacHBbIE cJIoBa — Macyo 0e3 mactepHaka» [6. P. 186]. YMmenue anexBaTHO pea-
THPOBaTh Ha TPYAHOCTH OOHAPY)KMBACTCS B AHIVIMICKON mapeMuu the same
fire that melts the butter hardens the egg («1rOIU MO-pa3HOMY pEarupyroT Ha
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OIVMH M TOT € OIBIT», OCI. «Ha TOM JK€ OTHE, Ha KOTOPOM pacTaIlIMBaeTCs
CIIMBOYHOE MAcCIIO, SHII0 CTAHOBUTCS TBEpAbIM») [6. P. 74]. 3HaueHne HEBUH-
HOCTH HabromaeTcs B y30eKCKoi unuome sutdan oq, gordan toza («eaoMyn-
PEHHBINA, WCKPCHHUH, HEBUHHBINA (O OE3rpelrHOM dYeloBEKe)», OCI. «Oeree
MOJIOKa, ymiie cHeray) [7. S. 241].

5. 3gopoBee. B pycckoll JNHMHTBOKYJIBTYpE CYIIECTBYET (hpa3eoiorusm
Kkpoeb ¢ monokom [4. C. 325] ¢ cemanTukoi puzndeckoro 310poBes. O 310po-
BOM Telle B y30EKCKOW JIMHTBOKYIBTYPE TOBODPST ergisiga et bitar, suyrisiga
sut bitar (<KpUBU3HA UCTIPABUTCS, CO BPEMEHEM IOMPABUTCS», JOCI. «KPUBHU3-
Ha HATIOJTHUTCS MACOM, 3aKBaCKa HAIIOJIHHUTCS MOJOKOM») [8. S. 71].

6. Biacte u BimstHme. {5 BRIpaKEHHST 3HAYMMOCTH YEJIOBEKA, €T BIINS-
HUS B PYCCKOM SI3BIKE CYIIECTBYET HAPEMUS XOuem ¢ Kauiell ecm, Xouem C
macaom naxmaem [1. C. 344], a B anrnmiickoM — a big cheese («BaXXHBIH U
BIUATEIBHBIA YETIOBEK», TOCI. «OOMBIIoi cepy) [5. P. 24].

7. Ortnomennsi. CeMaHTHKY AnpQepeHIauN XapaKTepoB, B3IJISAI0B
MOXXHO OOHAPYXKUTH B aHTIUICKOM SI3BIKE — as different as chalk and cheese
(«4T0-TM00 COBEPLIEHHO pa3sHOE W HECOIOCTAaBUMOE», OCH. «TAaKHE XKE pa3-
HBIE, KaK U Meln U cep») [5. P. 49]. CemaHTHKa APYKECKHX OTHOIICHHUH B y3-
OEKCKOW JIMHTBOKYJIBTYpE BBIpaXKaeTcsi HIUOMOH oftobda qatiq ichishgan
(«MMeTh MHOTO 3HAKOMCTB, JAPY3€i1», TOCI. «IHJI KaThIK B COJHEYHYIO ITOrO-
my») [7. S. 205]. Ans HOMUHALMK MaTepu B Y30€KCKOH JMHIBOKYJIBTYpE CY-
LIECTBYET MAMOMA oq sut bergan (IOCH. «TOT, KTO Hayi Oeroe MOJIOKo») [2.
C. 205].

I'mrorToHMYecKnit qUCKypC BO (pa3eoIoruu — IpKHUil IMOKa3aTelb B3aUMO-
JIEWCTBHSA S3bIKa W KYJIBTYPHI, @ €r0 M3yUCHHE OTKPHIBAET HOBBIC IOPHU30HTHI
JUIS TATbHEHIINX UCCIIEAOBAHUI B 00JIACTH JIEKCUKOJIOTHN M KyJIbTYPOJIOTHH.
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H.IO. IlIBemoBoit  (1998)  paccmarpuBaroTCs  BO3MOXKHOCTH — TOJKOBO-
uneorpaduUecKux CIOBapeil PycCKOro si3blka Kak MCTOYHMKOB CBEICHHH 00
OTPHLIATENBHO-OLCHOYHOW JIEKCHKE IS PELICHNS] OAHOW M3 3a]a4 JIMHIBUCTH-
YECKON IKCIEPTH3bI — ISl ONPECICHUS] HATMYHS/OTCYTCTBHS B KOH(JIMKTHBIX
TEKCTax OTPHLATEIHFHON OLEHKH JIMLA U IPYIIIBI JIULI.

Summary. The paper uses the example of the “Russian Semantic Dictionary”
edited by N.Yu. Shvedova (1998) to present the possibilities of explanatory and
ideographic dictionaries of the Russian language as sources of information
about negative-evaluative lexis for determining the presence/absence of a
negative evaluation of a person or group of persons in conflict texts considered
in linguistic expertise.

Kntouegvie  cnoséa: TONKOBO-UACOTpadMUYECKUI  CIOBAaph, OTPULIATEIBHO-
OLICHOYHAs JICKCHKa, JINHTBUCTHYCCKAsl DKCIICPTH3a
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Bompockl 0 HaMYMKI/ OTCYTCTBHM B KOH(JIMKTHOM TEKCTE OTPHLATEIHHON
OLIEHKH JIMIA U TPYIIIBI JIUI] PEIIAOTCs B XO/1€ JIMHTBUCTHYECKOM 3KCIIEPTH3HI
10 aJMUHHUCTPATHBHBIM W YIOJIOBHBIM JieflaM 00 OCKOpOJIEHMH T'pakIaHUHA,
MIPE/ICTABUTETS BIACTH, BOGHHOCITY)KAIIEr0; O HEYBKCHUH K CYLy; O KIICBETE;
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a TaKkKe I10 JeJaM, CBSI3aHHBIM C DKCTPEMHUCTCKON AesATelIbHOCThI0. CloBapu
SIBIITEFOTCSI. OCHOBHBIM HMCTOYHHMKOM IS JIMHTBHCTAa-3KCIIEPTa, ONHAKO CYIIE-
CTByeT MpobiieMa BEIOOpa WCTOYHHKA, YAOBIETBOPSIONIETO JHHTBOIKCIICPT-
HbIM nemsaM. Y uccnenosateneii (H./l. Tones, B.A. Eppemos, U.A. Ctepaun u
IIp.) UMEIOTCS Pa3lIMYHBIC TOYKH 3PCHUS OTHOCHUTEIBHOTO TOTO, K CIOBapsIM
KaKOr'o THIA ¥ KAKAM UMEHHO CIIOBapsM CIeAyeT 00pamaThes.

B kadecTBe MCTOYHWKA CBEACHHUN 00 OTPHUIIATEIIEHO-OIICHOYHOH JICKCHKE
HAMHU PacCMaTpPUBAIOTCS CIOBAPH TOIKOBO-UACOrpaUUEcCKOro THUIA HA IPH-
Mepe nepsoro Toma «Pycckoro cemantuueckoro cioBaps» (nanee — PCC) nox
pen. H.IO. I1IBenoBoit [2]. /lanHbIil croBaph B HOMHOM MEpe YHOBIIETBOPSET
KPUTEPHUAM MPUTOTHOCTH JUIS PEIICHUS Ha3BaHHBIX TMHTBOAKCIICPTHBIX 3a/1a4.
[Ipemmaraemas Meromuka OTOOpa OTPULATEIBHO-ONEHOYHBIX — JIGKCHKO-
cemantuueckux enuHul (manee — JICE) W3 Ha3BaHHOTO CIOBapsi BKIFOUACT
uaeorpagpuIecKuii, CEMaHTHYECKUHA U CTHIMCTUICCKUHN MprHIUTHI [1].

Cremmndura PCC kak HCTOYHHKA CBEICHUI 00 OTpHIIATEIEHO-OIEHOYHON
JIEKCHKE 3aKIII0YACeTCs B CICHYIOMEM. Bo-TIepBhIX, OTpHIIATENBFHO-OI[CHOYHBIC
JICE B HEM MOTYT conepKaThbCsl B TAKUX 3HAYUMBIX JUIS [IEJCH THHTBUCTHYC-
CKOH 3KCIIEPTH3bI BBIACICHHBIX ITOIMHOXXECTBAX, Kak « CobcmeenHo oyenkay
n «Cobcmeenno Ha3eaHuA-oyeHKu», a TAKKE B OTHCIBHBIX JIEKCHKO-
rpamMMaTtideckux pspax «C komnonenmom oyenkuy. Bo-BTOpBIX, B cloBape
MIPEJCTAaBIICHBl CEMaHTHYCCKHE MHOMKECTBA, IOIMHOXKECTBA, TPYIIA, IOJ-
TPYIITBI W PAIBI, B HA3BAHUSIX KOTOPBIX CONEPXKUTCS TOT WJIM HWHOW OTpHUIA-
TEJIbHO-OLICHOYHBIN CEMaHTUUYECKU KOMIOHEHT. Hanpumep, umerorcss takue
rpynmsl, Kak «/Ibsincmeoy, «/Jonocumenrscmso» u ap. C onopoit Ha 3TU U HO-
IOOHBIC HA3BAHUS JICKCHKO-CEMAaHTHUECKUX TPYII, B KOTOPBIX MPEACTABICHBI
¢dopmupyromme  ux  orpumarenbHo-oneHounsle  JICE,  Beigemstrorcs
4 oCHOBaHWS OIICHKH, BAXKHBIC IIPHU ONPEACICHUN HATUYUA/OTCYTCTBHSI OICH-
KH JIUIA ¥ TPYIIIBI JUI B paMKaX JTUHTBUCTUICCKON IKCIEPTH3HI: JINYHBIC Ka-
YeCTBa, COIHMAJBHBIC XapaKTEePUCTHKH, MPOPECCHOHATBHBIC KadyecTBa, (HU3U-
YECKHE XapaKTEPUCTHKH. DTO JeNIAaeT JaHHbBIM clIoBaph MH(OPMATHBHBIM HC-
TOYHUKOM JIJISl JTMHTBUCTUYECKON SKCIEPTHU3BI 1O JIeNIaM, CBSI3aHHBIM C YKa-
3aHHOU TEMATHUKOH ¥ B TEPBYIO OYePENb C OCKOPOICHUEM U KIICBETOM.

OTIMuUTeN HON 0COOCHHOCTHIO TaHHOTO CIIOBAPS TAKXKE SBIISETCS ONUCA-
HHUE B OTHOH CIOBapHOW CTaThe OMHOTO (peke — Oolee) 3HAUCHHS CI0Ba (CII0-
BO3HAYCHMUS), YTO AaéT BO3MOXKHOCTh aHATU3UPOBATh MMEHHO HEOOXOIUMBIC
peanu3oBaHHBIC 3HaueHHs1 cioB. M3 kimacca «Haseanus nuy», B KOTOPOM
HacuuthBaetcs okomno 15 000 JICE, u u3 xinacca «Hazganus, obwue 0 auy u
arcugommuwvixy, B koropom 6omee 80 JICE, Opima copmupoBaHa BeIOOpKa 13
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2 111 JICE co 3HaueHHEM HOMWHAIMH JIMIA ¥ TPYIIIBI Il U OTPUIATEIBHO-
OIICHOYHON CEMaHTHUKOM, 4T0 coctaBisieT 14,1 % or obmiero 4ncia BKIIOYEH-
HBIX B JaHHBIC Ki1accel equHUI. Nmeromasicsas B PCC uadopMmarus mo3Bomisier
oxapakrepuzoBath JICE n mo psmy apyrux mapaMmeTpoB, MPEICTaBIISIOIINXCS
Hanbonee 3HaYMMBIMH JUTSl JIMHTBOAKCIIEPTHON KBATM(HUKAIMN OTPULIATEIBHO-
OLICHOYHOM! JIEKCHKH: 10 CTHJINCTHYECKONH MapKUPOBAHHOCTH, 110 BXOXKJICHHIO B
AKTHBHBIM WJIM NAaCCUBHBIMA CIOBapHBIN 3amac, MO MpSMOMY WM NEPEHOCHOMY
THUITy 3HaYEHUS, 10 JIEKCHKO-CEMAaHTHIECKOMY Kitaccy, B KoTopsiii Bxoaut JICE.
Takum obpaszom, npeumymectBo PCC kak MCTOYHMKA CBEAECHUNA 00 OTpH-
LIATEJIbHO-OIICHOYHON JIEKCHKE 3aKJIFOYaeTCsl B MPECTABICHUH ITOCIEIHEN B
OTAEIBHO BBIJCICHHBIX pasfenax. OmHako orpuuarensHo-oneHounsie JICE
coJiepKaTcsl He TOJIBKO B ATUX, HO M B IPYTHX JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUX MHO-
KECTBAX, TOIMHOXKECTBAX, IPYINax, HOATPYIIAX U Psaax, 9YTo IPH PEIICHUN
JIMHTBOJKCIIEPTHBIX 33Ja4, C OIXHON CTOPOHBI, YCIOXKHSIET UX HMOKCK (IO CpaB-
HEHHIO C ITONCKOM IO CJIOBApIO C aJ(aBUTHBIM CTPOCHHUEM), @ C APYTOH — CIo-
COOCTBYET OIPEEICHUIO OCHOBAHUS 3AJI0KCHHON B 3HAUYEHHWH CJIOBA OLICHKH.
Onwncanne B OJHOW CIIOBAPHOW CTAaThe OAHOI'O CIOBO3HAYEHHS IO3BOJSIET B
XOJ1€ IMHIBUCTHYIECKON IKCTIEPTU3BI TOUHEE aHAIN3UPOBATH 3HAYECHHS CJIOB.
3akmrounM, 9To PCC KaKk HCTOYHUK MPEIOCTABIAET CEMaHTHIECKYIO, CTHIIU-
CTUYECKYI0 W WHYIO JOIOJHUTEIbHYI0 HH(POPMALUI0O 00 OTPUIATEIHHO-
ouenoyHblx JICE, KOTOpyr0 BO3MOXXHO NPUMEHSTH HE TOJNBKO B JIMHI'BOIKC-
MIEPTHBIX, HO M PA3NIMYHBIX JPYTUX TEOPETHYECKHX M MPAKTUYECKUX JIMHIBH-
CTHYECKHX UCCICIOBAHMSAX (JICKCHKOIOTHYECKUX, JIEKCHKOTPAGUIECKIX U JIp. ).
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Annomayus. B pabote npencraBieHa METOMKA JICKCHKOIpa(UuecKoro onuca-
HUS TIEPCOHU(UIMPYIOMNX KOMIIAPATHBHBIX TPOIIOB B 6-M BbINycke «Martepu-
ajyioB K croBapro meradop u cpaBHEeHHH pycckoil nmureparypsl XIX-XXI BB.»,
[OKa3aHa pOJIb CIOBAaps B MCCIEIOBAHMH OOpa3HOH KapTUHBI MHpa PYCCKOM
XyJOXKECTBEHHOM JINTepaTyphl Ha IpuMepe ee Gpparmenta «Bpemena rogay.
Summary. The paper presents a methodology for the lexicographic description
of personifying comparative tropes in the 6% issue of “Materials for the
dictionary of metaphors and similes of Russian Literature of the 19M-21%
centuries”. It shows the role of the dictionary in the study of the figurative
worldview of Russian literature using the example of its fragment “Seasons”.
Knrouesvie cnosa: meradopa, cpaBHEHHE, OMHUIETBOPEHUE, 00pa3Has KapTHHA
MHpa PYCCKOW JIUTepaTypbl, BpeMeHa rojia

Keywords: metaphor, simile, personification, figurative worldview of Russian
literature, seasons

B pabote paccmarpuBaeTcs mecToi BEITycK «MaTepraioB K CIIOBaprO Me-
tadhop U cpaBHeHHH pycckoi mutepatypbl XIX—XXI BB.» [1], B HeM mpen-
CTaBJICH NEPBBII OMBIT JIEKCHKOIPa(HIECKOTO OIMCAHUS KOMIAPaTHBHBIX
TpOIIOB, 00pa3bl CPaBHEHHS KOTOPBIX MPUHAAIEKAT K CEMAaHTHUECKOH KaTero-
pun «Yenosek». B kauecTBe mpeaMeTOB CPAaBHEHUSI B 3TOM BBIITYCKE BBICTY-
MIAIOT 3JIEMEHTHI CEMAHTUYECKHX KJIACCOB «DK3MUCTCHIMAIBHBIE KaTErOPUI»:
JXKN3Hb, CMEPTbB, CYIbBA; «Bpems»: BPEMS; HOUb, IEHb, YTPO,
BEYEP u T.1., Ha3Bauus BpemeHn roma: 3UMA, BECHA, JIETO, OCEHb;
MecAIeB. B ocHOBy cioBaps co BpEMEHHM CO3AaHUs €rO IEPBOrO BBHITYCKa B
2000 r. OBUT MOJOKEH MPUHIIAIT CHCTEMHO-CEMAaHTHIECKOT'O OITUCAHUS KOMIIa-

126



Cexuus 4. CnoBapb Kak UCTOMHUK (hyHAAMEHTanbHbIX U NPUKIagHbIX UCCrneaoBaHni

pPaTUBHBIX KOHCTPYKIHMHA B COYETAHWH C XPOHOJOTHYECKHM DPACIOJIOKEHUEM
Matepuana. CocTaBuTeNn CioBapsi MOCTABMIIM 3aady IEIOCTHOI'O OIMCAHUS
cucTeMbl MeTadop U CPaBHEHUH PyCCKOW JUTEpaTyphl B €€ Pa3BUTUH, HCXOS]
13 MIPEANIOIOKEHHS O TOM, YTO ¥ IPEIMETHI CPAaBHEHUS, M UX 0Opa3HbIE COOT-
BETCTBHS IPYNITUPYIOTCS B CEMAHTHUECKHE MO, KOTOpBIE 00pa3yloT CHCTe-
MYy, OIHMCBIBAEMYIO B TEPMHHaX Hieorpaduieckoil KinaccH(pUKaUy JIEKCHKH.
Ora xmaccudukamysa Obuta pazpaboTaHa HCXOAS W3 HPOAHATM3HPOBAHHOTO
SI3BIKOBOI'O MaTEpraia C y4E€TOM YK€ CYIIECTBYIOIIUX IMOJOOHBIX Kiaccugu-
Kalliii; B HACTOAIIEE BPEMSI COCTABUTENN CIIOBAPS aKTUBHO IMOJIB3YIOTCS Kiac-
cuduKanyen JEKCUKH, TPEICTABICHHON B «PycckoM ceMaHTHYeCKOM ClIoBa-
pe» [2]. OcHOBHOM HCTOYHMK «MaTepHaoB K CIOBaplo...» — MOITHIECKUE U
IIpo3andecKue mpousBeeHns pycckux aBTopoB XIX—XXI BB. CocraBUTEnIMu
CJIOBApsI aKTUBHO UCITOIb3yeTcsl HalmoHaIbHBINH KOPITYC PYCCKOTO SI3BIKA.

B pesynpTare aHanusza nepcoHH(UIMPYIOMNX KOHCTPYKIUH ¢ OIUCHIBae-
MBIMH B IIECTOM BBIIYCKE CIIOBaps MPEAMETaMU CPABHEHHUS OBUIN BBISBIICHBI
CJICYIOIIE OCHOBHBIC TPYIINBI OJMIIETBOPSAIOMINX A3BIKOBBIX €IMHUII, B COOT-
BETCTBHH C KOTOPBIMHU IPYNIMPYETCS MaTepHal B CIOBAPHBIX cTaThsx: «O00-
3HaueHHs Jrofeih», «Jlpmkenne», «llomoxkeHne B mpocTpaHCTBe», «bopboa,
cnop», «PoxctBo, npyx0a / Bpaxna», « Ku3neHHsli mukm» (B T. 4. «Bozpact),
«Bocnpusituey, « Buemnuii Bug», «Hactu tenay», «Peus, npyrue 3Byku», «Xa-
paxTep», « OMONIUH, YMOINOHANIBHBIE NeHCTBHD, «COIMANBHBIN TUTaH» U Ip.
Onwncanne Kaxaoro InpeaMeTa CpaBHEHHS B CII0OBape C MOJHBIM IEPEUHCIICHH-
€M BCEX KJIACCOB OJIMIIETBOPSIOIINX CIIOB JA€T BO3MOXKHOCTB MOJIYYUTH 0000-
IIIEHHBIE TTEPCOHN(HUIMPOBAHHBIE 00pa3bl 3THX NPEIMETOB CpaBHEHUA. Exnm-
HOOOpa3ne CTPYKTYpHI ONMCAHUS IPH KOHKPETHOM JIEKCHYECKOM HATIOJIHEHUHT
KaXJI0TO KJIacca aeT BO3MOKHOCTh CONOCTABIIATEH OJIM3KHE 1O CMBICITY TIpes-
METbI CpPaBHEHHUS, BBISBIISATH OOIIEE M PA3IMYHOE B UX HMEPCOHUPHUIUPYIOIINX
XapaKTEPUCTHKAX, a TaKKe MPOCIETUTh BOIIONMIO KIACCOB TPOIOB B HMCTO-
PHH S3BIKA XyA0KECTBEHHOH JIUTEPATYPHI.

OTH nekcukorpaduueckne METOAbl JEMOHCTPUPYIOTCS Ha IPUMEpE CIIo-
BapHBIX craTell mozpasmena «Bpemena roma»: 3UMA, BECHA, JIETO u
OCEHBb. I1pobnema onuueTBopeHns: BpeMeH I'oia Ha pa3HOM SI3bIKOBOM MaTe-
puane 3aTparuBaiach B paborax [3—5], oqHAaKO He MOITyYMIIa TOTHOTO paspe-
meHus. B Hamreil pabore craBUTCS 1ENb IETOCTHOIO MHOTOACTIEKTHOTO OITH-
CaHHUs MX NepCcOHU(UKAINU Ha OCHOBE «MarepuaioB K CIOBApIO...».

AHanmu3 cI0BapHBIX cTaTeil MOKa3bIBAET, YTO BO MHOTHX CIydasX 3JeMEH-
THl yKa3aHHBIX CEMAHTHYECKHX KJIacCOB OOpa3oB CBs3aHBI APYr C JIPYrom
CUJIBHOW CEMAaHTHUYECKOU CBS3BI0, IOATOMY YaCTO MOXHO BBIIEIUTH CMBICIIO-
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BbI€ MHBAPHAHTHI, OOBEAMHAIONME HX. Tak, B cioBapHOi crathe 3VIMA B
kiacce «OO03HaYECHUS JIIO/ACH» Cpean HaMMEHOBaHMI IO BO3pPAcTy JIOMUHH-
PYIOT cmapyxa, cmapywxa, cmapas oesa, B kiacce «Bo3pacT» 3TOT e CMBICI
BOIUIONIAETCSI B OOpa3HBIX O0O3HAUCHUSX cmapas, nodxcuias. B cmoBapHO#
cratbe OCEHb 0003HaueHust HI 110 MPOGECCHH XYOOHCHUYA, PUCOBANLUJUK
COOTHOCSITCSI ¢ 0003HAYEHMSAMH AKTHBHBIX ACHCTBHH paccuiname Kpacku, no-
Kpacums, OKpacume.

CpaBHuBasi HaOOpHl OOpPA3HBIX 3JIEMEHTOB B KAXKIOM CEMaHTHYECKOM
KJIacce, MOXXHO BBIACIHUTH Pa3HbIC THIIHI OMITO3HUINHA. Bo-niepBrIX, 3T HAOOPHI
3JIEMEHTOB MOTYT OBITh Hemepecekaroummucs. Hampumep, B kinacce «Brer-
HocTb» 3MIMA XapaktepusyeTcsl JIEKCeMaMUu co2beHHas, nobenemy, Genonu-
Kas, cedas, ceOuHa, yepHas, xyoas, wupokonieyas, a BECHA momygaer co-
BCEM JIpYTH€ XapaKTePUCTHKH: Kpdacd, KpAcueds, PyMAHAs, NPeiecmuds, co-
OnasHumenvbHas, NpeKpacHas, HApsAOHas, CEemio0Kds, CUHEOKAs, 201y0o2na-
3as, cuneanasas. Bo-BTOPBIX, KITACCHI MOI'YT YaCTUYHO COBMAJATh 110 COCTABY
1 pa3iInvaThCs MO KOJMYECTBY M YacTOTE YHOTpeOneHus aneMenToB. Tak, cpe-
I 3JIeMEeHTOB Kiacca «Bospact», xapakrepmsyronx 3VIMY, ecTh Kak Jek-
CEeMBI cmapas, NONHCUAsL, TaK U MOI00As, MAAOAs, MOIOOEHbKAS, & CPEIIN BO3-
pactabix xapakrepuctik BECHbBI Her cioB, yka3plBaromux Ha CTapocTh, a
CIIOBa Mmos00as, maaoas ropa3fo Oojee 4acTOTHBI. [, HakoHeEIN, HEKOTOpHIC
KJIaCChl OOpa3HBIX 00O3HAYCHUH XapaKTEPH3YIOT BCE WU OONBIIMHCTBO BpeE-
MEH rofia, C MUHIMAJIBHBIMH PA3IHYMAMU. DTO, HAIIPUMEp, TPYyMIIa CJIOB, 000-
3HAYAIOMMX BIAcTh B Kiacce «CONMANBHBIA IUIAH»: Yapcmeosams, Yapums,
811aCMB06AMb, G30UMU HA MpOH W T.J., a TaKKE IMOAKIACC, CBSI3aHHBIA CO
CMEpTBHIO, B Kitacce «KU3HEHHBIN UK. yMupams, cubHYms, KOHYUHA 1 TIp.

IToMHMO 1ETOCTHBIX MPECTaBICHUH O MEPCOHN(UINPOBAHHBIX BpEMEHaX
rofia, UX CPaBHHUTEIBHBIX XapaKTEPHCTHKAX, M3Y4alOTCS KIAcChl OOpa3HBIX
XapaKTEPUCTUK B JTUAXPOHUH, BBIABISIETCS TCHICHIWS K MOSBICHUIO B psilax
00pa30B CTHIIMCTHIECKH CHIDKCHHBIX JIEKCEM.

CnucoK HCTOYHUKOB

1. Ilemposa 3.10., @ameesa H.A. Matepuansl k cnoBapio meradop U cpaBHEHHUA
pycckoit muteparypsl XIX — XX BB. Beim. 6: «HemnoBek». JKuzHb, cMepTh, cyan0da,
Bpemst. M. : Uznarensckuii oM SCK, 2021. 872 c.

2. Pycckuil ceMaHTUYECKHUH CIIOBaph. TOJKOBBIN CIOBaphb, CHCTEMAaTH3MPOBAHHBIN
o kiaaccam cioB u 3nauenuit / pen. H.IO. Illsemosa. T. 1-4. M. : A36ykoBuuk; PAH.
Hucrutyt pycckoro s3eika. 1998-2007.

3. Yemanosa JILA. AccoumatuBHO-00pa3Has WHTEpHpETalus HOMHHATHBOB, 000-
3HAYAIONMX TPHUPOIHOe BpeMsi B mod3uu CepebpsiHoro Beka // Becrauk TI'Y. 2014.
Bem. 5 (133). C. 148-155.

128



Cexuus 4. CnoBapb Kak UCTOMHUK (hyHAaMEHTanbHbIX U NPUKagHbIX nccnenosa

HUR

4. Xatipymounoea I A. CemaHTHKa U 0Opa3HBIN MOTEHIUAI JIEKCEMBI 3uMa (Ha

tepuane modsun XIX — XXI BB.) // Yuensie 3amucku KazaHckoro yHuBepcurera.
MaHuTapusie Hayku. T. 156. Ku. 5, 2014. C. 155-161.

Ma-
I'y-

5. Yepnasckas H.A. O6pa3Has penpe3eHTalus KOHLENTa «OCEHbY» B TMO3TUIECKOM

Mapus Anexcandposna Pomarnosa
Maria A. Romanova

CTATHCTHYECKHMH acNeKT (Ha MaTepuale
CJI0BapsA-Te3aypyca IMOTHBHOM JIEKCHKH)
Emotive metaphors of thermoception in the Russian language:
statistical aspect (based on the data from the thesaurus
of emotive lexicon)

Ypanvckuii ghedepanvuwiii ynusepcumem um. nepgozo Ipezudenma Poccuu
b.H. Envyuna, Examepunbype, Poccua
Ural Federal University named after the First President of Russia B.N. Yeltsin,
Yekaterinburg, Russia
rmal39026@gmail.com

Annomayus. B nokiane M3I0KeHbl Pe3ylbTaThl aHAM3a JICKCHKH C CEMaHTH-
KOH TEIUIOBOTO BOCIPHUSATHS, PEryIspHO 3aMelIaoNiell MO3MLIUI0 00JiacTH-
UCTOYHMKA HPH OOpa3OBaHMM OSMOTHBHBIX MeTadop, B  CEMaHTHKO-
rpaMMaTHYecKOM,  (YHKI[MOHAJIBHO-CEMaHTHYECKOM ¥ JICHOTATHBHO-
uneorpaduUecKoM acreKTax ¢ BbIBJICHHEM 3aKOHOMEPHOCTEH pacrpe/ieNieH s
Meta)op TEIUIOBOro BOCHPHUATHS 1O PA3IMYHBIM CEMaHTHYECKHM Kilaccam
SMOTUBHOMU JICKCUKHU.

Summary. The paper presents the results of the analysis of thermoception
lexicon serving as the source domain in the creation of emotive metaphors from
the grammatical, functional and denotative standpoints, which leads to the
identification of distribution patterns of the metaphors of thermoception across
various semantic groups of emotive lexicon.

Knroueswvie cnosa: meradopa, metapopuieckasi MOAEIb, SMOTHBHOCTh, SMOTHUB-
Hasl JIEKCHKa

Keywords: metaphor, metaphorical model, emotivity, emotive lexicon
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IMOTHBHBIE MeTA(OPbI TENJIOBOI0 BOCIPHATHS B PYCCKOM SI3bIKe:
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O0beKkTOM H3y4YCHUsS B JAHHOM HCCIICOBAHUH SIBIIIETCS BBIOOPKA 3MO-
TUBHBIX MeTagop, MO3UIHI0 00IACTH-UCTOYHUKA B KOTOPHIX 3aMeEIacT JIEKCH-
Ka TEIUIOBOTO BOCHPHSTHSI.

IIpeamer u3ydeHust — pacmnpenesncHre SMOTHBHBIX MeTadop TErIoBOro Boc-
TPUATHSL TI0 CEMAHTUKO-TPAMMAaTHYECKUM, (DYHKIIMOHATBHO-CEMAHTHIECKUM U
JICHOTAaTUBHO-U/IeOrpahMIECKIM KITaccaM SMOTHBHON JIEKCHKH.

Iean uccnenoBanus — BRISIBICHUE OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH Tporiecca
MeTa(OpHIECKOW MPOEKIUH M3 00JACTH-UCTOYHHKA TEIUIOBOTO BOCHPHSITHS
Ha 00JIaCTb-1IEMb YYBCTB M MO YeTIOBeKa.

HccenenoBanne ocymiecTBIEHO Ha MaTepHaJe cioBaps-Te3aypyca «Amuda-
BHT SMOILHI» [2] 1 cYOpMHUPOBAHHOH HA €r0 OCHOBE JICKTPOHHOU 0a3bl MaH-
HBIX IMOTHBHOM JekcukH [3]. [Ipu otOope Marepuana [uisl POBEICHUS HCCIIe-
JIOBAHMS TIPUMEHSIACH IIMPOKAsk TPAKTOBKA IOHATHS SI3IKOBOH YMOTHBHOCTH
[1]; B kagecTBe O0OBEKTa WU3ydeHHS OTOMpAINCh KaK AMOIMOHAIBHO-
OKpaIlIeHHBIE JIEKCHYECKNE SIMHUIIBI, TaK U JIEKCHKA, BepOaiu3yromas npes-
CTaBJIEHUS 00 DMOIMSX.

B xome wmcchemoBanms Oputa oTOOpaHa Jekcuka 19 neHoTaTHBHO-
uneorpadraeckux rpymn (W) GazoBbix smommii yenoeka: BECITIOKON-
CTBO, BECCTPAIIIME, BECCTBIACTBO, BJOXHOBEHUE, BJIEYEHUE,
I'OPE, I'PYCTB, XEJIAHUE, 3JIOCTb, JIIOBOBb, HEJIOBOJIbCTBO,
HEIIPUS3Hb, PABHOJYIIUE, PAJIOCTh, CIIOKOMCTBUE, CTPAX,
CTbIJ, CHACTBE, YAUBJIEHUE. O6umii o6seM BBIOOpKH cocTaBmin 7691
eMHHI] (JIEKCHKO-CEMaHTHYEeCKUX BapraHToB — JICB).

B pesynprare mpeaBapuTeNHOrO aHAIM3a W3 OOIIEH BHIOOPKU OBLIO BBHI-
neneno 2 827 JICB c¢ meradopuyeckuM 3HA4YEHHEM, M3 KOTOPBIX BIIOCIEH-
CTBUH OBLIN OTOOpaHBI METaPOPHI C CEMAaHTHKOHN TEIUIOBOTO BOCHPUATHS. s
BBISBIICHUsI MeETa(OpPUYECKNX HOMHHAIMH HCHOIB30BAJIOCH ONpPEICIICHHE
JI.B. banamoBoii, B COOTBETCTBHH C KOTOPEIM MO MeTa(hOpUIeCKUM ITIOHNMA-
eTCsl TaKOH TMEePeHOC UMEHH, KOTOPHIA «(hopMupyercs Ha 6a3e CyObEKTHBHBIX
CBSI3€H MEXIy MMEHYEMBIMH SIBICHUSIMW» M «CBSI3BIBACT J[BE KAYECTBEHHO,
KaTeropuaabHo pasiaudsele cutyarmm» [4. C. 19-20]. Jng KOMIBIOTEPHOTO
aHaJIM3a MaTepuaja NPUMEHSUICS METas3blK ONMHMCaHMS METa(pOpHYECKHX MO-
neneli, pa3paOoTaHHBI B pamMKaxX [ECKPUNTOPHOW Teopud MeTadopsl
A H. Bapanosa [5].

Mertadops! TemoBoro Bocnpustus npenacrasieHsl 130 equHmmaMu, 9To
coctaBisieT 5% ot obmiero yncia sMoTHBHBIX MeTadop. [lomyuennas BeIOOp-
ka Metadop ObUIa MPOAHAIN3UPOBAHA B CEMAaHTHKO-TPAMMATHICCKOM, (DYHK-
LIMOHAJIBHO-TPAMMATHIECKOM H JICHOTATUBHO-UIEOTPaUIECKOM ACHEKTaX.
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B pesymbrare aHanmza marepuana B CeMAHTHKO-TPAMMATHYECKOM ac-
NIeKTe OBIIM MOyYEHB! JaHHBIE O PACHPEACIICHNH SMOTUBHBIX MeTadop Ter-
JIOBOT'O BOCHPHSTHS O TPaMMaTHYECKUM KilaccaM JIEKCHKH. [Jaromnsl cocra-
B 49% BbIOOpKH, mpuiaratensHsle — 26%, cymiectButensHble — 15%,
Hapeuust — 10%.

Amnanu3 mMarepuana B pyHKIHOHAIBHO-CEMAHTHYECKOM aCIEKTe CBS3aH
C KaTeropusanrell SMOTHBHON JIEKCHKH IO ()YHKIMOHAIEHO-CEMaHTHUECKUM
knaccam (PCK) — MHOXecTBaM CIIOB pa3HBIX YacTed pedd, 0OBEIMHEHHBIX
KaTeropuaJIbHO-JIEKCUYECKON CEMOH, COBNAAAIOIIMX [0 JEHOTATUBHOM COOT-
HECEHHOCTH M BBINOIHAIOIINX OJHY CEMaHTHKO-CHHTAKCHUYECKYIO (DYHKIIHIO B
peun. B cnoBape-tezaypyce «Andasut smonnit» PCK «craHOBICHHE IMOLH-
OHAJIBHOTO COCTOSIHUSI M OTHOILIEHMSD) HACUMTHIBAET 25%, «BHEUIHEE BBIPAXKE-
HHE SMOoLUi» — 22%, «3MOIMOHAIIBHOE BO3AeHCcTBUE» — 21%, «IMOILMOHATIE-
Has xapakrepmanmsd — 13%, «3IMOIMOHATBHOE COCTOSTHIE» — 9%, «3IMOIHO-
HaJIbHOE KauecTBO» — 8%, «dMoloHanbHoe otHomicHue» — 2%. ®CK ueno-
BEKa KaK HOCHTEJSI IMOLMI B aHAJIM3UPYEMOI BBIOOPKE SMOTHUBHBIX MeTadop
HE IIPE/CTABIICH.

B nenoratnBHoO-naeorpaguyeckom acnekre Meradopbl TEIIOBOIO BOC-
npusitus npencrasnens! 11 AW smonuii, 6 13 KOTOPHIX (POPMHUPYIOT ONIO3H-
wan:  BECIIOKOMCTBO (22%) — CIOKOWMCTBUE (17%), JIFOBOBb
(12%) — HEITPUA3HD (7%), BJIEYEHUE (2%) — PABHOAYIIIME (25%).
Ha >tn rpynmsr B coBokynHocT npuxogurcst 84% Bcex Metadop TEIUIOBOTO
BocnpusTus. Ocranbubie 16% Mmeradop pacnpeneneHsl MEXIy CIeAYIONMMU
JUT" smommit: CTPAX — 8%, HEJJOBOJIbCTBO — 5%, 3JIOCTb — 2%,
PAJIOCTD — 2%, CTBI/] — 1%.

[Tpu 3TOM ecTecTBEHHOE MPOTUBONOCTABIICHUE HIMOLHH, BepOaIn30BaHHBIX
COOTBETCTBYIOIIMMH MeTadopaMH, HAXOIUT OTPAKEHHUE B JIGKCHYECKOH aHTO-
HUMUHU: MeTadopsl OECIOKOICTBA, 00BN M BICYECHUS MTPEJCTABICHBI JICKCH-
KO C CEMaHTHKOH BBICOKOW TEMIIEpaTyphl (ITOBBIMICHUS TEMIIEPATyphl); Me-
TaOpbl CHOKOWCTBHS, HENPHSI3HA M PABHOLYIINS — JICKCHKOH C CEMaHTHUKON
HHU3KOH TeMIiepaTypsl (OHIKEHUSI TeMIeparypsl). Pacnpeneneane meradop
MEXIy YICHaMH ONIO3WIMI HecOaTaHCHPOBAHHO B OOJNBIIEH WM MEHbIICH
CTETCHH.

[IpoBeneHHOe HMccenOBaHNE MTO3BOIISIET BBIICIUTE PSAJl 3aKOHOMEPHOCTEH
B ()OPMHUPOBAHUH AMOTHUBHBIX MeTa(op, NCTOUHUKOM JUII KOTOPBIX CIIYKHT
JIEKCHUKa TEIUIOBOTO BOCHPUATHA. Takue eAWHHIBI TATOTEI0T K OTOOpayKeHNIO
CTAHOBJICHUSI SMOIIMOHATIBHOI'O COCTOSTHMS, BHEITHETO BBIPAXEHHS SMOLMN U
SMOIMOHAIEHOTO BO3/ICHCTBUS, YTO 00YCIIaBINBACT MpeoOIaJjaHne II1arojioB B
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aHaJTM3UpyeMol BbIOOpKe. Bemymumm nemsmu Meradoprueckoro mepeHoca
BBICTYMAIOT SMOIWHU PAaBHOAYIINS, OECIIOKOHCTBA, CIIOKOHCTBUS M JIIOOBH.
[TporuBonOCTaBICHHBIE IO OKPACKE 3MOLMH, KaK IPaBHIIO, PEIPE3EHTUPYIOT-
Cs1 aHTOHUMHWYHBIMH B CBOEM HCXOIHOM 3HAYEHUH METa(hOpHUECKUMU eIUHH-
LAMH.
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Annomayus. 3aMMCTBOBaHUE 2eHuUll TIOSBUIIOCH B pycckoM si3bike B XVIII B. u
OKOHYATEJIFHO 3aKpPEeNIIoch B SI3BIKOBOM MpakTuke B Hadasne XIX B. OmHako
(buKcaIys HHOS3BIYHOI JIEKCEMBI U €€ BapUAHTOB B CIIOBAPSX, U3/1aBaBLINXCS B
Poccuu B XVIII B., He cTaHOBUIACh 00BEKTOM OTACIBLHOIO MCCICIOBAHUS.
Summary. The borrowed word genius appeared in the Russian language in the
18 century and finally came into language practice in the early 19" century.
However, the fixation of a foreign lexeme and its variants in dictionaries
published in Russia in the 18th century did not become the object of a separate
study.
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Knrouesvie cnosa: reHnii, TeKCUKOrpaguueckoe OMMCaHNe, 3arOJIOBHOE CIIOBO,
CEMaHTHIECKHI YKBUBAJICHT
Keywords: genius, lexicographic description, title word, semantic equivalent

Tenuti — ogHO W3 3HAKOBBIX IIOHATHI HOBOEBPONEHCKOW (uIocoum,
CTaBIIee MpeaMeToM ocoboro ocMmbicieHus B Poccun pydexa XVIII-XIX BB.
B oreuyecTBeHHO!N Hayke MPaKTUYECKH 32 PaMKaMH HAydHOTO MHTEpeca OCTa-
eTcsi MeCcTo JeKceMbl 2enuti B cnoBapsx XVIII B. — Toro mepuosna, KOTOpHIi
JIOJDKEH OBUT aKKyMYJIHPOBaTh CMBICIIOBOM ITOTEHIIMAI ciioBa. Vmeromascs B
«CrnoBape pycckoro s3eika X VIII Beka» cioBapHasi CTaThs «TEHHUH, T€HHYC,
reny, xenm» [3. C. 104], npuBoasmas npuMepsl JINTEPATypHOTO OBITOBAHUS
3aroJIOBHOTO CJIOBA, — HABEPHOE, CAMHCTBEHHBIH HMCTOYHUK, ONHCHIBAIOLINI
(HAaCKOJIBKO 3TO BO3MOXKHO JUTS M3/IaHHS CIIOBApHOTO THIIA) CEMAHTUYECKHE U
CTHIMCTHYECKNE (OPMBI OCBOCHUSI 3aMMCTBOBaHUs. Llenp mpoBeaeHHOro uc-
CJIEIOBaHMSI — dYepe3 OOpalleHHe K POCCHHCKHM CIIOBApHBIM H3IaHUSIM
XVIII B. 1poAeMOHCTPUPOBATH IPUCYTCTBUE JIEKCEMBI 2€H1ili B PYCCKOM SI3BIKE
1 OIPEJCINTh €€ CEMAaHTUYECKHE I'paHuIpl. Vcronp30Bancs JeCKpUNITUBHBIN
METOJ MICCIIECIOBAHNS, BKIFOUAOIIHNA TPUEMBI CIDIONTHON BRIOOPKH, COMIOCTAB-
JICHUsI ¥ KOJIMYECTBEHHBIX MOJACYETOB. B KauecTBe MCTOYHMKOB MaTepHaia
BBICTYIMJIM OTE€UECTBEHHBIE JeKcHKorpaduueckue n3nanns XVIII B.: Tomko-
BbI€, NHOCTPAHHBIX CJIOB, SHIMKIONEIUIECKHE, ABY- U MHOTOS3BIYHBIC, JICK-
CHKOHBI TIpH y4eOHBIX M3MaHuAX. Bcero ObIo paccMoTpeHo 52 cioBaps 0e3
yuera nepemsiaHnii HEeKOTOphIX M3 HUX. OCHOBOM AJIsI TTOMCKa CIOBapel Io-
ciryxun yka3atens B.I1. Bommepckoro [2], KOTOpBIH comepXuT WHPOPMAIIHIO
0 277 cnoBapHBIX W3JaHUAX, BBIICAMNX B cBeT ¢ kKoHma XVII 8. mo 1800 .
B BBIOOpKY BOLIIHM MPAKTHYECKH BCE CAMOCTOSITENIBHBIE CIOBApH (32 MCKIIIO-
YEHHEM JIBYX M3JaHHH, IU(POBast BEPCHs KOTOPHIX OKa3ajach HEIOCTYITHOM),
a TaKXKe CIOBapy IpH y4eOHOW JUTEpaType MO WHOCTPAHHBIM SA3bIKaM M pyc-
ckoif rpammaruke. ITouck ObUT HampaBieH Ha BBIABICHUE HE TOJBKO CIOBap-
HBIX CTaTed K JIEKCeMe 2exuti, HO W (PYHKIIMOHUPOBAHUE ATOH JICKCEMBI BHE
JIeKCUKOrpaMIecKUX Pas3zesioB (HampuMep, B MPEATaracéMbIX AJIsl MEpeBoja
«Pa3roBopax» M XpecToMaTHsIX IMOYYUTEIbHBIX U XyA0KECTBEHHBIX TEKCTOB B
YIeOHBIX U3JaHUSAX).

[IpoBenenHoe nccne0BaHUE ITOKA3aII0, YTO 2eHUll /2eHuyC U MHOS3BIYHBIC
BapHaHTHl (JIATHHCKOE genius, (PaHIy3CKOe genie, HEMELKOE, TOJUIAHICKOE
Genius) BcTpevarorcst B 18 cioBapHbIX m3ganusx (0e3 ydera repensiaHuii), B
TOM 4YHCIIE BBIMIEANMX B cBeT B camoM Hauane XVIII B. beuto oOHapyxeHo,
4T0 pycuduuIMpoBaHHas (Gopma ecenuti IO YaACTOTHOCTH NPEBOCXOANUT TpPaHC-
JUTEPUPOBAHHYIO (POPMY ceHuyc B Ka4eCTBE CIIOBA-3KBHBAJIECHTA B OOBSICHH-
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TENBHOW YacTH CIoBapHBIX crtaredl. [lomyumBimascs BRIOOpKa IOKaszasia, 4To
XPOHOJIOTHMYECKast apryMeHTalys, NpeAronararomas cenuyc Oosee paHHEH
(dhopMoii B OTIIMUHE OT 2eHuii, HE BIONHE yOoenauTenpHa: 00e (hopMBI JOCTaTOU-
HO PaBHOMEpPHO TIPEJCTaBJICHBI B CIOBApSX M KaK 3arojlOBHBIE CIOBA, U Kak
CJIOBA-DKBHUBAJICHTBHI.

C TOYKM 3peHus epeaadr CEMaHTHKHU JIEKCEMBI 2eHull XapakTepHo, 4To 13
n3 18 cioBapei He BBIIECNSAIOT OTJENBHBIE 3HAUEHHS 3ar0JIOBHOIO CIIOBA, HC-
TIONTB3YsI IS TepeBOa HaOOp SKBUBAJICHTOB-CHHOHUMOB, a JUISl TOJNKOBAHUS —
MIPOCTOE OMHUcATENbHOE OnpeeneHue. [Ipu 3ToM Tpu ciioBapsi OrpaHUYUBAOT-
Cs1 OZJTHOOKBHMBAJICHTHBIM IIEPEBOIOM, MpEIJIarasi OWH JIEKCHUECKHH BapHaHT
(manpumep, Genius — aneenw, I'eniycv — 2eniit), a B YETHIPEX ONHUCATEIbHbIE
TOJIKOBAHMS BBIPRKEHBI MPOCTHIMH CIIOBOCOUYCTAHWSMHU (Hampumep, [ euiu —
Iyxn 1o0peie u 3ibie). Cpenau cioBaped, rpadMuecku OTACISIOINX pa3HbIe
3HAYEHMS 3ar0JIOBHOTO CJIOBA IIPH ITOMOIIH ITU(P WM KPACHON CTPOKH (TaKHX
B HaIllel BEIOOPKE OKA3aJ0Ch ISTh), HACUUTHIBAETCA TPU OJHOIKBHBAJIECHTHBIX
nepeBozia (HapUMep, genie — aneeav) U TP MPOCTHIX OMMCATEIBHBIX TOIKO-
BaHMS, BBIPOKEHHBIX COYECTAHWEM CYLIECTBUTEIFHOIO W IPHIAraTeIbHOTO
(marmpumep, I'EHIN — kpviiameie maadenyst). Hanmaue ogHOIKBUBAJICHTHBIX
TIEPEBOIOB CBUCTENBCTBYET 00 OTCYTCTBHH HEOOXOJUMOCTH IOSICHATH 3aMM-
CTBOBaHHE, T.€. O CEMAaHTHUYCCKOW aJamlTalliy clioBa. TakuM 00pa3oM, ceruti
OTHOCHTCSI K TOM MHOS3BIYHOH JIEKCHKE, KOTopasi «OblIa ye ocBoeHa (pyc-
ckuM — A.C.) s3bIKOM M 0003Ha4aja MOHATHSA, HE MMEBIINE HKBUBAJICHTHBIX
pycckux HazBauui» [1. C. 195]. IlpuMedaTenbHbIM OKa3aics TOT (akT, 4To B
HEKOTOPBIX M3/IaHUAX MCIIOJIb30BAHUE 3aMMCTBOBAHUS 2eHuUll BEIXOAUT 32 paM-
KA CJIOBHHKOB M HaOJIOAAeTCs B WIUIIOCTPAaTHBHBIX M OOBSCHUTEIHHBIX
TekcTax (4 cmydas). CemaHTHUECKasl MTOJTHOTA JIEKCEMBI OTPayKaeT COUCTaHHE
(3a"acTyro rpaHHYAIEe CO CIUIHUEM) aHTUIHOW (MHUQOIOrHIecKoii) 1 HOBO-
EBPOIMEUCKOH ((HHUITOCOPCKOIA) Tpa UIHH.

Takum obpazom, croBaphblii koprryc X VIII B. geMoHCTpHpYeT mpoliecc opra-
HIYHOTO OCBOCHHS PYCCKOH S3BIKOBOU KYIBTYPOH CIOKHOTO (IIIOCO(CKOTO TO-
HATHSI, CTaBIIErO OOIICHAITMOHAIBFHOM JISKCHIECKOM HOPMO# K Hadary XIX B.
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Annomayus. ViccnenoBanue mocBamieHo aHanu3y cutyarmu ['OJIOJ B xoH-
KPETHOM KpaeBEeIUECKOM TEKCTE C IO3MIMH CEMaHTHYECKOTO CHHTAKCHCA C
MPUBJICYCHHUEM HOBBIX CIIOBapeil.

Summary. The study is devoted to the analysis of the situation of FAMINE in a
specific local history text from the perspective of semantic syntax with the use
of new dictionaries.

Kntouegoie cro6a: 3KCTIEPUMEHTANIBHBII CHHTAKCHYECKUI CIIOBApb, CEMaHTHYC-
CKHI1 CIIOBaph, CHHTAKCHYECKHH CIOBapb, cemantuueckas cutyauusa ['OJIO/,
KpacBeICHUE

Keywords: experimental syntactic dictionary, semantic dictionary, syntactic
dictionary, semantic situation FAMINE, local history

CemaHTHUECKasi CUTyanus SBJISIETCS OXHUM U3 CIIOCOOOB ONMMCAHUS JEH-
CTBHUTEIBHOCTH, DJIEMEHTAPHBIM COOTBETCTBHEM KOTOpPOH, B CBOIO OUYEpEb,
SIBIISIETCS ITPOIIO3UINS U ee akTanTHoe HanonHeHue [6. C. §8]. [Toatomy n3yue-
HHE CEMaHTHYECKON CHUTYalllH, €€ PeKOHCTPYKIMS IO3BOJISIET OMMcaTh (par-
MEHT SI3bIKOBOI KapTHHBI [5]. CeMaHTHUECKHE CIIOBAPH ITO3BOJISIOT HE TOIBKO
N3YYUTh KOHKPETHYIO CEMAHTHYECKYI0 CHTYalWiO, HO JAlOT BO3MOXXHOCTh
HCCIIEZIOBATh €€ PEMpEe3CHTANNI0 B KOHKPETHOM HCTOPHYECKOM KpaeBemde-
ckoM Tekcte [1; 3; 4].

Bribop o0bekTa uccrnemoBaHus 00YCIOBJICH CISAYIOIIAM: efda — HeoOXo-
JIMIMOE ¥ JIAJIEKO HE IMOCIIEHEE yCIOBHUE CYIIECTBOBAHMS YEJIOBEKA; IIPHUMHBI
1 TIOCJIEJCTBUSI OTCYTCTBHS €bl KaK MCTOpWYECKHH (akT ommcansl B «Kpat-
koit nerormcu Enmcetickoro ye3ga u TypyxaHckoro kpas EHuceiickoit ryoep-
Hun: 1594-1893 roge» A.W. KertmaHOBa [2].

CoryacHO JDKCnepuMeHMAIbHOMY CUHMAKCUYECKOMY Cl06apio, THUIOBAs
CEMaHTHKA CHUTYaIlH «TOJIO[» BXOIHUT B TPYIITY MpPEAIOKEHHH, 0TOOpaxaro-
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IIAX CUTYalnio (PU3UOIOTHYECKOTO COCTOSIHUS: «OKHBOE CYIIECTBO HAXOIUTCS
B ONpene’IEHHOM (PU3UOIOTTICCKOM COCTOSIHUH JINOO HAUWHACT / TIpeKpaIact
HaXOJWTHCS B TAKOM COCTOSHMHU. ba3oBasi Mozenb: CyOBeKT — mpeaukar (hu-
3MOJIOTMYECKOr0 cocTosHUA. OCHOBHBIE NPEIUKATBL: HAXOOUMbCs (npebdvl-
8amb) 8 COCMOANUY, NPUUMU 8 COCMOsAHUE, NPEKPAMUMb, HAXOOUMbCA 8 CO-
cmosanuu, npugecmu 6 cocmosnue [3. C. 309].

Takum oOpasom, Oa3zoBasi MOJEIb CEMAHTHUECKOH CHTYALMH «TOJIOM»:
cyonexT (S) — nmpeaukat (P) ¢pusmonormueckoro coctosuust: Ixcneouyis cmo-
Una MHO20 cpeocmenv, a pe3yabmamsl Oviiu HuumooicHol. Kpacuosapustr (S)
2onodanu (P) <...> [2]. [Ipeaukar eonodams SBISACTCS ICHTPATHHOU SI3BIKO-
BOW (hOPMOM, KITFOUEBBIM TJIAr0JIOM, OHAKO B S3BIKE BBIIENSACTCS HeTast Cepust
MIPEANKATOB, OTPAXAIOUINX CHUTyaluio, HampuMmep, nesepbatus I'OJIO/, ko-
TopbIi B TekcTe «Kpartkoii ieronmen» npencrasieH aekcemoid [OJIOJJOBKA:
Bv Typyxanckomnv xkpare 2010006Ka u cmpawiHas 00po208U3HA ICUSHEHHBIXD
npUnacosd.

Jid aHanmM3MpyeMoW CHUTyalud, KPOME THIHYHBIX aKTAHTOB (3JIEMEHTHI
COOBITHITHOM TNPOMO3UIMH, COOTBETCTBYIOIIME JCHCTBYIOIINM JIMIAM HWIIN
IpeAIMeTaM B CHUTYallMH), BaXKHBIM siBisiercst 1 kay3atuB (K). Hampumep, aB-
TOp JIETOIIMCH COOOIIAET, YTO M3-3a TOJIOJA KPACHOSPIBI yOunu amamaua
Konvyosa, npirexaswazo cv dcanosaniems 3a mo, 4mo momv He NPUEE3D
xamoa (K) usv Enuceiicka, xomronu uomu ymepmeums 6ecb 2apHU30Hb b
Enucetixoms ocmpoere.

CyObexkTamMu, WCTBITHIBAIOMIMME Tosof, B «KpaTkoi neronmcw...» sBis-
I0TCS KOHKPETHBIE JIMYHOCTU ¥ TPYIIIBI, HApUMep, myueys Hanuanos, nace-
nenue Maneazeu, ocmaku, KpacHoapysl, Caylcuivie 100U, Hacenenue Enuceti-
CK020 0cmpoza.

Kay3aTnB — «KOMITOHEHT, 0003HAYAIOIINI PUINHY JSHCTBHUS WIIH MPOSIB-
neHust npusHaka, cBoictBa» [1. C. 430]. IIpnunHa romoga cHOMPSKOB, Kak
mokasais aHanmu3 23 TeKCTOBBIX (hparmMeHTOB «KpaTkoii jeronwucH...», B 00Ib-
IIMHCTBE CIIy4aeB — OTCYTCTBHE NPOAYKTOB, a MMeHHO xyieba (17 ¢pparmen-
TOB), HANIPUMED: 3anpeuyenie NiaGaHisa Mopem euje 60are cubeirbHo ompaxica-
J0¢ck Ha 20poodrs. [Jocmaska xamba (K) no Obckoii 2yor bviia 3ampyonumens-
Ha. Bv 1641 u 1642 2z. 6cro kouu 6wiiu pasdoumel 6 Obckoli 2yor. By Manea-
3ers Hawanca 20100v (P), npuxoounoce numamscsa wkanou, «cobaubums
Kocmvem» u m. n.

B mocnenyrome#t cutyanmn ['OJIO/] cTaHOBHUTCS B MO3UIMIO Kay3aTopa
(K3), «xomrioHeHTa co 3HaY€HHEM BO3AEHCTBYIOMETO (hakTopa (MIpeaMeTa uiiu
seaenus)» [1. C. 431]. On «3acTaBisieT» cyObEKT UCKATh BBIXOA M3 3TOTO CO-
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CTOSIHUS, HalpuMep, YIOTPeOIATh BMECTO €bl JI000€ MHIIEBOE ChIphe: H 6b
HacmoaweMs 200y KOYU Cb XIO0Mb MOP208bIXb H00ell U 20CY0apesyl, uieo-
wie uzv bepeszosa noov nauanbcmeomv 6ospckazo cwina HYepkacosa, no-
mepnrau Kpyuienie; 4acmy a00el, Cnacuuxcs npu kpyueniu, cb zonooa (K3)
BbIHYIICOCHA ObLIA ToCMb CEOUXD MOBAPULEll (MEPMEBIXD N100eily. B «Kpat-
KOM JICTONWCH» OIMCAHBI W CIyYad JIONOCACTBA: Bw Typyxanckomv yre30r
npoodomicanace 2010006ka (P). Tynzysv I'unaov youns cv 2onooa (K3) ceoro
JCEeny U CHIbIb ee.

I'OJIO/] siBnsiercst mpuuuHOM Oomne3Hel cyObekTa u ero cMeptu: By Typy-
XAHCKOM® 163016 CEUPTBNCMBO8ANU DONB3HU, OCOOEHHO 20pAYKA, KOMOPbIs 6B
C6A3U Cb HEOOCIMAMKOMb X104 noeepzanu Hacelenie 6b yHcacHoe cocmo-
auie. OcCmaKU, NOpadicentvie COPAUKOU, 20N00HbIE, YMUPAsL NO 00PO2Ty, OIBdICa-
JU Cb 361PUHBIXD POMBICI08D b ceno Monacmuipckoe. <...> Tpynel nooet,
YMEPUIUXs 20A00HOU CMEPMbIO, BATANUCL HE MOALKO NO MYHOPAMb, HO U 6b
camomv Typyxanckre.

Wrak, obpamenne k cemantniaeckor curyaruu ['OJIO/], penpesentupye-
Mmoii B «Kpatkoii metormicm» AWM. KeitMaHOBa, TTO3BOMSAET, C OMHONW CTOPOHBIL,
N3y4aTh KOHKPETHBIN SI3BIKOBOM MaTepHal, MCHOJIb3Ys COBPEMEHHBIE CIIOBapH
KaK MHCTPYMEHTAPHH; C IPYrod — oOpaTHThCS K TEKCTy, B KOTOPOM HAIILIH
orpaxenue coobrtust Ennceiickoit Cnbupyu Ha IPOTSHKEHUH TPEX BEKOB.
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Annomayus. B matepuane TE3HCOB KPAaTKO MPEACTAaBICHBI JeKCHKOrpadmude-
ckue uHcTpyMeHThl MAC «MaHyCKpHITY, MPOASMOHCTPHPOBAHBI BO3MOKHO-
CTH OJICKTPOHHBIX CJIOBAapei, IMOKa3aHbl PEe3yJIbTATBl TECTHPOBAHUS KaXKIOrO
MHCTPYMEHTA, CASIaHbl BEIBOIBI O 3HAYUMOCTH JaHHBIX aBTOMATHYECKUX aHa-
JIM3aTOPOB B JIMHTBHCTHYIECKHUX MCCIICIOBAHHSX.

Summary. The paper briefly demonstrates tools of the IAS “Manuscript” and
the features of electronic dictionaries. It also presents test results for each tool.
The paper concludes that the data from the automatic analyzers are significant
for linguistic research.

Kniouesvie cnosa: KOMITBIOTEPHAS IEKCUKOTpadust, KOPITYC, AUCTPUOYIIHS CIOB
Keywords: computer lexicography, corpus, word distribution

DJNEeKTPOHHBIE ITUAXPOHMYECKHE CIOBApH, CO3JaBacMble Ha 0a3e KOJUICK-
U TeKCTOB MH()OPMAITMOHHO-aHATTUTUICCKON crcTeMbl « MaHYCKPHIIT», UC-
TIOJIB3YIOTCS [UISl Pa3IMYHBIX IeJield, B TOM YHCIIE Ul MPOBEACHHUS HAY4HO-
AKCHEPUMECHTAIBHON PabOTHI.

CrnoBapp nUHTBHCTHYECKON TepMmuHOnorud M.B. Jlomonocosa [3] popmu-
pyercs Kak IONONHSAeMas WHBCHTapW3aIlMOHHAs 0aza TEpPMHHOJIOIMYECKOTO
s3bika X VIII Bexa. O0beM Hay4YHBIX JIMHIBHCTHYECKH OPHEHTHPOBAHHBIX TEK-
CTOB, Ha OCHOBE KOTOPBIX CO3/IaH CIOBaph (B CIIOBHUK BKIFOUEHHI 503 Tepmu-
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HOJIOTMYECKHE €ANHUIBI) HEOONBIIOHN, TEM HE MEHEE TOyUCHHBIE MaTepHalIbl
LEHHB! JUI MU3Y4YCHHs NpoueccoB (OPMHUPOBAHMS SA3bIKA HAYKH KaK Ba)KHOM
YaCTH PYCCKOT'O JINTEPATYpHOTO S3bIKA, CHOCOOOB MCKYCCTBEHHOW HOPMAJIH-
3alUH JIUTEPATyPHOTO S3bIKA U JP.

Kopnyc npenocraBisieT BO3MOXHOCTh IIPUMEHEHHSI CTATUCTHYECKOTO MO-
JUyJs UISL OLIEHKH KOJMYECTBEHHBIX M/ WIIM CTATUCTUYECKUX XapaKTEPHCTHK
HEO/IHOCJIOBHBIX €IUHUI] (OH-, TPUIpaMM) B TOM YHMCIIE IPH HEKOHTAKTHOM HX
PAacIIONOXEHNH, TO €CTh BBIBICHHUS YCTOMYHMBBIX B JEKCHYECKOM OTHOIICHUH
KOHCTPYKLHUH (B TOM YHCIIE TEPMUHOJIOTMIECKUX CIIIHHILL).

OO1ee npecTaBIeHUE TEPMHUHA B CJIOBApPE JIMHIBUCTHYECKOH TEPMHUHOIIO-
ruu (apaanrMa): AuMeTp: cyml., Mmyx. 93016220 <33979008>0,0,a, vy,
oM, € , Bl , BI , OB , aM , aMH , ax, NUCBM(S): CYII., CPEIH.
93044329<33979126>4 , s, eau(e) , €HU , CHEM , €HH , CHA , €HA , €H , CHaM ,
€HaMH , €Hax , eHe , eHeX. JlJI MPEACTaBICHUS] HEOAHOCIOBHBIX TEPMHHOB
TpeOyercs oObeauHEeHNE mapaaurM (padoTa 1Mo peJaKTHPOBAHUIO OTACITHHBIX
30H CJIOBapsi MPOAOIDKaeTcs, cM. [5]).

Eme omanmM nekcukorpaduueckum nHCTpyMeHTOM MAC «Manyckpunm»
SIBIISIETCSL IMCTPUOYTUBHBIA CIIOBaphb [4], KOTOpBIN NMpeaHa3HadeH Ui TOro,
YTOOB! «BBISIBUTH B KOPITYCE CEMAHTHUECKH OJIM3KHE JIEMMBI MIIM TEKCTOBBIC
TIPEIEICHTH! ¥ BBIBECTH MX HA AKPaH B BHUJIE CIHCKA C yKa3aHUEM CTAaTHCTHIE-
CKOM BeNMYMHBI UX O1m3octy 1 rpada» [1. C. 100].

CrnoBapb NOCTPOEH Ha JINHTBUCTUYECKHUX JAHHBIX UCTOPHIECKOTO KOpITyca
«MaHyCKpHIT», COAEPIKAIEro TPAHCKPUIINHU CIABSHCKUX pyKomuced X—
XV BB., I UMEET NPOCTYI0 M PACHIMPEHHYIO 3alpOCHYI0 (DOPMBI, KOTOpBIE
MO3BOJISIIOT C(hOPMHUPOBATDH 3alpoc B COOTBETCTBHU C PELIAEMBIMH 3aJadyaMy
(mompobHuee o ¢hyHKIMOHATE 3aPOCHBIX (hopM croBaps [1, 2, 6]).

Onuirem pe3ynbTaThl 3a1pocoB B AUCTPHOYTHBHOM CIIOBApE.

TeKkcTOBBIM MaTepHaIoM HMCCIEOBAHNS MOCIYKHIN ApEBHEHIINE pyCCKHe
neronmcu XI[I-XVI BB. B xauecTBe eMUHUIIBI TTOMCKA ObUTa BRIOpaHA HAYAJIb-
Hast (popma citoBa, 00pas3oOM MOKMCKA — CIIOBO HCU3Hb.

Pe3ynpraToM 3ampoca crano aHaIU3UpyeMOE CIOBO (JiCU3Hb), €r0 CeMaH-
THUYECKHME BAPHUAHTHI, [UIS KaXKIOT0 U3 KOTOPBIX yKa3aHa CTaTHCTUYEcKas OJu-
30CTh K CIIOBY J/CU3Hb, IEPEUCHD CIIOB, SBIISIOMINXCS JIEKCHIECKAM OKPY>KEHH-
€M Tapbl aHAJTM3UPYEMOE — CEMaHTHYECKUH BapHaHT, U KOJIMIECTBEHHbIE CBe-
JIeHUs1 00 3TOM OKpYyXKeHHH. [l aHaIM3HPYyeMOro CJIOBA TEPBBIMU AECSTHIO
CEeMaHTHYECKUMH SKBHBAJIECHTAMH B KOJUIEKIIMH PYCCKHX JICTONMCEH CTalln
cioBa semia 0.43111, moou 0.42828, sorocme 0.40082, orcumo 0.39007, no-
ymo 0.38194, suno 0.37350, opamv 0.35521, dsopv 0.35081, 6or00umeps
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0.33639, noxou 0.32079. Bumum, 9To mepBEIC TPH CI0Ba HMEIOT CAMYIO BBICO-
KYIO CTAaTUCTUYECKYIO OJIM30CTh K CIIOBY J/CU3Hb, 3aTEM CTEIEHb COYETAEMOCTH
AHAJIM3UPYEMOTO U CEMAHTHYECKOI0 aHaJIora MOCTEIIEHHO CHIDKAEeTCs. AHaJO-
TMYHBIC ITOKA3aTeNy HAOJMI0NaeM M B KOINWYECTBEHHBIX CBEACHMAX 00 ITHX
OKPYXCHUSIX: HAaIPUMEp, CIOBO 3eMiA B JIETOIMCHOM TEKCTE YIOTPEOIsieTcs
1 374 paza, B COUCTaHUU CO CIIOBOM JClU3Hb 28, B CBS3U C 3TUM UMEHHO Y dTHX
KOMITOHEHTOB HanOoJiee BHICOKHI CTaTUCTHIECKHUI 1TOKA3aTelb.

Takum obpazom, auctpuOyTuBHBIN cinoBaps MAC «MaHycKpUOT)» 103BO-
JSIeT aBTOMATHYECKH AaHAIM3MPOBATH JIEKCHUECKHE CBS3M B JIPEBHEWIINX
TEKCTaX M IOJy4aTh OOBEKTHBHBIC JIMHTBUCTHUECKHE NaHHbIE. CII0Baph JIMHT-
BUCTHYECKOW TepMuHonorun M.B. JloMoHOCOBA MOXXKHO HCIIOJIB30BATH ISt
MIOCTPOEHHSI KOHKOPZIAHCOB, MOMYYEHUS! KOJIMYECTBEHHBIX /CTATUCTUUECKHUX
JaHHBIX U AuddepeHnnpoBannsl HOMUHATHBHBIX €AMHUI (TEPMUH / TIpeaTEp-
MUH), YYUTBIBas CIIOCOO0 COPTUPOBKH U TMPEACTaBICHHS HONYUYCHHBIX JAHHBIX.
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Annomayus. B noxnane mpejicTaBieHa CHCTEMa aBTOMATHYECKOr0 aHHOTHUPO-
BaHUS ayAu0(aiiyIoB, UCTIONB3YIOIIAS MOAEIN MAIIHHHOIO O0Yy4YEHHS ¥ CKPHII-
Thl Ha Python. IIporecc aHHOTAIMU MPOXOAUT HECKOJBKO 3TAIOB, HA KAXIOM
13 KOTOPBIX J0OABISIeTCs HOBBIH YPOBEHb JIEKCHKOrpaduuecKoil nH(popMaimu.
MHOroypoBHeBasi aHHOTALMsl TI03BOJISET CHOPMHUPOBATH KOPITYC aHHOTHPOBAH-
HBIX IaHHBIX, KOTOpas MOXKET MCIIONB30BATBHCS IPHU aHAIU3€ MPaBHIBHOCTH
TPaHCKPHIIIMK B CIOBapsX M KOPITyCaxX IaHHBIX, a TAKXKE JUIsl U3ydeHHs (oHe-
THUYECKHX, TPOCOANYECKUX H APYTUX XapaKTEPUCTHK PEUH.

Summary. The paper presents an automatic audio file annotation system that
employs machine learning models and Python scripts. The annotation process
involves several stages, each adding a new layer of information. This multi-
level annotation enables the creation of an audio file database, which can be
utilised in educational and scientific research.

Kniouegvie cnosa: maimmHHOE OOydeHHE, ABTOMAaTHYECKOS AHHOTHUPOBAHHE,
JeKcHKOrpahMYecKuil KopIyc, MallliHHOE 00y4eHUe, KOPITyC pedn

Keywords: machine learning, speech corpus, lexicographic corpus, automatic
annotation, audio data

bnazooaprocmu: uccnenoBaHue MOATOTOBICHO B pamkax rpanta PHO Ne 23-
28-10124 «KBaHTHUTATUBHO-CTATHCTHYIECKAass MOJEIb aHAIN3a YMOLHOHAIBHO-
MapKHUPOBAaHHOM KOMMYHMKAIIUY B YCJIOBUSAX MEXKITHUUECKUX B3aUMOIEHCTBUI
B peruone KaBkazckue Munepanbasie Bogpiy».

B coBpemenHOM Mupe, rae 00beM HH(POPMAIN YBEINIUBACTCS C KaXKIbIM

JTHEM, aKTYaJbHOCTh IIPUMEHEHHUS TEXHOJIOTHI MAIIMHHOTO O0YYEHHMS B JIMHT-
BUCTHKE CTAaHOBUTCS Bce Oonee oueBUaHON. OCOOEHHO 3TO Kacaercs CO3IaHus
aymmo0a3 NaHHBIX, TPEOYIOIMX HE TOIBKO OONBIINX 00BEMOB MaTepHala, HO
1 3G GEKTUBHBIX HHCTPYMEHTOB JUIS UX 00paboTKu. B 3TOM KOHTEKCTE S3BIKO-
BbIC MOJENHM M TEXHOJOIMH MAIIMHHOTO OOYYeHHUS NPEJOCTaBIIIOT 3HAYH-
TenpHbIE TpenMymiecTBa. CyIIecTBYIOINE CHCTEMBI aBTOMAaTHIECKOI0 aHHO-
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THUpPOBaHMSA, Takue Kak, Hapumep, MAUS (Munich AUtomatic Segmentation),
TJI€ ITOJIb30BATENIM MOT'YT 3arpy3UTh ayauodaiisl BMECTe C COOTBETCTBYIOLINM
TEKCTOM, M CHCTEMa, HCIIOIb3ys TEXHOJOrMH pacnoszHaBaHus peun u G2P
(Grapheme-to-Phoneme), aBTOMaTHYeCKH CO3/1acT aHHOTHPOBAHHBIC (haiiIbl
TextGrid, 3HAYUTENHHO YIPOMIAIOT IIPOLECC CO3/aHMs KOPITYCOB, HO BCE €Ile
HMEIOT OIpe/IeIICHHbIC OrPaHHYCHHS B UCIIOIB30BAHUH.

Pa3paboraHHas cucreMa aBTOMAaTHYECKOrO aHHOTUPOBAHHMS ayIuo(ailiioB
HalpaBJicHa Ha ONTHMH3ALMIO CO3JAHMS JISKCHKOTpa(Uueckux KOpILyCOB U
0a3 MaHHBIX W UCIIONB3YET B CBOCH paboTe JaBE KITFOUYEBHIC TexHONMorum: Vosk
u GRUT [3]. Ilpouecc aHHOTAIMH BKIIIOYAECT HECKOIBKO JTAIOB, KAaXIbIH U3
KOTOpPBEIX M00aBJIs€T HOBBIH YPOBEHH JICKCHKOTrpaduuecKkoi HWHGOpMAaIruu B
¢aiin TextGrid.

Ha nepBom stame ucnons3yercs npenoOydeHHas Moens Vosk st pacmo-
3HaBaHUS CIOB B ayauodaiine. Momens npeodpa3yer ayauodaili B CEKTpo-
rpaMMy, U3BJICKaeT aKyCTHYECKHE MPU3HAKU U TEeHEPUPYET TUIIOTE3bI O (hOHe-
Max, paclo3HaBas ClIoBa U (POPMUPYS pa3METKy MEPBOTo YpoBHS — “words”.

Bropoii stanm npennonaraer ncnonezoBanue cucreMbl GRUT (Grapheme-
to-Phoneme Conversion) Ha OCHOBE MOJENN MAaIIMHHOTO oOydeHus (ruBert).
Ona npeoOpa3yer OyKBBI B COOTBETCTBYIOIIME 3BYKH C yYETOM KOHTEKCTa,
pe3ynbTaThl TpaHCKpUNIUHK BHOcATCS B ¢aitn TextGrid xak BTopoil ypoBeHb
aHHOTAIWH — “transcription”.

Tpetnii 3Tan BKIIOYAET pyIHOE pa3OneHne TPaHCKPUOMPOBAHHBIX CJIOB Ha
CIIOTH W pa3MeTKy yxapusix cioroB (“syllables”). [lamee wucmonb3oBaics
CKPHUIT Ul aBTOMAaTHYECKOI pa3meTku npocoauu 1o cucreme TOBI, mocpen-
CTBOM KOTOpOT'o (JOpMHUPOBAJICS YPOBEHB “intonation”.

3aKmounTeNnbHbIN 3Tan aHHoTanuH (“‘sounds’) IpeAnonaraeT HOPMAIH3ALHIO
(hOpMaHTHBIX 3HAYEHNH TJTACHBIX C UCIIONB30BAHIEM MPEOOPa30BaHUS MO0 METOIY
B.M. JlobanoBa [2]. DTO mO3BOIAET COMOCTaBUTH 3HaueHus1 Gopmant F1 u F2 ¢
JIAHHBIMH TUITMYHBIX TUAITa30HOB (DOPMAHT IIIACHBIX PYCCKOTO SI3BIKA.

Pe3ynpraToM MHOrOypOBHEBOH aHHOTAIMM SIBJISETCS 0asza  JaHHBIX
ayauodaiioB, KOTOpas MOXET HCIONb30BATHCS B JIEKCHKOTPa(pHIECKUX HC-
cienoBaHMsX. HampruMep, aHHOTMpPOBAHHBIE AAaHHBIE MTPOCOMUHN U (OPMAHT-
HBIX 3HAYEHHH TIIACHBIX MOTYT OBITh IPUMEHEHBI IS H3Y4EHHs 0COOCHHOCTEN
MIPOM3HOIICHNS, aHajdW3a BapHATHBHOCTU peanu3anud (pOHEM, BBISIBICHHS
PETHOHAJBHBIX W COIMOJIMHIBHCTHYECKHX OcoOeHHocTeld peun. Hampumep,
TIOCJIE TOT0 KaK HaMH ObIT C(OPMHUPOBAH KOPIYC PEaTH3alNi pErHOHATBHBIX
BAapHAHTOB PYCCKOr0 s3bIKa (HOCHUTENEH PpEeTHOHAJIBHBIX CTAHAAPTOB W3
42 roponoB P®), Obuin momydeHbl NpenBapUTENbHBIE NaHHBIE O HAINYNU
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ONpEeNIeTICHHBIX TCHACHLMH B PEaM3aldM TJAaCHBIX 3BYKOB, B YaCTHOCTH O
Pa3IUYHON TPAaeKTOPHH ABIDKEHUS POpMaHT (CM. puc. 1) u Oombiieii apTUKy-
JSIMOHHOM BapHAaTUBHOCTH 3BYKOB HOCHTEJEH FOXKHOPYCCKOI0 (POHOBapHaHTa
PYCCKOTO SI3BIKa, TaKKe OBUIO YCTAaHOBIICHO, YTO YIAPHBIA W Oe3ymapHbIi ‘a’
TOCIIe TBEPABIX M MATKHX COTJIACHBIX PEaM3yeTcsl ¢ TEHISHIHeH Kk Oolee 3a-
KPBITBIM aJUTO()OHAM U JUTHTENEHOCTh O€3yJapHBIX INIACHBIX B FOXKHBIX PETHO-
Hax (Kpacnomapckuii kpaii, CTaBpOrnonasCKuid Kpaid) MEHbIIIE, 110 CPABHEHUIO C
neHTpansHbIMU (Bmagumupckas obmacts, Jlumernkas obmacts, TamOoBckas
obmacts) [1].

100 100

200 200

300 H 300
a00] o8 *. 2 ¥ H 400

500 iy —~ i g 500 oy ¥

E-

T 600 T / : T 600 o E A
700 K = 700 08 \
800 et : 800 7 ;

900 900

2400 2100 1800 1500 1200 900 600 300 2400 2100 1800 1500 1200 900 600 300
F2, Hz

Puc. 1. Tpaektopuu ABHKEeHHS HOPMAHT B PEaM3allHN HOCHTENICH Pa3IMYHbIX
BapUaHTOB pycckoro si3bika (T. KpacHomap (cinesa), r. Cankr-IletepOypr (cupasa))

ITocne 3aBeprrenns npouecca anuorarmu ¢aiin TextGrid npeoOpasyercs B
¢opmat JSON, 4TO MO3BOISIET MHTETPUPOBATH JAHHBIC AHHOTAIMH C Pa3sInd-
HBIMH TPOrPaMMHBIMH IUIATGOPMaMH W CEepBUCAMH, MNOAACPKUBAFOLINMH
JOaHHBIA (OpMaT, YTO pacIIUpsieT BO3MOXKHOCTH IOCIEAYIOUICr0 aHajiu3a U
00paboTku MHPOpPMALIHH.

Takum 00pa3oM, NPEAIOKEHHAsE CHCTeMa aBTOMATHYECKOr0 aHHOTHUPOBA-
HUS ayIU0o(ailiioB, OCHOBaHHAs Ha UCIIONB30BAHUH MPEA0OYICHHBIX MOJICICH,
MO3BOJISICT aBTOMATHU3HPOBATh TPYIOSMKHE 3TAlbl 00pabOTKH pPEeYEBBIX NaH-
HBIX, & TAK)KEe ONTUMU3UPOBATH M YCKOPUTBH NPOLECC CO3MaHus 3BYKOBBIX KOp-
MycoB M 0a3 JaHHBIX, YTO OCOOCHHO aKTYyaJlbHO B YCIIOBHSX IOCTOSIHHO pac-
Tymero oorsemMa HHpOpPMAaIIHH.
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Vinogradov Russian Language Institute of the Russian Academy of Sciences,
Moscow, Russia
tkorobejnikova@inbox.ru

Annomayus. Jloknaa nocBsmeH 6a3e JaHHBIX O MPOU3HOLICHUH (ppa3eonorus-
MOB, BKJIIOYAIOIICH Pe3ybTaThl 5 IKCIEPUMEHTOB ¢ HOCHTEISIMH PYCCKOT'O JIH-
TEPaTYpHOrO SI3bIKa M PEKOMEHIAIMH 3 Op(OIMUYECKUX CIIOBApEH 10 MPOM3-
Hotrenuto 108 cnoBodopm B coctaBe Gppazeoaoru3MoB u 75 cioBoopM B CBO-
OOmHBIX codeTaHHAX. B 0a3y BXOomAT maHHBIE 00 aKIEHTYyallUH CIOBOGOPM H
MPOM3HOIICHUH COTJIACHBIX 3BYKOB Ha MECTE ¥ B OYKBOCOUETAHHH UH.

Summary. The report is devoted to a database about pronunciation of
phraseological units, including the results of 5 experiments with standard
pronunciation speakers and pronunciation recommendations of 3 orthoepic
dictionaries for 108 word forms in phraseological units and 75 word forms in
free phrases. The database includes data about word forms accentuation and
pronunciation of consonants in place of 4 in letter clusters un.

Knrouesvie crosa: npousHomeHne (Hpa3eonorn3mMoB, 6a3a JaHHBIX, CMEHa HOPM
Keywords: pronunciation of phraseological units, database, norm shift

B opdosmueckux croBapsx [2; 4] cmoBogopMBI B cocTaBe (pa3eosiorus-
MOB OOBIYHO MPEACTABICHBI B OMHOM IPOU3HOCHTEIIBHOM BapHaHTe, 03 pas-
rpanuuenus crapmed n muammeit mopm!. Ho nccnenosanms [1: C. 261-265;

! M3 u3BeCTHBIX aBTOPY M3IAHHBIX CIIOBApEi TONBKO B [5] Jal0TC pPaBHOIPABHBIE
AKICHTYAI[IOHHbIE BAPHAHTHI MPOU3HOLICHHS HEKOTOPBIX (hPa3eoIoru3MoB, B IPYrUX
CJIOBApSIX TaKHE CITydad OYEHb PEIKH.
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3] mokasanu, YTO HOCHTENH JUTEPATYPHOI'O SI3bIKa NMPOM3HOCAT KaK Ha Kpyeu
€601, TaK U KpyeU C80sl, Kak cmapas népe[4’ |nuya, Tak u népe[m|nuya.

UYroObl CHCTEMHO HCCIIEI0BaTh BAPHATHBHOCTh B IPOW3HOIICHWH CIOBO-
¢dopm B coctaBe (hpa3eonoru3MoB U OOHOBUTH OPHOIMHUICSCKIE PEKOMEH AN
CJIOBapeH, IPOBEAEHO 5 HKCIIEPUMEHTOB, B XOZ€ KOTOPHIX HCIBITyEMbIE YUTA-
JIM CITUCKH TIPEIIOKECHHH, BKIIIOUAIOIINX OJJHU U TE e CIOBO(OpPMBI B cOCTa-
Be (ppa3eonorn3mMoB M B CBOOOJHBIX COYETaHMSAX. B IBYX MEPBBIX SKCHEPH-
MEHTax y4acTBOBaJIO 1m0 30 MOCKBUYEH BO 2—3 TIOKOJICHHUH C BBICIIUM 00pa3o-
BaHHEM, B Tpex mocnenyrommx — 1mo 60. PecrioHneHTs oTOMpanucs U3 crap-
meit (ot 60 ner), cpemueit (60—30 mer) u muammeit (mo 30 meT) BO3pacTHHIX
rpymn. B xome 5 skcmepuMeHTOB GbLIO HccienoBaHo 108 (pa3zeonmoru3mos!,
KOTOpBIE MPEICTABIISIOT AJIsl TOBOPSIIMX TPYAHOCTh C TOYKH 3PEHMS aKICHTY-
aIM{ WK TIPY TIPOM3HOLICHUH 3BYKa Ha MECTE ¥ B OYKBOCOUETAHUH UH.

Pesynerath nccnenoBanus OpUIH 0 OPMIICHBI B BUIE 0a3bl JaHHBIX, KOTO-
past BocJIeACTBUN OyZeT BBUIOKEHA Ha caifTe VIHCTUTyTa pycCKOTO SI3bIKA MM.
B.B. Bunorpagosa PAH. ®parmenT 6a3sl JaHHBIX MIPEICTABIICH B Ta6IUIe’.

®DparmMeHT 0a3bl AAHHBIX 0 NPOU3HOIIEHUH (G Pa3eoOru3MOB

Cnosodopma B Asariecos. | Kacarkis Pe3nndeHko Cr. Cp. Mn. |Hammanme

P p

(pen) (pen)

(dp.) u (cB.) 198.3 20 lé 2021 rpynmna | rpynma | rpynmna | pudmbl
HE POBCH Hac . .. |He poBénuac| 70% 60% 100% -
(dp.) HE POBEH | He POBEH | Henpas. ve
?(;pp;BeH Hac Tac Tac poBeH Yac 30% 40% 0% -
poBeH (cB.) Smer Smer Smer 100% 100% 100% -
poBEH (cB.) P P P 0% 0% 0% -
BBIBECTH 32
VILIKO 1a Ha 30% 30% 90% +
COMHBITIRO KO KO KO
BBIBECTH 32 ¥ ¥ Y
VIIKO 12 Ha 70% 70% 10% +
COJIHBIIIIKO
VIIKO YIIKO M | YHIKO U YILIKO U 100% 100% 100% -

"' Ecnu C10BO HCTIONMB3YeTCs B COCTaBE (pasconorn3Ma u B CBOOOHBIX COYETAHMUSIX,
JUISL HETO JIaBaJIOCh 2 COOTBETCTBYIOLIMX KOHTEKCTa, €CIIU CIIOBO HEYACTOTHO HIIM YIO-
TPeOJIAETCS TONBKO B YCTOIYMBOM BBIPAKCHHH, 1ABANICA | CBSI3aHHBIN KOHTEKCT.

2 B 6a3e JaHHBIX CIOBO(OPMBI PACIONATAIOTCS O aa(aBUTy C BO3MOKXHOCTBIO OT-
(GUIBTPOBATh OJHOKOPCHHBIC CIIOBA, B JaHHOM 3/eCh (pparMeHTe Ui HaryIsAHOCTH
MPEJICTABIICHO HECKOJIBKO SIPKHUX IIPUMEPOB HE B a(h)aBUTHOM TIOPSIZIKE.
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CrnoBogopma B Asaniecos | Kacatiiy Pe3Hn4eHko Cr. Cp. Mn. |Hamnuume
(dp.) u (cB.) (pen,) (pen,) 2021 rpynna | rpynma | rpynna | pudmbl
) ) 1983 2012
yuo st oomen. [oomen g g | ow |-
CYINT 1A pANET - Céf;;‘;fa - 70% 80% 80% +
CYNAT 2 pAIHT - Céf;;‘;fa - 30% 20% 20% +
CyAUT - - - 100% 100% 100% -
CYINT - - - 0% 0% 0% -

Ha ocHoBe 0a3bl JaHHBIX MOXXHO CJENaTh BBHIBOABI O COOTHOLIEHUH CIIO-
BapHBIX PEKOMEHJAIMH C y3yalbHBIM yroTpedienueM cioBodopm. Tak, cio-
BapH PEKOMEHIYIOT NPOU3HOCUTH POGEH yac, a OONBIIMHCTBO PECIIOH/ICHTOB
NPOU3HOCAT poseH yac. BO3MOXHOCTH OTQUIBTPOBATH (HPa3eoIOrH3Mbl, B
KOTOpBIX pu(Ma MOACKA3bIBAET MECTO YAApCHHUS, MO3BOJSET CYIUTh O 3HAUH-
MOCTH 3TOro (hakTopa IPH MMOCTAHOBKE YAAPEHUS: B BBIPAKEHHU Cyoum 0d
pAoum BO3MOXXHOCTH CpU(MOBATH (Hpa3eoNoru3M, BEpOSTHO, IMOBIHIA Ha
BapHAaTHBHOCTH B ITPOU3HOIICHUH CIOBO(GOPMBI cyoum B €ro cocraBe. B BbI-
PaKEHNU Gbleecmu 3d YWIKO Od HA COAHbIWKO BIUSHUE PU(MBI CHIbHEE B
cTapiieil ¥ cpegHel rpynmnax u cinadee B MIIJIICH, BEpOIATHO, U3-3a Ipeodia-
JaHUs aKLEHTYaluH YKo HaJl YKo B CBOOOJHBIX COYETAHUAX U HEYACTOTHO-
CTH BBIpaXEHHA. BO3MOXHOCTH OT(GUIBTPOBATH BCE OJHOKOPEHHBIC CIIOBA,
MO3BOJISIET CPAaBHUTh JUHAMHUKY aKIEHTYAallMOHHBIX TIPOIECCOB B TaKHUX,
HalpHUMep, BBIPAKEHUAX KaK 6AIOM AU, 8AIUM Yepe3 NeHb-KOA00y, 6CE U3
PYK 8AIUMCS, 8ANUMCA € HO2 U IP.
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Anacmacusa Heopesna Kprokosa
Anastasiia 1. Kriukova

CeMaHTHKA KOHHEKTOPA M ero ynorpedjaeHne Ha MeTATEKCTOBOM
YPOBHe: MaTepHaJibl 0a3bl JaHHBIX PycKoH
A discourse marker’s meaning and its metatextual use:
data from Ruscon

Mocxosckuii cocyoapcmeennuiil yuusepcumem umenu M.B. Jlomornocosa, Mockea, Poccus
HUnemumym sazvikosnanua PAH, Mockea, Poccus
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia
Institute of Linguistics RAS, Moscow, Russia
nastyakryukova0077@gmail.com

Annomayus. Jloxnan OyneT HOCBSIIEH BO3MOXKHOCTH WIJIM HEBO3MOXKHOCTH
KOHHEKTOPOB C pa3IM4YHOM CEMaHTHKOM NMPUCOEAMHUTH METATEKCTOBBIA KOM-
MEHTapHii: 3HAUCHHUSAMH, JIy4Ille PYTHUX COOTHOCSIIMMUCS ¢ QYHKIMSIMH MeTa-
TEKCTOBBIX KOMMEHTAPHEB, CTOUT CYUTATh aJIBEPCATHBHOCTD, PHCOCAUHCHHUE,
BepU(DHUKALHIO, aBTOKOPPEKIIHIO M YKa3aHUE HAa MCTOYHHMK MH(OpMAaIiu.
Summary. The presentation will discuss the ability or inability of connectors
with different meanings to attach a metatext comment: the meanings that best
correspond to the functions of metatext comments are adversative, additive, au-
tocorrective and verification and source indication.

Kntouegvie cnosa: KOHHEKTOp, 6aza JaHHBIX PyCKOH, METaTeKCT

Keywords: discourse marker, Ruscon database, metatext

bnazooaprocmu: VccnemoBaHue BBIIONHEHO 3a cyUeT TpaHTa Poccuiickoro
HaydHoro (orma, mpoekT Ne 22-18-00528 «CBs3p MPOMO3ZUIHMOHAIBHBIX €11~
HHI] B TIPE/UIOKEHHUH U B TEKCTE: CEMaHTHKA M IMYTH I'PaMMaTHKAIH3ALUI.

baza JaHHBIX KOHHEKTOPOB PYCCKOro si3bika [1] BKIIIOYaeT ONMCaHUsS KOH-
HEKTOPOB — €AWHHI] C Pa3IMYHbIM IPaMMAaTHYECKUM CTaTyCOM (COIO3BI, BBOJ-
HBIC CJIOBAa M CJIOBOCOYETAHWs, YAaCTULBI W IIp.), HCIIONb3YEMBIX IUISl CBS3U
nponozurwii [2. C. 17]. Ha maHHBIN MOMEHT 06a3a comepKuT 696 equHUII, pac-
NPENeTICHHBIX M0 19 CeMaHTHYECKUM 30HAM (KOHBIOHKYUSA, 3aMeCTnumenbHble
OMmHOWeHUs M JIp.), BHYTPH KXKIOW U3 KOTOPBIX TAK)KE MOTYT OBITH BBIIEIICHBI
NoI30HBL. B 0a3e onuceiBaloTes (POHETHIECKHE, CHHTAKCHYSCKUE, CeMaHTHYe-
CKHe, JJUCKYPCHBHBIE, Y3yaJlbHbIE U COYCTAEMOCTHBIE CBOWCTBA KOHHEKTOPOB,
B YAaCTHOCTH, BO3SMOKHOCTH (DYHKIITHOHHPOBATH HA PA3HBIX YPOBHSX SA3BIKa (00
YPOBHEBBIX MOAETIX cM. [4-5]). MBI cunraeMm, 9TO KOHHEKTOpP MMEET MeTa-
TEKCTOBOE YIIOTPeOICHHE, €CITU MOXKET MPUCOSIHHHUTD K Kilay3e ¢ IPOHO3UIH-
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el KOMMEHTapHi O SI3BIKOBOH (hopMe BICKa3bIBaHUS: O noanwlll Oypax, eciu
MOdHCHO mak svipazumbscs. (Bee mpuMepsl, IPUBEACHHBIE B TE3UCAX, B3ATHI U3
HKPA [3]).

IIpu cocraBnenun 0a3bl OBLIO OOHAPYXKEHO, YTO CEMAHTHYCCKHE 30HEI
MOXKHO PacIOJIOKHUTh Ha KOHTHHYYME, B OTHOM M3 KOHLIOB KOTOPOI'O METaTeK-
CTOBOE YIOTpEOJIEeHHE SIBISACTCS JUII KOHHEKTOPOB JAHHOW CEMaHTHYECKON
30HBI OCHOBHBIM, @ B IPyrOM OHO HEBO3MOXKHO, CM. pHC. 1.

Mponosnmmonaasnan
yeTaHoBKa
Heaw
i

He moryr Mepeoaorus Ocnonnas giynkimns
NPHCOCIHHHTH 1 = HPHCOETHHATEL
METATERCTQBbIH I METATERCTOBBII
KOMMenTapmii 1 e —
) 1
< ! 15% |

~45% 63% ]g‘,%
=5%

36% !

i
i

| 1

Tz onKnns H Orosopxkal
Kosmnosuums Tekera

Bepudmxauus

1

1

| 1

1 § —

' ' Mepedopuyanpananne
Mpuunna 1 !
Caencrsue | :

Cpasnenne

!
I
i
Yenonne i
1

Cpeacrao ANBEpeaTHBHOCTE
Crenenie ZamecTHTE b IBIE
Takcne OTHOUIEHHS

Herounnk
nndgopmanun
Kontwonkunn

Puc. 1. IIpoLeHT KOHHEKTOPOB, CIIOCOOHBIX YHOTPEOIISATHCS Ha METATEKCTOBOM YPOBHE,
B KQXJI0 CEMaHTHYECKON 30HE

O0a KOHHEKTOpa CEMAaHTHYECKOH 30HBI ucmoyHuk ungopmayuu (cMm. (1)),
MIPUMEPHO MTOJOBHHA KOHHEKTOPOB CEMaHTHUYECKUX 30H sepuguxayus (5 u3 8),
aosepcamugHocms (38 m3 82, cM. (2)), samecmumenvrvie omuouternus (8 u3 18),
xkonvionkyus (22 m3 51), mepeonoeus (40 u3 111) MoOryT IpUCOSTUHATL METa-
TEKCTOBBIH KOMMEHTapHid. CMBICIIOBBIE OTHOIICHHMS, BBIPAKAEMBbIC STUMH KOH-
HEKTOpaMH, XOpOIIO COYETAIOTCS € THIMYHBIMH (YHKIHMSAMH METATEKTOBBIX
KOMMEHTAPHEB: JIONOJIHUTb, CKOPPEKTUPOBATh, KOHKPETU3UPOBATh CKa3aHHOE.
MOXKHO MPEAIIONIOKHUTh, YTO, IIOCKOJIBKY OCTaJIbHbIC 3HAYCHHs (LeJb, YCIOBHE)
MeHee BOCTPEOOBaHBI NPUMEHUTEIBHO K METAaTEKCTOBBHIM KOMMEHTApPHSM,
MeHbIIIee KOINYECTBO KOHHEKTOPOB ATUX 30H UMEET TaKoe yOoTpedIeHue.

(1) Ouesuono, smo npoucxoouno me cpazy, maxk Kax Ha OOHOM U3 CNeK-
maxnell OHA LICTYNULA He COBCeM YOAUHO: KAK 2080PAM MY3bIKAHMbI (KUK-
CAHYIa» HA 8bICOKOI HOMe.

(2) Boiacuunocs, umo 6 0OHOM U3 MA2A3UHO8 NPOOABAIACH 00)8b, — HeMl,
00y6b — IMO ZPOMKO CKA3AHO: 6 HATUYUU ObLIA 6Ce20 0OHA NApa CaHOaIull U
OHa ObLIA UMEHHO MOo2o pasmepda, komopwiil Hocum Cawa.
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Maioe KOIMH9IecTBO KOHHEKTOPOB CEMaHTHUYECKHX 30H ycrosue (7 u3 45),
nponosuyuonarvras ycmauoska (2 3 29), yens (1 w3 23) umeer MeTaTeKCTO-
BOE YIOTpeOJIeHHe, MPUYEM CYIIECTBYIOLINE IIPUMEpPBI, KaK MPaBUIIO, COAEp-
JKAT PEUeBbIC KIUIIE M YCTOSBIIUECSH (OPMYIBI BEXKIMBOCTH: TaK, KOHHEKTOP
4mo6bl BCTPEUACTCS MPAKTHYCCKH UCKIIOYUTENILHO B COYCTAHUAX uYmoObl He
cogpamy, umobvl He 0OMaHymb, umobsl He Ovbimb 2onocnogHbim (3). Xors
BO3MOXKHO CKOHCTPYHPOBATh IPUMEPHI C IMONHBIMH, & HE HH(QUHATHBHBIMU
kiay3amMu (Ymo0Ovi MeHs: He YRpeKHYau 6 20I0CTO8HOCU, HA KAMepbl UHYU-
OeHm mooice NONAJ.), TAKUX TIPUMEPOB B [3] He 0OHAPYKEHO, YTO MOXKET TO-
BOPHTH O CHIDKEHHOM YPOBHE CHHTaKCHYECKOW CBOOOIIBI.

(3) — Cobax mam 6vL10, UMOOBL HE cOBpPamb, WMYK MpuUcma.

(4) Beos 6vl, Kak obl He ob6udems eac, dama He nepgoli morodocmu. [Ipu-
Mep H3MEHEH |

KoHHEKTOpBI 30HBI ycnosue ecnu ¥ ko (MO-BUTMMOMY, UCIIONB3YEMBIH C Iie-
JBI0 CTHIIM3ALHMHN) TPHUCOSIHHIIOT METATEKCTOBBIA KOMMEHTapHi CBOOOIHO, M
oA00HEIe (5) MpUMepEI B OOITBIIIOM KOJIMYECTBE TPECTABICHBI B KOPITyCe, OIHA-
KO JIFOOOIIBITHO, YTO HEBO3MOXKHO MPOM3BECTH X 3aMEHY Ha JAPYrue KOHHEKTOPBI
TOH e CeMaHTUIeCKON 30HBL. OIHO U3 BO3MOXKHBIX OOBSICHEHHI — CYIIIECTBOBA-
HHE B KOXJIOH CEMaHTHYECKOW 30HE OrpaHMYCHHOrO YHCia HanOoIee YaCTOTHBIX
KOHHEKTOPOB, Pa3BUBAIOLIMX OOJIBIIOE KOIMYECTBO 3HAYCHHH IOMHMO OCHOBHOT'O
U MMEIOLIUX IIHPOKYI0 COYETaeMOCTb, 33 CYET Yero y HHMX M pa3BHUBAETCs BO3-
MOYXHOCTh UMILTHIIMPOBATh PEYCBO NPEIUKAT B INIABHON YacTH (IIpoLecc, KOTo-
PBIi TIO CYTH TIPOMCXOUT B METATEKCTOBOM YIIOTPECOJICHIH).

(5) Omo 6bir amaemuueckozo croxcenus manvuuk, [*ecnu / xonu / *6
mom cayuae ecnu / *npu ycnosuu umoj MoxcHo cKazamb max o pebenke,
Kpacuevlii Tuyom U NPUGIeKamebHbulil.
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KonHeKTOpPBI pyccKoro si3blka Ha YPOBHE pe4yeBoro aKkra:
HCCcJIe/I0OBaHNe HA OCHOBe 0a3bl TaHHBIX Pyckon
Russian connectors at the speech act level:
the study based on the Ruscon database
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Annomayus. B noxnage oOCY:KHalOTCS HEKOTOPBIE AaCIEKThl YMOTpeOIeHUi
PYCCKHMX KOHHEKTOPOB Ha YPOBHE PEUEBOrO aKTa: B3aUMOCBS3b C CeMaHTHYe-
CKHM TI0JIEM KOHHEKTOpa, OrPaHHYCHHsI Ha THII PEUEBBIX aKTOB M CHHTaKCHYe-
CKHe CBOMCTBa eJUHHMIL. VIccrnenoBaHKE BBIMOIHEHO Ha OCHOBE JAHHBIX 0a3bl
Pyckon.

Summary. This talk discusses some aspects of the usage of Russian connectors
at the speech act level, in particular, the relationship with the semantic field of a
connector, the restrictions on the type of illocutionary acts and syntactic
properties of the connectors. The study is based on the Ruscon database.
Kniouesbie cno6a: NINOKYTHBHOE YIIOTPEOIEHNUE, KOHHEKTOPBI, MOUIPEIUKALIS
Keywords: illocutionary use, conjunctions, clause combining

bnazooaprocmu: vccnenoBaHue moaaep:kaHo rpanToM Poccuiickoro HayqHOT o
¢donma (mpoext Ne 22-18-00528).

Hacrosmuit gokmam mocBAIIeH 00CyKICHNIO WINTOKYTHBHEIX CBOICTB pyc-
CKUX KOHHEKTOPOB — JIEKCEM, COUYETAHUH M KOHCTPYKLIMH, CIIOCOOHBIX COE/IH-
HATH KJay3bl B ITOJUNPEIUKATUBHBIX CTPYKTYpax — Ha OCHOBE 0a3pl PyckoH
(mpoekt «CBsi3b NMPOMO3ULMOHAIBHBIX SIUHHUIl B NPEUIOKEHUN M B TEKCTE:
CeMaHTHKa M ITyTH TpaMMaTHKaJIN3alum»). basza conepXuT JaHHBIE O ceMaH-
THUYECKHUX 30HAX, OCOOCHHOCTSX yHNOTPEOJICHUsI M CHHTAaKCHUECKUX CBOMCTBAX
KOHHEKTOPOB PYCCKOTO SI3bIKA.

MpsI BcxoouM W3 YpPOBHEBOT'O MOAXOA K MOJHIIPENUKAIUH, cM. [7-9], B
CBETE KOTOPOTO KJIay3a MHPEICTaBISIET COOOH CTPYKTYpy M3 HECKOJIBKHX Ce-
MaHTHYECKUX ypoBHEH. HikHMIA ypoBeHb (YPOBEHB MPOMO3UIINHN) PEIpe3eH-
TUPYET COZepKaHUE BHICKA3bIBAHMUS, TOTJAa KaK BEPXHHE YPOBHH OIMCHIBAIOT
croco0 TpencTaBIeHUsT HHPOPMAIIMK TOBOPSIIMM (MONATHHBI KOMIIOHEHT),
YUUTBIBAsA, KaK CHTYyaIWsi OTHOCHTCS K CIyHIAIOMEMy (MUIOKYTUBHBIH ypo-
BEHb, YPOBEHb PEUEBOr0 aKTa). JIaHHBIA MOAXOA MMIUTHIMPYET, YTO KOHHEK-
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TOPBI MOTYT COEAMHSITH Kilay3bl Ha Ka)KJIOM M3 YpoBHEH. B pamkax HacTosie-
TO AOKJIAAa Ui Hac OYAyT pesieBaHTHbI TaKMe KOH(PHUTypalnH, KOraa KOHHEK-
TOp CBSI3BIBAET [IBA PEUEBBIX aKTa WJIM >KE€ TPOIIO3HUIIUIO M PEUYEBOH aAKT.

B nurepatype (cMm, Hanpumep, [2—5; 7]) mUPOKO 00CYKIAIOTCS TTOIUTIPE-
JIMKATUBHBIE KOHCTPYKIMH, B KOTOPBIX MPOMO3HMIHS 3aBUCHMON KJIay3bl MO-
TU(UIMPYeT He MPOTO3UIUIO TJIABHOM KiIay3bl, COCTABISS C MOCICAHEH eu-
HBIA peueBOd akT, cp. (1), a HEMOCPEACTBEHHO PEUEBOU aKT, COOTBETCTBYIO-
Wi TTIaBHOH Kiayse (2):

(1) A4 0oxmop — obudenca: «Kyoa sice 6vi ensadenu, noxa s cpox manyn?!y [1]

(2) Hopbum, noxa mul MeHs Cryuiaeutv, MOX4CEN, 3aAUHMEPeCyeuLbcsl Ho-
801l 00y6bi0 unu, modxcem, cmpudickou? [Google]

C nmpyroii cTopoHHI, B [6] Ha MaTepHaje pyccKOro si3blka paccMaTpUBAIOT-
cs cilydad, KOrja Kiay3e, BBOAUMON IMOJYMHHUTEIBHBIM KOHHEKTOPOM, MOKET
COOTBETCTBOBATH OTACIbHBIN PEUEBOM AKT.

CymiecTByIOmue MCCIEA0BAHUS PYCCKUX KOHHEKTOPOB HE CTaBsIT CBOECH
LIETTBIO BBISIBUTH BCE BO3MOXKHBIC €IMHUIIBI, CIOCOOHBIE CBA3BIBATH KJIAy3bl HA
WIJTOKYTHBHOM YPOBHE; B TO K€ BpeMs B paMKax HACTOSIIETO IOKJIaJa MBI
MIPE/ICTAaBUM HOIBITKY PELICHUs JaHHON 3aa4M Ha OCHOBE 0a3bl JaHHBIX. baza
«PyckoH» HE COAEPKUT pa3Je]IeHUs] KOHHEKTOPOB HAa COYMHUTEIBHBIC U IO/~
YMHUTENbHBIE, TAKUM 00pa3oM, MBI PACCMOTPENN BCE TPECTABICHHbIE B 06aze
eIUHMIBI. BhUIM BBIIETICHBI CEMAHTHYECKHE 30HBI, K KOTOPBIM OTHOCHTCS
HauOOJbIIEe YHCIO KOHHEKTOPOB, YHOTPEOISIOMMXCA HAa WIUIOKYTHBHOM
ypoBHE. DTO, BO-TIEPBBIX, 30HBI, ACCOLMMPOBAHHBIE 1O OONBIIEH YacTh C CO-
YUHUTENBHBIMH KOHHEKTOpPaMH (aJBEpCaTHB, AWIBIOHKLINS, KOHBIOHKINS,
Mepeosiorus, nepedopMyIHpOBaHNE); BO-BTOPBIX, 30HBI, CBI3aHHBIC C JIOTHIE-
CKUMH (TIPUYMHA, CIEICTBUE, YCIOBHE) U TEMIIOPAIBEHBIMH (TAKCHC) OTHOLIE-
HUSMU MEXAY ABYMsI CHTYyallsIMH, HanOolee JacTo CBSI3aHHBIC C MOJYNHHU-
TENFHBIMHA KOHHEKTOpaMu. B mokiane Mbl mpeacTaBUM MOAPOOHYIO CTaTHCTH-
Ky, a Takke oOCyINM BO3MOXKHBIC NPHUYMHBI HAOIIONAEMBIX B3aWMOCBS3CH
MEXIY CEMaHTHIECKUM II0JIEM H YITOTpeOJIeHHEeM Ha YPOBHE PEYEBOrO aKTa.

Kpowme Toro, B poxyce Hamero BHUMaHuUs OyJET BOIIPOC 00 OrpaHUIECHHUIX
Ha THIl PEYEBBIX AKTOB, CBA3BIBAEMBIX COUYMHUTEIBHBIM KOHHEKTOPOM (CM.
uccnenoanue [10]), panee He 0OCYKIABIIMIICS B TUTEPATypEe HA JAHHBIX PYC-
CKOTO sI3bIKa. Tak, HEKOTOphIE KOHHEKTOPHI JOMYCKAIOT COYMHEHHE TOJIHKO
aCCEpPTUBHBIX PEYEBHIX aKTOB (Cp. MPUYMHHEIN KOHHEKTOp a mo B (3-4)), Toraa
KaK MpoYMe WIM HE HAKIAJbIBAIOT HUKAKMX OIPAaHWYCHUH Ha THUII PEUEBBIX
akToB (5-6), WIIH JOIYCKAIOT COYMHEHHE TOIBKO HEKOTOPHIX THIIOB PEYEBBIX
aktoB (7-8):
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(3) *Kmo npudem, a mo xomy Hysxcno nomousb? [CKOHCTPYHpPOBAaHHBII
puMep |
(4) *3aiiou 6 oguc, a mo npunecu omuem. [CKOHCTPYHPOBAHHBIA MpPH-

mep]

(5) Iocaywaiime, kax eac 308ym; a ewge: 20e vl dcugeme? [Bumonzme-
HeHHbIH puvep 3 HKPS]

(6) A mul eco max nonvimail, a ewje nocmapaiica u 8 OOKyMeHm 3a2is-
Hymo. [Bunonsmenenssiid npumep u3 HKPA]

(7) *Kmo npuoem, a ece e xomy nomous? [CKOHCTPYUPOBAHHBIA MpH-

Mmep]

(8) Tet 0osepsaimb Oogepsil, a éce ye nocexcusail. [1]

JIOMOJHUTENIPHO MBI OOCYAMM 3aBUCUMOCTD MEXKIY CHHTAKCHYECKUMH
CBOMCTBAMHU KOHHEKTOPOB H YIOTPEOJICHUAMH Ha YPOBHE PEYEBOTO aKTa.
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Hnemumym pyccroeo azvika um. B.B. Bunoepaoosea PAH, Mockea, Poccus
Vinogradov Institute of the Russian Language RAS, Moscow, Russia
n.reb@mail.ru

Annomayus. Co30aHHBIN B paMKaX MpoekTa «nekrpoHn3anus CioBaps s3bIKa
[ymkuaa» MHTEpaKTUBHEIHN CIIOBAph MPEJOCTABISAET OBICTPBIN JOCTYI KO BCEM
9JIEMEHTaM CIIOBAPHBIX CTAaTel MEYaTHOrO M3JaHHs M J1aeT BO3MOXKHOCThH OCY-
IIECTBIISITH KOPITYCHBIE MCCIENOBAHMS 9THX 3JIEMEHTOB. B pabore mpuBeneHs!
MIPUMEPBI UCCIIEJOBAHUH.

Summary. The Interactive Dictionary created within the framework of the
project “Digitalization of the Pushkin’s language dictionary” provides quick
access to all elements of the printed edition entries and makes it possible to
implement corpus studies of these elements. The paper provides examples of
such studies.

Kntouegoie crnosa: CnoBaps si3bika [lyniknHa, 6a3a JaHHBIX, ONIUK MOUCKOBOI
CHCTEMBI, KOPITYCHBIE UCCIICI0BAHUS

Keywords: Pushkin’s language dictionary, database, search engine options,
corpus studies

CrnoBaps s3bika [lymknHa — 3TO MEpBBIM OTEYECTBEHHBIH MOHOS3BIYHBIN
CJIOBApbh, COCTABIICHHBIN 0 BCEMY KOMIUIEKCY TeKCcTOB nucartens. OH sBiser-
Cs1 B&XXHBIM MHCTPYMEHTOM HAay4YHOI'O HCCIIEIOBAHUS HE TOJBKO TBOPYECTBA
[TymkuHa, HO U UCTOPHUU PYCCKOTIO JIUTEPATYPHOTO A3bIKa COBPEMEHHOM aBTO-
py snoxu. ABropsl CioBapsi CEMaHTHYECKH U TPAaMMAaTHYECKH Pa3METHIIN BCE
CIIydad YHOTpeOJICHHs CIIOB, CHAOJMB MX COOTBETCTBYIOIIMM aJIPECOM B ITYII-
KHHCKOM KOpPITYCE TEKCTOB (MCKJIFOYEHHE C/IENAHO JIMIIb IJIs1 HECKONBKUX JIe-
CSITKOB CaMBIX YacThIX CJIOB), HO IOJI30BATENIO HEJIETKO 100paThesl A0 ITOM
nH(opManum: B COCTaBE CIOBAPHOM CTAThU NMPHUBOJUTCS JBa-TPHU IIpUMepa Ha
KaX/10€ 3HaYECHHE, a OCTAIBHBIE CITydaH YIOTpeOICHNs IPUXOAUTCS UCKATh TI0
3amm(ppoBaHHBIM azpecaM B [10JHOM akageMHYecKOM COOpaHWM COYMHEHHI
(C TOYHOCTBIO IO CTPAHUIIBI U CTPOKH).
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ITpoext «Onexrponusanms CrnoBaps s3bika Ilymkxuna» [3, 4], peanmsye-
Mblii B MHCTUTYTE pycckoro si3bika uM. B.B. BunorpanoBa, npusBaH ycTpa-
HHUTH 3TOT HEIOCTATOK C IOMOIIBI0 MPOrpaMMHOr0 cpenacrsa «MHTepakTHB-
HBII cnoBaps CroBaps si3bika [Tymkunay (MC), Brimrodarommero 6asy HaHHBIX
(BM), momst TabIUI] KOTOPOH COOTBETCTBYIOT Pa3/ieiiaM CIOBAPHOIH CTaThbH B
MEYaTHOM M3[IaHWH, ¥ TIOMCKOBYIO CHCTEMY, IO3BOJISIOLIYI0 OCYIIECTBIIAThH
3arpockl 0 OJHOMY WIIM HECKOJBKHM IIOJSIM, & TaKKe MO OTAEIBHBIM 3JIe-
MEHTaM BHYTpH 1ouisl. JKaHpOBO-XpPOHOIOTHYECKHI MTPUHINI pa3oneHuns tad-
mun B/l maet BO3MOXKHOCTBH BBIAEIMTH pa3HbIE 1O KaHPAM M IEPUOIaM IOA-
KOPIIYCBHI JJIsI CPABHUTEIBHOI'O aHAJIM3a TOTO WIM WHOTO THIIA MH(OPMALHH.
B nacrosmee Bpemst B IC nmpucyTCTBYET JIGKCHUECKUN MaTepHall U3 § MEpBIX
ToMOB onuppoBanHoro IlomHoro akageMHYecKoro coOpaHUs COYMHEHHH, B
cocTaB KOTOPBIX BXOOUT JHpHKa Tpex mepuomoB (1813-1817 rr., 1817-
1825 rr., 18261836 1T.), MK cTUXoTBOpeHui «[lecHM 3amaJHBIX CIaBSHY,
CKa3KH, MOAMBI JBYX mepuonoB (1817-1824 rr. m 1825-1833 rr.), pomaH B
ctuxax «EBrennit OHErnH», a Takke JpaMaTHYECKHue U MPO3anYECKUe MPOU3-
BeaeHns. Ha ocHOBe mMeromerocsi MaTeprasa ¢ TOMOIIBI0 HHCTPYMEHTapUs
NC 6bu1 ocymiecTBiIEH psi KOPITYCHBIX UCCIEAOBaHMI 3JIEMEHTOB CIOBAPHBIX
CTaTel, B YAaCTHOCTH IIOMET, C ITOMOIIBIO KOTOPBIX COCTABUTEIH yTOUYHSIOT
THUIT 3HaYEHHUS U OKPACKy ciOB. Hmke IpUBENEHBI IPUMEPHI TaKHX HCCIIENO0-
BaHMIA:

1. CpaBHUTENBHBIN aHATU3 CIOBOYNOTPEOICHUH C TIOMETON nepeHocHoe B
KaHPaX JUPHUKH, IPaMbl X TIPO3bI.

Ha ocHoBanmm BBIOOPKHM MO IOMCKOBOW OIIHMU “epeHOCHOoe W TIOACYETa
JIOJIM CIIOBOYIOTPEOIICHUA ¢ JAHHOW MOMETOW B KaHpaX JIMPUKH, APAMBI U
MIPO36I OBLIO BBIABICHO, YTO JOJS METaOPHUCCKUX YIOTPEOIICHUH B JTHPHUE-
CKOM >XaHpe B § pa3 NpeBbIIIACT TAKOBYIO B IPO3€ M B 3 pas3a B Jpame, 4To
JIaeT OCHOBAaHHE CUMTATH MEPEHOCHBIE YIIOTPEOJICHHUS MapKepaMH CPEACTB Xy-
JIO)KECTBEHHON BBIPA3UTEIFHOCTH B JMpHKe. Metadop 0COOEHHO MHOTO B CTH-
xax 1817-1825 1T — 310 mepuox pacuBeTa IIyIKHHCKOTO POMaHTHU3MA, TS KO-
TOPOro XapakTepHa 00pa3HOCTh. HeOoubIryro OIN0 MepeHOCHBIX yroTpedite-
HUA B TpO3aWdecKux mpousBeaeHmsix B.B. BuHorpazoB oOBACHAET Tak:
«A.C. Ilymkun n30eraer B A3bIKE MPO3BI BCETO JIMIIHETO, BCETO BTOPOCTEIEH-
HOT'0, BCETO, 03 4ero MOXHO OOOMTUCH. Y HEro Mallo ONMCAHUH, EHCTBHE pa3-
BHBAETCS CTPEMHTEIHLHO, XapaKTephl PACKPHIBAIOTCS HE B ABTOPCKUX OLICHKAX, a
B noctynkax. ITymkuH ckyn Ha cpaBHeHHs, MeTadopbl, snuteTs [2. C. 33].

2. CpaBHUTEJIBHBIN aHAIN3 CIOBOYMOTPEOICHUI C TIOMETAaMH NEPEeHOCHOE
U ¢pazeonocuueckoe covemanie B pAaHHEM U ITO3THEM IIEPHOAAX TBOPUECTBA
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HccnenoBanne NOMET nepenocHoe M ¢hpaseonozuieckoe covemanue 1o Te-
puomaM OBUIO TPOBEACHO HA MaTepHale JeKCHKH TodM paxHero (1817—
1824 rr.) u mozHero (1825—1833 rr.) nepuonos. Oka3anock, 94TO 101 CIOBO-
yroTpeGieHHi ¢ IepeHOCHBIM 3HaUYCHUEM BHIIIE B paHHeM niepuone (3,3%, cp.
B no3aHeM 2,9%), a B cocraBe (hpa3eoJOrnuecKuxX COYETaHHH — B IMO3JHEM
(2,6%, cp. B pannem 2,1%). B npousBeneHnsAX paHHET0 NEpHOa, CPEIH KOTO-
peix «Pycnan u Jlrommunay, «KaBka3ckuii meHHUKY, «baxuncapaiickuii Gpon-
TaH», TAe 00pa3bl repoeB OKPYKEHBI aTMOC(Epoil OTBICYEHHBIX pPOMAaHTHYE-
CKHX CHMBOJIOB U MeTadop, OonbIle NepeHOCHBIX 3HAYCHHUH, O HapOAHO-
MOATUYECKOTO CTWJISA, OCHOBHOTO HCTOYHMKA ()Pa3eoqOrM3MOB, HEBEIIHKA.
B mosmax mo3gnero mepuona («I'pad Hymwmy», «IlomraBay, «Jomuk B Ko-
moMHe», «MenHbIi BecagHuky) MyIIKWUHCKAH CTIITB BCE TECHEE COMMKAETCS C
«COKpOBHUILAMH POAHOIO CJIOBA», BCE OONbBIIE MPOHUKAETCS TyXOM HAPOAHOTO
pycckoro si3bika. IIymkuH «ucronb3yeT 37ech (OpMYNbl MPOCTOHAPOIHOTO
ciora u oboportoB mpoctopeuns» [1. C. 288]. JlanHoe nccienoBaHue MOJ-
TBEPMIIO OCHOBHOE HAIIPABJICHHE B ITONCKE CPEACTB XyJOXXECTBEHHOH BbIpa-
3uTenbHOCTH y IlymknHa — cTpeMIieHHe 1103Ta MIPOHUKHYTH B (DOPMBI HApoOA-
HOM 11033UH.

[TpuBeneHHbIe MPUMEPHI OTPAXAIOT JHIIb HEOOJBIIYI0 YacTh BO3MOXKHO-
crel uccnenoBanus s3bika [Tymkwaa ¢ momompio VIC. B monckoBsie ommmu
BKJIFOUEHBI pa3HOOOpa3HbIE CTHINCTUUECKUE TOMETHI, TO3BOJISIOIINE BBISIBUTH
CTHIJIb TTOJIKOPITYCOB PA3HBIX XKAHPOB, a TAKXKE TAKUE IEMEHTHI, KaK MuUpoo-
2uueckoe, nepugpacmuieckoe, NOCI08UYbL, NO2080PKU, PEMAPKU, YUmMamaol,
3aenasus, cybocmanmueéamsl, KOPIyCHOE M3Y4EHHE KOTOPHIX OTKPOET HOBBIE
rpaHy TBopyecTBa IlymkuHa, yroyOuT Hamle MpeAcTaBiIeHUE O S3BIKOBOM Kap-
THHE ONPEIEICHHOHN 3TI0XH 1 MUPOOIIYIIEHUH T0ITA.
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Annomayus. B pabote mpeacTaBieHbl pe3yabTaThl MPOSKTA MO CO3AaHUIO 0a3bl
JTAHHBIX KOJUIOKALMH PYCCKOrO 53bIKa, B KOTOPYIO BXOASAT YCTOMYHUBBIE CIIOBO-
COYETaHUs, NPEJICTABICHHBIC B TOJIKOBBIX M UHBIX CIIOBApsX, CHAOKEHHbBIE HH-
(bopmaryeii 13 KOpITyCOB TEKCTOB M KOJIMYECTBEHHBIMH TOKA3aTEIISIMH.
Summary. The paper presents the results of a project on creating a Russian
collocations database, which includes set word combinations presented in
explanatory and other dictionaries, provided with information from text corpora
and quantitative data.

Kntouegoie cnosa: xonnokanyy, 6a3a JaHHBIX, CIIOBAPHU, KOPITYCHI TEKCTOB, PycC-
CKUH S3bIK

Keywords: collocations, database, dictionaries, text corpora, the Russian
language

Wudopmanust o JIeKCHUECKON COYETaeMOCTH JOCTATOYHO HOAPOOHO Tpes-
CTaBJIeHa B Pa3HOOOPA3HBIX CIIOBApAX, OJHAKO KOPIYCHI TEKCTOB OTKPHIBAIOT
HOBBIE BO3MOKHOCTH JUIS MONYYEHHS HOBBIX JaHHBIX. lIpexne Bcero, peub
UJIeT O KBAHTUTATUBHBIX XapaKTEPHUCTHKAX, KOTOPBIE MOI'YT OBITh YKa3aHbI KaK
JIONIOJTHEHNE K CIIOBOCOYETAHUSAM (HANpUMep, MX YacCTOTHOCTh B TEKCTAX).
Hanpumep, B cucremax Sketch Engine [3] mmun AntConc [2] BelgaBaeMbie ciio-
BOCOYETaHMS CONPOBOXKIAIOTCS 3HAYCHUSIMH CTAaTUCTUYECKUX METPHUK, CTPO-
ATCsl TpauKy C yKa3aHHEM YacTOTHOCTEH JIEKCHMYECKMX CIUHHUI], a TaKXKe
(OpPMHUPYIOTCSI MOJIENTM COYETAEMOCTH Ha OCHOBE IPABHWI U KOJMYECTBEHHBIX
XapaKTEePUCTUK. B TO e BpeMs Il PYCCKOSI3BIYHBIX PECYPCOB IOTIOIHHUTEIb-
HBIE HMHCTPYMEHTHI HCIIONB30BAJINCH JOBOIBHO peako. B 0a3e maHHBIX
CoCoCo (“Collocations, Colligations, Corpora”) [4] mpencraBieHbl MHOTO-
CJIOBHBIE BBIPAXKEHHS, KOTOPbIE U3BIe4YeHb! M3 HarmonansHOro Kopiyca pyc-
CKOro s3bika, kopmycoB Taiga m ruWac. EnuHUIEI TOMTONHEHBI YKa3aHUEM
CTaTUCTUYECKUX METPHK, KOTOPBIE MO3BOJIIIOT MapKUPOBATH CTEIIEHb YCTOMN-
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YUBOCTH CJIOBOCOYETaHUS (€CIU €¢ MOHMMATh KaK HEKOTOPOE 3HAYCHHE Ha
mkaine). [lTocnenaee obHoBmeane HKPS Bruroummo B ceOs menmblid ammapar,
KOTOPBIH CYIIECTBEHHO PACIIUPSET BO3MOXHOCTH H3YUCHHUS COYETAEMOCTH.
Ipexae Bcero, 3To «IlopTpeT ci10Ba», B KOTOPOM IO 3ampocy IOJIb30BATENS
MOI'YT OBITh TPOJEMOHCTPHUPOBAHBI CKETUU (THIIOBBIC MOJEIH COYETAEMOCTH,
MIOCTPOEHHBIE 10 aHaynoruu ¢ cucremoit Sketch Engine), pamxupoBanHas 4a-
CTOTHOCTH CIIOBa (OT HU3KOH IO BEICOKOH), CXOKHE IO CBOCH CEMaHTHKE CIIO-
Ba, KOTOPBIC BCTPEYAIOTCS B OJIMHAKOBBIX KOHTEKCTaX (MEXaHU3M UX BbISBIIC-
HUS PEaTU30BaH Ha OCHOBE HEHPOCETEBHIX alropuTMOB). OTAEIHHO pean3o-
BaH MOUCK KOJUTOKAIMH, Pe3yabTaThl KOTOPOro, C OJHOM CTOPOHBI, MepeceKa-
I0TCSL C PE3yJIbTaTaMH, JEMOHCTPUPYEMBIMH HHCTPYMEHTOM «CKETYM», a C
JPYToi CTOPOHBI, ColepKaT GONbIee KOMMYECTBO MpUMepoB. TeM He MeHee,
peub UaeT 00 aBTOMATHUYECKH MOITYYEHHBIX CIIOBOCOYETAHUSX, YCTOHYMBOCTh
KOTOPBIX MOXET ObITh ONpEe/Ie/icHa TONBKO Ha OCHOBE CIEIUAILHBIX METPHK U
HE TIOJTyYaeT WHOU (9KCIEPTHOMN) OI[CHKH.

B cBsI3u ¢ 3TUM HE TepseT CBOCH aKTyallbHOCTH 3ajiada pa3pabOTKU OT-
JIEIBHOTO pecypca, KOTOPbIi MOr Obl CBSI3aTh T€ JIAHHBIC, KOTOPHIE MPEACTAB-
JICHBI B CIIOBapsIX, C IPUMEPAMH, BBIJIABAEMBIMU KOpITycaMu TeKcToB. Hamu
BezeTcs paboTa mo co3aannio 0a3bl JaHHBIX KOJUIOKAIMHA PYCCKOro si3bika [1],
KOTOpas MpHU3BaHa CTaTh CBOCOOPA3HBIM «MOCTOMY MEXKIY STHMH ABYMS TH-
IaMU PECYpCOB TPUMEHUTEIBFHO K 3a/ade HCCIEIOBaHUS codeTaeMocTH. B
pa3pabaTeiBaeMOii 0a3e MaHHBIX KOJUIOKAIMHA TIPEACTaBICHBI YCTOWYHBEIC
CIIOBOCOUCTAHMUS, M3BJICUCHHBIC M3 CIOBAPEH M KOPIIYCOB TEKCTOB PYCCKOTO
SI3BIKA TIPU TIOMOIIHA aBTOMATHYCCKUX METOMOB. JlaHHBIC OBUIN M3BJICUCHBI U3
3apoMOOBOI YaCTH TOJKOBBIX CIIOBaped M M3 CIIOBApEe coueTaeMocTd (B HUX
MIPUBOATCS CITUCKU COOTBETCTBYIOIIMX SAWHUI]). B Hacrosmee BpeMs B 0ase
IAHBIX comepkuTcs 40 ThIC. SAMHUI], KOTOPBIC OBUTH 3a(pUKCUPOBAHBI B 9 TOJ-
KOBBIX CIIOBApSX U CIIOBAPSX YCTOHUYMBEIX CIIOBOCOYETAHHH W IIPEICTABICHBI
Pa3HBIMU CHHTaKCHYECKIMH MOJICIISIMHU.

B 0a3e maHHBIX peann30BaHBI [Ba HHTEpdeiica, KOTOphIE HAIICICHBI HA Psi-
JIOBBIX ITONIb30BaTENICH (HApUMep, U3YUYArOINUX PYCCKUH S3BIK) U CIICIIHAIH-
croB. IlepBbIii THII MaeT BO3MOXKHOCTh MCKATh KOJJIOKAIUU MO KIFOYEBOMY
CJIOBY WJIH TIO KOJUIOKATy. Pe3ympTaThl comepkaT HH()OPMAIIHIO O TOJTKOBaHUU
CJIOB Ha OCHOBE BHWKHCIIOBaps, O THIIE CHHTAKCHYCCKOH CTPYKTYPBI, CCBUIKA
Ha KOPITYCHI, a TAK)Ke TO KOIIMYECTBO CIOBapell, B KOTOPHIX MPUBOANUTCS JTaH-
HOE coueTaHue (CIOBapHBIN MHAEKC). B 0a3e maHHBIX peamn3oBaHa BHU3YalH-
3amus 11 OTOOPaKEHHsT TOT'0, HACKOIBKO BOCIPOHU3BOIMMBIM SIBIISIETCS KOJ-
JIOKAIKSl C TOYKHU 3PEHHS €€ MPECTABICHHOCTH B CIIOBapsX. Bropoit Tum mo-
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UCKa sIBIsieTCS Ooyiee CIeNMalM3UPOBaHHBIM. B 3TOM ciydae HaiineHHbIC
NPUMEPBI COJEPXKAT yKa3aHUe Ha KOHKPETHBIC CIOBAPH, B KOTOPBIX BCTPETH-
JIOCH TO WM MHOE CIOBOCOYETAHHE, a TAK)KE 3HAUCHUS YIOMSHYTHIX BBILIC
CTATHCTUYECKUX METPHK, KOTOPBIE IIMPOKO UCIIOIB3YIOTCS IPU UCCICAOBAHUI
ycroitunBoii coueraemoctu (t-score, MI, MI3, log-likelihood, logDice). lan-
HbIC 3HAUYCHUS MOKa3aHbl TAKXKE B BUJE CTONIOYATHIX AWArpamMM, Ha KOTOPBIX
MOKHO BBIOPATh KOJIMYECTBO OTOOpaskaeMbIX CTONOIOB (Mep). JlomomHuTe h-
HO YKa3bIBAIOTCSl OTHOCHTEJIBHBIC YAacTOTHI, BBIYHMCICHHBIE Ha OCHOBE He-
CKONBKUX KopITycoB (B ToM uncie HKPST).

OTnenbHOr0 00CYXICHHS 3aCIYKHBAET BOINPOC, CBS3AHHBIN C JaNbHEH-
IIUM pa3BHUTHEM 0a3bl JAaHHBIX. [IOCKONBKY OHa pacCyMTaHa B TOM YHCIE Ha
U3YYAIOIUX PYCCKHUH S3BIK, TO peYb HUIET O TOM, YTOOBI pe3yNbTaThl 0TOOpa-
’KAJMCh MHTYUTHBHO MOHATHBIM oOpa3oM. Hampumep, monesHo OymeT moka-
3aTh KIIACTEPBI, B KOTOPbIE MOT'YT O0BEIMHATHCS KOJUIOKALUH, WM ITPOAEMOH-
CTPHUPOBATh CITUCKU CIOBOCOYCTAHUI, PAH)KUPOBAHHBIX 110 YPOBHSAM (CXOXKHE
C JICKCMYECKUMHU MUHHMYyMamu). Takke BaKHO OOBCIUHHUTH 0a3y HaHHBIX C
CYIIECTBYIOIIMMH KOPITYCaAMHU TEKCTOB, PACIIMPUB BO3MOXXHOCTH ITOCIICIHHX.
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Jlekcukorpauyeckoe onMcaHue pyccKkoro ropopa ceJa
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Annomayus. B craTbe OmpcaH OIBIT COCTAaBJICHHMS CJIOBapsi OIHOTO TOBOPA,
IpeJICTaBjIeHa CTPYKTYpa CIOBApPHOW CTAaThH, OIPEEICHBI PEIPE3CHTALN Hl-
JFOCTpaTHBHOro Marepuana. Ocoboe BHUMaHHE YIESeTCs IMHIBOKYIbTYPOIIO-
MYECKOMY MOTEHIIMAJy ClIoBapsi pycckoro roBopa cena CynoneeBka ApaaToB-
cKkoro paiiona PecryOnuku Mopaosusi.

Summary. The article describes the practice of compiling one dialect dictionary.
It presents the structure of the dictionary entry and defines the representation of
the illustrative material. Particular attention is paid to the linguacultural
potential of the dictionary of the Russian dialect of the village of Supodeyevka,
Ardatovsky District, Republic of Mordovia.

Kntouegvie crosa: pycckuil TOBOp, JEKCUKorpadus, ceMaHTUKa, NeUHHUIMS,
CTpPYKTypa

Keywords: Russian dialect, lexicography, semantics, definition, structure

B nuanexTHO# sekcukorpaduu Hauboee IIMPOKO PacIpOCTPaHEHbI peru-
OHAaJIbHBIE CJIOBAPH, OIHCHIBAIOLINE JICKCHUKY M (pa3eooruio OlpeeneHHON
TeppUTOpPHH. Pa0oThI, MOCBSILICHHBIE PENPE3CHTAMU JHAICKTHOrO COCTaBa
OJIHOT'O TOBOPa, HEMHOTIOUHCIEeHHBI: «[1OMHBIHA cllOBaph CHOUPCKOTrO TOBOpPay
[1], «CnoBapb coBpeMEHHOI'0 PYCCKOTO HapoaHoro rosopa (a. Jeymuno Ps-

159



Jlekcukorpadms umdpoBon anoxu : c6opHuk matepuanos || MexagyHapogHoro cumnosmyma

3aHCKOr0 paiioHa Ps3anckoit obmactu)» [3] u ap. Kak ormedaror ucciemona-
TENH, «KAHTCHCUBHOE COOMpaHNe JIGKCUKH HMEHHO OTHOT'O TOBOpA U €€ Iocye-
Iyromiasi JIeKCHKorpaduyaeckas o0paOoTKa IPECTABISIOTCS EIWHCTBEHHO
MPAaKTHYECKH BO3MOXKHBIM ITyT€M IPOHUKHOBEHHS B TAKWE 3BEHBS JaHHOMN
JINAJIEKTHOM JIEKCHIECKOH CHCTEMBI, KOTOPBIE HEJOCTYIHBI JUIS NCCIIEOBAHHS
P SKCTEHCUBHOM COOMpaHMWH JWAJEKTHOTO JIEKCHUECKOro MaTephaja Ha
OTHOCHTEJIBHO IUPOKOH Tepputopum» [3. C. 5].

OnbIT ONUMCaHus JIEKCHKO-(Ppa3eoorndeckoro cocraBa OJHOTO PYCCKOTO
roBopa mpencrasieH B «CrnoBape rosopa cema CymoneeBka ApAaTOBCKOTO
pationa PecryOmmkn MopmoBus» [2], B KOTOpoM 3a)UKCHPOBAHO OKOJO
6 000 cioB, (pazeonorn3moB, mapemuii. VicTopust co3maHus 3TOro CIOBaps
Havanachk B 1972 romy, Koraa B XOfe IWAJCKTOIOTHICCKON IKCIICAULIUHN CTY-
JICHTBI ¥ TIPENoAaBaTeNy (PUIIOIOrHIecKoro (axkyiapreTa MOpAOBCKOTro rocy-
JTApPCTBEHHOT'O YHUBEPCUTETa COOMPAIN 1 aHATU3UPOBAIN OCOOCHHOCTH PETH-
OHaJIBHOH peun. Ypoxener cexa CynopeeBka ApAaToBckoro paiiona Mopmao-
Bun A.W. BUTOB, SBIISIOLIMIICS HOCUTENEM FOBOpa 3TOrO HACEJIIEHHOTO ITYHK-
Ta, TPEICTAaBHI OOraThli JIEKCHKO-()Pa3eoOrMIEecKuii MaTephall, KOTOPBIA
MOCITYXKHMJI HA4aJOM JIOJNTOM M KPOIOTIMBOM pabOThI HaJ COCTABICHUEM CIIO-
Bapst OHOTO cpeaHepycckoro ropopa. bonee 30 et o cobupan dorareiiryro
KapTOTEKy JUAIEKTHOM JIGKCHKH M (pa3eosorud. [yl coCTaBIEeHHs ClIoBaps
roBopa c. CymojeeBka Ha CEpbE3HONW HAYYHO-METOIOJIOTMYECKON OCHOBE B
2013 r. Ha 6a3e xadenps! pycckoro s3pika MI'Y um. H.IT. Orapéa dpopmupy-
ercsi JeKcukorpaguueckas Tpylila, B COCTaB KOTOPOW BOLUIM JOIEHT
JLK. Yukuna, npodeccop 3.H. Axumona, mo3aaee — moueHt T.M. Mouanoga.
O06paboTka cioBapHOro Kopiryca Obuta 3aBepuieHa B 2017 T., W TOJIBKO B
2022-2023 rT. IByXTOMHEIH CIOBaph ObLT M31aH [2].

W3nanme HE TONBKO COAEPXKHUT COOCTBEHHO [HANICKTHBIA JIEKCHKO-
(pazeorornueckuii KOpIyc, HO U BKIIIOYAET HCTOPHUKO-3THOTpaHIECKUE CBe-
nenust o cene CynoaeeBka ApAaTOBCKOTO paiioHa, Onucanue (pOHETHIECKUX U
IrpaMMaTHYECKUX OCOOCHHOCTEH HCCIEAYEMOr0 CpPEAHEPYCCKOro TOBOpA.
CrnoBaps sBisercst AndGepeHIaIbHbIM, B HETO BKIIIOYEHA TOJIBKO JTUAJIEKT-
Hast JIeKCHKa 1 ¢pazeonorus. OH UMeeT TPaIUIIHOHHYIO CTPYKTYpY: IHaJIeKT-
HBIE CIIOBA PACIOJIOKEHBI B aj(aBUTHOM IOPSAIKE, 3arJaBHOE CIOBO 3aIHCHI-
Baetca opdorpadudeckn ¢ ykazanueM ynapenus: ITHAYTTEHOK, nxa, .
ITmeney. [lanee cieayroT TpaMMaTHIECKHE M CTHIIMCTHIECKHE TTOMETHI, 1aeT-
csl ompe/ieNieHHne JISKCHIECKOro 3HAUeHUs CJI0Ba WM (Ppa3eosorn3ma, MpHuBo-
JIITCSL WILTIOCTpanyy. JIManeKkTHbIE CIIOBa MOTYT OMNPEAENIATHCS ITOCPEICTBOM
JINTEPATYPHBIX CHHOHUMOB: HOEOHYﬂﬁTB, um, cos. Iobormams, nony-
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CMOCI08UMb. HOBE‘TP}I, u, orc. Onudemus. OOHETHIECKUE BapPUAHTHI CIIOBA
OPEACTABICHBl B ONHOM CIIOBAPHOM CTaThe: HOWIMO — ROWMO, UEPKed —
uepvKea, okpyz — Kpyz u T. 1. Takue peryispHble (oHETHUECKHEe TPOLECCHI,
KaK OKaHbe M €KaHbe, N3MEHEHHE 3BYKOB B IIOTOKE PEYH U JIp., HAXOIT OTpa-
KEHHE TOJBKO B WUIIOCTPATUBHOM Marepuasie. OMOHHUMUYHBIC SI3BIKOBBIE
€/IMHULIBI TIPE/ICTABIIEHBI B OT/AEIbHBIX CIOBAPHBIX CTATHAX U MOMEYEHBI UG-
paMH TIepe]l 3aTIaBHBIM CIIOBOM: "FOJIBHYTD, uém, cos. bBvicmpo ucuesnymy,
CKPbIMbCA. 2 FOJIBHYTb, uém, cos., umo. bvicmpo uspacxooosams, ucmpa-
mums. Hannane y cioBa CHHOHMMOB OTPa)XKEHO B KOHIIE CJIOBAPHOM CTAaThH,
rae mocie nometsl «Cp.» MPUBOAUTCS CHHOHUMUYECCKUN PSI: IIPOBATH Th,
um, cos., umo. Hcmpamums, ynompebums Ha umo-1u6o, uspacxodogams. Cp.
npomaiidanums, nponycmums, npocosams, npocymymov, npomymyxams,
npogyKHyms, HpOIOPOOHUmMbB, NPOIOPUMb, RPOACAUUMb,  (YPOHYHIb,
2tonbryms. Ha pasHylo CTENEHb CIIASHHOCTH KOMIIOHEHTOB YCTOWYMBBIX COYe-
TaHWH YKa3bIBAIOT CHMBOJIBI: 3HAK ¢ TIOMEYaeT (hpa3eosoTH3MBbI C €AMHBIM
HEMOTHBUPOBAHHBIM W MOTHBHPOBAHHBIM 3HadeHueM (¢ Iloonumams (noo-
HsAmb) xe6ocm. Becmu cebs gbicOKOMEPHO, 8aXCHUYAMY), 3HAK > 0003HAYAET
YCTOWYHUBBIC COYCTAHUS C aHAIUTHYCCKAM 3Ha4deHueM (> Q6édenvhoe moino-
K0. Monoko Onesnozo yoost). Ocobyr0 HEHHOCTh HPEACTABISIET PEelpe3eHTa-
THUBHBI WUIIOCTPATUBHBIA MaTepuaj, KOTOPBIM COOEPKUT KYJIbTYPOJOrHuYe-
CKYI0O MH(OPMAIHIO, OTpaXkaeT TPAIUIIMHA, OCOOCHHOCTH OBITA, OIBIT TO3HABA-
TENBHON HEATEIBHOCTH 4YeloBeKa: [1v» conromuio 6na2e e30ums Hb KOJNECHbM
X00y, 0OHe KoUK, MPACEM, GOM CHEK 8bINbOUNL U NPUBE3EM CeHb-Mb Hb OPOG-
HAX. * Mwaodoi-bm mom ecv YUOEm Hb CUHOKOC, YCMAéyysv 8 OepesHU-mu
OO0HO XPamuvé, CIYHbICL NONHCAD, U MYUIbIING HEKBMY.

Takum obpazom, «CioBaps roBopa cena CynoaeeBka ApaaToBCKOro pano-
Ha PecryOnmmkm MopHoBus» OTpakaeT MaTepHANBHBIA M TyXOBHBIA MUD
MIPE/ICTaBUTENCH OJHOTO TEPPUTOPHAIBHO 3aMKHYTOTO COLMYMA, COXpPAaHSET
JIMHTBOKYJIBTYPHOE CBOEOOpa3He pedn >KUTENEH MPaKTHIECKH MCUYE3HYBIIETO
¢ Jra 3eMITH OOJIBIIIOr0 PYCCKOTO cefla ¢ OoraToi HCTOpHUEH.

CnucoK MCTOYHUKOB

1. [onnwui cnoBaps cubupckoro ropopa: B 4 1. / mox pen. O.W. Brunosoit. Tomck :
Wzn-Bo Tom. yH-Ta, 1992-1995.

2. Cnosapw roBopa cena CynoneeBka ApaaToBckoro paiioHa Pecmy6mmku Mopao-
Bus : y4e0. mocobue : B 2 4. / aBT.-cocT.: A.W. Buros, D.H. Akumosa, T.I1. Mouanosa.
Capanck : U3n-8o Mopnos. yH-ta, 2022-2023.

3. Crnosapb COBpEMEHHOTO PYCCKOTO HapoaHOro rosopa (a. JdeymuHo Pszanckoro
paiiona Pszanckoit obmactu) / mon pea. M. A. OccoBenkoro. M. : Hayka, 1969. 612 c.

161



Jlekcukorpadms umdpoBon anoxu : c6opHuk matepuanos || MexagyHapogHoro cumnosmyma

Mapus Anexcandposna bobyrosa
Maria A. Bobunova

Jlekcukorpauyeckoe onucaHue si3bIka ObLUINHHOTO CKA3UTeJIsI
Lexicographic description of the language of the epic storyteller

Kypckuii 2cocyoapcmeennviii ynugepcumem, Kypck, Poccus
Kursk State University, Kursk, Russia
bobunova6l@mail ru

Annomayus. B cratbe TOBOpUTCS 00 Haee CO3AaHUS JIEKCHKOTPa(HUecKuX
KOMIUIEKCOB OTJEJIbHBIX OBUIMHHBIX cKaszuTenel. OMUCHIBAETCS CTPYKTYypa Ofi-
HOT'O KOMILIEKCa, CO3MaHHOro Ha 0a3e TekcToB, 3amucaHHbIX A.D. ['mibdep-
muarom ot B.IL Illeronenka B XIX Beke. [lokazaHbl BO3MOXXHOCTH HCHONB30-
BaHUSI MaTEPUAJIOB KOMIUIEKCA JUTS M3yUCHHUS UIMONEKTa CKa3UTeIs JI10ca.
Summary. The article talks about the idea of creating lexicographic complexes
of individual epic storytellers. It describes the structure of one complex, created
on the basis of texts recorded by A.F. Hilferding from V.P. Schegolenka in the
XIX century. It demonstrates the possibilities of using the materials of the
complex to study the idiolect of the narrator of the epic.

Kntouegvie crosa: s13bIK (HONBKIOPA, JEKCUKOrpahMIeCKUil KOMIUICKC, HIHO-
JIEKT, OBUIMHA, CKa3UTENb

Keywords: folklore language, lexicographic complex, idiolect, epic, storyteller

Opnolt U3 1pobieM JTHHTBO(OIBKIOPUCTUKH SIBISIETCS MpoOiIeMa HIHO-
JIEKTHOCTH. XOTS HapOJHOE HCKYCCTBO, OPHEHTHPOBAHHOE Ha TPAIHLHIO, B
LIEJIOM HE CIIOCOOCTBYET IMPOSIBJICHUIO MHINBHAYAIFHOTO Havdaa, CoOMpaTen
(onpKIIOpa HEOTHOKPATHO OOpaIiaiy BHAMAaHHE Ha CBOeoOpasne s3bIKa CKa-
sureneit smoca. Tak, A.Il. CxkadThIMOB, POCCHICKHI JUTEpAaTYpOBEA, 3THO-
rpad n QOIBKIOPHUCT, YTBEPXKIAI, YTO «KaXIbIi BAPHAHT IPHHAIEKHUT CBO-
€My aBTOpY, MHIMBHIYaJbHO OTIIMYHOMY OT HCIIOJHUTEICH APYrHX BapHaH-
ToB. KayKapIil mieBen oeT CBOXO MECHI0, Ka)Iblii TOPUT CBOMM OTHeM madoca
1 HaNpsDKEHHS, KQKIBIH BBUIMBAET ObUIMHY 10l HHANBUAYAJIBHBIM OCBEICHH-
€M CBOET0 BO33peHHs U uyBcTBa» [5. C. 46—47].

HccnenoBarenn (OIBKIOPHBIX TEKCTOB HCIIONB3YIOT pa3HbIE METOIUKHU
JUIS BBIABJIICHUS WHIMBHIYaJIbHBIX JIEKceM, codeTaHWid M ¢opmyn. Kypckue
JIMHTBHUCTBI, MHOI'O JIET 3aHMMAIONINECS JIEKCHKOTPa(pUIECKUM OIMCAHHEM
SI3bIKA PYCCKOro (hOIBKIIOPa, IMOJararoT, YT0 Hauobonee MOAXOSIINMH, B CHITY
OOBEKTUBHOCTH M CHCTEMAaTH3MPOBAaHHOCTH, SBISIOTCS Pa3HBIC CIOBAPHBIC
MaTepHaNbl, B YaCTHOCTH JIEKCHUKOTPa(hMIEeCKHe KOMIUIEKCHI, O CTPYKTYpE U
HCCIIEIOBATENBCKIX BO3MOKHOCTSIX KOTOPBIX MBI YKe mrcand [3].
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Ha naHHBIII MOMEHT HAMHU TOATOTOBJICH JEKCHKOrPahUIECKUN KOMILIICKC
ObuTH Krokckoro ckaszurens B.I1. Ileromenka Ha 6a3e TEKCTOB, MPEICTABICH-
HBIX B TPEXTOMHOM coOpaHnn «OHEXCKHX ObLIMH, 3anucaHHBIX A.D. I'mib-
¢depauaroM neroMm 1871 romay [4]. KoMmiuteke BrirogaeT QOIBKIOPHBIN Mera-
TEKCT, TTO3BOJISIOIINI TO3HAKOMUTECS ¢ 11 OpUTMHAMY, pa3HBIMU MO 00BEMY H
coepkanuio: «Cesroropy, «Ilepsrie mogsuru Witen Mypowmiay, «/1o0psIHs 1
Mapunkay, «/{ox» u ap. AndaBUTHO-4aCTOTHBIA CIOBHUK, COCTaBJICHHBIN C
ITOMOIIBI0 CHENUANBHON KOMIBIOTEPHON MpOTpaMMEl, BKIodaeT 1 286 mek-
ceM. Ha 0a3e ciloBHMKA MOATOTOBJIEH YacTOTHBIM CIIOBAph, B KOTOPOM JIEKCe-
MBI PacIOJIOKEHBI B TOPSAKE YOBIBAIONIMX 4YacTOT. Emie onH KOMIOHEHT
KOMIUIEKCa — 3JIEKTPOHHBIM KOHKOPJAHC, MPEICTABIISIONINNA BCE KOHTEKCTHI
BKJIIOUCHHBIX B CIIOBHUK JIEKCEM C 00s3aTEIHOM MaclopTH3aieH.

Kaxxaprit KOMIOHEHT KOMIUIEKCAa BBIMONHAET CBOKO (pyHKIM0. Tak, mon-
HBIH an(aBUTHBINH CIOBHUK ITO3BOJISIET OOpAaTHTh BHUMAHHE HA OTACIBHBIC
JIEKCEMBI M XapaKTEpPHBIE CII0BOOOPa30BaTEIbHBIE KOHCTPYKLHUH, HalpHUMep:
IJIaroisl ¢ npedukcoM nepe- (nepemaxusams, nepeckaxueamos, nepecmynbl-
eamb, nepeulazusams), HapeUHs, CO3JAHHBIC IO MOJEIH «Hpepukc no- +
cybduxc -omy/-emy» (no-3gepuHomy, no-3MEUHOMY, NO-MYACUUbEMY, HO-
HUCAHOMY, NO-YUEHOMY).

YacTOTHBIN cI0Baph MOJIE3CH IS BBIBICHNS! HANOOJIEE YIIOTPEOUTENBHBIX
CJIOB B JIEKCHKOHE OBIIMHHOTO ckaszuTens. Kak okas3anoch, BBICOKHI paHT B
CJIOBape MMEIOT MMEHA CYIIECTBUTENbHBIE — cOOCTBEHHbIE (Mnvs, Mypomey,
Hobpviuwrowka, Baaoumup, Ceamozop, Kueg) n HapuuatenbHble (bozamuipy,
CblH, KHA3b, KA3AK, CNI00, KOHb, COJIHLIWKO, 20p00), IMEHA TpUIaraTeiIbHbIe
(bocamuipckuil, cmapwlil, no2anvill, OYIAMHYLL, MO2YUull, pyCCKuil), TIATOIBI
(npoecosopums, Ovimyb, 63Mb, exams). ITH BEICOKOYACTOTHBIC JIGKCEMBI JAfOT
MIPE/ICTaBICHNE 00 OCHOBHBIX TEMAaX M I'€POSIX aHAIN3UPYEMbIX OBIIHH.

Oco0yr0 3HAYUMOCTB ISl UCCIIEAOBATENS IMEET KOHKOpAAHC [2], B KOTOpOM
HE TIPUBOJLITCS TOJKOBAHUS, HO MMEIOIINECS KOHTEKCTHI ITO3BOJIAIOT YHUTATENIO
BEPHO ONpEeAeaHUTh (WIM TPENIOIOXKHUT) 3HAYECHWE TOrO WM WHOIO CIIOBA.
Hampumep, cymectBuTensHOe cmens, TecTsb pa3 yrorpedinennoe B.I1. [leronen-
KOM, 3TO HE ‘paBHHWHA, IIOPOCIIAS TPABOH , @ “4acTh TeMa KUBOTHOTO’, O YeM TO-
BODSIT CHHTarMaTHUYECKHE CBSI3U ciioBa: Kozoa cen mvl Ha CIenb Ha 10WA0unyIio,
Ha ne scmu-mro wnopamu 6ynammuuma /la mens-mo noo kpymel pedpa, /la ne
XTbIUU-MKO MEHsl NIeMO4KOU MOAK0GoU /la no smoti-mo no cmenu J10uaouHoio,
He namszusaii mol nogodog wenkosviux, M moeovl mocy cayscums 8epoli-
npaedoro mebu <119>. ObpaieHne K ANAJIEKTHOMY CIIOBApIO MOATBEPKIAET Clie-
JaHHOE Ipeamonoxenue: ‘CrimHa KOpoBsl, ObIka, (damie) nomamm’ [6. C. 145].
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Taxum 00pa3om, JIeKCUKOTpahUaecKuii KOMIUIEKC JAeT TOCTATOYHBIA 00BEeK-
THBHBIA MaTepHal I OIMCaHWs MIMOIEKTa KOHKPETHOro ckaszutens. [lomaraem,
YTO HCCIIEIOBATENBCKAs [IEHHOCTh KOMILIEKCAa BO3PACTET, ecn OyayT MOIrOTOB-
JIEHBI KOMIUIEKCHI APYrUX OBUIMHHBIX MEBLOB, XKUBIIMX B TO e BpeMs B Kinkax,
TeM Oonee uto cOopHuK ObuTiH A.D. I'inbdepanHTa gaeT TaKyro BO3SMOXKXHOCTB.

B nenom npaktudeckas Jekcukorpadudeckas padora cnocoOCTBYeT MOIy-
YEHHIO HOBBIX TEOPETHUECKMX 3HAaHWH, O YeM B CBOE BpeMs IHcaia
O.W. bimnoBa: «...“BemrpeBaror” u TEOPUS, n CJIOBAPBH. Ux B3aumo-
CBSA3b U B3aUMOJICHCTBHUE MOBBIIAIOT TEOPETUUECKUH YPOBEHb HCCIEI0BAHNN
Oraromapsi MCIIOIB30BAHUIO OTPOMHOI0 MaTepHalia, IPEABAPUTEINHHO MPOLIEIe-
ro JeKCHKorpaguiaeckyro 00pabOTKy, HEpPEAKO MOIUCHUCTEMHYH0. [loBBImaeTcs
YPOBEHB U JIEKCHKOrpadraecknx paboT, BOMpAIOMX B ceOsl pe3yAbTaThl Teope-
THYECKnX paspaborok...» [1. C. 22]. Jlymaercs, 94TO ITOATOTOBJICHHbIE HAMH CJIO-
BapHbIC MaTepHAIIBl JaIyT yOEAWTENbHBIC apryMEHTHI JUIS PEIICHHs] TPOOIeMBbI
WIMOJIEKTHOM audhepeHnaIyy sS361Ka PYCCKOro 3110ca.
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Annomayus. B pabote 000CHOBBIBAaETCA 1EIECO00PA3HOCTD CO3AHMA B PAMKax
JIUAJICKTHOTO CIIOBAPHOI'0 KOMIUIEKCAa CEPHU TEMATHYECKHX CIIOBapeil cyOperu-
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OHAJIBHOT'O HAIPaBJICHHS, OTPAXKAIOLIMX JIEKCUKO-(Pa3eoIOrHIecKyt0 CHCTEMY
TOBOPOB OTJENBHBIX pailoHOB KyOaHM, IOKa3bIBaeTCsl MEPCIEKTHBHOCTH CO-
CTaBJICHUS MTOAOOHBIX CIIOBapei Ul AUAJIEKTOB MO3JHEr0 00pa30BaHHUSL.
Summary. The article states the reasons for creating, as a part of the dialect
lexical complex, a series of themed dictionaries of sub-regional type that reflect
the lexico-phraseological system of sub-dialects in different Kuban region
territories. It also demonstrates prospects of compiling such dictionaries for
recently-formed sub-dialects.

Knrouesvie crosa: cydpernoHalbHas JTEKCUKOrpadusl, TUAICKTHBIN CIIOBAPHBIHA
KOMIUIEKC, KyOaHCKHE TOBOPBI, TEMaTHYECKHUil CIIOBaphb

Keywords: sub-regional lexicography, dialect vocabulary complex, Kuban
dialects, thematic dictionary

bnazooaprocmu: nccnenoBanue BBIMIOTHEHO MpH (GUHAHCOBOM moanepxke Ky-
Oanckoro HaydHoro (oHAa B pamkax mpoekra Ne 24-28-20008. MccnenoBanue
BBITIOJIHEHO 3a c4eT rpaHta Poccuiickoro HayuHoro ¢onma Ne 24-28-20008,
https:/rscf.ru/en/project/24-28-20008/

B HacTosmiee BpeMsi B 0T€UECTBEHHOH JIOKAIBHOW JIEKCHKOTpaduu yCIemn-
HO peajn3yeTcsi TEHACHIHS «OT OOIIEro TOIKOBOTO CIOBApsl — K CUCTEMHOMY
OIMCAHUIO JHMAJIeKTa B CIIOBApHBIX KoMmIniekcax» [5. C. 9]. 3HadueHHe TOIKO-
BBIX PETHOHAIBHBIX CIIOBApEH TPYIHO NEPEOLEHHUTH, IMOCKOIBKY MMEHHO I10
HUM MOXHO CYIWTb O CTETICHH Pa3BHUTH JIEKCHUECKOH cucTeMbl roBopa. Co-
3/1aHHUE TOJIKOBOr'O CIIOBaps, Kak cupaseminuBo ormeuan B.I'. Nak, «cBunerens-
CTBO COBEPILICHHOJIETHS JAHHOTO SI3bIKA WM JIMHIBUCTHYECKOH 3penocTu odrie-
crBa» [3. C. 13].

Iepedpasupys ciaoBa BBIIAIOMIETOCS JTHHIBUCTA, MOKHO KOHCTaTHPOBATH,
9TO ONaromaps HaTUYWIO0 9 PErHOHANBHBIX TOJNKOBEIX CIOBAaped KyOaHCKHE
roBopsl (anee — KI') nocTUrim cBOero COBEpIICHHONETH. DTH U3/IaHus, He-
CMOTpsI Ha CYIIECTBEHHbBIC KOHIIETITYaJIbHBIE PACXOXIEHHS, OC3yCIOBHO, SIB-
JISFOTCSL BRXKHBIMHU 3TallaMH B CTaHOBJICHHM PETMOHAIBHOW JIEKCHKOrpaduu
Kybanu, obecrieunBasi HEOOXOIUMBIC YCIOBHS JUIA IEepexoa oT 0a30BbIX TOJ-
KOBBIX K COCTABJICHHIO PAa3HOACHEKTHBIX cioBapeil. OTmeTrum, 4to B KyOaH-
CKOH JIeKCHKOrpauy yXe MOJIOKEHO HAdalo CO3IAHUI0 CIOBAPHOIO KOM-
IUIEKCa. DTO OTHENbHBIE TEMAaTHIECKUE CIIOBAPH, STHOINMHIBUCTUYECKHH CIIO-
Baph cBaneOHOro 00psAaa, (parMeHT HACOrpapuIecKoro cioBaps «UemoBeKy.
Benercs padora Hanm «KyOaHCKMM JTHHTBOOOTAHHYECKUM CIIOBAPEM C ATHO-
KYJIBTYPHBIMH JaHHBIMID.

ITomaraem, 4To B paMKax CIOBapHOTO KOMIUIEKCA IIEPCHEKTHBHO CO3/aHNE
cioBapeil roBopoB paiioHOB KpacHomapckoro Kpas — TEPPUTOPUU MO3THETO
3aCeNICHNs], XapaKTepU3YIOIeiics HEOTHOPOAHOCTHIO ANAICKTHOTO JaHdmad-
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Ta. JlaHHOE NeKcHKorpaduiIeckoe HaIlpaBIICHHE MOXET OBITh Ha3BaHO CyOpe-
THOHANBHBIM. [IpenyaraeMblii TEPMUH aKTyaJIM3upyeT HWACI0 JEKCHKOrpadu-
YEeCKOTro OTPaKCHHUS THUANEKTHOTO JIGKCHKOHA cyObekTa Poccuiickoit Denepa-
mun (00JacTu, Kpasi U Jip.) TIOCPEACTBOM JIEKCHKOTpapHIECKOW penpe3eHTa-
LMK THAJIEKTHOI'O JIEKCHKO-()Pa3e0I0rnIecKOoro cocTaBa rOBOPOB €ro aJMH-
HUCTPAaTHBHO-TEPPUTOPHATIBHBIX €IWHUI — paiioHOB. MBICTB O 1enecoodpas-
HOCTH CO3J[aHUsI TAKHMX CIIOBapel BO3ZHHKIA Oiarofapst TECHOMY COTpyIHUYE-
ctBY ¢ atHOrpadpamu KyOanu, paborarormmmMu Haj cepreii KOIIEKTUBHBIX MO-
Horpaduii, 00bEKTOM KOMIUIEKCHOTO OITMCAHHUS B KOTOPBIX SBJISIOTCS 3THO-
rpadus, GoIbKIOp W TOBOP OTAEIBHBIX PallOHOB Kpas. B coctaB m3maHHBIX
cOOpHHMKOB BOLUIM (parMeHThl TEMAaTHUECKHX CIoBapeil roBopoB Temprok-
ckoro (KI" ¢ ykpauHckoi s1361k0B0# ocHOBOH) 1 OtpagaeHckoro (KI' ¢ roxxHO-
PYCCKOI1 SI3BIKOBOM OCHOBOI) paiioHOB. COCTaBIEHHE TEMATHUECKHX CIIOBapen
TOBOPOB OT/AENBHBIX PaliOHOB PErMOHa MMEET NEPCHEKTUBY CTaTh CaMOCTOS-
TEJIFHBIM HAIIPaBJICHUEM B JIOKAIBHOU JeKcukorpadguu. OTMETHM, YTO OTede-
CTBEHHAs HayKa PacIiojlaraceT OIBITOM CO3JaHHs CIOBapeH, OTPaKAIOMINX JIEK-
CHKY U ()pa3eolIOTHIO TOBOPOB OTACIBHOTO paiiona [1; 4].

B pamkax 0003HauE€HHOTO CyOpErHOHaIBHOTO HANPaBIEHUS Ipeoara-
eTcs IoceaoBaTeNbHas JIEKCHKorpaduieckas penpe3eHTanusi TOBOPOB BCEX
pationoB KyOaHu B BHAEC TEeMAaTHYECKHX CIIOBApEH, MCTOYHHKOM KOTOPHIX
Oynyt BhICTYHaTh Kak uMetomuecs cioBapu KI', Tak W sKCHeTUIIMOHHBIE
MaTepHajbl pa3HbIX JIET, YTO OOECIEYUT HE TOJIHKO Oojiee MIMPOKHH OXBaT
MaTepHaia, HO U ero MakCHUMalbHYyIO0 nacroprusanuio. Pabora Han cioBaps-
MU CcJIeTlaeT BO3MOXKHBIM yTOYHEHHE Kpyra BOINPOCOB I10 JIEKCHKOTrpadupye-
MBIM TE€MaM, 4TO B JaJbHEHIIEM ITOMOXKET IIPH COCTABJICHUU CIOBapeH Apy-
T'MX pailOHOB CPOPMUPOBATH BOIPOCHUK JUIS JOIOJIHEHHS JAaHHBIX MO KOH-
kpetHbiM TI'. B nepcrnekTrBe cONOCTaBUTENbHBIM aHAIU3 33 JyMaHHbIX CJIO-
Bapei MO3BOJIUT:

— MaKCHMAJIGHO TIOJHO OTPa3HUTh OOIEe MW OTIMYHOE B (PYHKIMOHUPYIO-
X Ha Teppuropuu paiioHa KI', KOTOpble MOTYT UMETh KaK OJIHY SI3bIKOBYIO
OCHOBY, TaK U pa3Hble, IPHUYEM JaXKe B OHOM HACEIEHHOM ITyHKTE;

— BBICBETUTh OCOOCHHOCTH TeMaTH4eCKOW pyOpukammu u HamonHenue TI,
YTO BO MHOTOM OOYCIIOBJIICHO SKCTPATHHTBHCTHICCKUMH (PaKTOpaMu (KIMMa-
THUYECKHE YCIIOBHS, JAaHAMA(T, IPUPOAA, PO 3aHATHH KOPEHHBIX JKUTENEH U
T. I1.), @ TAKKE Pa3HBIMHU S3BIKOBEIMHU ocHOBamu KI';

— BKJIIOYUTH B CJIOBHHK MHKDPOTOIIOHMMBI M HPO3BHINA KUTENEH OTIEIb-
HBIX HACEJICHHBIX ITyHKTOB;
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— YCTaHOBUTH IPOTHBOIIOCTaBIICHHBIC W HEIPOTHBOIIOCTABICHHBIC [Ha-
JICKTHBIC pa3JIndus Ha yPOBHE JEKCUKH, YTO MOXKET CTaTh OCHOBOH ISl ITOCIIe-
JIYIOLIETO KapTorpapupoBaHus;

— pa3rpaHUYHTh JIEKCUIECKYI0 CHHOHHMHUIO M IAPaJIIeIIH3M;

— 3a()MKCHPOBATh HA OCHOBE HILTFOCTPATHBHBIX 30H THIIOBBIC H JIOKAJIBHBIC
CIOXKETBl B pacckazaX HMH(OPMAHTOB, YTO BaXKHO JUIS JHAJICKTOJIOTHYECKUX
WCCIIeI0OBaHHI B KOTHUTHBHOM M KOMMYHHKATUBHOM ACIICKTaX.

B MeractpykTypy 3aJyMaHHBIX CIIOBapell MpearoiaracTcs BKIIOYUTD Clie-
IYIOLIHE Pa3JeNbl: KpaTkyl HHGOPMAIHIO 00 MCTOPUH 3aCelICHUS TEPPUTO-
pHUHU paiioHa M ero COBPEMEHHOM COCTOSIHHH, OOIIYIO XapaKTePUCTHUKY T'OBO-
POB, KOPIIYC CIIOBapsi, CIIMCOK YCIOBHBIX COKpaleHHHA. MaKkpOoCTpyKTypa ciio-
Baps, MPEKJC BCEro TeMaTH4ecKas pyopukamms, ¢hopmupyercs Ha 0aze ume-
IOIIErocs SI3bIKOBOI0 MaTepHaia. 32 OCHOBY MHUKPOCTPYKTYPBI IIPUHST HPHH-
LIUIT TIOCTPOCHMS CIIOBAPHON CTAThH, peaqn30BaHHBINA B «OmbITe CrIoBaps Ky-
0GaHCKUX TOBOPOBY» [2].

Cepust TEMaTHYECKUX CIOBApeil OTAETBHBIX pPAallOHOB C TOYKU 3PEHHS OT-
paKeHHs1 TUAJEKTHOTO JICKCHKOHA PErMOHa B LIEIOM 00JIaaeT CYIECTBEHHBIM
HaYYHO-HCCIISOBATEILCKMM MOTEHIUAIOM. B 3TOM, Ha Hamn B3IJISI, BUIAUTCS
NEPCHEKTUBHOCTD Pa3BUTHS CYOPErMOHANBFHOIO HAIpAaBICHHS B JIOKaJbHON
JIEKCUKOTpa .
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Annomayus. JInTepaTypHbIA SI3bIK U JIHAJNEKTHl COCYIIECTBYIOT B JJMHAMHYC-
CKOM B3aMMOJICHCTBHH, TaK 4TO 00pa3yeTcsl «IIOrpaHUYHast 30Ha» JICKCUKHU, UC-
ClIeJOBaHHE KOTOPOi OCOOCHHO MHTEPECHO Ha Marepuajle aBTOPCKHX CIIOBa-
peii. U3 3ammceit Tobonbckux kpaeBenoB cep. XIX B. anammsupyercs 19 cnos
«IIOTPaHUYHOW 30HBI», B YACTHOCTH TJIAroJl 6euepogant U CYyIECTBUTEIBHOS
bnazodamo.

Summary. The literary language and dialects coexist in a dynamic interaction,
so that a “border zone” of vocabulary is formed. The study of that is especially
interesting based on the material of the author’s dictionaries. 19 words of the
“border zone” from the materials of Tobolsk regional historians of the mid-19th
century are analyzed, in particular the verb vecherovat’ ‘spend an evening’ and
the noun blagodat’ ‘grace’.

Kntouegvie crnosa: B3aMMOBIUSIHUE JIMTEPATYPHOTO SI3bIKAa M JMAJIEKTa, aBTOP-
CKUI AMAJIEKTHBIN CIIOBapb, CEMa, MUTPALUs CIOB

Keywords: mutual influence of literary language and dialect, author’s dialect
dictionary, seme, word migration

JlureparypHast popMa HaIMOHAJIBFHOTO S3bIKAa pa3BUBAETCs Oiaromaps He
TOJIBKO OCBOCHHUIO MHOSI3BIYHON JIEKCHUKH, BO3POXKICHUIO apXan3MOB U IIPUHS-
THIO HEOJIOTH3MOB, HO M PAacIpOCTPAHEHHUIO B JIUTEPATYPHOM SI3BIKE JHATICKT-
HOU JIGKCUKU.

Jlns HOBeHMIIEW HMCTOPUU PYCCKOTO JUTEPATYPHOrO SI3bIKA HCKIIFOUUTENb-
HOE Hay4HOE 3HaYCHHE UMEET PACIINPEHHNE KPyTra HCTOYHUKOB 3a CUET apXHB-
HbIX aBTOpckux cioBaped XIX B. Tak, u3yyaTb B3aUMOBIIUSHUE JIUTEPATYPHO-
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IO s3bIKa U AUATIeKTOB B CHOHMPH MO3BOJSET IMyOIUKAIHS OIMCAHUA MECTHOT'O
BapHaHTa PYCCKOTro si3bIKa cep. XIX B., BHIMOTHEHHBIX KpaeBeqaMu (CBSIIICH-
HUKaMH, YIUTEISIMA U YHHOBHUKaMHU) T0OONBCKOI TyOepHHH 1O STHOrpadu-
YecKUM aHkeraM Pycckoro I'eorpadudeckoro obmiecTBa, W COCTABIEHHBIX
MU cinoBapei [3].

Hanbonee muHaMHYHON OKa3bIBACTCS! «IIOTPAHMYHASI 30HA» CIOBApA: CIIO-
Ba, TI0 OHMM CBOWM IIPH3HAKaM OTHOCSIIHUECS K JINTEPaTypHOMY (hOHIY, 1O
IpyruM — K auanektusmaM. «[lorpanndnast 30Ha» OYeHb MOABM)XKHA, UMEHHO
gepe3 Hee MPOHUCXOAUT «MHUTpamms» cioB (tepmuH B.B. Bunorpamosa, cp.
«vurpanus nepkopHocnaBsHu3MoB» [1. C. 12]) (a) U3 AnanekToB — B IuUTEpa-
TYPHBIH 131K U (0) U3 TUTEPAaTypHOI (POPMEI SI3BIKA B IUAJICKT.

(a) Tax, rmaron geveposams OOBITHO TIPEIOTATACT COBMECTHBIN BEUCPHII
OTIBIX, HO B cioBapuke yuntens Muxawmia Kocta oTMedueH B 3HaYEHNU ‘Bede-
pom uem-11. 3aHUMaThes’ [3. C. 144]. CoBpemMeHHbIE AHAJICKTHBIE CIOBApH, B
gactHocTH Cubupu n Cpennero Ypana, coxpansist ceMy ‘Bedep’, pacxoIsaTcs
[0 HAJIMYHUIO CEeMBI ‘padoTa’, ‘COBMECTHOE W Mpa3JIHOE BPEMSIPOBOXKICHUE ,

3 bl

VKHH’.
(6) duxcrupyeMoe NCTOPUUECKUMH CIOBAPSIMHU C HECKOIBKMMHU aOCTpaKT-

HBIMH 3HAYCHUSAMU CJIOBO Osaeo0amb B TOOONbCKUX 3amucsax 1848 u 1854 rr.
OTMEYaeTcsi Kak B COOMpATEIbHOM, TaK M B aOCTPAKTHOM 3HAYCHUM: ‘BCE
¢’berHoe — Besikii x1edn, Msaca u mpouee’; ‘odmiie, moBonscTBO’ [3. C. 142].

Iporiecc BKITFOYEHHS IHATICKTH3MOB B JIMTEPATYPHBIA S3bIK BO3MOXKHO
M3Y4UTh TIPU TOJTHOM THIIE ONFCAHHUS JICKCHKH TOTO WM HWHOTO JTHAJICKTa,
ITO3BOJIAIONIEM HE TOJBKO MCCIISIOBATh 3aMMCTBOBAHUS U3 JHAJICKTOB B JIUTE-
PaTypHBIN S3BIK, HO U 00OpaTHBIH MpoIiecc.

Oco0bI1ii HHTEpeC BBI3BIBAIOT 3a(pUKCHPOBaHHBIE B [3] ceMaHTHYECKHUE Ha-
JIEKTU3MBI U UX B3aUMOJICHCTBUE C JIINTEPATypPHBIMH 3HAUCHUSIMH CJIOB: Opa-
Mau, 2pamomxa, 3a00pHblil, 3aK1a0Ka, 350blil, Kagep3da, KA3Hd, Kpymo, Ky30-
60K, HAKIeNamv, oOUX00ums, 00OUX00, 0cpemb, ONOPOICHUMBCA, JANbl, NPO-
nacmo (TTIAT.), CMeKamy, CNOCOOHbLLL, YOOUHbII T JIP.

Crnemyer pa3midaTs MPOHUKHOBEHUE HAPOIHO-PA3TOBOPHOM 00IaCTHOU M JTHa-
JICKTHOM JICKCHKH B JINTEPATYPHBIH SA3BIK (B YACTHOCTH, TIOCTENICHHO (PUKCHpYeMOoe
O0IIEPYCCKUMU CIIOBAPSIME) W TIPUBJICUYCHUE IWUATICKTHON JIEKCUKH ITHCATEIISIMU-
OerurerprucTamMu (XpOHOIOTHIO 3TOrO TPoIiecca JeMOHCTpUpYroT Matepruansl HKPSA
[2]. TerneHMM B 3THX CITy9asx MPSMO TPOTHBOIOIOKHBI: OCBAUBASCH JTUTEPATYP-
HBIM SI3BIKOM, CIIOBO HEHTPAIU3YEeTCS U TEpSCT MPU3HAK JIUATCKTH3MA; B XY/I0XKE-
CTBEHHOM JITEpaType, ISl PellieHHs M300pa3UTeNbHbIX 33/1ad IMUCATES, TUATICKT-
HBIE CJIOBA JIOJDKHBI COXPAHSATD U JIAXKE YCHIIUBATH MECTHBIN KOJIOPHUT.
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(a) B HKPS rnaron geueposams ymotpebisieTcss B 3HAUCHUH ‘Y)KHHATH,
OecenoBaTh, OT/ABIXATh BEUEpPOM’, HampuUMep: «PacmapeHHble, YNUCTBIE TTOCTE
0aHu, geueposanu MbI 3a cronom» [B. Acradses. [locnemumii mokimoH (1968—
1991)]. U Tonpko B KkoHIE XX B. B IUTEPATypy NPOHUKACT PACIINPEHHOE
HapoJHOE 3HaueHne ‘paboraTh BeuepoM’: «BoT g u seuepyro B 1exy, a Kormaa
BBIXOXXY BO BTOPYIO, TaK IIpHE3XKal0 MOpaHblle, 10 obena eme» [A. VBaHOB.
3a pekoii, 3a peuxoit (1982)].

(6) Hpesree cnoBo O1acodams (‘boxps OmaromaTs’) mpeACTaBICHO B JIH-
TEpaTypHOM SI3bIKE B METOHUMHUYECKOM MEpeHOCHOM 3HaueHuu y H.B. T'orons,
He pasblie: «2Kaap MHE TONBKO, YTO Yy Bac OMTh HEOOMNbIIAS 01a200ams B
nenax xo3sicTBeHHbIX» [[Tucema (1836—1841)]; «3acum, momomean K cTo-
my, <...> 3aKyCHWJIM, KaK 3aKychIBaeT Bcsl MpocTpaHHas Poccus mo ropoxam u
JIEPEBHSIM, TO €CTh BCAKHUMH COJICHOCTSIMH M MHBIMH BO30Y)KIAIOUUMU 0.1a20-
damsamu <...>» [Meptseie aymm (1842)].

B crnoBapsix murepatypHOro s3pika XX B. OHOIelickoe M HapoIHOE 3HAYe-
HUSI IEPHOANYECKH MEHSIOTCSI MECTaMH.

JIroOomeiTHO, uyTO B 1735 T. YHpaBiSIOMUNA YpaJbCKUMH 3aBOAAMHU
B.H. Tatumer nan ums brazooams ogaort u3 rop Cpennero Ypaia, B paiioHe
T'opobaaeodamckoro Keae30pyAHOTO MECTOPOKICHHS.

BeBogpr. CrioBapHBIEe cBeleHHUSI TOOOIBCKUX KpaeBenoB 1840-50-x romos,
OyIydH COMOCTaBJICHHBIMH C COBPEMEHHBIMHM UM JINTEPATYPHBIMU JaHHBIMH,
(akTaMu TPEIIIECTBYIOMNX U MOCIEAYIOMNX MEPUOJOB PA3BUTHSA PYCCKOH
JIEKCUKH, a TaKKe C APYTUMH JUAJCKTHBIMH M PETHOHAIBHBIMH JaHHBIMHU,
TIO3BOJISIFOT MPOCIIEANTh W YTOUHHUTH TPOLECCH «MHUTPAIMN JUAICKTU3MOB B
00J1aCTHOE M OOILIEPYCCKOE MPOCTOPEUHE, S3BIK XYHAOKECTBEHHOW JIUTEpATy-
PBI, HAKOHEII, X ITPOHUKHOBEHME B JINTEPATYPHYIO (OpMY s3bIKa B TCUCHHE
XIX B., a TakKe OOpaTHBINA MPOIECC HAPOIHOW CEMAHTUICCKOH «MUTPAIHN
JUTEPATYPHBIX CJOB: MX CHEIU(UUECKOTO YCBOCHHUS M IMEPEOCMBICICHUS B
pycckoii cpene Tobonbckoit rybepanu. OcBoenne Cnbupn 0>XKUBHIIO B3aHMO-
JIEHCTBUE TUTEPAaTypHOH U HAPOTHO-PAa3TOBOPHON (OpM sI3BIKA, YTO oOOramia-
JI0 TIAIMTPY BBIPA3UTEIBHBIX BO3MOKHOCTEH W KOTHUTHBHYIO CTPYKTYPY pyc-
CKOT'0 HAIIMOHAIBHOT'O SI3bIKA B LICJIOM.

CnMcoK MCTOYHNKOB
1. Bunocpados B.B. K wuCTOpHM JEKCHKH PYCCKOrO JIUTEPATypHOrO s3bika //
B.B. Bunorpanos. 1306p. Tp. Jlekcukonorus u nekcukorpadus. M. : Hayka, 1977. C. 12-34.

2. Hayuonanenwiii kopiyc pycckoro sibika. URL: https:/ruscorpora.ru/ (mata 06-
pamenus: 12.08.2024).
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FOnus Braoumuposna 36epesa
Julia V. Zvereva

CioBapHoe onucaHue rJ1aroJabHON JeKCUKN MATAHNUS,
¢pyHknuonupymomei B pycckux ropopax Ilepmckoro kpas
The dictionary description of the verbs denoting food
in Russian dialects of the Perm region

Tlepmckuii 2ocyoapcmeenmblil 2yMaHUMapHo-nedazo2utecKull yHugepcumen,
Ilepmyv, Poccus
Perm State Humanitarian-Pedagogical University, Perm, Russia
zv.ul@mail.ru

Annomayus. B paboTe paccMaTpuBalOTCI OCOOCHHOCTH CIOBAPHOTO OMHCAHUS
IJIarojioB, 0003HAYAOIIMX IPUIOTOBJICHHE NHINK. J[eaeTcst BBIBOJ O TOM, YTO
TeMaTHYECKUIl CIOBaph SBIAETCS Haubosee ynoOHoW (HopMoil mpeacTaBleHUs
IJIaroJIbHOM JISKCHKHU MTUTaHUS.

Summary. The paper examines the features of the dictionary description of
verbs denoting cooking. It is concluded that the thematic dictionary is the most
convenient form of representing the verbs of nutrition.

Knrouesvie cnosa: [lepMckuii Kpail, TeMaTHYECKUN CIIOBAPh, TIIaroJibHAsl JIEK-
CHKa, JICKCUKA TIHTAHUS

Keywords: Perm Region, thematic dictionary, verb vocabulary, food vocabulary

IMnma Obima M ocTaeTcs BaKHBIM DJIEMEHTOM MAaTepUalIbHOW KYIBTYPHI
Hapoza. [ aromsl, 0003HaYaIOINE TPUTOTOBICHUE UM, COCTABIISIOT CyIIIe-
CTBEHHYIO 4acTh JIEKCUKO-CEMaHTHuecKod rpymnmsl «IIutanue». Hapsgy c
eIMHNIIAMH, UMEIOIINMHY O0IIiee 3HaYCHHE ‘TOTOBHUTH IHILY , B TOBOPAX OTMeE-
yaercsd OONBINIOE YHCIO TJIArojoB, 00O3HAYAIOMIMX KOHKPETHBIE IPOIECCH,
CBSI3aHHBIC C MIPUTOTOBJICHNEM XJ1€0a, TTEPBBIX OJION, HAIMUTKOB | T.II. JIekcu-
Ka ITUTaHMS MOKA HE IOJYYHIa KOMIIEKCHOIO ONMHCAaHHs Ha IEPMCKOM JHa-
JIEKTHOM MaTepHaJie, MOITOMY CO3[aHHE TEMAaTHYECKOTrO CIJIOBApPS ITO3BOJIUT
3aKpBITh 3TY JaKyHY.

[IpuroroBneHnne MUK COCTONUT U3 PSAAA ONEpPAIHii, KOTOPHIC TTOBTOPSIFOTCS
MIOCTOSIHHO, TIPH 3TOM OOBIYHO HCHOJIB3YIOTCS OXHH M T€ K€ WHIPEINCHTHI,
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mocya, cnoco0sl 00padoTKH MPOIYKTOB. Bee 3TO crmocoOCTBYeT crienuann3a-
LIMA JIEKCHKH, CY)XCHHUIO JIEKCHYECKOTO 3HAUCHUs TIJIAroJioB, HW3HAYAIBHO
NMEBIIMX Ooliee MIMPOKYI0 CEMAaHTHKY. Tak, B BEPEIIarMHCKHX TOBOPAX
[lepmckoro kxpas (QUKCHPYIOTCS JICKCEMBI HOO8dIUEaNb/nOOHABAIUEAMD,
KOTOpBIE OOBIYHO YMOTPEOIAIOTCS B paccKa3ax O MPHUTOTOBICHUH Oparu:
U nomom eom smoil 6pazoil, KOMoOpas KOpUuHeeas, NOOHAGANWIU 6OM 6
amux kopuaeax... [loonasaniau. Bom nepsas 6paea ceemias y Hac, ¢ manu-
HOU, Odonycmum, OHA KucHem. Y Hac 5mo Hazvleaemcsi ROOHAGATIUIU
(c. Cenbra); Ilomom 3Hauum, KaKk oHa 5mMa WANOYKA NOOHANACH, OHA 3AKUC-
g, 00 3MO20 YiHce NPUSOMOBUNd, HAMeWwdna eé, yoce opyeue 4yeyHKU, U
Hauunaewb noogaiusams. Iloosanusaeutv, noosanusaeutn, 1 8om u Opadic-
ka (o. CokosnoBo) [2]. B mepMCKuX IWaleKTHBIX CIOBApsX 3TH TJIArojibl HE
(UKCHPYIOTCS, OTHAKO aHAIN3 KOHTEKCTOB (PELENnTOB IIPUTOTOBICHHUS OBCS-
HOW Oparu) ImMO3BOJIWJI CIENaTh BBIBOJ O TOM, YTO JINTEPATypHOE 3HAUYECHHUE
TJIaroyia no0ganueams ‘TpuOaBIATh, MOAKIAABIBATE YTO-JI. JOIOIHUTEIBHO
[1. T. 17. C. 450] cyxaercs: nodganusams/ noonasanueams — ‘100ABIATH
3aKBAIICHHBIA COJO («POIILy») B HAYABIIHA OPOIUTH OTBApP OBCSIHON MYKH .
Ha namr B3rusig, Takoe moapoOHOE TONKOBaHWE HEOOXOAMMO VISl TOTO, YTO-
ObI COBpEMEHHBIN YNTATENh, HE CTAIKMBABIIMKCS C TPaAUIMOHHBIM IIPHUTO-
TOBJICHHEM IHIIW, MOT IPEACTAaBUTh OCOOEHHOCTH COOTBETCTBYIOUIMX TEX-
HOJIOTHYECKHX IPOLIECCOB.

Hanbonee MHOro4YMCIEHHON Cpeny JIEKCHYECKHX MHUKPOTPYHI IIPUIOTOB-
JICHWSI TIMIIH SBJIETCS TPYIIA TI1aroyioB, CBA3aHHBIX C IPUTOTOBIICHUEM TECTa
1 BBIIICYHBIX M3JETHMHA M3 HEro. B ceMaHTHKE JUANEKTHBIX TJIaroJioB OTpaxa-
eTCsl TOCIIEOBATEIBHOCTh TPYIOBBIX JEHCTBHI: MPUTOTOBJICHUE ONAPHI, 3a-
MemBaHue, POPMOBKa U PACCTOMKA TeCTa, BBIIICKAHHUE XJieba U IPYruxX Xyieo-
HBIX n3aenuid. Yacto aist 0003HaYEeHUsI STHX IPOLECCOB UCIIONB3YIOTCS 001IIe-
YIOTPEOUTENBHBIC TIATONB (8bIKAMbBIBAMb, 8ANIAMb, 3A00IMAMb, 3d2ubams,
3auuname, HAIUBAMb, pACMEOPUMs M T.11.), ONHAKO UX NOCTOSHHOE YIIOTpEO-
JICHWE B ONpeNeNeHHOW cdepe crocoOCTBYeT KOHKPETH3ALMH 3HAYCHUS.
B psine cyqaeB nuaneKkTHbIE CIOBApH (PUKCHPYIOT 3TH €AUHHMIBI U OTPAXKAIOT
B TOJIKOBaHUH AH((epeHnnanbHbIe CEMbI CI0BA, HATIPUMED, GbIKAMbIEAMb —
‘pazdenvléas, GuIKIAOLIBAMb U3 He20-1. KyOd-I., Nepesopayusams, 0OMUHAMb
pykamu u npuoagamo nyxcnyio gopmy mecmy’ [3. C.319], HO Hepenko mo-
JIOOHBIE JIEKCEMBI BOBCE HE (DHKCHUPYIOTCS B CIOBapsX T'OBOPOB, MOCKOJBKY
SIBISIFOTCST 00mepycckuMu. OTBOA TaKMX €IUHUI] OT JIEKCHKOrpa(UpOBaHMS,
Ha Haml B3NV, JIMIIAET YUTATEIs] MHOTHX CBEICHHH O TPaJUIMOHHOM Kpe-
CTBSHCKOM OBITE, HaIIpUMep, O MpUeMax MPUTOTOBJIECHHS XJe0a.
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Onwncanne JEKCUKY MUTAHUS B TEMATHYECKOM CJIOBape AACT BO3MOXXHOCTh
JIETallbHO OTPa3UTh BCKO WH(OPMAIHIO O CIOco0ax NMPUTOTOBJICHHUS MHIIM, a
TaKOKe MPEICTABUTD JICKCHYECKYIO CUCTEMY TOBOpa BO Bcell ee monHoTe. Tak,
JIeKCeMa pacmeopans ‘Ppa3BOIUTh MYKY BOIOM, MOJIOKOM JUIsl TIPHTOTOBJICHHS
tecra; 3amemmBats’ [1. T. 23. C.206] sBusterca o0mepyccKol, TO3TOMY OT-
BOJIMTCS OT CJIOBAPHOI'O ONHCAHUS B AUAIEKTHBIX ciioBapsx. OJHAKO BKIIIOYE-
HHE TJIarolia pacmeopsams (pacmeopumsy) B CIOBHUK TEMaTHYECKOTO CIIOBaps
CTaBUT CAWHHMILY B Pl OJHOKOPEHHBIX JHAJEKTHBIX JICKCEM: 3ameopums (3a-
meapueams), 3apacmeopums ‘3aBeCTH/3aBOANUTH KHUCIIOE TECTO , HPUMEopums/
npumeapuéams ‘100ABIATH/ IO0ABUTH B TECTO MYKH, YTOOBI OHO CTalo Ooiee
TYCTBIM, HAMeopums ‘3aMemaTh TeCTO ; TIOKA3hIBAET OCOOCHHOCTH cOoYeTae-
MOCTH: pacmeopums keéautonky. ConocTaBIeHHE OJXHOKOPEHHBIX IJIaroioB C
pa3HBIMH NPUCTABKAMHU, BHISIBIICHHE CHHTarMaTHYECKHX CBS3EH CIIOBA B IIEpM-
CKHMX T'OBOpax IT03BOJISIET BKIIFOYHMTH B TOJKOBaHHWE Ii1aroia JuddepeHunab-
HYIO CEMY ‘KHCIIO€ TeCTO’, YTOYHUTh 3HAYCHUE CIIOBA PACINEOpUMb — ‘TIPUTO-
TOBHTH 3aKBACKY U TecTa’; ‘3amemaTh Kucioe Tecto’. OO0CHOBaHHOCTH Ta-
KOT'O PEIICHUs MOATBEPXKIAeTCS U JAaHHBIMH JPYTUX CIOBapeil pycCKUX roBO-
pos [4. C. 252].

B nmmanekTHple coBapy HE BKIIIOUECHBI TAKUE JICKCEMBI, KaK 6aismb “MSTh,
KaTaTh TECTO; NpHUAABas TECTy Kakylo-I. ¢opmy (mrs Bemeuku)’[l. T.2
C. 328], sawunams ‘3aKkpbITh (IUPOT, METBMEHH U T.I.), COSOUHSSA Kpas pac-
KaTaHHOTO TECTa W CAaBIWBas WX manbnamy; 3amunayts’ [1. T. 6. C. 653] u
T.1. OIHAKO TIIaroNnpHast JIEKCHUKa MUTAHUS 9acTo SIBISETCS Cepoii-TOHOpOM
JUI IPYTUX TEMATHYECKHX TPYII: HAUMCHOBAHMH KYyIIAHUH M MOCYIbI: 6a-
aame > 1) eamowka, 6areHuya, 6alAIKd, 6AIAHKA ‘TIPOJOITOBATAs TUIOCKAs,
BBIIOJIONICHHAS! U3 AEPEBa Yalllka ¢ pydKaMH, B KOTOPOH BaJISIOT TECTO IS
xmeba’ [3. C. 183; 186-187], 2) sanenmowra ‘nenemka’ u T.1. BriroueHne
00IeyOTPEONTENBHBIX TJIar0j0B, 0003HAYAIOMINX HPUTOTOBICHUE MHIIH, B
TEMAaTHYECKUH CIIOBAaph IO3BOJSET TAKXKE ITOKa3aTh CIOBOOOPA30BATEIIBHBIC
CBSI3U JICKCUYECKHUX EIMHHUII.

Takum 00pa3oM, TeMaTHYECKWH CIIOBaph SBISLCTCS HamOoiee yIOoOHOH
(bopMoii ipecTaBIeHHS TIarobHON JICKCUKH IIUTaHHs, OH JAeT BO3MOXKHOCTb
BBISIBUTh B CEMAHTHUYECKOW CTPYKType CJIOBa OTTEHKH 3HAYCHWs, I1OKA3aTh
CHHTAarMaTUYeCKUE CBSI3H CIUHHUIIBI, OCOOCHHOCTH CIOBOOOPAa30BaHUS, & TaK-
K€ OTPa3UTh B TOJIKOBAaHHU CBOCOOPA3UE TPaJUIIMOHHOH KyXHH.

CnucoK HCTOYHUKOB
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HUpuna bopucosna Kauunckas
Irina B. Kachinskaya

IJTHOJIMHIBHCTHYECKHUH ciioBapb KeHo3epbs:
NPpoOHEBIE CT0BapHbIe CTAThH. PoikaeHne MiageHna
The ethnolinguistic dictionary of Kenozerye:

a draft of dictionary entries. The birth of a baby

MTI'Y umenu M.B. Jlomonocosa, Mockea, Poccus
Moscow State University by Lomonosov, Moscow, Russia
kazca@yandex.ru

Annomayus. T'oTOBSIIMANCS «THONMMHTBUCTHYECKUH cinoBaps KeHozepns» (aB-
Topel A.A. VBanoBa u W.b. KaunHckas) SIBUTCS YHUKAJIBHBIM IPOEKTOM, B KO-
TOPOM OTPAa3HTCs JyXOBHBIM M MaTepUasbHbIH acleKThl )KU3HH KeHoseppst kak
HeoThemiieMolt yactu Pycckoro CeBepa u Bcero pycckoro Hapozaa. Jlis obcyx-
neHus OyJieT mpeioxkeHa MpoOHast ciioBapHasi crarhbs «PoXKIeHHE MIIageHLay.
Summary. An Ethnolinguistic Dictionary (by A.A. Ivanova, L.B. Kachinskaya)
will be an unique project that will reflect the spiritual and material aspects of
life of Kenozerye as an integral part of the Russian North and the entire Russian
people. A draft of a dictionary entry “The birth of a baby” is proposed for
discussion.

Kntouegvie cnosa: 3STHONMHIBUCTHYECKUH CIIOBapb, pycckue roBopbl, KeHose-
pbe, poXKICHHE MIlaJICHIA

Keywords: ethnolinguistic dictionary, Russian dialects, Kenozerye, the birth of
a baby

bnazooaprocmu: Te3uchl NOKIaga MOATOTOBJICHBI B paMKax norosopa ¢ ®I'BY
«HammonaneHerii mapk “Kenozepckuit”» Ha uccienoBanue mo teme «KoHuen-
TyaJIbHbIE OCHOBaHHE M CTPYKTYpa 3THOJIMHI'BHCTHYECKOro cioBapsi Kenose-
Pbs».
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Kynerypusrit nanmmadt Kerosepbs npeacrasieH Ha caiite Kerosepckoro
HaIMOHAJIBHOTO HapKa [2]. DTHOJIMHIBUCTUYECKHE M ATHOKYJIBTYPHBIC CIIOBA-
pH — €IIe TOCTaTOYHO HOBBIM XaHp B pOCcCHiCKOM Jexkcukorpaduu. O mpuH-
LIUNAaX COCTaBJICHNWS «DTHOJIMHIBHCTHYECKOro cioBapsi KeHozepbs» mmcana
A.A. HBanosa [1]. CrnoBapHast cTaThsi BKIIOYaeT B ceOs MaTepHabl, HU3BIIE-
YECHHbIE W3 Pa3HBIX HCTOYHHMKOB: OIyOJMKOBAHHBIX M APXMBHBIX, ITOJIEBBIX
3ammcei TUaNeKToIoroB u (ompkiopuctoB. OHa BKITIOYAeT B ceOs Kak ObI 1Ba
IUIAHA: «BHEIIHMID — MO3HIUIO UCCIEAOBATENS — U «BHYTPEHHUID: TTO3HULIUIO
YJIEHA MECTHOI'O COOOIIECTBA, IO3TOMY B TEKCT MOMEUIEHBI ()parMEHThl pedn
HocuTenel muanekra. st oOcyxaeHuss OyAeT IpeaioKeHa IpoOHas ciIoBap-
Hast cTaThsd «PokaeHne miaieHna», OCHOBaHHAs HA TOJIEBBIX NCCIIEIOBAHMSX.
W3y4eHre KyJabTYpHOW TPaJWLUK HA JOCTATOYHOM BPEMEHHOM Cpe3e I03BO-
JISIET TIOHATb, KaK 3Ta Tpaaunus (pyHKIIMOHUPOBaIa 1 SBOIIOLMOHNPOBAJIA.

J1o BOWHBI XEHIIMHBI POXKAJIM B JIOMax, Ha CEHOBAJe, B XJIEBY M JaXE B
TI0JIe, TaK KaK B JICPEBHAX HE ObUIO OONBHMI] M PONMIBHBIX OTAeNeHuil: Jak 6
usbe, 20e boavuie? Hnvle, 2060ps(m), u na capae podicanu (B Ipyrux AEPEBHIX
Ha CeBepe 3TO XK€ MOMEIIECHHE B XO3SHCTBEHHOW YacTH JOMa HaJ XJIEBaMH
Ha3bIBACTCSI HE capaeMm, a nosemvio). B 6ane poxanu penko: Kyowul 6 bauwo?
Tam nado nynosuny ompezams uiu Yymo, 0esKu, s He 3HAl0, 4€ mam 0enams.
OO0bIYHO B 6aHIO POXKEHHILy ¢ peOEHKOM OTBOAWIIM YK€ mocie poxos. ITocie
BOWHBI CTaJIM POKAaTh B MEIUINHCKUAX YIPEKACHUSX (B POOUIKAX).

3apaHee ONpeAeINTh, KaKoro nona Oyaer pedeHoK, MOrM 1o (opme Xu-
BOTA: CUNTAJIOCH, YTO €CIH Y OEPEMEHHON «KPYTJIBI» JKHUBOT, TO POJUTCS Je-
BOYKa, a €CIIM «OCTPBI», TO ManpyuK. [IpuMeraM, BIpodem, HE OYEHb JIOBE-
psTH, Kak cevac mopoil He 1oBepsatoT nokazanusM Y 3U: To nuine 6cé e305(m)
Ha y3u, 0ak mam ckaxcym, 0a mooice u ommanym ewé. Kozowl ckascym mak, a
noxyuumcs 6c€ pagHo He max Od. PeOEHKa MbUIN HE B IEPEBSIHHBIX KOPBITAX, &
B BaHHOYKaX, B BOAY J00aBISUIM TpaBbl: Yucmomen oa smo, mpasy, 3a6uiia
ewé Kaxy.

Ecnu xeHmuHa 10JIT0 HE MOIJIa pOJUTh, OHA JOJDKHA ObIIa pas3Bs3aTh
nosic M PacmyCTUTh 600cbl. 110 HApOAHBIM TNPENCTABICHHUSIM, OTCYTCTBHE
BCEX BHEIIHUX IPErpajx AOHKHO OBIIO CIIOCOOCTBOBATH PACKPBITHIO POJO-
BBIX TYTEH.

Korzna HOBOpOXKAEHHOTO BHOCHIIM B JIOM, HAJ0 OBUIO «IIOMPOCUTH» JOMO-
BBIX «XO035€B», YTOOBI OHU €r0 NMPUHTH U HEe o0mkamu: Bom xoeoa pebéno-
ueK, NPUBO3UULDL C POOUTKY, HAA DLLIO 3atimu, Cpa3y NOIOACUMb €20 HA NeUKY,
V XO3AUHA U Y XO3AUKU CHPOCUMb, YMOO JHcumb, 4mob He 0oudxicanu, 4moosl He
WUNAU e2o, He Kycauu, 4mooul CRal CHOKOUHO.
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JepeBHs oueHb Oosutack nopuu, cenasza. Criasurth (onpuxocums) MOTIH U
OepeMEeHHYIO JKESHIMHY, ¥ POKEHHILY, 1 MiajeHna. CunTtanaock, 9To peOeHKa
HeTb3s1 OBIIO MOKa3bIBaTh Uy:KUM. Eciin pebeHka cenazam, ucnopmsm, OH MO-
KET IUIaKaTh U 00JeTh: A mo cenazam, u 6om oH Oydem pegemv 6CIO HOUb,
HOub U Oenb Oyoem pegems. VI3 neTckux Oone3Held 0COOCHHO OOSIIHCH epbloicu
u wemunku. Llfemuna, weminka — 3TO BOJOCH! Ha TeJle Y MIIAJICHIA, KOTOPBIC
cHIMalK, oOMa3pIBas Tenblle pebeHKa pKaHBIM TecToM. UToOBl Oone3HH
ObIcTpee MPOXOAMIN, UCIIONB30BAIHM Maruio, 3aroBopsl: Panbute 6edb cmapu-
KU YE-mo mam ewé 3a208apusanu. A-mo Huué He moaKo8ana Odx.

MrageHna YKIAAbIBAIM B 3b610KY — TIOABECHYIO KOJBIOENb, Ui YEero B
KOJIBIIO, YKPEIUIEHHOE B Mamuye — Hecymel Oalike MOTOJIKAa — IIpojeBajach
JUIMHHAs TuOKas nanka (oyen). Ha 3616K)y O CTOPOHBI 04ena HAKUIBIBAIU 1O~
J02 — cTapyto pybaxy winu capadal, KOTOPbIH IPUKpBIBAN MiafeHna. Tpaay-
LIMOHHBIE 3610KU TIPOTHBOIIOCTABIIAIOTCS COBPEMEHHBIM JIETCKHM KPOGAMKAM.
Ha non mox 3510Ky MOAKIAABIBAIICA GeHUK, UHOTZIA MONOp, a TOJ MOAYIICIKY
kianu ukoHKy. Korma pebeHOk mompacTtaln, 3bI0Ky MOIJIM NEpEBS3bIBATH Be-
peBKaMH, 4TOOBI OH CiTydaiiHO He BhImas. Kak TONbKO peOCHOK HAYMHAN XO-
JIUTh, U3 3bI0KH €ro MepeMeliaty Ha no/idmu — JOMIaThIA HACTHI MO HOTOJ-
KOM, Ha KOTOPOM CHaJIH U JIETH, U B3POCIbIE.

I'pynbio MOriam KOPMHUTBH O4EHb JONITO, 110 3-4-X JIeT: A Mams-mo npuwina ¢
pabomul, a oH pacmezné(m) y e, u ccé(m) mumky-my. Eciu Monoka y matepu
HE XBaTaJlo, peOCHKA JOKAPMJIMBAIA KOPOBBUM MOJIOKOM, KOTOPBIH paHbIIE
HaJIMBAJIM B KOPOBUH POT, a TOTOM B OYTBIIOUKY.

[Toce BOWMHBI KEHIIWHA ITONyYalla OTIYCK Ha poXxIeHHEe peOeHKa — Oe-
kpem: Hy 0ak s 0o dekpema-mo pabomana, a nomom oekpem omoaiom, edb
mam modice darom, 8 borbHUYe 8edb daiom Oekpem-om mebe. Ho Tak Kak BO
BpEMEHa KOJIX030B M COBXO30B JICKPETHBIE OTITyCKa IO POXKICHUIO peOeHKa
OBbUTH OYEHb KOPOTKUMH U MaTE€PH NPUXOJUIOCH BBIXOIUTH HA paboTy, ¢ MiIa-
JICHIIEM OCTaBaJICS KTO-HUOYIp W3 ONMU3KHUX: 0aOyIiKW, MEIYyIIKH, CTapIIue
netr: Ceekp Obln U c8eKposa Ovlau, 60m mom nokadam, opyeou noxadyam. Bee,
KOMY MOJICHO, Oak éce nokaueiom. Iloka ykaumBanyu peOEHKa, MENH KOJbI-
OenbHble — Odiikanu: baio degyuiky moro, baio yarowky beny, 6aro-6ail, 10U~
mo. baro desywky, beny yarowky, oaro-oai, aoau-mo. VIHOTIA yXaKUBaTh 3a
peOCHKOM NpHIIIANIaId HAHIO — KaK IPaBHJIO, MOJOLYIO JIEBYIIKY WIIM CTa-
pymKy. B xonpiOensHON HAHBKAa MOTIJIa HAIIOMHHTH O cebe: baro-bail, baro-
bati, mHe 3a batikanve nodail... Ilooaii xareba xapasaii... Mue 3a daiikanve nu-
poe, Hem, dak Tanvky 6 noonopoe. Mue 3a 6aiikanve 08uHaAHKY, Hem, oak Ta-
HIOWIKY 8 IOXAHKY.
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Annomayus. ViccnenoBaHue MpeCTaBIsIET COOOH CIOBaph S3BIKOBOW JTHYHO-
CTH, COCTAaBJICHHBIII HA OCHOBE TOITUYECKHX MPOU3BEICHUII HOCUTEIS apXaH-
reJbCKuX roBopoB. ClloBapb yCTPOEH MO TEMAaTHYECKOMY HNPHHIMUILY, B Kaue-
CTBE WLTIOCTpAIMi UCTIONB3yIOTCca ctuxorBopeHus H.A. [lomoBa, ypokeHra
cena [exxma Benbckoro paiioHa ApXaHTenbCKOH 001acTH, MyOJIMKyeMbIe B CO-
nuansHOi cetn «BKonTakTey. «[lo3THUecKuil CoOBaph SI3BIKOBOM JIMYHOCTH)
BBOJAUT B HAY4YHBIH 00OpOT ele He OmyOIHKOBaHHBIE B «APXaHTEILCKOM 00-
JIACTHOM CJIOBape» AMAJIEKTHBIC CI0BA, B TOM YHCJIE ABTOPCKHE OKKa3MOHAIN3-
MBI, TTO3BOJISIET OLICHUTh OOraTCTBO PEYM HOCHTEIS S3bIKA M BaXKHBIC JUISL HETO
TEMBI.

Summary. The study represents a dictionary of a linguistic personality compiled
on the basis of poetic works by a native speaker of Arkhangelsk dialects. The
dictionary is arranged according to the thematic principle. The dictionary
contains poems by N.A. Popov, a native of the village of Pezhma in the Velsky
district of the Arkhangelsk region, published on the VKontakte social network.
The “Poetic Dictionary of a linguistic Personality” introduces dialect words not
yet published in the Arkhangelsk Regional Dictionary, including author’s
occasionalisms and allows one to evaluate the richness of a native speaker’s
speech and important topics for him.
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Kntouegvie cnosa: pycckue TOBOPBI, SI3bIKOBAsI JINYHOCTD, CIIOBAph JAUAICKTHOI
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH
Keywords: Russian dialects, linguistic personality, dictionary of dialect
linguistic personality

TepMuH «sI3BIKOBAsi TMYHOCTH» MPOYHO BOMIET B JMHITBUCTHKY, XOTS HC-
CJIEIOBATENIN TPAKTYIOT €ro MO-pasHoMYy. B maHHOM mccienoBaHuu, BCIen 3a
10.H. KapaymnoBbsIM, 1of sI3IKOBOH JTMYHOCTHIO TTOHUMAETCS «JINYHOCTD, BBI-
pakeHHas B sI3bIKE (TEKCTax) M 4epe3 fA3bIK, <...> JUYHOCTH, PEKOHCTPYHUPO-
BaHHAas B OCHOBHBIX CBOMX UepTax Ha 0a3e si3BIKOBBIX cpeacTs» [2. C. 38].

JlnanexkTHast A3bIKOBAs JINYHOCTH — 3TO HE ITPOCTO YENIOBEK, TOBOPSIINI HA
JIMaJIeKTe, HO YEJIOBEK CAMOOBITHBIM, XOPOIIO BIAJCIOMIMN S3BIKOM, 4YacTo
CKJIOHHBIH K S3BIKOBOH peduiekcun. Takue JuaneKTHBIC IMIHOCTH WHTEPECHBI
JUIl W3ydeHusl. VI3BECTHBI NMAleKTHBIC CIIOBApH, IOCBSIIEHHBIEC S3BIKOBOU
JIMIHOCTH [4-8].

B nienTpe Hamero BHUMaHUs — TUAJIEKTHAS! A3BIKOBAS JINYHOCTD, KOPEHHOMH
xurenb c. Ilexkma Bembckoro pationa Apxanrenmsckoit obmactu, Huxomai
Anexcarnposmd [lomoB 1955 roma pokaeHus, epeBEHCKHUNA ITOIT, TAPMOHHUCT-
YaCTYIICYHHK, ITyONMKYIOUINA CBOM CTHXOTBOPEHHS B COIMAIBHOH CETH
«BKonraxkrey (moapobnee o mmunocta H.A. [Tomoa cm. [3]).

H.A. TlomoB BocmeBaeT XU3Hb POMHOTO cejia, OOMIBHO TONB3YSAChH Jua-
JIEKTHBIMH CJIOBaMH. B ero mpousBeneHMSX BCTPEUAIOTCS HA3BAHMS ITHIIH,
JIOMaITHEH yTBapH, X03sHCTBEHHBIX padoT, MPUPOAHBIX sBieHUH. Kpome Toro,
aBTOP Pa3MBIIIIIET O MPUPOJE TBOPUECTBA — CIIOBECHOTO M MY3BIKAJILHOTO.
Otu TeMsbl fenarot ctuxorBopenust H.A. IlomoBa nHTEpECHBIMH TSI N3YdEHHUS.

3amymanHbrii HaMu «I103THYECKUH CIIOBAph S3BIKOBOM JTMYHOCTH» OXBa-
TeIBaeT nepuoj tBopyectBa H.A. ITonosa ¢ sHBaps 2022 r. mo asryct 2024 1.
[TpoananusuposaHo 6onee 300 ero CTHXOTBOPEHUH.

«CioBapb...» 3aqyMaH Kak TeMaTWYecKHid. B HEM NpencTaBieHBl Takue
TeMBbl, Kak «HenmoBek u ero xapakrepy, «PoxHoe cenoy, «Ilpazaaukm», «Ena u
HarmmTKm», «Opexnaa u o0yBe», «Jlekcuka npupoabl», «KpecTesHCKUi Tpyn»,
«TBopuectBo», «Crapocts u Oone3Hn», «CmepTb», «lpyroe». B kauectBe
KOHTEKCTOB YIOTPEOJICHNSI IWaJeKTHOTO CJIOBA JAIOTCA CTUXOTBOPEHUS
H.A. TTorioBa (aBTopckue opdorpadus 1 MyHKTYalus: COXPaHEHBI).

CrnoBapHBIE CTaThbU MOCTPOEHBI TaK, KaK 3TO HMPHHATO B « APXaHTEIBECKOM
obmactHOM cioBape» [1]. YcroiunBble BhIpaKeHHSI MOXKHO HAMTH IO KITIOYe-
BOMY 3HaMEHATEIbHOMY CJIOBY. 3HAUCHHSI MHOTO3HAYHBIX CJIOB JAIOTCS B CO-
OTBETCTBYIOIIEH TeMaTHYeCKOH pyOpuke. B Tex cimydasx, Korma 3To BO3MOX-
HO, TOJIKOBAHHS JAAIOTCA 10 « APXaHTeIILCKOMY 00JIaCTHOMY CIIOBapIO».
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[IpeacraBnsieM 4YWTATENIO HECKOJIBKO CIIOBAPHBIX CTAaTCH (WILIIOCTPAIN
JaHbI B COKPAILICHHH).

JOIPAXA, HemsM. B 6oabuwiom Konuvecmee, MHO20. 3aTSIHYIOCH U C
npuMopo3kaMu. JIMCTBBI ené 10 mpaxa Ha BeTKax. TpH roja 3uma Mo JIETy.
Tpu rona JIETO 110 3UME. Ja 5 ner «camo 1o cedex!

3MOPO3UTD, -xy, -3ut, cos. Heodcuoanno ycmano8umscs Mopo3HOU
noeooe. [TporHo3 Ha BCIO HENENIO «IUTIOCUT». Ho prHECcEHa JIOMOTHHA OTe-
JIeH, TOCTATHI LIANKU «IO 3UME». YK, €CIH U «3MOpPO3UT», — MEXMaph HE
CTPYCHT. ) )

HAJAJWTD, -xy, out, cos. B couem. HAJTAJIUTDH [IOTI'OJKY. IIpoge-
cmu geuep ¢ OpY3bsAMU, GbINUBASL CNUPMHOE, OM 4e20, N0 HAPOOHbIM Npeo-
CMABNEHUAM, MOdCem Yayuuumscs no2oda. TyT yX Kak Thl HE KPYyTH, a HE
nopepkumb 3umy B 3aneptu! JIerkoro MoXoaKoH mpwuIa Mo yrpy K HaMm B
ceno. «Hanmamumm» moroaky npusTeny BYepa. 3a caMoBapoM (¢ BOAKOM!).

NEPJMK, -a, m. Hebonvuioe pugmosanroe npousgederue. MHOTO QOTO-
YeK «BKOHTakTe». EcTh Ha 4TO Beab BceM B3MIAHYTH. [lonbomputh (KTO TYT
omoOpeH!), MOXHO TOHKO MOJ...Tb. CIIOBO 100Opoe CKa3aTh. «3a 3II0H S3BIK»Y
qyTh HakazaTe. MoxkHo I[IEPJIMK nammcats. C moarekctom. U B Temy (1 pe-
mmTh npobyemy). C uporuei. Kpacugo. U ...ITyCTh )KHMBET CHACTIIMBO.

MMPAJIYUMHA, -v1, o1c. Brewnsas 6onvwas dyea npu uzeube pexu. Hero-
poruBo Maii marHyi, rych HOYb Y IPHIIYY€H OTJOXHYJ, OBIBAET CHET POHO-
CHT TI0 YTPaM. )

CBICITIOHOPOBHOM, -as1, -oe. Xopowio nadsuuii ¢ 1m00bMu, YHCUEHU-
6biti. J106po Ceernana, — mens Tepnut. Ceicnionoposna. U no6pa.

YT A, -u, orc. Ilepsuiii ocennuil 1ed ¢ 0OMep3TbIMU KOMbAMU CHe2d, He-
3a00520 0o pexocmasa. Cxoxy Ha pedky (kak Tam a€n!?), xorga mryroi eé
3aTkHET!?

«IToaTHdeckuii CIOBaph SA3BIKOBOW JIMYHOCTH» BBOAWT B HAYYHBIH 000POT
ele He OIyOJMKOBAaHHBIE B « APXaHTEIbCKOM 00JIACTHOM CJIOBape» IUajeKT-
HBIE CJIOBA, B TOM YHCJIE ABTOPCKHE OKKa3MOHAJIHM3MBI, MO3BOJISIET OLEHUTH
00raTCTBO peur HOCUTENS SA3bIKA U BaXKHBIC JJISI HETO TEMBI.
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ITHOJTMHIBUCTHYECKHUI CJIOBAPb KAK HCTOYHHK (JOPMHUPOBAHUA
peruoHaNbHON KapTHHBI MUpa BocTounoro 3adaiikanba
An ethnolinguistic dictionary as a source of formation
of the regional worldview of Eastern Transbaikalia
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Annomayus. CtaTesi IpeCTaBIsIeT COO0M HACI0 CO3JaHUSI STHOIUHIBUCTHYE-
ckoro crnoBapsi Bocrounoro 3abaiikanpa. KoHTeKCT paboOThl OpUEHTHPOBAH Ha
NPUBJICYCHUE IIHPOKOr0 KPyra JIMHIBUCTHYECKUX M 3THOrPadMYECKUX HMCTOY-
HUKOB Marepuaia, ¢ Y4€ToM pa3pabOTKH JIOTUKO-TIOHATUHHON MOIENU IS
OIMCAaHMs PETHOHAJIBHOW KapTHHBI MHpa.

Summary. The article presents the idea of creating an ethnolinguistic dictionary
of Eastern Transbaikalia. The context of the work is focused on attracting a
wide range of linguistic and ethnographic sources of material, taking into
account the development of a logical and conceptual model to describe the
regional worldview.

Kntouegvie cno6a: 3STHONMHIBUCTHYECKUH CIIOBAaPh, PETHOHANIBHAS KapTHHA MHU-
pa, JIOTUKO-TIOHSATHHHAS MOJIEIIb

Keywords: ethnolinguistic dictionary, regional worldview, logical and
conceptual model

Bompochl u3y4eHust pernoHaIbHOW JTMHTBOKYJIBTYPHI CETOMHS AKTYallbHbBI
1 3aHAMAIOT 0CO00E€ MECTO B HAYYHOM JIMHIBHCTHYECKOM Mupe. Onpenenés-
HBIH 3amac CMBICIIOB, KOTOPBII HAKOIUIEH TEM WM MHBIM 3THOCOM, KOHLETITY-
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AJBHBIN TOXO/ K ONMCAHUIO MOJEIH MUPA OTPAXKAIOT STHOJUHIBUCTHIECKUE
cioBapu. Mnes cozmaHns MOmOOHBIX CIIOBapeil B ONPEIEeICHHOM PErHOHAb-
HOM MPOCTPAHCTBE peasn3oBaHa B Tpyaax MHorux y4éueix: K.B. Ocunooit
[6], A.C. Pasunoti [8], H.P. OfiHoTKMHOBOI [5] 1 1p.

Kak momaran A.C. I'epa, npu co31aHUM 3THOJMHIBHCTHYECKOTO CIOBap,
IIPY MOJICIMPOBAHUY 3HAHUN U TPEACTABICHUH B 00JIACTH KaK MaTepHAILHOM,
TaK ¥ JTyXOBHOH KYJNBTYpbl 3THOCA, HEOOXOAMMO HCIIOIb30BATH JIOTUKO-
MOHATHITHYIO Mojenb o0bekTa [3. C. 61]. CocTaBneHne STHOMHHTBUCTHIECKO-
TO CJIOBapsi C MPUMEHEHHEM He0rpa)naecKoro 1moaxona OTKPhIBAET OOIbIINe
TIEPCIIEKTUBHI B N3YYEHNH JUATIEKTHOM JIEKCHKHU ¥ MTO3BOJISIET Yepe3 KIIFOUEBbIE
3HAKU S3BIKOBOM KYJIBTYPBI NMPEJICTABUTH TPaIULIHOHHBIC COLMAIBHBIE U XO-
3STUCTBEHHBIC ACHEKTHI JKU3HHM 3THOCA, CIENM(HUKY peannuid, ObITOBABIIMX B
OIIPEIETIEHHOM PErHOHAIBHOM MPOCTPAHCTBE.

HasBaHHBIC NPUHINIBI PEANTN3YIOTCSI HAMH NTPUMEHUTEIBHO K JUAJIEKTHO-
My Marepuany Bocrounoro 3abaiikanbsi. YHHKaJdbHAs SI3BIKOBAS CHUTYaIWs
chopMHUpOBaIACh 37IECh 32 CUET MPOXKUBAHMSA M MHTETPALIMN PA3TUYHBIX ITHO-
COB. JTO 3BEHKH, OypsTBHI, PyCCKHE, KOTOpPBIE BKJIOYAIOT ITHOKYJIBTYPHBIE
TPYNITBl Ka3adecTBa U CTapooOpsAINEB. YUHUTHIBACTCS W BIMSHHUE HA S3BIK pe-
TMOHA TPUTPAaHUYHBIX rocyaapctB — Knurtas u Monronuu. Ilpusnedenne cae-
JICHUH U3 MIMPOKOTr0 Kpyra MCTOYHUKOB KaK JIMHTBUCTHYECKOTO, TaK W 3THO-
rpauIecKoro TUMa MO3BOJISIET Y4ecTh MCTOPHMUYECKHN cpe3 MaTephalia, pac-
LIMPUTH U YIITYOUTh XPOHOJOTHYECKHE PAMKH HCCIIEJOBAHMS.

[IpumepoM MOXET CIYXHUTh CO3JaHHAsl JIOTMKO-TIOHATHIHAS MOJIENb
«Yxkpamenusi». OHa BKIIOYAET CIEAYIONHE (parMeHTHI:

I.  OOGoOmmeHHbIe HANMEHOBAHUS YKPAIICHUH

1.1 HanMeHOBaHUS JIMYHBIX yKpaIICHUH

1.1.1 HanmeHoBaHUe yKpalleHUN AJis AKEHILUH
1.1.1 HanmenoBanwue Oyc/oxepenuii
1.1.2 HanmenoBanue o0pyvaabHBIX/HEOOpyJaTbHBIX KOJEI
1.1.3 HanmeHoBaHME yKpallleHUH 1J1sl TOIOBHBIX yOOpPOB
1.1.3.1. HanmeHoBaHMe yKpaIIeHUH IS TOIOBHBIX YOOPOB M3 JIEHT

1.1.1.3.2. HanmeHOBaHME yKpaIIeHHH s TOIOBHBIX YOOPOB M3 MeXa

1.1.1.4. HanmeHoBaHWE HATEIBHBIX YKPAIICHUN U TIP.

Ioarpymma «HanmeHnoBanue Oyc/oXepenuid» MOXKET TakkKe BKIIOYaTh
noarpymmsl  «OOOOIIEHHBIE  HAaNMEHOBAaHMS  CBSI3KM  Oyc/oXKepenuin»
(n6onusb — cBs3ka Oyc, OYChl, MOpowcanbl — OYChl Pa3IMYHON BEIUYUHEI);
«HanmeHoBaHus SSHTApHBIX Oyc/OKepenuity (6unmdpursl — SHTApHBIE OXepe-
TbST; aHmapy — SHTapHele OyChl) U TIp.

1.
1.
1.
1.
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Bycer 6putH pacnpocTpaHeHbl Kak y OypsATOB, Tak U y ceMeiickux 3abaiika-
nbst. PaccMotpuM mojipobHee JiekceMy uiypde ‘caMmojielibHbIe Oychl’, OTpaKa-
IOLLYIO UHTErPALUIO KYJIbTYp B peruoHe. KOHTEKCTHBI KOMMEHTapUid Clleny-
fommit: «Y cemetickux 6viiu ceou macmepa wiypazu dename. Ha wypazu pas-
Hble KOPOIbKU WU, NY208UYbl, MHO20 OJIA Wypae CAMU MACMeposble GbLIUBANU
u3 paznozo memannay [9. C. 466]. IlpuBenéHnbIii MaTepra ONMUCHIBAET IPO-
LIECC M3TOTOBJIEHHS OyC, YKA3bIBAET, YTO MECTHBIC MacTepa 3HAIN TEXHOIOTHIO
BBITUIABKA METAJUIOB, a TakKe MOAOHpanu OYCHHBI (Kopo.ibKii), TYTOBHIEI B
COOTBETCTBHHM C I[BETOM, pa3MepoM. B mucpMeHHOM mamMsTHHKE BocrouHoro
3abaiikanpss XVII-XVIII BB. BcTpeuaeM BapHaHT JIEKCEMBI wu/ypa, 0003HAUA-
IOIIMI Pa3HOBUAHOCTH KOpajula, KOpayuloBbIX Oyc: «C 0onozo ¢pynma wiypyes
KPACHbIX MEOHBIXb C OYeHKU decamu ¢ namu pyones. Ooun pynm wiypaes mei-
kux» [4. C. 169]. B ucrounuke copepxurcsi HHGOpMAIUI 0 MEIHBIX KPACHBIX
OycrHax, MPOJABABIIMXCSA HA BEC. DTUMOJIIOTHUECKHH KOMMEHTApHH CIIeTyIO-
LIWiA: caMofeNbHBIE OYCHI — wypde — U3 OYPSTCKOTO, B COYETAaHHU uiypae ca-
Jica TIOHUMAETCsl KaK ‘HaCIMHHO-HAKOCHOE YKpallleHWe, COCTABIEHHOE M3 KO-
pamtoseix Oyc’ [1. C. 739]. Kak yka3aHO B HCTOYHHKE, JieKceMa (DyHKIIMOHH-
pyer B OYpATCKOM s3bIKe, OOO3Ha4yas CaMOJEIBHOE YKpalleHHe, KOTOpoe
OOBIYHO HOCWJIM B KOCE, CITYLICHHOW BJIOJNb CIIMHBI. DTHOTpadbl OTMEYAIoT,
YTO YKpalleHHEe uiypae cajica ObUIO CAENAaHO U3 KOpauIoBBIX Oyc. OCHOBY
TAaKUX YKPAIIeHUH COCTABISUIA «IIPOKJIEEHHAs B HECKOJIBKO CIIOEB TKaHb WIIH
KYCOK KOXH, OOTSHYTbIE KpaCHBIM TOHKHM CyKHOM. Ha Takyio TBepayto ocHO-
BY NPHIIMBAINA KOPAJUIOBBIE OyCHI ¢ METAIIIMYECKUM OOOMOYKOM B IIATH pS-
noB» [2. C. 72]. Taxxe CUMTANIOCh, YTO NOAOOHOE yKpalleHHE HOCHIN OypsT-
CKH€ JICBYIIKH Ha BBIIAHbBE.

Takum 00pa3oM, JTOTHKO-TIOHATHIHAS MOJENh JaéT BOSMOXKHOCTH JICTallb-
HO ONHUCATh PErMOHAIBHBIA MaTepHal M KaXIyI0 JIEKCEMY, OTPAXKAIOLIYIO
MEHTQJIUTET 3THOCA. JTHOMMHIBHCTHYECKHUIH ITOJXOJ C ONOPOH Ha IIUPOKHI
KpPYTI HCTOYHUKOB ITO3BOJISIET PEKOHCTPYHPOBATH OTAEIbHBIC (pparMeHTsl pe-
TMOHAJIBHON KapTHHBI MHDA.

CnucoK MCTOYHUKOB

1. Anuxun A.E. DTUMONOTMYECKU CIOBaph PYCCKUX nuanekToB Cubupu: 3auM-
CTBOBAHHUS M3 YPalbCKUX, ANTAHCKUX M TaNe0a3MaTCKUX s3bIkoB. HoBocmOmpcek :
Hayxka, 1997. 774 c.

2. baomaesa P./]. Bypsatckuit HapomHbIi KOCTIOM. Y1aH-Y 13 : BypsaTckoe kHImKHOE
U34aTenbCTBO, 1987. 144 c.

3. I'epo A.C. Beenenue B sTHOmuHrBUCTUKY. CII6. : CIIOI'Y, 2005. 280 c.

182



Cexuus 6. AkTyanbHble NnpobremMbl AnanekTHOM nekcukorpadum

4. Hemopuueckuii cnoBapb MaMSITHUKOB JIEJIOBOM MUCbMEHHOCTH Bocrounoro 3a-
Gaiikanpst Bropoir momoBunabl XVII-XVIII 8B. / moa. pen. T.}O. Urnarosuu. Ywra :
3a6I'yY, 2020. 197 c.

5. Ounomkuroga H.P. O KOHLENIMH STHONMHTBUCTUYECKOTO MHU(OIOTHIECKOrO
croBapst antaiiues // Borpocsr nekcukorpadum. 2022. Ne 26. C. 54-77.

6. Ocunoga K.B. O mpUHIMIIAX COCTaBJICHUS STHONMHTBUCTHYECKOTO CIOBApPSA
«[Tuma pycckoro CeBepa»: Ha npumepe cratsu «Kamay // TpaguuuoHHas KynbTypa.
2017. Ne 4 (68). C. 111-123.

7. Ocoxun I'M. Ha rpanumax Monronun. Odepkd U MaTepualisl K 3THOrpaduu
roro-3amagaoro 3abaiikanbs. CII6. : Tumorpadus A.C. CyBopuna, 1906. 304 c.

8. Pasuna A.C. IIpoeKT 3THOIWHTBUCTHYECKOTO cioBaps «Mup, OTpakeHHBIA B
HApPOAHBIX HA3BaHHSX pacTeHuid» // BectHrk TOMCKOro rocynapCTBEHHOTO YHUBEPCH-
teta. 2020. Ne 457. C. 34-45.

9. Dnuacos JI.E. CrioBapb pycckux roBopoB 3abaiikanes. M. : Hayka, 1980. 471 c.

Anacmacus Eecenvesna Pynesa
Anastasiya E. Ruleva

IIpoeKT c10Bapsi MOJAIBHBIX CJIOB B THAJEKTHONH KOMMYHHKAIIHA
The project of a dictionary of modal words
in dialect communication

Tomckuil eocyoapcmeennwiii ynugepcumem, Tomck, Poccus
Tomsk State University, Tomsk, Russia
ruleva.anastasiya_02@mail.ru

Annomayus. TIpencTaBieH NPOEKT CI0Bapsi MOAAIIBHBIX CJI0B roBopoB CpezHe-
ro IIpuoGbst, KOTOPBIH MPHU3BAaH CHCTEMATH3UPOBATh M OMHMCATh OCOOCHHOCTH
yHoTpeOIeHNnsT MOJANBHBIX CJIOB B pe4H IUalieKToHocuTeneil. B pabore 060-
3HAa4YeHa aKTyalbHOCTb, HOBM3HA, HICTOYHHUKH U 00BEM CIIOBAPHOTO MaTepHaa.
Summary. The article presents a project dictionary of modal words in the
dialects of the Middle Ob region, aimed at systematizing and describing the
peculiarities of using modal words in the speech of dialect speakers. The work
outlines the relevance, novelty, sources and the volume of lexical material.
Kntouegvie cnosa: cioBapb, TUANEKT, KOMMYHHKALUs, MOJAIbHOCTb, KOPIyC-
Hasl JINHTBUCTUKA, KOMMYHUKATHBHAS JINHI BUCTHKA, PYCCKUH S3BIK

Keywords: dictionary, dialect, communication, modality, corpus linguistics,
communicative linguistics, the Russian language

bBrazooaprocmu: Pe3ynbrarhl ObLIM NONYYCHBI B PaMKaxX BBINIOJHEHHS TOCy-
JapCcTBEHHOrO 3amanust MunoOpHayku Pocenn, mpoext Ne 0721-2020-0042.

183



Jlekcukorpadms umdpoBon anoxu : c6opHuk matepuanos || MexagyHapogHoro cumnosmyma

MonanbHOCTb — KaTeropust JOBOJILHO YCJIOBHAS, HE MMEIOLIas KaKUX-I100
YeTKHX MOP(OJIOrHYECKUX NPHU3HAKOB. MonaibHbIe 3HAYEHHS MOTYT BbIpa-
KAaThCs C TOMOLIBIO MHOTHX SI3BIKOBBIX CPEICTB, TAKMX KaK BBOIHBIC KOH-
CTPYKUHWH, BBOJHBIC CJIOBA, YACTUIIBI, MOJAJIBHBIC TJIAaroiibl, IPEAUKATUBEI, U
npou. [4. C. 19]. AxryansHa mpoOnemMa BBISBICHHS HHTEPIPETALIMOHHOTO MO~
TEHIMala MOJIAJILHOCTH B JAUAJICKTHOH pedd, KOTOpas CeroJHs paccMaTpHBa-
eTCsl KaK YHHKaJIBHBIA THI IUCKYpCa, OTPaKaroluid 0co0yI0 KYJIbTYPHYIO H
KOMMYHHUKaTUBHYIO cpeny [3. C. 134].

3HAYNTENBHBIN BKIIA/ B U3yUIEHNE SA3BIKOBOM KaTErOpHHA MOJATBHOCTH BHECIIH
paboThl TpeacTaBUTENeH KaaMHUHTpaackod HaydHod mkonsl (C.C. Baynuwa,
N.IO. Kykca, H.A. IIpo6er, AWM. Txagenko, A.H. Uepnskos, P.B. Anmnvrmiesa,
JLT. babenko). C.C. Baynuna, ocHOBaBIIasl JaHHYIO HAYUIHYIO IIKOJY, ONPEesi-
€T MOJAJBHOCTh KaK «OIHY W3 KIIOYEBBIX CEMAHTHYECKHX KATErOpUH, CBS3bIBa-
IOIMX BBICKA3bIBAHHE C BHEA3BIKOBOW JCHCTBUTEIBHOCTEIO U (POPMUPYIOLIUX €ro
KOMMYHHUKATUBHBIH moteHmmam» [2. C. 7]. Cpequ npyrux pabor B 1aHHOH oOnma-
CTH OTMETHM HPOEKT SHIMKIIONESNYECKOTO OHJIAHH-CIIOBAPS MOJAIBHBIX TePMH-
HOB /I.B. AcanacneBotii [1], omHako OH 3aTparMBaeT UCKITIOYUTEIEHO TEPMUHOIO-
TMYECKHE HAMMEHOBAHUSI, OTHOCSIIIMECS K KATErOPUH MOIATBHOCTH.

MopanbHble CIOBa MIPAOT BAXKHYIO POJIb B (DOPMHUPOBAHHUH CMBICIA BBI-
CKa3bIBaHUs, CHOCOOCTBYSI BBIPQ)KEHHIO OTTCHKOB YBEPEHHOCTH, BO3MOXKHO-
CTH, XXeJaHus U Jp. M3ydeHue ux UCIONIb30BaHuUs B PEUH AUAJICKTOHOCHTEICH
MOXET IPOJIUTH CBET HA OCOOCHHOCTH MEHTAJINTETA U KYJABTYpPBl PETHOHA, YTO
OIIPEIEISIET aKTyaIbHOCTh JAHHOTO MccieaoBaHus. HaydHas HOBU3HA IIPOEK-
Ta 3aKJII0YAETCS B TOM, YTO JAHHBIE MO YHOTPEOJIEHHIO MOAAIBHBIX CIIOB B
peun auaneKTHOW rpymsl xureneit Cpenaero [Ipno0Obst eme He ObUTH CHCTe-
MaTH3MPOBAHBI U ONTUCAHBI B BHJE CIIOBAPSL.

KonkpeTHOll 3amayeil mpoekTa SIBISETCS CO3JAaHHE CIOBaps MOIANIBHBIX
CJIOB C YYETOM MAMAJIEKTHBIX ocoOeHHocTed. JlaHHas 3amada TpeOyer KoM-
IUIEKCHOTO MOAXO7a, BKJIIOYAIONIEro B ceOst cOOp, CHCTEMaTH3aIMIO U aHAIN3
60mbpIIOro 00beMa JIMHTBUCTHUECKOTO MaTepHaia, MPOBEICHUE CPABHUTEINb-
HOTO aHAIN3a C JINTEPATYPHBIM S3BIKOM, & TAKXKE WHTEPHPETALMIO MOTydICH-
HBIX Pe3yabTaToB. MacmTad ¥ KOMIUIEKCHOCTD 33J[adll COCTOSIT B HEOOXOAH-
MOCTH OXBaTa Pa3MUYHBIX ACHEKTOB YMOTPEOICHHUS] MOJAIBHBIX CIIOB (CeMaH-
THKA, CHHTAKCUC, JIEKCHYECKHE OCOOCHHOCTH M JIp.), a TaKKe B ydeTe Jua-
JIEKTHBIX ocobeHHocTelt roBopoB Cpennero IIprodss. Marepuanom aist cio-
Bapst OCTY)KWIIN JTNAJIEKTHBIE BBICKA3bIBAHUS, U3BICUCHHBIE U3 KOPITyca TEK-
croB JlabopaTopuu oOmeit n cubupckoit nexcukorpadun Tomckoro rocynap-
cTBeHHOro yHuBepcutera [5]. CioBapHbIE cTaThil TPYNIHPYIOTCS Ha OCHOBE
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YacTepeYHOH NMPHUHAUICKHOCTH eIUHUI. Ha maHHOM 3Tame HaydHOro Hccie-
noBaHMs Oblta chopMHpOBaHA M IIPOAHAIM3UPOBAHA TJIATOJBHAS TpPYIIa,
BKJTovatomas 23 equnuibl. CTpyKTypa CIIOBApHOW CTaThH IIPEIIONaraeT cie-
JIYIOIITUE SJIEMEHTHI: 1) 3ar0JI0BOYHOE CIIOBO M €0 BAPHAHTHI, 2) TpaMMaTHYe-
CKasi XapaKTEPUCTHKa JIEKCHYECKOW ENWHUIBI, 3) MopanbHas 3HAYNMOCTh
(ompenenenne (GyHKIUH €IUHUIBI: OLEHOYHAS], BOJIUTUBHAS, SITUCTEMUYECKAS
U T.1.); 4) CTHIMCTHYECKAsT MapKUPOBAHHOCTD, )KaHPOBAs IIPUHAUICKHOCTD; 5)
CHHTaKCHYECKHE KOHCTPYKIUH, 6) IPIMEPHI YIOTPEOICHIS SAUMHUIIHL.

ITpuBenem mpumMep CIIOBapHOI CTATHH.

MEYTATD, -ato, -aeis; HECOB., O KOM-YeM, ¢ HEONp. Wik 0e3 JIOoI., BO-
mutuBHasg ¢ynkuus. 1) IIpemaBaTbess MeuTaM, AyMaThb O HEOCYIIECTBUMOM,
rpe3uth. A meumana, umo cou ucnoanumcs. 2) Jlymars (HU3K.). A 6cé epems
Meumana, 4umo epayu noayyarom muozo, Cmoio dymaio-meumaro. 3) Hamepe-
BaThCA cAenaTh 4To-1. (HU3K.), Meumaro uati kynume, CEOHA Meumana ayK
nponoIoms, a 80M 0024COb, 0d 00HCOb.

AHanu3 poJEeMOHCTPUPOBAI CIIEIN(UKY JUaJIeKTHOro Auckypea. Ha srta-
e Ka4eCTBEHHOI'O aHajiu3a ObUIa OTMEYEHA CTWIMCTHYECKas MapKHPOBaH-
HOCTh M JKaHpOBas NPHHAUICKHOCTh HEKOTOPHIX MOJAAIBHBIX cioB. Hampu-
Mep, MOJATILHBIE TIIATOJIBI Jiceiamb — YHUBEPCAIbHBIN PUTYaJIbHBIA MapKep B
KaHPE IIOXKETIaHNe» — I Meumams UMEIOT Oosiee HU3KUH 1OKa3aTelb CTH-
JUCTHYECKOH MapKUPOBAHHOCTH (B CPAaBHEHUH C JIUTEPATYPHBIM 3HAYCHHEM).
MopanbHbli T71aro Meymams BEICTYNAET B pedd MHPOPMAHTOB KaK MHCTPY-
MEHT JUTSI BBICKA3bIBaHUS CBOMX OBITHHHBIX jkenaHuil. Takum obpa3oM, nccie-
JIOBAaHHE UAIEKTHOTO 3HAYCHUS MOAAIBHBIX CIIOB (PUKCHPYET NMHAMHUKY pa3-
BUTHS JIEBKCHIECKNX 3HAUYCHNUH W TIOPOXKICHHS HOBBIX aKTYaJIbHBIX CMBICIIOB.

HccnenoBanre mo3BOMUT HE TOJNBKO PAacIIMPHUTh 0a3y 3HAHUHA O JIMHIBH-
cTrieckux ocobeHHocTsx Cpennero IIpnoObsi, HO W YIrIyOUTH IMOHMMaHHE
(YHKIIMOHNPOBAHUSI MOJAJTIBHBIX CJIOB B PYCCKOM SI3bIKE. AHAJIN3 MOJATIBHBIX
CIIOB B pEYH AWAICKTOHOCHTENICH HMEeT NPaKTUYECKyI0 3HAYMMOCTh IS
JIMHTBHUCTOB, (DMIJIOJIOTOB, a TAKXKE JUIA CHELHUAINCTOB B 00JacTH OOydeHHs
PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTpaHHOMY. [1oydeHHbIH c1oBaph W aHAIU3 JaHHBIX
MOT'YT OBITh WCIIONIB30BAaHBI Ul CO3/JaHMS Y4EOHBIX MaTepHalioB, METOIUK
MIPENO/IaBaHUs MHOCTPAHHBIM CTYJEHTaM MOJAIBHOCTH PYCCKOTO S3bIKa C
YYeTOM JTHAIIEKTHBIX 0COOCHHOCTEH, a TakKe Ui pa3paboTKy yaeOHBIX MaTe-
PHAJIOB 110 JUATEKTOIOTHH.
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[IpoGnema coxpaHEHUS W W3YYEHHS PEUEBBIX KYJIBTYpP CTAHOBHUTCS OCO-
OGHHO AaKTyaJbHOHW B COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTHYECKHX HCCIEIOBaHHU-
sx. V3ydenne pedeBnix xaHpoB (PXK) nuanmekTHON KOMMYHHKAIIMN SBISETCS
OJHMM M3 CIIOCOOOB COXPAaHEHWS W Pa3BUTHS HAIWOHAJIBHOW KYJIBTYPHI U
HACHTUYHOCTH B YCIIOBUSIX TTI00aTH3ALIUH.

PX kak peueBast ¥ sI3bIKOBas €AMHMIIA O0JIANACT CIOKHBIM, MHOTOAaCIIEKT-
HBIM M MHOT'OKOMIIOHEHTHBIM XapakTepoM. B COBpeMEHHBIX HCCIIEIOBAHUIX
OTMEYaeTcsl TEHASHIMS K MHTerpadbHoMy onrcannio PXK, rae ydautsiBarorcs
MapamMeTphl PeYeKaHPOBBIX MOZEIEH, chephl U TUIIBI AUCKYPCa, TUIIBI HOCUTE-
neit [2]. HoBu3Ha mpoeKTa 3aKIII04aeTcs B BEIBICHUH W ONMTUCAHWN BapHaTUB-
Hoctu PXX B nuanekTHoW KOMMyHUKalMu. ['1aBHas 3aa4a Npy CO31aHUU 3H-
mukstorniennu PXK cpeqHeoOCKrX TOBOPOB — BBISIBUTH CHCTEMHOCTh U pa3pabo-
TaTh MapameTpsl I aHajiW3a MaTepHana. BO3MOXHOCTh PELICHHS JaHHOU
poOJIEeMBI BUIUTCS B COCTaBJICHWU cicKa KOHKpeTHbIX PXK (rpymm PXK) u
MOAPOOHOM OIMCAHHUH CYIIECTBYIOUINX KAHPOB THUAJIEKTHONH KOMMYHHUKAIAH.

MarepuanoM HCCIEIOBAHUS SBJISIOTCS 3aIMCAHHBIE MOHOJIOTMYECKHE M
JTNAJIOTUYECKUE TEKCTHI JKUTENeH CHOMPCKHUX CE&lI, HOCUTEIEH PYCCKOTro CTa-
poxunbyeckoro ropopa u3 [6]. [Ipodmema PXX B roBopax cpeanero Ilpno6bs
OCBEINACTCS B JUCCEPTALMOHHBIX padOTax, HAYIHBIX CTAThIX M MOHOTPAHIX
cnenyrormmx aBTopoB: T.A. Jlememxuna [3], E.B. UBannoga [4], C.B. Boo-
mmHa [1] u O.A. Kazakosa [5]. B HacTosmee BpeMs cocTaBlieHa HOMEHKJIIATY-
pa PX, akTHBHO MCHONB3YEMBIX TOBODSAIINM B ITOBCEAHEBHOM OBITOBOM 00-
IIICHWUH, BBISBJICHBI U ONMMCAHBI MPOCTBIE U CIOXKHBIE JKAHPBI THAJICKTHOH SI3bI-
KOBOH JIMYHOCTH, CTPATEINH U TAKTUKH PEYEBOTO MOBEICHUS S3BIKOBON JIMY-
HOCTH [5].

B HapoaHo#i pedeBoii KyIbType OTKa3 3aHIMAET Ba)KHOE MECTO, TIOCKOJIBKY
SIBIISIETCS. OJJTHUM W3 OCHOBHBIX JKaHPOB, KOTOPBIE HCIONB3YIOTCS VISl PEryiH-
POBaHMS MEXIIMYHOCTHBIX OTHOUIEHMH. OTKa3 OTHOCHTCS K JKaHpaM OTpHIa-
TENFHOHN peaKIy, BOSHUKAIONIEH B KOMMYHHKATUBHON CHUTYallny HECOTIIACHSL.
Boutn pazpaboTaHsl 1 MPEATIOKEHBI CIEAYIOIIE TapaMeTpsl st aHanusa PXK
«OTKa3» B JUAIEKTHOW KOMMYHHUKaIWH: 1) KOMMYHHKAaTHBHAs LEJb; 2) KOM-
MYHUKAaTHBHAs CHTyallUsd M XapaKTePUCTHKA YJYaCTHUKOB KOMMYHHKAIIWH;
3) nuKTYMHOE conepxaHue; 4) TeMaTHKa OOLICHUS; 5) S3BIKOBBIE CPEACTBA U
CHOCOOBI BBIPAKEHUS; 6) KOPITyCHasl XapaKTEPUCTHKA; 7) BBIABICHUE IICH-
HOCTHOW KapTHHBI MHUpa.

B pamkax MHTEHIIMOHAIBHOW THUIIOJIOTHH OTKa3 ONpeAessieTcs: Kak nHdop-
MaTHBHO-OIICHOYHBIN, @ B HEKOTOPBIX CIydasX W Kak dTHKETHbIH xaHp. OTka3
B JIMAJICKTHON KOMMYHHKAIIMH Yallle BCEr0 PeajlM3yeTcsl B yCIOBHIX Heodu-
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OUAIBHOTO OOMICHUS M MUMEET MEXUIMYHOCTHYIO HAIPaBICHHOCTH, TOITOMY
HEOOXOUMO YYUTHIBATH CTATYCHO-POJICBHIC OTHOIICHUS YYACTHUKOB KOMMY-
Hukarwd. [lpy aHamu3e AUKTYMHOTO COAEp)KaHUS OTMedaeTcs IMpeoliamaHme
coObITHitHEIX mponosuttuil. st PXK «oTka3» xapakTepHBI COOBITHS IBIKCHUS
U JACHCTBUSA, MPOUCXOAIINE B (PU3UUECKON cdepe, BBIPaKEHHBIC CIICTYFOIIH-
MU TJAarojaMu C OTPHIAHUEM: «He noedyy, «He noudy». AHaIN3 TeMaTHde-
CKOH cnenu(uKy KaHpa NAaET BO3MOXHOCTH YCTAaHOBUTH INPUYHHBI OTKa3a.
CriekTp TeM, CBA3aHHBIX C OTKa30M, MOXET BApBHUPOBATHECSA OT OBITOBBIX BO-
MIPOCOB 10 MPHHSITHS BAXHBIX KIBHEHHBIX pemieHnil. Hanbonee pacmpoctpa-
HEHHBIME (paKTOpaMu, OOYCIIOBIMBAIOIIMMHU OTKAa3 OT BBIIIOJHEHHS OIpele-
TNEHHOTO JEHCTBUS, SBIISIOTCS OTCYTCTBUE JKEINAHUS WIN OOBEKTUBHAS HEBO3-
MOXKHOCTh €TO OCYIICCTBICHHUS. B IHanekTHOM IHCKypce OTKa3 peam3yercs
Yyepe3 KaTerOpuio oTpuliaHusA. BEIOOp S3BIKOBBIX CPEICTB BBIPAKCHUS OTKAa3a
3aBHUCHUT, B TOM YHCIIC, OT KATETOPUH BEKIMBOCTH. KOPITYCHBIH aHAIH3 TI03BO-
JIUIT CAETIAaTh BBIBOJBI, UTO YAl BCETO IPH OTKA3€ UCIONB3YeTCS OTPUIATEIh-
Hasl 4acTUIA «He» C TIATOIIAMU: «MO2Y/CMO2Yyy, «HOUOY», «0y0y», «Xouyy,
«Haoo/madomuy, «noedyy, «3Hary. B pe3ympTaTte UCClIeJOBaHUS YIAIOCh BBI-
SIBUTH IICHHOCTHYIO KapTHHY MHpa JUAICKTOHOCHUTENS, B KOTOPOH IICHTPAaJh-
HOE MECTO 3aHHUMAIOT JIOM, XO3SIHCTBO, TPaIWIHKA U OOBIYAW, TPYI, a TaKXKe
0OMIEKYIIbTYpHBIC IICHHOCTH.

Takum 00pazoM, HCCIEHOBaHUE PEUCBBIX MPAKTUK, XaPAKTCPHBIX LI AWa-
JIEKTHOM KOMMYHHUKALIMH, UTPAET BAXKHYIO pOJib B CO31aHUU SHUMKIIoneanu PXK.
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Ekaterina V. Vinogradova

Mopeb IBYSI3bIYHOTO Te3aypyca CyA0CTPONTEIbHOH TePMHUHOJIOTHH
The model of bilingual thesaurus of shipbuilding terminology

Tromenckuii eocyoapcmeennuiii ynusepcumem, Tiomens, Poccus
University of Tyumen, Tyumen, Russia
vinogradova.katrin@gmail.com

Annomayus. 1lenbi0 NPOBOJMMOrO HMCCICAOBAHUS SIBISIETCS CO3/AaHUE [IBY-
SI3BIYHOT'O CYJIOCTPOUTENIBHOTO Te3aypyca, KOTOPBIi CITY)KHT, BO-IIEPBBIX, CPE/i-
CTBOM OITMCAHUs TEPMHHOCHCTEMBI Yepe3 HEPAPXHUYECKYIO CTPYKTYPY U CeMaH-
THUYECKHE CBS3H; BO-BTOPBIX, HHCTPYMEHTOM BBISBIICHHS MEXKbSI3bIKOBBIX HECO-
OTBETCTBUM PYCCKO- M AHIJIOSN3bIYHOM TEPMHUHOCHUCTEM CYAOCTPOUTENBLHON OT-
pacii 4epe3 napaJulelbHYI0 CTPYKTYpY Te3aypyca. B pabore onucan npuHIUI
opranuzaiuy MHGOPMAIMK B Te3aypyce Mo paslieiaM, a TakkKe Mpe/cTaBIeHa
MOJIeNb CJIOBAPHOM CTaThH C IIPUMEPOM.

Summary. The purpose of the research is to create a bilingual shipbuilding
thesaurus. First of all, the thesaurus describes the shipbuilding terminology
system through the hierarchic structure and semantic relations. Furthermore, it
is a tool to discover interlingual discrepancies between Russian and English
shipbuilding terminology systems with the help of the parallel structure of the
thesaurus. The paper describes the thesaurus framework and its thematic
sections and presents an example of a thesaurus entry.

Kntouegvie cnosa: NByA3bIUHBIH TE3aypyc, TEPMHUHOIOTHS CYIOCTPOCHUS
Keywords: bilingual thesaurus, shipbuilding terminology

TepmuHONOrHSI CYyIOCTPOEHHS, KaK Ha PYCCKOM SI3bIKE, TAK M Ha aHTIHMH-
CKOM, TIPE/ICTAaBIACT COOOW OOIIMPHBIA IDIACT JICKCHUKH, HUCIIONB3YeMEIH B
KOMMYHHUKAIIMU CHENUAIUCTOB CYIOCTPOMTENBHON oTpacid. IIpu 3Tom ocy-
IIECTBJICHNE MHTEPHAIMOHAIBHOTO OOIIEHHS B MOMYIISIPHOH S3BIKOBOHM Iape
AHTTIUACKUY / PYCCKHIA MEXTy CHCIHATICTAMI JAaHHON OTPaCI 3aTPyIHICTCS
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13-32 MHOXKECTBA MEXBSI3BIKOBBIX HECOOTBETCTBHUH, a TAKXKE M3-32 HEXBATKU
COBPEMEHHBIX BCEOOBEMIIIOIINX JBYS3BIYHBIX CIOBAPEH CYAOCTPOUTEIHHOMN
TeMaTUKH. JlaHHBIC TE3WCHI MOATBEPXKIAIOTCS IEHCTBYIOIMUMHE MEPEBOAINKA-
MU, HaIllpuMep, aBTOPaMHU OJJHOT'O W3 MAJOYMCIICHHBIX ITOCIETHNX CYIOCTPOHU-
TENBHBIX cioBapedl necarwierHedl maBHoctH [1. C. 3-5] m o0ycmaBmuBaroT
aKTyaJIbHOCTh CO3J[aHUsI CyAOCTPOUTENBHOIO Te3aypyca.

B cBoem mccnenoBaHuM MBI IPEANPUHSIIH MOMBITKY CMOAEIHPOBATEH pycC-
CKYyIO U aHIJIMHCKYIO TEPMHHOCHCTEMY CYAOCTPOCHUS B IABYSI3BIYHOM OTpac-
neBoM Te3aypyce. Onmpasics Ha Tpyas! FO.H. Kapaymnosa [2] u C.A. Ocokunon
[3], mox Tezaypycom MBI ompa3zymMeBaeM O0COOBIN BHJ CIOBaps uaeorpadude-
CKOT'O THIIa, B KOTOPOM MH(OPMAILHS MPEICTaBICHA HEPAPXHUUECKH, a TIOHSITHE
PacKpBIBACTCS Yepe3 CEMAHTHUECKUE CBSI3U CIIOB B S3BIKE.

Teszaypyc cozmaercst ¢ eIbl0 MAKCUMAaIIBHO TIOJIHO MepeaTh CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYECKYI0 OPTaHU3AIMIO MOHATHH B TEPMUHOCHCTEME CYIOCTPOUTEINb-
HOI OTpaciad HA PYCCKOM U aHIIMICKOM SI3bIKaX. Y3KOCHEUHAaIU3UPOBAHHBIC
CyIIOCTPOHUTEIbHBIC TEPMHUHBI U3 Haried BeIOOpkH (1258 TepmmHOB Ha pyc-
CKOM s13bIKe 1 1273 Ha aHIIMICKOM) paclpezielieHbl Ha TEMaTHIECKHE KaTero-
puM M cyOKaTeropuy MEpapXH4YecKd MO MPHHIUITY TEXHOJOTMYECKOro Ipo-
iecca MOCTPOMKH CyaHa (TapajulebHO Ha PYCCKOM M aHTIIMHCKOM SI3BIKAX).
Takum o0pa3zoM, B Te3aypyce UMEETCs YeThIpe 0a30BbIe KaTETOPUH TEPMUHOB!
A) «IlpoextupoBanne cymHa» — “Ship design”, B) «Bepds» — “Shipyard”,
C) «CrpoutensctBo koprryca» — “Hull construction”, D) «JlocTpoiika» —
“Fitting-out”, B OOJIBIIMHCTBE N3 KOTOPBIX €CTh CYOKaTEeropuu (TeMaTHIECKas
nepapxusi TEePMHUHOB I10 KaTETOPHsIM 1 CYOKaTeropusiM IprUBEICHa B TAOIHUIIE).

TeMaTHYecKHe KATErOPUH HA AHTJIMICKOM H PYCCKOM $13bIKaX, 10 KOTOPBIM Paclpee/sioT-
c5l TePMUHBI B COOTBETCTBHH € TEXHOJIOTHYEeCKUM MPOLECCOM IOCTPOIHKH CyIHA

A Ru - IIpoekTHpOBaHHe CyIHA
1. Tuns! cyoB

2. XapaKTepUCTUKHU CyAHA

3. PacueTsl 10 TEOpHHU CyAHA

A_En - Ship design
1. Types of ships

2. Ship characteristics
3. Ship geometry

B _Ru - Bep¢sn

B_En — Shipyard

C_Ru — CTpouTeJILCTBO KOpIyca
1. Yactu xopmyca 1 moMeneHus

2. KOHCTpYKTUBHBIC 2JIEMEHTHI

3. CoeHUTENbHBIC 2TIEMEHTHI

4. ITpoeMsl H IesIbHBIE BeIU

C_En— Hull construction

1. Hull layout and compartments
2. Structural elements

3. Joints

4. Openings and hull attachments

D _Ru - locTpoiika

1. IIpomy b CcUBHBII KOMILIEKC
2. OcHauienue

3. Ciyck

4. VcniplTaHus U cavya cygHa

D_En - Fitting-out

1. Propulsion

2. Hull gear and systems
3. Launching

4.Testing and delivery
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Kaxnplii TepMHH NONIYy4YaeT COOTBETCTBYIOIIMIA TEMATHUUECKOM KaTeropuu
nHjekc. [Ipriyem BHyTpH cyOKaTeropmu TakKe MOTYT OBITh BBISBICHBI KJIac-
cuurkamy, KOTOpbIe OTPAXKAIOTCS B MHICKCE IIyTEM YPOBHEBOH HYMEpPALHH.
Tak, Hanmpumep, TEPMHUH «ICAOKOM» mMeeT wHASKC A Ru 1 3.2, o3Hauaro-
A, 9TO TEPMUH OTHOCHTCS K KaTeropuu A «IIpoekTupoBaHue cymaHay, cyo-
kateropuu | «TuIsl cyqoB», a TakKe 1O BBIIBICHHON KIacCH(UKAIMK THUITOB
CYJZIOB TEPMHH «JIEIOKOID» OTHOCHUTCS K TPETbEMY THITy M IIEPEUYHCIICH B Kade-
CTBE BTOPOTO M3 JAHHOTO THIA CyHOB (Hapsamy ¢ «Oykcupom» A Ru 1 3.1,
«oyakepoBumkoMm» A Ru 1 3.3, «jommanckum cygaoMm» A Ru 1 3.4 u
1.1.). Tepmun «fore perpendicular» ¢ uamekcom A _En 3 10, B cBOIO 0ouepenp,
otHocHuTcsl K Kareropun A «Designy», cyOokareropun 3 «Ship geometry» u
MIPUBEICH O] MOPSIAKOBEIM HOMepoM 10. JlomomHUTenpHOH CTpyKTypooOpa-
3yromed KiaccuUKamuh, K KOTOPOH MOXHO OTHECTH NAHHBIA TEpMUH, HE
00HapyKEHO, TO3TOMY YpOBHEBas HyMepamus He TpeOyeTcs.

PaccMoTpyM mpuHITMIT OpraHM3aly CIIOBAPHOH CTaThH Te3aypyca Ha IpHMe-
pe Tepmuna “fore perpendicular”. B cnoBapHOW cTaThe MPHBEICHO OMpPEACICHAE
TepMuHa U ero mpunsatoe cokpamenue (FP). Kpome Toro, cemaHTnka TepmMuHa
PacKpbIBaeTCsl 4epe3 TP aclieKTa: a. CeMaHTHYecKue cBs3u (cunonum «forward
perpendicular», anmonumet “aft perpendicular”, “after perpendicular”); b. accorm-
aTWBHBIE CBSI3M TepMHHA (npocmparcmeenmvie “bow”); c. atumonorus (fore ot
JIpeBHEAHIIINICKOro Tipeiora fore — “before”, “in front of”’, To ectp «mepeny,
nMes B BUILy TIEpPEHION0 YacTh CyaHa; perpendicular ot nart. perpendicularis —
“vertical””). OTaenpHOE TOJIE B CIIOBApHOM CTaThe OTBOIMTCS /IS yKa3aHMS Iepe-
BOIHOI'O COOTBETCTBUSI TEPMHHA 1 CCBUIKM Ha CTAaThIO HA BTOPOM SI3BIKE, B TAHHOM
ClTydae: «KOPMOBOH NEPIICHIUKYIIAPY.

Tepmun «fore perpendiculary sBisieTcst IECKPUNITOPOM, M MY ITOCBSIIIICHA
OTZEJbHAs CIOBapHas CTaThs; a TepMuH-cMHOHUM «forward perpendiculary —
aCKpHUIITOPOM, KOTOPBIA HE UMeEET OTACIbHOM CIOBapHON craThu. Bce ne-
CKPUITOPHI M ACKPUIITOPHI IIPOBEPEHBI Ha NPEIMET HAIWYHS NEPEBOIHBIX CO-
OTBETCTBHH (COTJIACHO TMEPEBOIHBIM CIIOBAPSIM), B PE3YyNIbTaTe 4ero oOHapy-
xeHo 1112 nepeBogHbBIX Tap.

PazpaboranHas Monens Te3aypyca MpPEACTaBIsSeT TEPMHUHOCHCTEMY CYyJI0-
CTPOEHHMS HA aHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX, OXBATHIBACT KIIFOUEBBIC TEPMH-
HBl JTaHHOW TEMAaTUKH W PAacCKpHIBA€T MX CEMAHTHKY, OTPaXaeT CTPYKTYPY
TEPMHUHOCHCTEM Ha JBYX SI3bIKAX, & TAK)KE€ MMEET BO3MOXHOCTh ITOITOJTHEHHMS.
Jlna ynoOcTBa NCMONB30BAHUS T€3aypyca CIEAYIOIUM 3TaroM paboThl CTaHeT
€ro TIpeJCTaBICHIE B OHJIaWH-(hopMare ¢ MPUMEHEHHEM THIIEPCCHIIOK W IIBe-
TOBOT'O ¥ TEKCTOBOT'O BBIJICTICHUSI.
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H3ydeHne ciopTHBHOI JIEKCHKH HA 3aHATHSX 110 PYCCKOMY SI3BIKY
€ MCIOJIb30BaHMEM BH3yaJIbHOT0 MUHHU-CI0BAPSA
JJIS1 HHOCTPAHHBIX BOCHHOCJIYKaIMX MOATO0TOBHTEJIBLHOI0 Kypca
Learning sports vocabulary in Russian language classes using
a visual mini-dictionary for foreign military personnel
of the preparatory course

-2 Tiomencxoe evicuee 6oenno-undicereproe Komarnonoe opoena Kymysoea yuunuiye
umeru mapuiana undxceneprvix eotick A.U. Ipownsxosa, Tiomens, Poccus
Tyumen Higher Military Engineering Command of the Order of Kutuzov School
named after Marshal of Engineering Troops A.I. Proshlyakov, Tyumen, Russia
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Annomayus. CTaTbsi IOCBSIICHA U3YYCHHIO CIIOPTHUBHOM JIGKCUKH Ha 3aHATHAX
[0 PYCCKOMY SI3BIKY C HCIOJIB30BaHHEM BH3YaJIbHOrO MUHHU-cIoBapsi. Ot6op
JICKCHKH TIPOUCXOUT B COOTBETCTBHHU C TEMaTHYECKUM ITAHMPOBaHHEM y4el-
HOW MpOrpaMMsbl N0 AUCHUIINHE «PyCCKUM SI3bIK KaK MHOCTPAHHBIN» JUIsI HHO-
CTPaHHBIX BOGHHOCIY)KAIIMX MOArOTOBUTEIBHOTO Kypca.

Summary. The article is devoted to the study of sports vocabulary in Russian
language classes using a visual mini-dictionary. The selection of vocabulary
takes place in accordance with the thematic planning of the curriculum in the
discipline “Russian as a foreign language” for foreign military personnel of the
preparatory course.

KiroueBsie cnoBa: pycckuii sSI3bIK KaK HHOCTPAHHBIH, BU3YaJIbHBIHN CIIOBAPB, TE-
MaTHYeCKOe IIaHUPOBaHHE

Keywords: Russian as a foreign language, visual dictionary, thematic planning
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MexayHaponHOe COTPYIHHYESCTBO B 00JIACTH 0Opa30BaHUSA W HAYKH CIIO-
cOOCTBYeT Pa3BUTHIO POCCHHCKOIO BOGHHOrO o0Opa3zoBaHWs. B Hacrosimee
BpeMsi Ha crenuanbHoM Gakyinsrere TBBUKY o6ydatoTcs nHXeHEpHOMY
ey 6onee 350 mHOCTpaHHBIX BoeHHOCHyxamux u3 [Bunen, Konro, ITame-
ctuHBl, MoHromun, JcBatuaHu, Jlaoca, Adranucrana, Auronsl u ap. Llems
JIOBY30BCKOT'0 OOYUYCHHS — CO37aTh OCHOBY JJISi KAUECTBEHHOTO U d(PPEKTHB-
HOT'O OBJAJICHUS PYCCKOH JIEKCHKOW, HEOOXOIUMOU LIS YCIICIIHOTO (hOPMHU-
pOBaHUsI KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHLIMM U €€ COBEPLIEHCTBOBAHUSA. JIekcu-
yeckast paboTa NMPOHM3BIBAET BECh YUEOHBIN ITPOIECC, SBISSACH IVIABHOM Ha-
CTBIO KOMIUIEKCHOTO YCBOCHHS M3yIaeMOr0 SI3BIKa.

JucrmumHa «Pu3ndeckast HOATOTOBKa» BBOAWTCS B paclCaHUe KypcaH-
TOB ITOJrOTOBHUTEIBHOTO Kypca BMECTE C peaMeToM «Pycckuil S3bIK Kak HHO-
CTpaHHBII» C NEpPBHIX AHEH 0O0ydeHWs. YK€ Ha HadaJbHOM 3Tale oOydeHUs
MHOCTPaHHbIE BOCHHOCHTY>KaIlle 3HAKOMSTCS C IIEPBBIMU TEPMUHAMH (HU3HUE-
CKOH KyJNBTYpHI U criopTa. Hampumep, KOMaHIpl: Hanpaso, HAie6o, TEPMHUHO-
JIOTHYECKHUE CIIOBOCOUETAHUS: HA NEPEblli-6MOPOl pacCUUMAliCh, 8 08€ UiepeH-
2U CMaHOBUCH, 8 OOHY UiepeH2y CMAaHOBUCH. ITH KOMaH/IbI BBOJSTCS B PaMKax
TIepBOI TeMBI «3HAKOMCTBO» HA TOJIOTOBUTEIILHOM KypCe.

OCHOBHOE M3y4€HHE CIOPTUBHOM JIEKCHKH B pasjenax «3UMHHE U JIETHHE
BUABI cropTay peanmsyercst B pamkax Tembl «Iloroma». K stomy Bpemenu
KYPCaHTHI YK€ BIIaJICIOT IPaMMAaTHKOIN PyCCKOIO S3bIKa 1 JIEKCUKON 10 TeMaM
«3HaKoMcTBOY, «OCHOBHAs BOCHHAsI JIEKCHKay, «CeMbs», «Jlom», «I'opomy.

YcnemHocTs 00yueHHs BO MHOTOM 3aBHCHT OT HCIIOIb3yEMBIX METO/IOB U
MIPUEMOB, ¥ MTOCTOSHHBINA ITOMCK ONTHMAJIBHBIX CIIOCOOOB OOYUCHHMS SIBIISIETCS
OMHON W3 3a/1a4 AUCHUIDINHBI «PyCCKUil sS3BIK KaKk WHOCTpaHHBI). s A¢-
(hEeKTUBHOTO YCBOCHHS JIEKCHUECKUX SUHUII U TSI TPEOIOTICHUSI KOMMYHHKA-
THUBHO-S13BIKOBOTO Oapbepa HaMU OBLT CO37aH BU3YaJIbHBIM AJIEKTPOHHBIA MH-
HHU-CJIOBAPh U1l HHOCTPAHHBIX BOCHHOCTYKaImuX [2]. CiioBaps sIBISETCS MHO-
TOSI3BIYHBIM, TIEPEBOHBIM, HACOTpadHIECKNM (JIEKCHKA YITOPsI0YCHA 10 JIEK-
CHKO-CEMaHTHYECKHUM TPYIIIaMm).

ITpn pa3paboTke 3IEKTPOHHOIO pecypca YUUTHIBAJICS ONBIT KOJJIET B CO-
3/IaHUH aHAJIOTUYHBIX cioBapei [1].

CrnoBaps cozngas B nporpamme «SunRav BookEditory, omybnmkoBaHa Tak-
JKe revaTHas Bepcus [2].

Ha puc. 1 npencrasnena crpykrypa ciosaps. Ha skpaHe cieBa BUIHBEI Bce
yueOHbIe TeMBbl. [10 KINMKYy OTKPBIBAIOTCS ITOATEMBI, BHYTPH KOTOPBIX BHIHBI
BCE JIEKCEMBI:
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Conepxanne
. [4740 & . Temab.Moroaa
ey 4750 @[ [ Ocers
§5% [ [ Amorouss 4830 ®M L 3uma
30 M i Coaepxarue i
8600 [ Li Orasropos 5010 # ] | BecHa
40 @[ L Temal. 3nakomcTeo +
900 % [ Tema 2 OcHoeHan BoeHHa... 5110 - @ s Nero
1940 ® s Tema3. Oom ["\
2930 @[ L Temad. Cemen 5100 j L Mpupona
3880 [ L Tema5.lMopoa 5090 53 B |7 norona
gg : % : Ix E7; 2:::?1«;4 Poccum 5830 D @ — KOHTMHBHTbI
5970 -] |4 Cnopr

Puc. 1. CKpHHIIOT comep>kaHusl CIIOBaps (CIeBa — TEMBI, CIIPaBa — IIOATEMBI)

[Mpu Ha)XaTHH HA CIIOBO IOSBJIACTCS KApPTHHKA M IIEPEBOJ HA YETHIPE SI3bI-
Ka: aHIVIMMCKUH, (QpaHIly3cKui, apaOckuid, jmaocckuit (cM. puc. 2). Bvibop
SI3BIKOB OOYCIIOBJICH OpHEHTAllMed Ha caMble MHOTOYHCIICHHBIC ITHHYCCKHE
IPYIIIBI KYpCaHTOB.

Cnopr

(eAMHCTBEHHOE YHCIO, HMEHHTETbHBIH MaJeK, MYKCKOH PO, HEOAYIEBICHHOE)

N A
zls sport

~

Puc. 2. CnoBapnas ctaThst «COpT»

Tema «Iloroga» B BU3yadbHOM DJIEKTPOHHOM MUHH-CIIOBAape pa3/eicHa Ha
BoceMb moareM: «OceHby, «3umay, «BecHay, «Jletoy, «Ilpuponay, «Iloromay,
«Kontunents», «Cropt». Beero B pamkax Temsl npeacrasinena 101 sexcema
(MMeHa CymecTBUTENbHEIC — 76, Tnaronsl — 16, MMeHa TpuiIaraTeIbHbIe — 7,
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Hapeuns — 2). JIekceMBbI TIIaTEeThHO OTOUPATHCEH, B COCTaB TEMBI OBUIH BKIIFO-
YeHBI TOJIBKO caMble HeOOXOAMMbIe (II0 MHEHHIO aBTOPOB) CIWHHUIIBL boib-
IIMHCTBO CJIOB MOATEMBI «CIIOPT» XOPOIIO BU3YAIU3UPYETCS, T.€. X MOXKHO
JIETKO MPEACTaBUTH HPH TOMOILINA KAPTUHKH («JIBDKN», «KOHBKN», «CAHKH» H
T.IL).

ITocne 3HAaKOMCTBa ¢ WILTIOCTpAIMEH MPErnoiaBaTelb NpeIaraeT 3a1aHus
Ha OTpabOTKy IMOHMMAHUS W YIOTPEOJIICHHS B PEUYM CIIOPTHBHOM JIEKCHKH.
[IpencraBuM npuMepbl TAKUX 3aJaHUM.

«3amanue 1. [lepex Bamu 3UMHHE U JeTHHE BUABI cropTa. PaccMorpure
BHUMATENbHO KapTHHKH. Co cloBaMM B KakoM MajeKe COUeTaeTCs IJIaroi
3aHuMAaTbesi? PackpoiiTe cKOOKHM, TIOCTaBHB CIIOBA B HYXKHBIN IMAIEK, 3aIld-
LIUTE B TETPAb.

Katst 3anumaercs
(¢purypHoe kaTaHue)

Outer MH00UT 3aHUMATHCS
(caHHBIH cOPT)

C IISITH JIET. C JIECSITH JIET.
Hropro HpaBUTCS 3aHUMATHCS Cepreii 3aHUMaeTCs
(xoKKeii) (ouatJion)

C JICBSITH JICT.

C JIBeHA/ILIaTH JIET.

3aganue 2. OTBETHTE HA BOIPOCHL:

. [Touemy 3Tu BUIBI CIOPTA HA3BIBAOTCS 3UMHAMU?

. Kaxum Bunom criopra 3aammaercs Kats?

. Co ckonpku net Kats 3aHrMaeTcst 3TuM BUAOM criopTa’?
. Cepreii 3aHIMaeTCS CaHHBIM CIIOPTOM?

. Oner 3annMaeTcst GMATIOHOM?

. KTo xokkeunct?

. Kakum Brmom criopTa mobute 3aHUMATHCS BEI?Y [2]

0N bW~

[pennoxxeHHsIi coBaph yHMOOCH Ul MCIIOIb30BAHMS Ha IPAKTUYECKHX
3aHATHAX BBUY TEMATHUIECKOTO PACIIOIOKEHH MaTepuaina, ObICTpOTHI ITOHC-
Ka HOBOTO CJIOBa B 3JIEKTPOHHOM (hopMaTe, HAINYUS TIEPEBOJHBIX YKBUBAJICH-
TOB, & TAKKE aKTyaIM3aIl{ CIyXOBOTO M 3PUTEIHHOIO KAHAJIOB BOCIIPUSATHS
MaTepHana, 4To MO3BOJMAET ydamumcs 3((GEKTUBHO HapallBaTh CIOBAPHBINA
3amac.
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30Ha aKTHBHOI'0 pe4yenopoKIeHUs] B MUKPOCTPYKTYpe
Y4eOHBIX CJIOBapeil M0 A3BIKY CIeNHaAJIbHOCTH
Active speech production zone in microstructure
of educational dictionary of language for specific purposes

Canxm-Ilemepbypaeckuil nonumexnudeckuu yHusepcumem Ilempa Benukoeo,
Canxm-Ilemepbype, Poccus
Peter the Great St. Petersburg Polytechnic University, Saint-Petersburg, Russia
dolly.dolbilova@gmail.com

Annomayus. B pabore CKBO3b MPU3MY aHTPOITOLEHTPHUYECKOTO OIX0a pac-
CMaTPHUBAIOTCS MOTPEOHOCTH COBPEMEHHOIO WHOCTPAHHOTO CTYACHTA, MONy-
Jarorero oopa3oBaHUe Ha PYCCKOM SI3BIKE. 3alpOChl HHOCTPAHHOTO TIOTB30Ba-
TeJsI JAI0T OCHOBAHME MPEIIOKHTH HOBBII THII 30HBI B MEKPOCTPYKTYpe yde0-
HOTO CJIOBapsI 110 SI3BIKY CIIHHAIBHOCTH — 30HY aKTHBHOTO PEUSTTOPOIK ICHHSL.
Summary. The work describes the needs of a modern foreign student receiving
education in Russian through the prism of an anthropocentric approach.
Requests from a foreign user give reason to propose a new type of zone in the
microstructure of the educational dictionary for the language of the specialty,
namely a zone of active speech production.

Kniouesvie cnosa: yiaeGHBI CI10Bapb, A3bIK CIICHHAIBHOCTH, 30HHBIN MPHHIHIT
Keywords: educational dictionary, language for specific purposes, zone
principle

3HAYNMOCTh aHTPOIOIEHTPHUIECKOTO MOAX0A IIPH CO3aHUH JIEKCHKOTpa-
(u4yecKoro mpoxykTa MaKCHMAaIBHO NPOSBISETCS B Hpolecce paboThl Han
y4eOHBIM CIIOBapeM B pe3yibTaTe OMOpbl HA NPHHIMI yd4era aipecara [1.
C. 12]. D10 cBs3aHO, MPEXIE BCETO, C W3BECTHBIM M 0OJiee OrpaHUYCHHBIM
KPYrOM IOJIb30BaTeNeH, Ha KOTOPBIX PACCUUTAH CIIOBAph, TaK KaK ero ydeOHas
¢yHKIHS 0OBIYHO peann3yeTcs B CBSI3KE C OCHOBHBIM KypCOM (KOTOpEI OepeT
32 OCHOBY IIeNIM M 3ajadd oOydarommxcs). [loTomy B Hacrosmiee BpeMms
HabJoaercss TCHACHIMS K CO3JaHUI0 Y4eOHBIX CIIOBApeH IO SI3BIKY CIEIH-
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AIBHOCTH IS WHOCTPAHLEB B PaMKax OTHCNBHBIX (DaKylIbTETOB BY3O0B, Tl
BO3MOXKHO BBISIBUTB, OIUCATh, OLICHUTH, ONTHMHU3HPOBATH 00BEM NOTpPEeOHO-
CTEl COBPEMEHHOIO IIOJIb30BATENS CIIOBaps. XapaKTEPHBIM OKa3bIBACTCS
CY)XEHHE OIMCHIBAEMOro (parMeHra JIeHCTBUTEIHHOCTH O YPOBHS HOXBS3bI-
Ka OTIENBHOMH AUCIUIUINHBI WITH HECKOIBKUX TECHO CBA3aHHBIX AUCLHUILIMH.

Jis co3naHus akTyaJbHOrO M BOCTPEOOBAHHOIO Y4eOHOI'O CIIOBAPS BayKHO
YUYHUTHIBATH CIIEAYIOLINE 3alIPOCHI OJIB30BATEICH:

— o0yJaronuics TODKEH MOHUMATh, KaKylo (YHKIHIO HECET 3TOT CJIOBAPb:
B BEK HOBBIX TEXHOJOTHI (DYHKIHS MepeBosia YXOAUT Ha BTOPOM IUIaH, TEIeph
TOJNIBKO TIePeBOAa HENOCTATOYHO — TEMH JKHM3HH IIpEIrojaraeT Hajludue y
MOJIb30BATENIsl BOSMOKHOCTH IIPUMEHHUTH TIOJy4EHHOE 3HAHHUE 3/IeCh U ceruac,
YTO aKTyaJIM3UPYeT HEOOXOIMMOCTh B IPEIbABICHUH (YHKIMOHAIBHBIX OCO-
OCHHOCTEI HHTEPECYIOIIErO TIOHATHUS;

— B CIIOBape IOJDKHA OBITh pPENpe3eHTals] CUCTEMHO-CTPYKTYPHOTO CO-
Jep)KaHUs AUCUUILIAHEL, TIOJbA3BIK KOTOPOI ONMUCHIBACTCS;

— coJiepXKaHKe CIOBaps JOJDKHO OBITh CKOHIIEHTPUPOBAHO BOKPYT 0A30BBIX
TOHATHH ITUCHUILINHBL, YTOOBI aBaTh MOJB30BATEIIO MPEACTABICHUE O BaX-
HOM U (paKyJIbTaTHBHOM NPH OCBOSHUH HOBOT'O 3HAHWUS,

— BCE IPEIbSBISIEMbIC TIOHATHS JOJDKHBI OBITh TIOKa3aHbI C TOUKH 3PEHHUS
UX B3aUMOCBS3U C APYTMMH TEPMHUHAMH M MOHATHAMH (KaK M3BECTHO, «BHE
CBOETO TOJIS CTICIMAIbHAs JIEKCHKA OCTAETCS JIMOO BOBCE HEMOHATHOM, MO0
yrmorpebusieTcss B MHOM 3HAYEHHUH M MMEET MHYIO BAJCHTHOCTh M WHBIE CH-
cremHsbIe cBs3m» [2. C. 29]);

— CJIOBaph JOJDKEH COAEPXAaTh 30HBI, OTPAKAIOMUE (YHKIMOHUPOBAHHE
TepMUHA (TIOHATHSA) KaK (POHETHIECKON U rpadpuaeckoid 000JI0UKN ISt CeMaH-
THUYECKOTO BIO)KEHHS;

— B MHKPOCTPYKTYpY CJOBapsi IOJKHBI BXOJHTH 30HBI, ITOKA3bIBAIOIIHE
(YHKIIMOHNPOBAaHNE TEPMHUHA KaK KOTHUTHBHOTO TIOHSATHSI, OAPa3yMeBaroIIe-
IO MHOTOCTYIIEHYaTOE PAa3HOIUIAHOBOE CO/EPXKaHWE, OIMMCAHHE KOTOPOTrO He
TpebyeT moBTOpsIOmErocss (pU3MIecKoro Ha3bIBaHMS TepMHHA (KaK 3TO HHU
MapaJoKCAIbHO, €CJIM TOBOPUTH O TYMAHWTApHBIX HAayKax, Ha IPAKTHKE MBI
JIOCTATOYHO PEAKO HAa3bIBaE€M CaM TEPMHUH HMJIM CaMO TOHATHE: €r0 MHOTOCTO-
POHHSISA XapaKTEepUCTHKA B YU4eOHO-HAYIHOH mim y4eOHO-TTpodeccHOHaIbHON
cepe HyKIaeTcsl B NCTIOIb30BAHUM MHBIX S3BIKOBBIX U PEUEBBIX €IMHHUII).

Tak kak 30HHBIH MPUHIUI OpraHU3alUH CIOBAPHOI CTAThU HE IIPEABSIBIIS-
€T YETKUX PaMOK IO KOJIMYECTBY U COCTaBY 30H, HX CTPYKTYypa ITOBIKHA U BO
MHOTOM CyOBEKTHBHA, OHA 3aBHCHUT OT TOTO, KaK aBTOp MOHSJI 3aIPOC ITOJIb30-
Batenst. [locienHuit 3ampoc B HAIIEM TIepeYHe TOBOPHUT O TOM, YTO, JaKe 3Has
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TEpMUH WIH [TOHATHE M €r0 3HAYCHUE WK IIEPEBOJL, CTYJCHT HE BCET/a CIIOCO-
OeH peunTh KOMMYHHKaTHBHBIC 3a/laui, BXOMSIIUE B COAEPXKAHUE PEUCBOM
KOMITETEHIINM COOTBeTcTBYyIomero npodwmis [3]. C KOTHUTUBHOW TOYKHM 3pe-
HUS, TSPMUH WIH MTOHATHE (OCOOCHHO B TYMaHUTAPHBIX HayKaX) HE OrpaHmYe-
HBl JeUHHUNNCH: 32 HUMH CKpPBIBACTCS OTPOMHBIA IUIACT JOMOTHUTEIHEHOU
nH(popManuy pasHOro poja, BAXXHON Ui YCBOSHHS NPEIMETHOTO 3HAHMS.
ITosTomy y mombp3oBatens y4eOHOTrO CIOBaps €CTh 3alpoC Ha PEIENuUIo U
MIPOAYKIHUIO 3TOH MMIUTMIMTHON MH(OpManyy (B3anMOCBSI3aHHBIX U B3aHMO-
3aBUCHMBIX ITOHATHH, CHTYalid, 00pa3loB, IPUMEPOB H T.IL.).

OYHKIIMOHANBHBIN TTOTCHIHA W3y4aeMOU JICKCHKH OOBIYHO OTPa)KeH B
30HE CHHTarMaTHKHU M B WIIIOCTPATHBHOW 30HE CIOBapei, HO MX TaKXkKe OKa-
3BIBAETCS HENOCTATOYHO, HAPUMED, VISl OCTPOSHHMS MOJTHOIEHHOTO BBICKA-
3bIBAaHMS HAa TEMY, B paMKaX KOTOPOW CymecTByeT TepMHH. /[l 3TOro Mbl
npeiaraeéM CHaOIWTh MUKPOCTPYKTYPY y4YeOHOro CiIoBapsi IO HOABS3BIKY
CHELMATLHOCTH 30HOH aKTHBHOTO PEYEHOPOXKACHHS. 30Ha aKTHBHOTO PEUerno-
POXICHUS MPEAIOaraeT MpeabsBICHUE CPEICTB Al ONMCAHMS [TOTCHINAIb-
HO CBSI3aHHOTO C IIOHATHEM (parMeHTa ACHCTBUTENBHOCTH. 3/€Ch ajpecaT
CMOXKET O3HAaKOMHTBCS CO CIIOCOOaMM TOCTPOEHUS BBICKA3bIBAHMS MM TEK-
CTOOOpa3yIoIMNMH €INHALIAMH, C BapHaHTaMH O(OPMIIEHHS PEYEBOrO COIPO-
BOXK/ICHWS 3a/1a4 WJIM KEWCOB, aHamu3a TaOiuil, rpa)uKoB, AWArpaMm M T.II.
Tak, HanpuMep, SKOHOMUYECKHUH TEPMHH CPAGHUMENbHOE NPEeUMYWEeCceo B
CJIOBApE JKENATENIFHO CONPOBOAWTH JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUMH MOJIEIISIMH,
KOTOpBIE BCTPEYAIOTCS B 3aJa4ax Ha JAAHHYIO TeMY (paccuumoigams / paccuu-
mams 4mo, eounuya 4e2o, 4mo pasen / paéna / paero / pagnvl yemy " T.IL.), a
TaKke 00pa3loM HE TOJBKO TEKCTa 3aJadd, HO M TOTO, KAKUMH KOMMYHHKa-
TUBHBIMH CPEJICTBAMH MOXXHO O(QOPMHUTH €€ pelIeHHEe (BKIJIIOYAs ayAuONOA-
nepxky gepe3 QR-xon).

Takum 00pa3om, 30Ha aKTUBHOTO PEYETIOPOXKACHHS YIUTHIBACT HCTHHHBIC
3ampockl ajgpecara (a HE aBTOpa CJIOBaps) W IMO3BOJISIET y4eOHOMY CIIOBapio
BBINOJHATH €r0 IEPBOCTENECHHYI0 (DYHKIMIO — y4eOHYI0, TP KOTOPOH cripa-
BOYHOE Ha3HAYCHHUE JOMOIHACTCS MTPU3HAKaMH y4eOHOro ocoousi.

CnucoK MCTOYHUKOB

1. Bacunvesa I'M., Jlesuna U H. JIeKCUKO-CHHTaKCHYECKHN CIIOBAPh CIIOKHOIO/-
YUHEHHBIX MPEIOKEHUH 111 MHOCTPAHHBIX CTYICHTOB: TEOPETHYECKUE U METOMYC-
ckue opueHTHpbI // Borpockr nekcukorpadun. 2017. Ne 12. C. 5-23.

2. Cynepanckas A.B., [looonvckas H.B., Bacuiveéa H.B. OOmasi TepMHHOIOTHS.
M. : Hayka, 1989. 246 c.

198



Cekuus 7. Cnosapv B NIMHIBOANOAKTUYECKON N NEPEBOAYECKON NPaKTUKe

3. Tpebosanus x [lepBoMy cepTUPUKAITMOHHOMY YPOBHIO BIIAJICHUSI PYCCKUM SI3bI-
KOM Kak wuHOcTpaHHbiM. OOmee Bragenue. IIpodeccHoHaNbHBIN MOAYIL /
H.I1. Anprommna u np. CII6. : 3naroycr, 2020. 64 c.

Eeecenus Anexcandposna /[bsikornosa
Evgenia A. Dyakonova

IIpoeKT KOHTPACTHBHOIO JUHIBOKOTHUTHBHOI0 BU3yaJIN3aTOpPa
A contrastive linguocognitive visualizer project
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Annomayus. JIOKna] MOCBSIIEH HNPOEKTY aHIJIO-PYCCKOTO CIIOBapsi aHTPOIIO-
LEHTpHYecKoro tuna «KOHTpacTHBHBINA JIMHIBOKOIHUTHBHBIH BU3YaIU3aTOPY,
OTHOCSIIIErocst K KJIaccy JIMHIBOAUIAKTHYECKUX cioBapeil. Ero mens — o0yde-
HHE aHTIMHACKOMY SI3BIKY C IOMOIIBIO BBISBICHUS U BU3YAIU3ALMH MEXKbSI3bI-
KOBOH JIMHI'BOKOTHUTHBHON aCUMMETPUYHOCTH.

Summary. The report is devoted to the project of English-Russian dictionary of
anthropocentric type “Contrastive Linguocognitive Visualizer”, which belongs
to the class of linguodidactic dictionaries. Its goal is to teach English by means
of revealing and visualizing interlingual linguocognitive asymmetry.

Kntouegvie crnosa: aHTPONOLEHTPUYECKUN THI CIIOBapsi, KOHTPACTUBHBII CIIO-
Bapb, CEMaHTHKO-KOTHUTHUBHBIN MOIX0M, ppeim

Key words: anthropocentric type of dictionary, contrastive dictionary, semantic-
cognitive approach, frame

«KoHTpacTHBHBIN JTUHIBOKOTHATHUBHBIA BU3yaJIN3aTOp» MPECTaBIISET CO-
00i1 aHTIIO-PYCCKUI CIOBAaph aHTPOMOICHTPUYECKOTO THIA. B TeopeTryeckom
aCIIeKTE CJIOBApPh OCHOBBIBACTCSI HA CEMAaHTHKO-KOTHUTHBHOM IOJAXOJIE, Mpes-
noxennoM 3.J1. Tlonosoit u M. A. CteprunbM [1].

JlaHHBI CTOBaph MMEET IENbI0 O0YYCHUE AHTIMICKOMY S3BIKY CMEICTIO-
BBIM (KOTHHUTHUBHBIM) CITOCOOOM, BBICTpamBaHHEe OoJiee aJeKBaTHON MEKKYIh-
TYpHOH KOMMYHHKAIMM Ha KOTHUTHBHOM YPOBHE U pacUIMpPEHHE KOTHUTHB-
HOH 0a3bl M3yYAIOIINX WHOCTPAHHBIN S3BIK. B CHITy HATTIOHOCTH W3JI0KCHHO-
ro MaTepHuaja JaHHBIM MPOLYKT OyIeT BOCTpeOOBaH IIMPOKUM KPYrOM MOJIb-
30BaTeNei, a COBPEMEHHBIE TEXHWYIECKUE CPEICTBA MO3BOJAT B JAIBHEHIIEM
MIPUBECTH €r0 B AaHUMUPOBAHHYIO ()OPMY, UTO CAENAET €ro emie Ooee mpuBIe-
KaTeJIbHBIM ISl IIMPOKOI ayJUTOPHH.
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Crpykrypa ciaoBapsi. CIOBHUK cocTOWUT M3 4 yacteil: 1 dacTe mpencras-
nseT co0oi 6a30BbIC KOTHUTHBHO-CEMAHTHYCCKUE (PpEHMBI, CBSI3aHHEBIC C TH-
MIUYHBIMA TIPEACTABICHUSAMH O CBS35X (DAKTOB JIEWCTBUTENBHOCTH B JIOKAJb-
HOM acIleKTe, 2 9acTh — BO BpeMeHHOM acrekTe, 3 4acTh — B JIOTHIECKOM ac-
NeKTe (B aHMVIMICKOM SI3BIKE 3TH TPU ACMEKTa IIPEACTAaBIICHBI IPEIOKHBIMA
(¢pazamu), 4 4acTh MPEICTABISIET COOOI TaK HA3bIBACMEIC «YCTOWYHBBIC BBI-
pakeHUs», MpeCTaBIsIomue codol creprmecs (cyxue meradopsr). Bayrpu
KaXJI0M 4acTH npuMeps! (ppeiiMoB pacmonaratorcss B aja(aBUTHOM IIOPSKE,
KOKIOMY aHTJIIHHACKOMY (ppeiiMy mpemaraeTcs ero pycCKuil KOppersT.

MuxkpocTpykTypa cjoBapsi. Kaxngas cratbs COCTOMT M3 TPEX 4YacTEu:
TEKCTOBBIH MPUMEDP CTEPEOTUNTUUECKON CUTYallMA HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE U €ro
PYCCKHI KOppEeJAT, BU3yann3anus 00OWX, TEKCTOBBI KoMMeHTapuil (Ooiee
W MeHee pa3BepHyTHIH). [IpuBeneM mpuMepsl CIOBapHBIX CTaTEH.

Crepeorunuyeckast  cuTyauus  (Jo-
KaJIbHbI acnekT). Ha kaprune onHOBpe-
MEHHO HAapHCOBaHA IYENd, W CHUAUT >KUBAS
maena. Hocurenmb pyccKOro s3pIKa OITHIIET
o0a sBIEeHUS OAMHAKOBO: Ha xapmumnke nyena
u Ha kxapmunxe nuena. Hocurenb aHIIUICKO-
IO S3bIKa ONHIIET 3TH SIBICHUS IO-PA3HOMY:
IT4es1a, HapUCOBaHHAsI HA KApPTHUHKE ONMCHIBA-
ercsa pazoit There is a bee in the picture, a
myesa, CUIAIas Ha KapTHHKE, 1here is a bee
on the picture.

KommenTapmii. Pycckast THHTBOKYIBTYpa OCMBICIIIET CaMO M300paKeHHE
1 TO, Ha 9YTO OHO HaHECeHO (KapTOH, OyMmary, XOJCT), ONMHAKOBO — KaK ILIOC-
KOCTb, MOBEPXHOCTb. AHITIMHCKAs JMHIBOKYJIGTYpPa OCMBICIISIET M PEIpe3CH-
TUPYET JIBa 3THX (parMeHTa NeWCTBUTEIBLHOCTH IT0-Pa3sHOMY: KaK INIOCKOCTh
peNpe3eHTUPYETCS TOIBKO TO, HA YTO HAHECEHO M300pakeHue (KapToH, Oyma-
ra, xonct). OTciofa U aHAJOTWYHBIA PYCCKOMY IMPEJIOTY «Ha» aHTIMHCKHN
npemtor “on”. Camo n300paxkeHne, HAHECEHHOE HA TTOBEPXHOCTh, OCMBICIISET-
Cs1 HOCUTEJISIMHU AQHIJIMICKOTO sI3bIKa yXe He KakK IIOCKOCTh, a KaK IPOCTpaH-
CTBO (KOHTEHHEp), BHYTPH KOTOPOTO MOXET YTO-TO HAXOAUTHCS, B JAHHOM
ciIydae IJena, 94TO MOATBEPKAASTCS MCIOB30BaHUEM Tipeuiora “in”’, 0003Ha-
YafOIIUM HaXOXKACHUE BHYTPH YEr0-IH00.

PaccmoTpuM erie ofiHy CIIOBapHYIO CTATHIO.
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Crepeorunuyeckasi curyanus. I ran out of bread. — Y mens 3akoHUHICS
x11e0.
AN KommenTapumii. Paccmorpum mpormecc

MetaopH3aliy, KOTOPBIH MpPUBEN K MOSB-
JICHUIO TIPUBEACHHOTO BBINIE AHTIIMHCKOTO

— BBIPAYKEHUS.
) -sROOM. Haxomsice B KakoM-1H00 TIPOCTPAHCTBE, 5
\Q ooOM *°““P:§ﬁ::u 00/1aJaf0 €ro 4YacThi0, TaK KaK 3aHHMalo

YacTh O3TOrO IIPOCTpAaHCTBA. BriOexaB u3
KOMHATBI, 51 OOJNbIIIE HE 00J1aal0 €€ YacThIO,
HO HE IOTOMY, YTO KOMHATa Hcye3ina, a Io-
TOMY YTO MEHS B HEH HET.

ITpn meracdopuzauy KOTHUTHBHAS UJIES
¢petima coxpansiercs. Ho mpoctpaHcTBO, 13
KOTOpOro si BEIOGKanma (B HamieM ciydae
bread — x71e0), y'ke HEe HOCHUT (UINICCKUI
Xapakrep, a sBisgeTcs pecypcoMm. Korma s
HaxoJWjIach B pecypce, s obiajana ero da-
cTh0. BEIOCKAaB M3 HETro, s1 OOJIbIIE HE UMEIO
€ro 4acTH, HO HE MOTOMY, YTO OH 3aKOHYHII-
csl, @ IOTOMY 4TO 51 OONbIIE B HEM HE HaXo-
JKYCh.

B pycckoMm BBICKa3bIBAHUM «y MEHS 3a-
KOHYMJICS XJIE0», KOTOpPOE SIBIISIETCS KOppe-
JIATOM BBIIIE NPUBEACHHONW AHIJIMICKON Cy-
X0i Metaopbl, MBI BHANM AaKTyaJIU3alHIO
coBepiieHHo apyroro ¢peiima. On cBazan ¢ OKOHUYAHMEM pecypca, a He ¢
BBIXOZIOM U3 HETO.

Benen 3a M.A. CrepauabiM 1 M.A. CTepHHHOH MBI CUUTAaEM, YTO COIO-
CTaBJICHUE SIBJIAETCS OJHMM M3 0a30BBIX CBOWCTB aOCTPAaKTHOTO MBIIIICHUS
4elloBeKa, Croco0OM IMO3HaHWA AeicTBuTenbHOCTH [2]. MiMeHHO mosToMy B
HAaIlleM CJIOBapE COMOCTABIICHUE SIBIISIETCS AWAAKTHYECKUM IpreMoM. OnHako
B OTJIMYHE OT TPaJUNMOHHBIX CJIOBApEi HAIl CIOBAPh COMOCTABIISET HE CTONb-
KO (paKTBhI A3bIKA, CKOJIBKO OCMBICTICHHE CTEPEOTUIIMYECKNX CUTYalnii HOCHTE-
JAMM JBYX PpAa3HBIX JIMHTBOKYJIBTYP, YTO OTPAaXaeTcsi B CEMAaHTHKO-
KOTHUTHBHBIX (ppeiiMax, KOTOPBIE U SIBISIOTCS MAaTEpHalIOM JUIS COIOCTAaBIIE-
HUSL.
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Annomayus. B noxnane mpencraBieH HOBBI MHTEPHET-IPOCKT DKCIEPUMEH-
TambHOW JeKcHKorpaduyeckoir nabopatopuu [ICKOBCKOro yHHBEpCHTETA.
Munajuive IIKOIbHUKHA BMECTE CO CBOMM YuHTedeM B ¢opmare Buieo-Oiora
MPEICTAaBIIAIOT 3CTOHCKMM CBEPCTHHKAM MaTepuaibl (pa3eoqoru4eckux cio-
Bapeil ICKOBCKUX aBTOPOB. B 6J0re NCTIONB3YIOTCS BUICOCIOKETHI, CKpaOUHT,
MYJIbTHIUTHKALASL.

Summary. The report presents a new Internet project of the Experimental Lexi-
cographic Laboratory of Pskov State University. Primary school children, to-
gether with their teacher, present the materials of phraseological dictionaries of
Pskov authors to Estonian peers in the format of a video blog. The blog uses
videos, scribing and animation.

Kniouesvie cnoga: yaebHas nexcukorpadusi, (ppa3eoIoruieckuii cioBapsb, JeK-
cUKorpaduIecKuid 60T, MIIAANINE ITKOTbHUKU-OMIMHT BB

Keywords: educational lexicography, phraseological dictionary, lexicographic
blog, primary school bilingual-children

CrnoBapHbIE HHTEPHET-NPOEKTHI AABHO CTAIM TPaJUINOHHON (opmoil nH-
TEpaKTHUBHOI'O B3aWMOJEHCTBUS M TBOPUYECKOI'O COTPYAHHYECTBA IICKOBCKUX
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JIeKcUKOrpadoB cO CTyIEHTAaMH M IIKOJIbHUKaMH. Ha mOIymsipHbIX HHTEPHET-
waThopMax pasMelaloTcs U 00CYXIAI0TCs MaTepHaibl N3AaHHBIX W TOTOBS-
MXCcsl K IeYaTH CIOBapHBIX paspaborok mperonasartenei IlckoBl'Y n cry-
JICHTOB — OyAyIINX yUYUTENel Ha9adbHOW MIKOJBI U TPEMoIaBaTeIe PycCKOro
sI3bIKa KaK MHOCTpaHHOTO. IIIKOMBPHUKK M3 Pa3HBIX PETHOHOB CTPAHBI M JIETH
HAIlIMX COOTEYECTBEHHHUKOB M3-32 pyOexka IMPUHAMAIIN yJacTHe B MaclITaOHOM
MIPOEKTE MO CO3/aHHUI0 COBPEMEHHOT'O CIOBApS HAPOIHBIX MTPUMET: 0000manm
CBOM HAOJIIOZECHHS 32 MPHPOAHBIMH SIBICHUSIMH, BEpUPHUIIMPOBATIH JPEBHUE
MIPUMETHI, pa3padaThIBAIM CIOBapHBIC CTaThH M pacCyXAalu o Ipodiemax
9KOJIOTMH Ha CTPAHHUIIE DKCIEPUMEHTAIBHON Tab0paTOpuy YIeOHO! JIEKCHKO-
rpadun IlckoBl'Y B commansHO#l cetnn «BKonTakrey» [2]. baHK TEKCTOBBIX U
XYIOKECTBEHHBIX WIITIOCTPALMH, HCIOJIB3YEMBIX B CEpUH YIeOHBIX (hpaszeoro-
THYECKUX cioBapei [1; 3—5], MOCTOSHHO TOMONHSETCS PUCYHKAMH JCTeH U
UCTOPHSMH yNOTpeOIeHUsT (Ppa3eooTU3MOB B CUTYalMsIX WX LIKOJBHOH, ce-
MeHHOU n Apyrux cdepax KOMMYHUKAIUHU (COCTAaBUTENN CIOBAPEN MOIYJaOT
9T MaTepHajbl B COLMHUANBHBIX CETSIX M IO JJIEKTPOHHOH I0YTe, IZie UAET aK-
TUBHAS MIEPEIICKA C YUTATEISIMN).

Hogelii croBapHBIN MPOEKT, MOITYIIPU3UPYIOMINI PYCCKYIO (hpa3eoIoruio
1 3HAKOMSIIMH TOJNb30BaTeNeil MHTEpHETa C Y4eOHBIMH H3JaHHUSAMH TICKOB-
CKOH JIeKCHKOrpauuecKoil 1abopaTopuy, peanusyercs B paMKax TeJerpam-
kanana «O pycckoil ¢paseonornn u3 IlckoBa». 3xech pa3MelleH U JIEKCHUKO-
rpaduyeckuii Oor «Moct npyx0b61 SIMMm — Tammua», KOTOpBIA BeXyT Milaf-
IIMe IIKOITBHUKH M3 Tocenka SImm IIckoBckoi o0acTn BMeECTe CO CBOUM y4H-
TeJIeM — MarucTPaHTKOW M YJIEHOM JEKCHKorpadudeckoro cemuHapa lIckoB-
I'Y. IlepBoHavaxbpHO 60T OBUT aIPECOBAH POBECHUKAM H JPY3bsSM OJI0repoB —
PYCCKOSI3BIYHBIM YYAIIUMCSI OIHOM W3 TAIJIMHHCKUX MIKON, 3aTEM €ro MOA-
MMUCYMKAMH CTAJIM JETH-OMIMHIBBI U3 PA3HBIX LIKOJI DCTOHUH M APYTUX CTPaH,
a TaKXkKe 3apyOeKHBIC IPEINOJABATENM PYCCKOrO SI3BIKA KaK HHOCTPAHHOTO.
WHTtepecHbIe 1 TOIE3HBIE MATEPHAIIBI HAXOAAT 371€Ch M POCCHHCKHE IIKOIbHHU-
KM, a TaKKe CTYACHTHI — OyIyIIHe YIUTENsI-CIIOBECHHUKH.

BBOIHBIN BHAEO-TIOCT 3HAKOMUT IOJIB30BATENEH ¢ yI€OHBIMU CIIOBapsMH,
paspaboranasiMu B [IckoBI'Y. Jlnst yueGHOI penpe3eHTanmu pycckoil ¢pa-
3€0JI0TMH OTOOpaHbI CIIOBAPH «3aHMMATEIbHBIE THMOIOTHYECKHE HCTOPUHU
st metein» [3] m «Camu ¢ ycamu» [4]. OmnwmcaHHBIE B HUX (DPa3eorOru3MbI
CTPYNIUPOBAHBI OyorepamMu 1Mo cdepe MPOUCXOKICHUS I KOMIUIEKCHOTO
TEMaTHYECKOTO TPECTABICHNS CIIOBAPHBIX CTAaTeH, penpe3eHTHpyomux (pa-
3€0JI0TM3MBI, TPOUCXOXKIEHHE KOTOPBIX CBSI3aHO ¢ ucTopueit Jpesneit Pycu u
Poccun, ¢ HapOOHBIMU MTPaMM W pa3BICYEHUSMH, C HAPOJHBIM TBOPUYECTBOM,
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TPaAULIMOHHON PYCCKON MUIIEH, pyCCKOW MUCbMEHHOCTBIO, Ipupooi Poccun
n nap. Takas pyOpukamus OJOT-IIOCTOB TOMOXKET MIIQIIINM IIKOJIBHUKAM-
OMIMHTBaM PACIIMPHUTH CBOM JIMHIBOKYJIBTYPOJIOIMYECKUH KPYro3op, IOIOoI-
HUTb U CTPYKTYPHUPOBATh 3HAHUS O CBSI3U PYCCKOH (hPa3eosornu ¢ KyiabTypoi
u ucropueit Poccum.

Bbrnor-rexHonornu mMo3BONSIOT CAENATH MPEACTABICHUE CIOBApEN M cozep-
XKalerocs B HUX MaTepraia 3aHUMATEIbHBIM, THHAMIYHBIM, MOTHBUP YIOLITAM
K U3ydeHHMIO (pa3eosoruy, TeM Oojee YTO MHTEPIIPETaTOpaMH CIOBAPHBIX
CTaTed CTAaHOBATCS CaMHU MIAJIIME HIKOIBHHUKH U3 nocenka Smm. Tak, 3Ha-
KOMCTBO CO CIIOBapHOW ctathell «Mrpate B Komku-mbimkm» [3. C. 28-29]
BKJIIOYAET BHIEO-(PPArMEeHT: JETH UTPAIOT B 3Ty BECEIYIO UTPY, KOMMEHTHPY-
10T €€ IpaBmwIa (TaK pacKpbIBAETCSI MEXaHU3M Pa3BUTHS (HPa3eoIOrHIECKOro
3HA4YEHMA), B BUaeo-1tocte « TepThlil Kajgau» OHM PAacCKa3bIBAIOT M ITOKA3bIBA-
0T, KaK MPUTOTOBUTH HACTOSIIUN Kajlad 110 cTapuHHOMY penenty. IIpencras-
ns1s1 cnoBapHyio ctateio «Ot A o SI» [4. C. 110-114], 6morepsl UCTIOMHSIOT
BeceJble AETCKHUE TECEHKH, B KOTOPBIX BCTpedaeTcst 3TOT (paseonorusm. s
HaIJISIHONW CeMaHTH3alK KOMIIOHEHTOB (DPa3eoorn3MoB HCIOIB3YETCs IPH-
eM ckpaiiOunra (Hanmpumep, B cratbsix «Hwm xoma mm mBopa» [3. C. 57-59],
«Bsepx Topmamkamm» [4. C. 17-21]). Cka304HbIE CIOXKETHI HEKOTOPBIX CIIO-
BapHBIX TEKCTOB NPEACTABICHBI MYIbTUILUTUKANNEH. 3aKIIIOUNTEIbHbIE PYOpH-
K{ CIIOBapHBIX CTAaTe — TBOpYECKas M CHOPTHBHAS, TEMATHUECKH CBSI3aHHBIC
CO 3HAYCHUEM WM TPOUCXOXKICHNEM (hPa3eoaorn3mMa, MpeAcTaBIeHbl BUIEO-
CIOKETaMH, TA€ yYCHUKH SIMMCKON IIKOJBI MpemIararoT MOANUCYMKAM BBI-
TIOJTHATH BMECTE ¢ HUMH (PU3NYECKHE yNpaKHEHUS HIIM TBOPUYECKHUE 3aJaHNUSL.

B mepcrnektuBe wucnonb3oBaHME ONOT-TEXHOJIOTWMH TMpeamoNaraercss He
TOJIBKO JUISl pENpe3eHTAlNH U3AaHHbBIX CIOBapei, HO M Ul ampoOaryy Mate-
PHAJIOB, TOTOBSIIUXCS K OITyOJMKOBAHMIO.
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Annomayus. TlpencraBieH cloBapb KOHIENITOB KaK CPEICTBO PasBHUTHS BTO-
PUYHON S3BIKOBOM JTMYHOCTH W (POPMUPOBAHHSA BTOPUYHOW KAapTHUHBI MHUpa B
paMKax peaM3alii KOTHUTHBHO-KYJIBTYPOJIOrHUECKOTO MOX0/[d B JIMHIBOAH-
naktuke. Crienuduka cinoBapsi ONpeAeNnseTcss XapaKTepUCTUKAMH JUCKYPCHB-
HOH KapTHUHBI MHUpa, OOBCKTHBUPOBAHHON B Y4eOHHKaX PYCCKOrO s3bIKa Kak
HUHOCTPAHHOTO.

Summary. The article presents a dictionary of concepts as a means of
developing a secondary linguistic personality and forming a secondary
worldview within the framework of the implementation of a cognitive-cultural
approach in linguodidactics. The specificity of the dictionary is determined by
the characteristics of the discursive worldview objectified in textbooks of
Russian as a foreign language.

Kntouegvie cnosa: nUCKYpCUBHAsI KapTHHA MHpa, JMHIBOAWIAKTUYECKHI CIIO-
Baph KOHILICTITOB, BTOPUYHAS S3bIKOBasl JIMYHOCTb, BTOPUYHAS KapTHHA MHMpa,
PYCCKUI SI3bIK KAK MHOCTPaHHBIHN

Keywords: discursive worldview, linguodidactic dictionary of concepts,
secondary linguistic personality, secondary worldview, Russian as a foreign
language

V3ydeHne s3bIKa CErOJHs OCYLIECTBISIETCS HOCPEACTBOM IOTPYKCHUS B
HIMPOKUI HAMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIH KOHTEKCT U 3HAKOMCTBA C MEHTAJIbHBIMH
0COOEHHOCTSIMHU UCKOHHBIX HOCHTENEl Kak 0a3bl s Pa3BUTHS S3BIKOBOM CITO-
coOHOCTH U (HhOpMUPOBaHUA KapTHHBI MHpa. B 9acTHOCTH, 00 3TOM paccyx-
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JIAroT pa3paboTdmky Meroaudeckoi muHrBokoHuentonoruu (O.H. JleBymku-
Ha, H.JI. Mumarmna, C.JI. MummanoBa), yueOunukosenenus (E.B. [[3r00a,
I0.I". KypoBsckas, M.A. Jlykankuii), METOANYECKNX OCHOB IPEIMETHBIX 00Ja-
creit «pycckuit s3p1k» (Al deiikuna, FO.H. [IpaueBa) n «pyccKkuil sI3BIK Kak
nHoctpannsiit» (E.H. Kyrepruna, JL.I'. CasxoBa, E.H. Ctpenpuyk), Teopuit
BTOPUYHOU SI3BIKOBOM JIMYHOCTH U BTOpUUHOM KapTHHEI Mupa (JLIL. Kimobyko-
Ba, H.A. MamontoBa, E.B. [Toremxuna, M.1. Xaneesa).

OpHNM M3 CPEACTB MPEACTaBICHNUS KOHLENTYAIbHOTO 3HAHNS B JIMHTBOHN-
JTAKTUYIECKOM JIMCKYpCe SIBIISIETCSI CIOBAph KOHIENTOB — Y4EOHBIN JIEKCHKO-
rpaMYeCcKii HCTOYHUK HOBOTO THIIA, B CHCTEMHO-CTPYKTYPHOM BHAE OTpa-
JKAIOIIUI HAllMOHAJTBHYIO KApTHHY MHpa. YK€ M3BECTECH LIEIBIN Psifl CIOBapen
KOHILIETITOB, KaK aKaJIeMHUYECKNX, aKTHBHO HCIIOIb3yEMbIX B JIMHIBOIUIAKTH-
yeckor mpaxtuke (B.M. Kapacuk, 10.C. CremanoB, W.A. CrepHuH), Tak u
CHenraibHO co3maBaeMbIXx B oOydaronmmx mensx (T.U. Kob6skosa, JLK. Mya-
naranumesa, JL.I. CasxoBa). CBoeoOpa3ue mpeiaraeMoro cjioBapsi COCTOUT B
00YCIIOBJICHHOCTH €T0 COZIEPKaHUs CBOMCTBAMH TOHM AMCKYpPCHBHON KapTHHBI
mupa (3.11. Pe3anoBa), B paMkax KOTOpol (hyHKIMOHHPYIOT KOHIENTH — €11~
HUIBI JAHHOTO cioBaps. JIMCKypCHBHBIN MOAXOM ONPEAENISIECT HOBU3HY OIH-
CBIBAEMOTO JIeKCHKorpaduueckoro mpoekra. CioBapb SBISETCS y4eOHBIM,
MIOCKOJIbKY, TOMHUMO CHPAaBOYHONW M CHCTEMATH3HMPYIOIIEH, pean3yeT KiItode-
BYIO — ANAKTHUECKYIO — (DYHKIMIO, @ TAaKXKe, B OTVINYUE OT aKaJIEMHIECKOTO
cJI0Bapsi, HE TOJIBKO MHTEPIPETUPYET €ANHMITY, HO M PACKPHIBACT cHeluduKy
ec (yHKIIMOHUPOBAHUS B ANCKYPCE B COIMOCTABICHUN C JAHHBIMH KOJJICKTHB-
HOHM HAaIMOHAJIBLHOW KapTUHBI MHpa. B 3TOM NpHHIMIHAIBHOE OTIAMYHE JaH-
HOT'O CJIOBapsi OT HMEIOIIUXCSI TEPMUHOIOTNIECKUX MPEIMETHBIX MUHIMYMOB,
MIPOo()eCCHOHANBHO OPHEHTHPOBAHHBIX TJIOCCAPUEB, YYEOHBIX (pPEHMOBBIX
cioBapel, cnoBapeii-tezaypycoB (E.H. Enmuna, JI.U. Ky3nenosa, E.B. Muxa-
neBa, I.A. Tiopuna).

JIuHrBOIMIAKTHYECKAs TUCKYPCUBHASI KapTHHA MUpa — (DyHKIIMOHAIBHBINA
BapHAHT HAaIMOHAJIBHOM KapTHHBI MHUpAa — OOBEKTUBUPYETCS B Yy4EOHBIX
TEKCTaX pasHbIX THIOB, HANPUMEP, yIeOHHMKaX PYCCKOrO S3bIKa KaK HHO-
crpannoro (PKH). B cucteMHO-CTpYKTYpHOM BHAE €€ NPECTaBIsIeT KOHIIETI-
Toctepa yaeOnnkoB PKU, B cocraBe KOTOpOH BBIACISAIOTCS SACpPHAS U MEPH-
(epwuiiHas gactb. Sapo 00pa3yroT yHUBEpCAIBHBIE IS JIMHTBOAUAAKTHIECKO-
TO AWCKypca 000l HalMOHAIbHON MapkupoBaHHOCTH KoHIENnTsl YEJIOBEK
n S3bIK. briwxnue k aapy nepudepuiinsie konuents! (BHEIIHOCTD, ITPU-
POJIA, 1OM, TPAHCIIOPT u np.) omn4atoTcs OONbIIeH 3HAUNMOCTBIO IS
N3y4deHUs JII0O0Tr0 HAI[MOHAJIBHOIO SI3bIKa KaK MHOCTPaHHOro. UeMm nainblme
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nepru)epUiHBII KOHIENT yOalleH OT Sapa, TeM B MCHBIIEH CTENEHH OH OTpa-
KaeT yHHBEPCAJIbHOE KOHLENTYAIbHOE 3HAaHHE U B OOJIBIIEH aKTyalIn3upyer
cnenuduky KoHKpeTHOW JMHrBoKynsTypsl (ITIPA3JHUK 9 MAS, BJIMHBI,
MACIJIEHMNIA, ITYIIKWH u np.). Snepusiii / nepudepuitHplii cTaTyc KOH-
LIENTa YCTAaHABIMBAETCS HAa OCHOBAHMM KPHUTEPHS YaCTOTHOCTH JIEKCEM-
HOMHMHATOB 3TOI'0 KOHIIENTA, B 00S3aTEIFHOM TOPS/IKE 3aKPEIUICHHBIX B Kade-
CTBE EAMHMII JICKCHIECKNX MHUHIMYMOB B COCTaBe 00Opa30BaTEeNIbHBIX CTaHAAP-
TOB, pa3pabOTaHHBIX JJISI PA3HBIX YPOBHEH IMOArOTOBKH oOydwarommxcs. [Toka-
3aTeNI YaCTOTHOCTH OIIPEAEISIOTCS IOCPEACTBOM KOMITBIOTEPHOH 00pabOTKH
TekcToBOM nHpopMmarmu. [logpodHee: [1].

B kauecTtBe aneMeHTOB 0a30BOro paszena cioBaps paccMarpuBaercst 31 KoH-
LIETIT, CTPYKTYPHUPYIOLINHN SO ¥ OVDKHIOKO K HEMY YacTh TiepudepuitHoi odra-
cti (TIepedeHb CeMaHTHYECKNX JIMHIBOAMIAKTUUECKUX YHHBEpPCAIMH). Y majeH-
HBIE OT si/pa nepudepuiiHbIe KOHIENTH! OMUCHIBAIOTCS B MPWIOKEHUIX. Harpu-
Mep, TPEMETHO-TIOHATHIHAS cepa «PYCCKUH S3BIK KaK WHOCTPAHHBIDY Tpell-
crapneHa 106 xonHnentamu. I1ocBsIEHHBIE UM CIOBapHBIE CTAThU PAa3MEILECHbBI B
paznene «KoHIenTsl, XapaKTepHbIe IS PyCCKOW JIMHIBOAMIAKTHIECKON KapTHHBI
Mmupay. Ilepedens koHIenToB coaepxutcs B: [4]. COOCTBEHHO CIIOBapHBIMHU €IIH-
HHI[AMH MOKHO CUUTAaTh OAHOMMEHHBIE JIEKCEMbI-HOMHHATHI KOHIICTITOB.

IIpuBenem npumep cnoBapHoil cratbu: «BbIT — Ku3HEHHBIH yKiazd, MO-
BcemHeBHas ku3Hb [3. C. 66], cBOiicTBa W XapaKTEPUCTUKH ITOBCEIHEBHOU
xm3HN [4. C. 23]. B anckypcuBHO# KapTHHE Mupa: nepruepuifHbIii KOHLENT,
HaIlpaBJICHUE KOHIETITYaN3alui «OBITOBBIC XapaKTEPUCTHKI», KOHKPETH3H-
pyercs B koHumentax YBOPKA, IMTPUTOTOBJIEHME IIMILHN. YacroTHbIE
JIEKCEMBI: OYOHU, NPUBLIYKY, pacnucanue. MeHee YacTOTHBIC JIGKCEMBL: pymu-
Ha, epagux. «3adanue 61. IIpouumaiime mexcm. I'0e gopmut perf.? Ilouemy?
PYTHUHA. Hnozoa s doymato, umo ducuznb — amo pymuna. Kadsxcowui oens s
CHayana em u nvio, a Nomom pabomaro ... Bom u cecoous s, kax 06b14HO, CHA-
uana npucomMoBUIL 3a6Mpax, NOMOM Cbell OMIem (3 ece20a 20Mmo6u0 HA 3d6-
mMpax omJiem, NOMomy ymo 3mo 6vicmpo) u svinun koghe. Kozoa a 3asmpaxan,
s caywan paouoy [5. C. 63].

CocraBieHHBIN CIIOBaph UMEET NPAKTUIECKYI0 3HAUYMMOCTh. B pe3ynbrare
€ro MCIIOJIb30BAHMS IPOUCXOJNUT CHCTEMAaTH3ALMs, KaTeropu3ays U KOHIICTI-
Tyanmu3aiys yaeOHOro MaTeprana u, Kak pe3ynbraT, — 3pQeKTuBHOE ero ycBo-
€HHE W MHTETPUPOBAHNE BO BTOPUYHYIO KapTHHY MHpA B YacTH NPEAMETHOH
ee cocrapistronieil. Co3aHHBINA CIOBaph, TaKUM 00pa3oM, BBICTYMAET OXHO-
BPEMEHHO IIPOJYKTOM KOTHWTHBHOW JIMHTBOJUIAKTHIECKOW AEATEIBHOCTH
BTOPUYHOH SI3BIKOBOM JTMYHOCTH W MHCTPYMEHTOM €€ PEryIHpOBaHMS.
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Annomayus. B goxnage o0Cy:xaaercsl moTeHmal Kopiyca yaeonukoB mo PKI
KaK UCTOYHHKA YaCTOTHBIX JAHHBIX JUII OOBEKTHBHOW OLIEHKM CEMaHTHYECKON
LIEHHOCTH CJIOBA, KOTOPHIC MOIYT OBITh IIOJIE3HBI IPU COCTABJICHUH JIEKCHYE-
CKMX MUHUMYMOB U Y4€OHBIX CIIOBapeil.

Summary. The report is devoted to the potential of a corpus of Russian L2
textbooks as a source of frequency data for objectively assessing the semantic
value of words. The findings are applicable to the compilation of core
vocabulary lists and educational dictionaries.

Kntouegvie cnosa: eKCUYECKHit MUHIMYM, OTOOD JIEKCHKH, KOPIYC Y4EOHHKOB
Keywords: core vocabulary list, vocabulary selection, textbook corpus

208



Cekuus 7. Cnosapv B NIMHIBOANOAKTUYECKON N NEPEBOAYECKON NPaKTUKe

ITocTostHHBIE M3MEHEHUS B A3BIKE TPEOYIOT CBOEBPEMEHHOTO ITEPECMOTPa U
ONTHUMU3AIMN JIEKCHYECKIMX MHHUMYMOB M y4eOHbIX cioBapei. Cpemu Kitto-
YEBBIX KPUTEPUEB 0TOOPA JIEKCHKH ISl TAKMX 0a3 WM CIOBapel TpaaunOHHO
BBIJICIISIIOT YaCTOTHOCTB JIEKCEMBI 1O OOJIBIIMM KOpPITycaM, CEMaHTHYECKYIO
LIEHHOCTH CJIOBA, CIIOBOOOPA30BaTEIEHYIO CIIOCOOHOCTB, COONIOACHUE TPUH-
LIUNA CHCTEMHOCTH IIPECTaBJICHHS JIEKCUKH, HA HaYaJIbHBIX YPOBHSIX — CTH-
JMUCTUYECKYIO HeHTpamsHOCTh U Ap. [1; 3]. [elicTBUTENEHO, OPHEHTALINS HC-
KIIFOUUTEIIFHO Ha YAaCTOTHOCTD JIEKCEMBI MO OOJBIINM KOpPITycaM IIPH COCTaB-
JICHUHM YPOBHEBBIX CIIMCKOB JIEKCHKH HPHUBEET K MOSBICHUIO B CIHCKAX dJIe-
MEHTapHOTO YpPOBHs aOCTPaKTHBIX, CEMAaHTHYECKH CIIOXKHBIX, HO KpaiHEe 4a-
CTOTHBIX JIEKCEM, W, HA00OpPOT, MCUE3HOBCHUIO MHOTHX 3JIEMEHTapHBIX CIOB
W3 «CIIOBApsl BBDKHMBAHMS», IOCKOIBKY OHH HMEIOT CPaBHHUTEIBHO HU3KYIO
BCTPEYAEMOCTh B OOJNBIIMX KOJUICKIMAX HMHCbMEHHBIX TEKCTOB. MIMeHHO mo-
3TOMY B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB LEHTPAIBHYIO POJIb IpH (OPMHUPOBAHUH CIIO-
BapHOU 0a3bl IS JIEKCHYECKOr0O MUHIMYMa WIIM CIIOBApsi UTPACT ceManmuye-
cKas YyeHHocms ¢106a (WM CHHOHUMUYHBIC MOHSTHS, TaKue Kak Memooude-
CKas YeaecooopasHoCms WIH Neda2o2uteckas YeHHOCHb).

Yare BCero omeHKa CEMaHTHYECKOH IIEHHOCTH CJIOBA IMPEAIONaraeT 3Kc-
MIEPTHYIO Pa3METKy CITMCKA CIIOB, OHAKO OYEBHJIHO, YTO 3TOT MOAXOA KpaiHe
TPYO3aTpaTeH M HECET PUCKU CYOBEKTUBHOCTH CyxneHuil. Hacrosmee mc-
CJIEZIOBaHUE MOCBSIEHO M3YYCHUIO IMOTEHIMAIA KOPITYCHOTO mojaxo/a (y4dera
YaCTOTHOCTH JIEKCEMBI 110 KOpITycy TekcToB u3 yueOHnkoB PKIW) mis dopma-
JIU3aIUH TTOHATUS CeMAHMU4ecKou yeHHocmu c1o6d. Ylnes mogxona COCTOUT B
CJICAYIOMIEM: KaXKIbIi aBTOp MPH COCTABJICHWH Y4eOHHKA IOMHMO CYILECTBY-
IOMINX JIEKCHYECKMX MHHUMYMOB PYKOBOJCTBYETCSI COOCTBEHHBIM OITBITOM U
9KCTIEPTHBIM 3HAHHEM HYX]I CBOMX YYAIMXCS; CJIEAOBATEIFHO, 0000MCHHBIIH
YAaCTOTHBIA aHAIN3 PEINPE3EHTATHBHON KOJNJICKINU YIeOHHUKOB MOXET Ipeno-
CTaBUTh HAM JAHHbIE MHO)KECTBEHHOH 3KCIEPTHON OLIEHKH IIEHHOCTH CJIOBA U
HEOOXOANMOCTH €T0 BBEICHHS Ha ONPEICICHHOM YPOBHE BJIAJCHUS PYCCKUM
SI3BIKOM [5].

B kagectBe MaTepuana Ui MOACYETOB IIPEATATAECTCS KOPIYC TEKCTOB W3
yaebrnkoB PKU RuFoLa (Russian as a Foreign Language corpus), KOTOpbIif
COJICPKHT TEKCTHI U3 yaeOHUKOB o0miero kypca PKU miis B3pocibIx ygamuxcs
n BapuantoB tectoB TPKU. O6vém kopmyca coctaBisieT 2 685 TEKCTOB U
665 TeICSY cnoBoymoTpedneHnit [2]. B xagecTBe 00beKTa MOACYECTOB Mpeaa-
raerci Mepa, ydJuThiBaromas 1) HOpPMalM30BaHHYIO YaCTOTHOCTH CIIOBA B
yueOHmKax 3amanHoro yposHs CEFR u 2) nucriepcuio BCTpeyaeMOCTH JIEKCe-
MBI B y4eOHUKAaX Pa3HBIX aBTOPOB [4].
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Takast METOMKa TIO3BOJIIET BBIACIUTD JIEKCEMBI, KOTOPbIE HECKOJIBKO aB-
TOPOB IIOCYWTANIM HYXHBIM HEOTHOKPATHO BBECTH B YYEOHMK 3aJaHHOTO
YPOBHS CJIOXXHOCTH, ¥, Ha00OpOT, JEKCEMBbl M3 AKTyaJbHBIX MHUHHMYMOB U
CJIOBapeH, OKa3aBIIHECS HEBOCTPEOOBAHHBIMU Cpa3y B HECKOJIBKUX y4ECOHH-
kax. [lomydeHHble MaHHBIE MOTYT OBITH HCIIOJIB30BAHbI IS KOPPEKTHPOBKU
W OOHOBIICHHS JEKCUYECKUX MUHUMYMOB WM Y4eOHBIX CIIOBapel Ui HHO-
(hOHOB, M3YUAIOIINX PYCCKHH S3BIK.
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B y4e0OHOM Ipoluecce
Digital technologies and the ethno-oriented model in teaching
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Annomayus. B naHHOH cTaThe paccMaTpHUBAIOTCS BO3MOXKHOCTH MHTETPALIU
(POBBIX TEXHOJIIOTUI U STHOOPUEHTUPOBAHHON MOJIENU B 00y4EHHUE JIEI0BO-
My PYCCKOMY SI3BIKY JJISI KUTAHCKUX ydamuxcsi Ha ypoBHAX Al-A2, ¢ ymopom
Ha MHHOBAIL[MOHHOE HCIIOJb30BAaHUE CIIOBApeH, aJaNTHPOBAHHBIX K 3THOKYIb-
TYPHBIM OCOOCHHOCTSIM KHTAHCKHUX CTYJCHTOB.

Summary. This article considers the possibilities of integrating digital
technologies and an ethnically-oriented model in teaching business Russian to
Chinese students at A1-A2 levels, with an emphasis on the innovative use of
dictionaries adapted to the ethnic and cultural characteristics of Chinese
students.

Kntouegvie crosa: ahpoBble TEXHOIOTUH, STHOOPUECHTHPOBAHHAS MOJIEIb, 1e-
JIOBOM PYCCKMH $3bIK, HTHHOBALIMOHHOE HMCIOIb30BAHUE CIOBapei

Keywords: digital technologies, ethno-oriented model, business Russian,
innovative use of dictionaries

[TndpoBbie TEXHONOTUH KapAUHAIFHO N3MEHSAIOT MOAXO0bI K 00YUIEHHUIO U
MOBBIIIAIOT €ro 3GQPeKTuBHOCTE. OHM NPENOCTABIAIOT IIHPOKHE BO3MOXKHO-
CTH JUTA CO3JAaHUs MHTEPAKTHBHBIX M AJANTHBHBIX yIEOHBIX MAaTEPHAIIOB, YTO
0COOCHHO aKTYaJIbHO JUI M3YYalOIIMX PYCCKUH s3bIK. OHIAHH-TIIaT(OPMEL,
BHPTYyaJIbHBIE KJIACCBl M MOOWIBHBIC TPHIOKEHHS MO3BOJISIOT CTYACHTAM
YUUTHCS B yIOOHOM Ul HUX TeMmIe u ¢opmare. [IpuMeHeHne MyIbTUMEINH-
HBIX 3JIEMEHTOB, TAKHX KaK BHJCO, ayJJM0 U NHTEPAKTUBHBIC 3aJIaHUsI, CIIOCO0-
cTByeT Ooiee IITyOOKOMY TOTPYKEHHUIO B SI3BIKOBYIO CPEy M IOBBIMIAET MO-
THUBALIMIO CTYAECHTOB. Vcronb30BaHuE OHJIAH-clIOBapeil, Takux kak ABBYY
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Lingvo, fanekc. CnoBapu u Dictionary RU, MOXeT CyIIeCTBEHHO IOBBICUTh
3 }eKTUBHOCT 3aNIOMUHAHHS H YCBOCHUS HOBBIX JICKCHYECKHX €AWHUII, 4TO
0COOCHHO Ba)XKHO Ha HAYaJbHBIX YPOBHSX.

Kpome Toro, STHOOpUEHTUPOBaHHAS MOJIENb OOYYCHHUS TaKKE UIPACT BaX-
HYIO POJIb B COBPEMEHHOH 00pa3oBaTENbHOM cpefe. DTOT MOAXOA YIUTHIBACT
KYJIBTYPHBIE, STHHYECKUE W UCTOPHYECKHE OCOOCHHOCTH CTYICHTOB, CO3JaBast
WHKJTIO3WBHYIO U Pa3HOOOpa3Hyro 00pa3oBaTenbHYyIO cpemy [2]. s kuraiickux
YYalInXCs Ba)KHO BKITIOYATH B y4eOHBIC MATEPHAIIBI DJIEMEHTBI, OTPaKAIOLINE MX
POAHYIO KyJAbTYpY W TPAAULMHU. DTO CIIOCOOCTBYET Ooiee TiryOOKOMY ITOHMMA-
HHIO U Jy4IIeMy YCBOCHHIO MaTepuaiia. Hampumep, HCIIONB30BaHIE TEKCTOB U
NPUMEPOB, CBSI3aHHBIX C KHTAHCKUM OHM3HECOM, IOMOTraeT CTyIACHTaM Jierde
aJIalTHPOBAaThCs K HOBOMY SI3BIKOBOMY KOHTEKCTY. MTak, 3THOOPUEHTHUPOBAH-
HOE O0ydYeHHe CO3MaeT ONaronpusTHIE YCIOBUS I d(P(PEKTHBHOTO OCBOCHUS
PYCCKOTO SI3bIKa Yepe3 3HAKOMBIE KYJIbTYPHBIC H COLIHAJIbHBIC ACTIEKTHI.

HeotbemiieMoii 4acThio Tpoliecca U3y4eHHus s3bIKa Beeraa ObUIM CIIOBapH.
BBeneHue cioBapHBIX PeCypcoB B y4eOHBIH Mpolece Kak Ha YpOKax, Tak U BO
BHEYPOYHOE BpEMsl CIIOCOOCTBYET TOMY, YTO yYaIMecs MEepeXOAiT K aKTHB-
HOMY 3TaIly CaMOCTOSTEIFHOTO M3Y4EHHS JIEKCUKH M BBIPA0AaTHIBAIOT YCTOMU-
YMBYIO NMPUBBIYKY K HENPEPHIBHOMY M3ydeHHIo si3bika [1]. B coBpemenHOM
00pa3oBaTEIbHOM KOHTEKCTE CIIOBapH MPETEPIIEBAIOT 3HAUNTEIbHBIC H3MEHe-
HUS, CTAHOBsICh OoJiee MHHOBAIMOHHBIMU. LlupoBrie ciioBapy Temeps BKIIIO-
Yaf0T HE TOJBKO TEPEBOJ] CIOB, HO M MX KOHTEKCTYaJbHOE HCIIOIb30BaHHUE,
MIPUMEPBI U3 peabHON KHU3HHU, ayAHONPOM3HOIICHNE U KYJIbTYPHBIE 3aMETKH,
YTO IOMOTAaeT CTYAEHTaM Jydllle TOHMMAaTh CJIOBA B Pa3IMYHBIX CUTYaLUSX.
Takue cioBapu 3HAYUTEIHHO TOBHIIAIOT 3((eKTHBHOCTh 00ydeHus. [ Ku-
TalicKuX CTYIEHTOB Ha YpOBHAX Al-A2 pa3zpaOoTKa crielHUaIbHBIX IH(POBBIX
CJIOBapell MOXET YCTPAaHHTh TPYIHOCTH C IIEPEBOJAAMU U OOBSICHEHUSIMH.
Hampumep, uHTErpanust cucTeM MalIMHHOTO TEPEBOA C AIIEMEHTAMHU HCKYC-
CTBEHHOT'O MHTEIJIEKTA TTO3BOJISIET CO3/1aTh NEPCOHAIN3UPOBAHHOE 00yUIEHHE.

YcnemHas peannu3aiysi STHOOPHEHTHPOBAHHOW MoJienn o0ydeHus TpedyeT
ydera KylbTypHBIX PasjIMduil CTYIEHTOB M WX HHIMBHAYAJIBHBIX IOTPEOHO-
creil. B mponecce oOyueHnst 1€10BOMY PYCCKOMY SI3BIKY OCOOEHHO ITOJI€3HBI
CJIOBApH, COAEPIKAIIUE PUMEPHI JIETTOBOM MEPENNCKN U 4acTO HCIIONb3yeMble
(pazbl B On3HEC-KOMMYHHKAILMA. Takne CIoBapu MOTYT OBITh HHTETPUPOBAHEI
B OHJIAMH-TUIAT(OPMBI H MOOMIIBHBIE TIPHIIOKEHHS, YTO AENAET X JOCTYITHBI-
MU B Jr000€e BpeMs U B moboMm mecte, Hanpumep, ruiatdopma Rosetta Stone
Mpe/IaraeT MHTEPaKTUBHBIE KyPChl, KOTOPhIE MOT'YT OBITh aIaITHPOBAHBI MO
JIETIOBYIO JIEKCUKY M celudHuIecKre TpeOoBaHus On3Heca.
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JI71st mpakTUYecKoi peanu3aiy JaHHOH MOAETH OOyUeHHsS PEeKOMEHIYeT-
Csl UCIIONIb30BaTh THOPUAHBIE (POPMATHI, codeTas OHJAH U OQIaifH METOJBIL.
Co3panne TpeHaXXEPOB M UTPOBBIX MPWIOKCHWH Ha OCHOBE 3THOOPHUEHTHPO-
BaHHOW MOJIENN ¥ IU(POBBIX CIOBApEeH MOMOXKET CTYACHTAM 3aKPEIUIATh 3Ha-
HUS ¥ aJ]allITHPOBATHCS K A3BIKOBOW M KYJIBTYPHOH CpEe AEIOBOIO PYCCKOTO
s3b1Ka. Hanpumep, oHmaiH-m1aTOpMBl ¢ aJanTHPOBAHHBIMU CIIOBapsIMH, WH-
TEPaKTUBHBIMHU 33JaHUAMHU M MYJIbTUMEIMHHBIME MaTepHalaM{ MO3BOJISIOT
CTyZieHTaM ObICTpee yCcBaMBaTh y4EOHBIH MaTepHal, MPU M3YUYCHHH PYCCKOTO
sI3bIKa CTyJeHTaM u3 Kurtas Moryt ObITh NpEIOXKEHBI MaTepHalbl, KOTOPbIE
AKIEHTHPYIOT BHHUMAaHNE HAa Pa3jIM4MsAX B BEACHUU IEPETOBOPOB M ITHKETE
MEXIy KATAaHCKOH M POCCHMCKOM KyiabTypaMu. PeryispHoe UCHonb30BaHUE
TAKUX MHCTPYMEHTOB CIIOCOOCTBYET ITOBBIIICHUIO YPOBHS SI3BIKOBOW KOMIIE-
TEHLUH U MOATOTOBKE K peasibHOI OM3HEC-KOMMYHHMKaIMu. B pesynbraTe Ta-
KOW MHTErpalnuy CTYICHT HE TOJBKO OCBaMBACT S3bIK, HO U ITOJNy4aeT Hpes-
CTaBJICHUE O KYIBTYPHBIX Pa3IMUMsX, 9TO CIIOcoOCTBYyeT Ooiee dddexkTuBHON
1 YBEpEHHON KOMMYHHKAIMN B MEXIyHapOIAHOM OH3HECE.

Benenne nupoBBIX TEXHOJNOTHA W 3THOOPUECHTHPOBAHHONH MOJIEIH B
00y4eHHE IEITOBOMY PYCCKOMY S3BIKY JUISI KHTAHCKHUX CTYAEHTOB Ha YPOBHSIX
A1-A2 3Ha4nTEIHHO MOBHIIIAET €ro 3P PeKTUBHOCTE. KiTfoueByro poib B 3TOM
UTPAIOT CIIOBAapH, aJaNTHPOBaHHBIE IOJ KYJIbTYpHBIC U SI3BIKOBBIE OCOOCHHO-
CTH CTyHeHTOB. VHTerpamus MOXXeT OBITh peajn30oBaHa 4Yepe3 CMEUIaHHOE
o0ydeHue, MpoeKTHOE oOy4deHne, BeOMHAPHI, TeHMU(HUKAIIUIO M COLMATbHBIC
CeTH, CO3/aBasi MHTEPAKTHBHYIO 00pa3oBaTenbHYIO cpexy. [lanbHeimme uc-
CJIeIoBaHUs U pa3paboTKa HOBBIX HMU(POBBIX MHCTPYMEHTOB M METO/OB IIpe-
MOAaBaHMS YJTydIIaT KauecTBO 00pa30BaHMs U MOATOTOBKY CHEUAIINCTOB.

CnucoK MCTOYHUKOB

1. Boii Canyun. MeToanka MpenofaBaHUsl CHCTEMHOTO IMO3HAHHSA JIGKCHKH HHO-
CTPaHHOTO $3bIKa M HCIOJNB30BaHHE cioBapell / Kuralickue HMHOCTpaHHbIE S3BIKH.
2010. Ne 7 (03). C. 76-81.

2. Pymanyesa H.M., I'apyosa /].A. ITHOOPHEHTUPOBAHHBIHN MMOIXO/ K OpTaHU3aUU
nporecca 00yueHUs KUTACKUX Y4aIlluXcsi PyCCKOMY SI3bIKY Ha JIOBY30BCKOM dTare Ha
6a3e dIEeKTPOHHBIX cpeAcTB 00yuenus // COBpeMEeHHast BBICIIAS IIKOJIA: HHHOBAIMOH-
He1i acniekT. 2017. T. 9, Ne 1 (35). C. 80-100.

213



Cekuusa 8. UICTOPUYHECKUE CJITIOBAPMU:
NMPOBJNIEMblI COCTABJIEHUA
N UCMNOJIb3OBAHUA

Onvea Braoumuposna Bacunvesa
Olga V. Vasiljeva

I'pammaTnyeckuii acnekT B «CijioBape 00HXOAHOT0 PyCCKOI0
si3bika MockoBckoii Pycu XVI — XVII BexkoB»
Grammatical aspect in the “Dictionary of everyday Russian
language of Muscovite Rus’ of XVI — XVII centuries”

Canxm-Ilemepbypeckuil eocyoapcmeennwiti ynugepcumem, Cankm-Ilemepbype, Poccus
Saint Petersburg State University, St. Petersburg, Russia
o.vasilieva@spbu.ru

Annomayus. B Te3ucax omucaHbl BCE CPECTBA MOAAYM I'PAMMATHYECKOH HH-
(bopmManu 0 CIOBaX M YCTOWYHMBBIX COYCTAHHMSX, KOTOPHIC MCHOJB3YIOTCS B
CrnoBape obuxomHoro pycckoro s3bika MockoBckoit Pycu XVI-XVII Bekos
(TIOMeTHI TIpH CIOBE, NIPY 3HAYCHUH, OTTCHKE 3HAUCHHS U YIIOTPEOICHNN).
Summary. The theses describe all the means of presenting grammatical
information that are used in the Dictionary of Everyday Russian Language of
Muscovite Rus’ of the 16"-17" centuries (labels on the word, on the meaning
or the shade of meaning and its use).

Knrouesvie cnoga: rpammaTuuecKue MOMETHI, cioBapb MockoBckoil Pycu, uc-
TOpUYECKast IEKCUKOrpadus

Keywords: grammatical notes, dictionary of Muscovite Rus’, historical
lexicography

YerBepThb Beka Benercs pabdora Haa CioBapeM OOMXOIHOTO PYCCKOTO SI3bI-
ka Mockosckoit Pycu XVI-XVII BekoB (COPS), aBropamn HaxoreH Oora-
THIN OMBIT 10 pa3zpabortke marepuana. Muctpykmms [3, Boim. 1. C. 3—17] Obu1a
cymecTBeHHO pacmupena [3, Boil. 4. C. 3—43]. 11 xoTst ocHOBHas 3a/a4a TON-
KOBBIX CJIOBApEH — IOKa3 JIEKCUYECKOM CEMaHTHKH, B HUX BCErja B TOW WIH
WHOH cTereHn pazpabaThIBacTCs M rpaMMAaTHKa OMUChIBaeMbIX eanHui. Oco-
OEHHO aKTyaJIbHO 3TO I ucToprdeckux ciuoBapeil. Kak mumer T.B. Kopraga,
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«B K. XVI — H. XVII B., B 30Xy HCTOPUYECKOr0O NEPENIOMa, B MIEPUO CIOXKE-
HUSI PYCCKOW HAIMM, HAdYaJICs JUTUTENBHBIN Hporecc (pOpMUPOBAHHUS HOBOTO
PYCCKOTO JIMTEPAaTYpHOTO S3bIKa. Ero XapakTepHOH 0COOEHHOCTBIO OBLIO Op-
TAaHWYIECKOE CIMSHUE HECKOIBKUX COCTABIMIOMMX KommoHeHToBY [1. C. 5]. Tlo
cnoBaM b.A. Jlapuna, «tuteparypHsiit 361k MockBbl X VI B. opmupyercs Ha
OCHOBE CIIO)KHOTO COYETaHMS CTApOro M HOBOT'O KHIDKHBIX CTHIIEH C BKIJIIOYE-
HHEM HEKOTOPBIX Pa3TOBOPHBIX 31eMeHToB» [2. C.251]. B coorBercTBHM C
koHuenuuer COPSI, nadopmanus o rpaMMaTiKe cioBa WK (paseonornma
(xax 1 00 ux cemaHTuke) naerca B CioBape ¢ MaKCUMaJIbHO MOAPOOHOH fera-
JIU3aluen.

I'pamMmaTuka cymecTBHTENBHBIX. [loMrMo ykazanus Ha pon (Hoéopo-
oeii, m., Aba, xc., Hnoszemcmeo, c.) nnu Ha uncno (M3zpeou, mn.) u cobupa-
TenbHOCTE (3010mbe, c., cobup., H3tom, m., codoup.), naercsa mHHOpMAIUSI O
TeX WM NWHBIX TPAMMATHIECKUX OCOOCHHOCTAX cJI0Ba. Jl0OCTaTOUYHO PEryssipHO
HaOmoqaeTcss U3MEHEHHE Poja CyI., KOI/ia CIOBO CTAaHOBUTCS MMEHEM COO-
ctBeHHbIM: Kawa, sic. 1. Ceapennoe na 6o0e unu mMoaoke KyuiaHvbe u3 Kpynvl
unu myxu. ... — Kawa, m. Hexanenoapnoe ums unu nposeuuje mysrcuunsl. Ta-
KO€ TIPOMCXOJHT CO CIOBaMH X. p., 37 cloB (bepesa, opoHa, eazapa, 2yba,
dyoa, eKa, 3uma, UcKpa v Ip.) " cp. p. (orcumo).

Psx momer mpu cyni. B COPS yka3piBaeT Ha OCOOCHHOCTH, CBSI3aHHBIE C
KaTeropuer uucia. DTH MOMEThl MapKUPYIOT TPAMMaTHIECKH CBA3aHHbIEC 3HA-
yenust (Joim... 1. eo. Jlemyuue npooykmul 2operus... 2. MH. Boosawnou nap).
OHHM MOTYT CTOSITH 3a 3HAKOM ynotpeonenus: Jemon... — mn. O npedamensx,
OMCMYNHUKAX, & TAKXKE B CTaTbAX OEOHOCHb, BOPOBCMEBO, 20pe, OUBO, HCUMO,
31004, unel, keac M Jp., ISl KOTOPHIX opMa MH. 4. HexapakrepHa. EcTp B
COPJI ynorpebnenue eo. 8 3nau. mu. (B CTaThIX anmas, beixa, 606, 36epb U
np.). Haumnas ¢ 7 BbIN. MOKa3bIBAIOTCS HETHITMYHBIE (OPMBI MH. 4. (36epbs,
38epese, UManbAHO6e), HATMIHNE y CIOBA PAa3HBIX ()OPM MH. U. (36eHbs, 36¢Hbl,
38eHd, KObl U KOJbAL).

B COPSI nokaspiBaeTcss HATMYUE PaCIpOCTPaHUTENeH IPH CYILL.: apmenb —
K020, 604Ka — C YeM,; UCTPABeHUe — 8 YeM, K020 K KOMY, K020, 4e20, HeM.

I'pammaTuka npuaarateJbHbIX. PerynspHas BApHaTHUBHOCTD (PIEKCHH M.
p. uM. 1. (bl / otf) TIOKA3BIBACTCS CICHYIOIIUM 00pa30oM: B 3arOJOBKE NACTCS
OCHOBHOH BapHaHT, a BTOPOH — B (PMHATBFHOM CTPOKE CTATHU 33 TIOMETOH 8ap.
(‘Bapmant(s1)’). JaroTcs Bce 3aduKCHpOBaHHBIC ()OPMBI CPABHUT. M MPEBOCX.
CTereHeH (300poeslii — 300posee U 300posuiuil; 3108 — 31ee). Ilpu Tex mpui.,
KOTOpBIE UMEIOT PaclpOCTPAHHUTENN, CTABUTCS TIOMETA: fo2amblil — yeM, om
K020, 6UHHbLI — 8 YeM, — KOMY.
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I'pammaTuka HapeuMii IOKa3bIBACTCS aHAJOTWYHO: 32 3HAKOM YIOTpEO-
JICHUSI BBIBOANTCS CPABHUT. CTETICHD (3€1bHO — 3¢/bHee; U3PAOHO — uspsouee),
KaK U JIOTIONHEHUS (daneue — om K020, beccmpauiHo — om K020, 80 — Om
K020).

I'pammaTtuka raaronos. OOs3aTenbHBIM ABISIETCA YKa3zaHue Ha Bun (Mc-
xyoamos, cos.; Kanams, necos.; Benems, necos. u cos.). BEumatensHoe onm-
CaHHE BUJIOBBIX Map M JBYBUIOBBIX INIAr0JIOB OCOOEHHO aKTYaJbHO, MOCKOJb-
Ky ncrounnku COPSI co3naBanmch B MEpHOJ CIOKEHHS BUAA KaK TPaMMaTH-
YeCKOW KaTeropuy. be3nudHble riaroisl, 3HAYSHUsI, OTTEHKN U yIOTPeOIeHU]
BBIJICITISIFOTCSL COOTBETCTBYIOIIEH moMmeToil (3pemucsa, necos. Oesn.; Hmamo-
cAa... 6. be3n.; Kuoame... // 6esn.; Hcnopmumes... — bOe3n.). Iloka3siBaeTcs
ynpasnenue (Muame, cos., koco; Hckazums... 2. komy; [Joxooums... 5... // k
uemy; Hckouums... — na ymo), pacupocTpaHeHHe HHOUHUTHBOM WU TIPpUAa-
TOYHBIM TIpeiokeHueM (M3eadumocsa, cos. ¢ ung.; Kaamoca... 6. ¢ ung.;
3aseuamuca... // — c ung.; Kuoamoca... — ¢ ungh.). Hauunast ¢ 8-ro BeIIL. npH
3aroJIOBKE BBIBOAATCS NMPUYACTHSA U JACCHPUYACTHS, €CIIM OHU €CTh B UCTOYHH-
kax (Kapamw, necos., kp. cmpao. npuy. xapan; Kacamwca, necos., oeticms.
npuld. Kacarowuiics, oeenpuy. Kacdsacs). B KoHIe craTel MOKa3bIBaeTcsl Bapua-
TUBHOCTh MHQUHUTUBA (bepeus... sap. Oepecuu, bepemuu; 3asewsueams...
8ap. 3a6euusamu).

I'paMmmaTKa MeCTOMMEHUH, YUCIAUTEJIbHBIX, COI030B, YacTull. Bee aTu
YacTH peYd MMEIOT Paspsiibl, HA YTO W YKa3bIBAIOT IOMETHI (Bbi, mecmoum.
auuH. 2 1. mu. 4.; Jeeams, yucium. xoauy., [Jeeamepel, yucaum. cooup.; /e-
eéanocmulil, yucium. nopsaok.; Kabwi, cows 1. cpasnum.... 2. yciosuulii... 3.
yenegou... 4. usvsacuum.; M, yacmuya. 1. ycunum.... 2. ¢videnum.; Kak... 111
yacmuya HavuHam.).

I'pammaTuka ¢pa3zeosorn3amoB. ['paMMaTHUecKie IOMETH Tpu (hpaszeo-
JOrM3Max yKas3bIBAIOT Ha WX coderaeMocTs (Mmennasn pocnuce xomy, Ilpa-
UMb UCK K020 Ha KOM), TIpeoONaganue Toi wiu wHOU ¢dopmbl (Mmennas
KHuza wawe mn.), cooupatensHocTs (Moparcosntit 3y0, cobup.)

Takum 00pa3oM, TpaMMaTHYECKHEe OCOOCHHOCTH CIIOB M (hPa3coNOTH3MOB
ommuceiBarorcst B COPS moapoOHO, YTO MO3BONSET MPOJEMOHCTPHPOBATH, KaK
(YHKIIMOHMPOBAJIM CJIOBA M yCTOHUYMBBIE coueTaHus B si3bike XVI-XVII Be-
KOB.
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Annomayus. B craThe NpeACTaBICHbI MPUHIIMIIBI JIEKCUKOrpaduuecKoro onu-
canus ppazeodoHna B IMAXPOHUH M KOHLICTILIHS CIIOBApsl HOBATOPCKOI'O JIEKCH-
Korpaduyeckoro Tua — UCTOpHYEcKOro (pazeonornueckoro anghepeHmpo-
BAaHHOT'O CIIOBapsl PyCCKOTO SI3bIKA JIEIOBOTO M TOBCEAHEBHOTO o0menus XVI-
XVII BB.

Summary. The article presents the principles of lexicographic description of
phraseology in diachrony and the concept of the dictionary of an innovative
lexicographic type, namely a historical phraseological differentiated Russian
dictionary of business and everyday communication of the 16th-17th centuries.
Knrouesvie cnosa: ucropudeckas (paseonorusi, $ppazeoqorndecKuii cioBapsb,
YCTOMYMBOE COUYETAHUE, CTAPOPYCCKUM S3BIK

Keywords: historical phraseology, phraseological dictionary, collocation, the
Old Russian language

bnazooaprocmu: Pabora BemmonneHa npu ¢puHancoBor nogaepxkke PH® (mpo-
ekt Ne 23-28-00038 «cToku pycckoit ¢ppazeonoruu: mpoekt auddepeHmpo-
BaHHOI'O0 MCTOPHYECKOro cioBaps (h)pa3eoIorn4ecKux €AUHUIL PYCCKOTO SI3bIKa
XVI-XVII BexoB»).

AxTyanpHOH 3amadeil nctopmaeckor ppazeonorun u (paseorpadun ABIS-

eTCsl CO3aHUe SIUHOrO IOHATHIHHOIO anmnapara u NOcIeI0BaTeIbHOS CUCTEM-
HOE OIMCAaHHE UCTOPHUYECKOIO COCTOSHUSI PYCCKOro (paseodoHsia, B TOM YHC-

217



Jlekcukorpadms umdpoBon anoxu : c6opHuk matepuanos || MexagyHapogHoro cumnosmyma

ne, B BUIE (ppazeorornieckux ucropuieckux ciosapeit (cm. [2. C. 140; 1.
C. 136; 3. C. 144] u op.).

B Hacrosmeit paboTte paccMaTpuBarOTCs MIPUHIMUIIBL, TOJI0KEHHBIE B OCHO-
BY JAWAXpOHMYECKOrO OMHUCAHUS (Ppa3eOoNOTrHuy, KOHLIEHIMS HCTOPUYECKOTO
¢dpazeonornaeckoro auddepeHInaNEHOr0 ClIoBaps CTApPOPYCCKOTO SI3BIKA,
JIOCTHTHYTBIE PE3YIbTAThI IT0 OCYIIECTBICHHIO 3TOTO CJIOBAPHOTO MPOEKTA.

B nenTpe mpoekra ¢paszeonormmer s3pika X VI-XVII BB., 3adukcupoBan-
HBIE B NMAMATHUKAX JIEJIOBOrO W OOMXOJHOTO THUIIA, TOCKOJIBKY «UMEHHO JEJI0-
BOW peur NprHAIeKaNa JTHAUPYIOAs poib B ()OPMUPOBAHIH ITOBCETHEBHOTO
pycckoro cioBaps» [4. C. 86]. ®pazeonorndeckuii Kopiyc sa3b1Kka MOCKOBCKOH
Pycu, B KOTOpOM MHTEHCHBHO HAYT TUHAMHYECKHE MPOIECCHI, IPUBOISIINE K
(dhopmupoBaHUIo Ppa3eodoHa HAIMOHAIEHOTO PYCCKOTO S3bIKa, HE OBLT paHee
MIPEAMETOM CHCTEMHOT'O MCCIIEIOBAHUS 1 JIEKCHKOIPA(hNUECKOr0 ONMMCaHMS.

C nenpio Hanbosee MOTHOTO U3YYECHUS PA3IMYHBIX THIIOB YCTOHYHMBBIX CO-
YeTaHuH B JUAXPOHHUN TIPHUICP>KUBAEMCS IIMPOKOr0 MOHMMaHHUI o0bema ¢pa-
3€0JIOTMH: «IIPU UCTOPHUYECKOM OITMCAHWH TAaKOH MOAX0Z Oojiee UeM yMECTeH,
MIOCKOJIBKY HCCIIENOBATENlb KaK Obl 3a0pachlBae€T «YacTyl0 CETh», BBISBIIA
eIMHUIBI, B KOTOPHIX (ppa3eosornyecKue MPU3HAKA MOTYT HAaXOIHUTHCS, TaK
CKa3aTh, B 3a9aTOYHOM cocTossHUM» [5. C. 44]. Beiemnstorcst pa3Hble pa3psiibl
YCTOWYMBBIX CIIOBECHBIX KOMIUIEKCOB: HIMOMBI ((ppaseosornieckie cparmeHus
W €QUHCTBA), CTEPEOTUIHBIE (HOPMYIIBI, TABTOJIOTHUECKUE COYETAHUsI, IUIEO-
Ha3MBbl, PaCYICHEHHO-ONHCATENbHBIC KOHCTPYKIWH, COYETaHUs C MINPOKO-
3HAYHBIMHU CJIOBaMH, COCTABHBbIC HAWMEHOBAHHS, YCTOWYMBBHIC HPEIOKHO-
najfexxHble couetanus. [Ipu 3ToM B S3bIKE MMOBCEAHEBHOTO U JETOBOTO OOIIIe-
Hus XVI-XVII BB. HaOmromaeTcs mnepecedeHne, 3610K0CTh M MPOHUIIAEMOCTh
TPaHHMI] pa3HbIX THIIOB COYETAHHW; €AWHHIBI OJHOTO pa3psaa MOTYT Mepexo-
JIUTH B IPYTOH, MOTYT OBITH OTHECEHB! OJHOBPEMEHHO K HECKOJIBKHM pa3psi-
naM. McrounmkamMu cOopa MaTepuana IOCIYXHWIM JAaHHBIE HCTOPHIECKUX
cIoBapel M KapTOTEK, MaTeprallbl JMYHBIX KapTOTEK aBTOPOB, paboT MO MCTO-
PHUYECKON JIEKCHKOJIOTHH B ()pa3eoIOTHH PYCCKOTO S3bIKa, JAHHBIE CTapOpyC-
ckoro nogkopnyca HKPS. ba3a uccrnenoBanus Ha HACTOSIIMA MOMEHT BKJIIO-
gaet cBbiie 4 500 equHUT] 1 IPOIOIKAET TOMOTHATHCS.

B ocHOBY co3gaBaemMoro cioBapsi MOJIOKEHBI MPUHINIBI HCTOPU3MA, IT0MT-
HoTHl n nuddepennmpoBannocTr. JnddepeHpoBaHHbIA TOJX0, B COOT-
BETCTBHH C KOTOPHIM pa3HbIE yCTOHYMBBIC COUYETAHMUS MOIYYaAIOT JIEKCHKOTpa-
¢uueckoe onucanue, 00yCIOBICHHOE CIENN(PHUKON JTMHIBUCTHYECKON €IUHU-
IIbI, TO3BOJISIET PA3HOCTOPOHHE M TIOJIHO MPEJCTABUTH YCTONYMBBIE COUETAHUS
B HCTOPUYECKOM (hpa3eoIOrHIECcKOM CIIOBape.
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lotoBsimmiicst K MyOIUKaINK MPOEKT HCTOPHIECKOrO (hpa3eoorHuecKoro
g GepeHIIMPOBAHHOTO CIOBAPSI sI3bIKa MOCKOBCKOM Pycu comepskut oOmmp-
HOE TEOPETHYECKOE BBEIEHHE M NPOOHBIE CIOBAPHBIE CTATBU I YETBIPEX
Pa3psa0B yCTOHYMBBIX COYETAHNIN: MANOM, CTEPEOTHITHBIX (hOPMYII, TEPMUHO-
COUYETAaHUH, YCTOMUMBBIX MPEAIOKHO-TIAJIEKHBIX COYETaHU. MUKpPOCTPYKTY-
pa crmoBapsi mpearoyaraeT o0s3aTeNbHbIe (3aTOJOBOYHBIN OJOK, CeMaHTHYe-
CKasl, WUTIOCTPATUBHAS, CIIPABOYHAS 30HBI) M (DaKyIbTaTUBHBEIC (TpaMMaTHUe-
CKasl, CTWUINCTUYECKAsl, OTCHIJIOYHAS 30HbI, 30Ha KOMMEHTApHs) 30HBI CIOBAp-
HOW craTtbu. MHBapuaHTHas CTPYKTypa CIOBAPHOM CTaThU peaiu3yeTcs B Ba-
PHAHTHOW ISl KXKIOTO paspsijia eOUHUI] C YYETOM HX CICHU(DUIECKHX 0CO-
6ennocreil. Tak, ciIoBapHas cTaTbs, ONUCHIBAIONIAS CTEPEOTHITHBIE (HOPMYIIH,
BKJII0OYaeT (YHKIMOHAIBHYIO 30HY, COAEPXKAIIYI0 00s3aTeNbHOE yKa3aHUEe Ha
(OpMyIBHOCTh COYETAHHA, TUI (HOPMYIBI, €€ Pa3HOBUIHOCTb, HMPUKPEIUICH-
HOCTB K KJay3yie AokymeHTta. CoBapHas CTaThsl, ONMCHIBAIONIAs YCTOWYNBBIC
MIPE/TIOKHO-TIAJICKHBIE COYETaHMS, MMEET PACIIMPEHHYIO TPaMMAaTHYECKYIO
(Mopdooruueckylo), a Takke CHHTAKCHIECKYI0 30Hbl. OCOOEHHOCTRIO pa3e-
Jla TEPMHUHOCOYETAHWH SBJSIETCS €r0 OpraHM3aunys: HMEHHBIE COCTaBHBIC
HaMMEHOBAHHUS MOT'YT OBITh KaK OJUHOYHBIMH (MHTEPIPETHPYIOTCS B OTACIb-
HOH CIIOBapHOH CTaThe), TaK U «CEPUUHBIMI» (COOMPAIOTCS BHYTPU CTAaThU B
TPYMITBI ¢ OOIIMM TO3aT0JIOBKOM).

Takum 00pa3zoM, Ha OCHOBE MCCIEIOBaHMS (PPa3eOIOTHUECKOro HaCIeIusI
HAYaJIBHOTO Teprosa (GopMUpPOBaHMS HAIIMOHAIBHOI'O PYCCKOTO S3bIKa pela-
ercsl TpHUKIaaHas 3aJada — pa3paboTKa KOHLENIMH HOBATOPCKOTO IO THITY
1 depeHIMPOBaHHOTO HCTOPHIECKOTO CIIOBApsl CTApOPYCCKOTO sI3bIKa, Jie-
MOHCTpHUpYIOLIEro cneuduky ¢paseonornyeckoro GhoHmaa 1 0OIIECTBEHHOTO
CO3HAHMS 3MOXH HO3AHET0 PYCCKOTO CPETHEBEKOBBSI.
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HcroyHuKoBeYeCKHI aCIIEeKT B JIEKCHKOrpaguiecKkoM
uccjaenoBanum (Ha marepuane CJI0Bapsi pycCKOro si3bIKa
XI-XVII BB.)

Source study aspect in lexicographic research (based on the
Dictionary of the Russian language of the 11"-17" centuries)

L2 Puemumym pyccrozo sazvika um. B.B. Bunozpadoea PAH, Mockea, Poccus
The V.V. Vinogradov Russian Language Institute of the Russian Academy of Sciences,
Moscow, Russia
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Annomayus. Jlekcukorpaduyeckas IpakTuKa HepeaKo TpedyeT riry0oKoro mc-
TOYHHKOBEIUYECKOr0 HcclieoBanua. B mpouecce padorsl Haa CrnoBapeMm pyc-
ckoro si3pika XI-XVII BB. B Kpyr €ro MCTOYHUKOB BKJIIOYAOTCSI HOBBIE HAyu-
HbIE U3/IaHUS PYKOIMCEH; YCTaHABIMBACTCS COOTBETCTBUS MEXIY M3JaHUAMHU U
GoJiee COBPEMEHHBIMHU IIEPEH3AaHUSMH, HOATOTOBICHHBIMU B COOTBETCTBHH C
HOBBIMH IIPABWJIAMH, YTO HAIIUIO OTPAXKEHUE B TaK Ha3bIBaeMol J[OMOMHUTEIB-
HOH TEeTpaj; YYMTHIBAIOTCS TAKOKE IMOCIEIHHE HCCICHOBAHMUS, KaCAIOIHECs
JIATHPOBOK pyKonucei. OTAeNbHbIM HaIPaBICHUEM PaOOThl CTAHOBUTCS BBISIB-
JICHHE COOTHOIICHUH MCTOYHMKOB MaTepHaioB s CIOBaps APEBHEPYCCKOrO
s3eika WU, CpesneBckoro u CnoBaps pycckoro sibpika XI-XVII BB., uro BHO-
CIECTBUM OYJET OTPaXCHO B JJIEKTPOHHOM M3IaHHWHM YKa3aTellsi HCTOYHUKOB
CrnoBaps pycckoro sizbika XI-XVII BB.

Summary. Lexicographical practice often requires in-depth source research.
Working on the Dictionary of the Russian Language of the 11%—17™ centuries,
new scientific editions of manuscripts are included in the range of its sources;
correspondences are established between the editions and more modern editions
prepared in accordance with the new rules, which is reflected in the
Supplementary Notebook; recent studies concerning the dating of manuscripts
are also taken into account. The report claims that it is necessary to identify
source correlation of Materials for the Dictionary of the Old Russian Language
and the Dictionary of the Russian language of the 11"-17" centuries, which
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will later be published in the electronic edition of the Index of sources of the
Dictionary of the Russian Language of the 11%-17" centuries.

Knrouesvie cnosa: ucropudeckasl JIEKCHKOTpadus, UCTOYHHKOBeneHue, Cio-
Baphb pycckoro s3pika XI-XVII B.

Keywords: historical lexicography, source studies, the Dictionary of the Russian
language of the 11"-17 ™ centuries

Hcropus cosmanms CioBapst pycckoro s3bika XI-XVIIBB. (mamee —
CnP XI-XVII) nacunTeIBaeT yxxe HE OJUH JECATOK JIET. 3a 3TO BPeMsl MEHS-
JIUCh TIPUHIMIBI €r0 CO3JaHMs, a TaKKe XPOHOJIIOTHYECKHE PaMKH: W3 3ay-
MaHHOI'O HEOOJBIIOr0, HA3BAHHOTO MAJIBIM, OH CTaJl IOJHOLICHHBIM aKaJaeMH-
YeCKMM HCTOPHYCCKUM ClIoBapeM (mompoOHee 00 WCTOPHH —CO3JaHUS
CnPA XI-XVII cm. B [1; 7]). BMmecTe ¢ HUM MEHSUICS U yKa3aTeldb HCTOYHUKOB
CIIOBapSL.

Komuccnst o co3maHuio CIoBapsi M CTOSBINMH Y MCTOKOB 3TOW padOTHI
A.N. CoboneBckuid 04epTIIIN KPYT HCTOYHUKOB ISl PACIIMCBHIBAHUS M CO3JIa-
HUSI KApTOTEKU. DTOT KPYT MPEACTABIAET COOOH MAMATHUKH Pa3HOXKAHPOBOTO
cogepkanns. OMHAKO PEIIeHO OBUIO HE OTPaHMYMBATHCSA TOJIBKO MMH, a II0-
TIOJHATH yKa3aTellb 3a CUET U3AAaHHBIX W PYKOMHMCHBIX MAMATHUKOB NMHCHMEH-
HOCTH, KOTOPBIE MOTYT 00OTaTUTh CIIOBHUK KapPTOTEKH M CIIOBAaps] HHTEPECHBI-
MU KOHTEKCTaMH, a TaKkKe BBECTH B HAYYHBIH 00OpOT PEIKO BCTPEUAIOLINECS
rpamMMaTtideckue ¢GopMbl cioB. Tem 0Oojee, YTO pPELEH3EHTHI CIOBaps
(B.I'. JempstroB B 1977 1. [2. C. 125] n O.®. ’Ko1000B) BBICKa3bIBAIN Mpe/-
JIO)KEHHS 110 YCOBEPIICHCTBOBAHHMIO COCTaBAa NCTOYHUKOB. ABTOPBI M PEIAKTO-
PBI CIIOBapsl y4IM B CBOEH paboTe BBICKa3aHHBIC 3aMEYAaHUS U TPEIIOKEHHUSL.
B mocnennee Bpems oboramenne YkazaTeds HAET TakKe IPH OOpameHuH K
ANEKTPOHHBIM m3maHusM, TakuMm kak HKPS [6], caiit Manyckpunt [5] wnmn
snurpaguIecKuii Kopiyc Ha noptaie JpeBHepycckas snurpaduka [3].

[lononnenne crnmcka UCTOYHUKOB HMIAET MOCTOSIHHO. llepen3nanus mamsar-
HUKOB IHCHbMEHHOCTH, MCTOYHUKOBEAUYECKass paboTa HaJg WX TEKCTaMH JacT
BO3MOXKHOCTb JIEKCHKOTpad)aM BHOCHTH WCIIPABIICHHUS B CIIOBApHBIC CTaTbU U
YTOUHSATH AATHPOBKHU. Ilo cyTH, cTapble M3aHUs COXPAHAIOTCS B YKasaTele,
SIBISSICH  aKTyallbHBIMH 11 TiepBeIX BbimyckoB CnPS XI-XVII. TIpomece
BXOXKJCHHS HOBBIX M3JaHNH OBIIT POAEMOHCTPUPOBAH Ha puMepe M360pHH-
ka CasarocnaBa 1073 r. Ha KoH(epeHIMH B ['0Cy1apCTBEHHOM HCTOPHYECKOM
Mmysee [8]. [TogoOHyI0 paboTy MOXXHO NPOCIETUTH U Ha PUMEPE APYIUX paH-
HHUX HCTOYHHKOB, Takux kak OctpomupoBo EBanrenme, YcneHckuid cOOpHUK,
pasHble cnucku Munel, [lannektsl AHTHOXA.
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Jlekcukorpads! onuparoTcs Ha MCCIIEA0BAHNS, IPOBEACHHbIE Taneorpada-
MU M HUCTOYHHMKOBEJAMH, YIEHBIMH, KOTOPHIC 3aHHUMAIOTCS H3Y4CHHEM TOTO
WIN WHOTO NaMATHHKA NMMCHbMEHHOCTH M Ha 3TOM OCHOBaHMH JAIOT Oojee 1o-
Ka3aTeJIbHbIC 3aKITIOYECHUSI O €T0 S3bIKE U BPEMEHH CO3aHUs.

B mporecce paboTsl Hax COCTAaBICHHEM CIIOBapHBIX CTAaTe M B IEPBYIO
odepens pabOTHl C IUTATHBIM MAaTEPHAIOM, 00pa30BAJICS KPYT' JOMOIHHUTEINb-
HBIX TIOCOOMH, KOTOpBIE MPHU3BaHBI O0JNETYUTh ATy padory. TakoBoii, Hampu-
Mep, ABJISIETCS, TaK Ha3blBaeMas, JlononHurenbHas TeTpais. B Hell conepxat-
s yKa3aHMS Ha BO3MOXKHOCTh BepH(UKAIIMK INUTAT HE TIO CTAPhIM M3AaHHAM, a
110 OoJyee COBPEMEHHBIM, M3JaHHBIM 110 HOBBIM TIPABHIIAM.

K momo0HBIM TOTIOTHATENTBHBIM ITOCOOMSIM MO>KHO OTHECTH TaKXKe CIHCOK
cokpamennii B Matepuanax N.M. Cpe3HEBCKOrO C €ro COOTBETCTBUSIMU HC-
tounukaMm CinPA XI-XVII. Oxu 6511 coctaBneH yxe et 20-30 Hazan, u ceiyac
ObUIO TIPHHATO PENICHHE 3TOT CIHCOK COOTBETCTBHH AaKTYaJH3HPOBATh H
BKITIOYHTH B DJIEKTPOHHOE M3MaHue YkazaTens uctoayHnkoB CinPS XI-XVIIL
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HcTopuvecknii aHTPONOHMMHMYECKHUI Te3aypyc:
K NMOCTaHOBKe MP00JIeMbl
A historical anthroponymic thesaurus:
towards the formation of the problem
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Annomayus. [logHuMaeTcst BOIPOC 0 HEOOXOAMMOCTH HawOoiee MOTHOW HH-
BEHTAPU3ALlMKM AHTPOIIOHUMOB, 3a()UKCUPOBAHHBIX B JOKYMEHTaX MIOHALHO-
HaJIBHOTO Mepuoza; 00o3HaYeHa MH(OPMAaTHUBHAs LICHHOCTb aHTPOIOHUMHYE-
cKMX 0a3 JaHHBIX B TyMaHHTAPHBIX UCCIICIOBAHUIX; ONPECISIOTC OCOOCHHO-
cTH 00pabOTKH TAKOr0 MaTepHaia ¢ IOMOLIBIO HCIIONB30BAHMS KOMITBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTHH.

Summary. The article discusses the need for the most complete inventory of
anthroponyms recorded in documents of the pre-national period. It claims the
informative value of anthroponymic databases in humanitarian research. It also
describes the features of processing such material using computer technologies.
Knrouegoie cnosa: nexcukorpadus, HICTOPUUECKHI aHTPOIIOHUMUKOH, TE3aypyc,
0a3a JaHHBIX

Keywords: lexicography, historical anthroponymicon, thesaurus, database

Bompoc 0 monHO# perucTpaniu «pycckoro OHOMacTHYeCKOro 0OraTcTBay,
KOTOpEIA He pa3 momHuMaics uccienosarensmu [10. C. 5-7; 2. C. 72-82, 8.
C. 7], mponomkaer ocTaBaThCcA aKTyalbHBIM. DakTonmormyeckas 0asza JTOHAIH-
OHaJIbHOTO AHTPOIIOHMMHKOHA, MPEICTaBJICHHAs Yepe3 UMEIOIHECs JISKCHKO-
rpadpuueckue m3manus C.b. BecemoBckoro [3], H.S. Mopomkuna [5],
H.M. TynukoBa [12] u HeKOTOpEIX Apyrux uccienopareneit XIX—XX BB., He
siisieTcst TonHoi. CorocTaBIeHne ¢ NMEIOIMMHUCS Ha CErOAHSIIHIN JICHb Teope-
THYECKHMMH U OT/CIBHBIMH CIIOBAPHBIMH ITyOIMKALMSMY, OCBSIICHHBIMH UMEH-
HHUKaM pa3HbIX Tepputopuii Pycu ([1, 4, 6, 7, 9, 11, 13 u ap.), moka3eIBaer, 94to
AHTPOITOHIMHUYECKUH pecypc ObIT HAMHOTO IIIMpPE, pa3HOOOpa3Hee.

Co3aHre aHTPOIIOHMMHYECKOTO KOpIyca, OOOOIIAfomIero MaTephaiibl
Pa3HBIX UCCIECIOBAHUIA, TO3BOIUT PEIIaTh pa3IngHbIe IPOOJIeMbl OHOMACTUKH,
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HCTOPHYECKOM PErMOHANBHOM JIEKCHKOJIOTHH, CIOBOOOPAa30BaHMS, STHOJIHHI-
BHCTHKH, JIMHTBOI€OTrpa(uy, JMHIBUCTHYECKOTO HCTOYHHKOBEICHMS, MEX-
KYIIbTypHOH KOMMYHHKAITMH, HCTOPHUYECKON JeKcHKorpaduu. Bo-mepBhIx,
Y4YeT perHOHAIBHOTO OHOMACTHYECKOTO MAaTepHalla CYHIECTBEHHO IOMOJHSET
CBeZIcHHsT 00 aHTPOITOHMMUYECKOW KapTHHE IMPOILIOro: 00 O(QHUIMATHHBIX /
HEO(UIMATIBHBIX, [EPKOBHBIX / CBETCKMX HMEHaX, JIUMHUHYTHBHO-
KBaJIUTAaTUBHBIX ()OPMax MMEH, O BAPUAHTHOCTH UMEH, 00 aJlaNTaliy XpUCTH-
AaHCKHX MMEH, O perepTyape HEKaJICHAApHOTO M MPO3BHIIHOIO MMEHHHKA, O
(YHKIIMOHMPOBAHUH UMEH M X MPEACTABICHUH B JOKYMEHTAX PA3HBIX JKaH-
poB U T.A. BO-BTOpBIX, PErMOHANBHBIA OTANEJUITUBHBIA OHOMACTUKOH HE
TOJIBKO COAEPKUT LEHHYI0 WH(POPMAIMIO OHOMACTHYECKOrO IUTaHa (IMPUHIH-
B, CIIOCOOBI, MOTHBHI HOMWHAITMHM JIMIA), HO W TIO3BOJISECT OOpaTUThCA K
HanboJee OJIHOMY NPEICTABICHHIO JIEKCHKO-CEMAHTHIECKOW CUCTEMBI JJOHA-
LIMOHAJIBPHOI'O IIEPUOJa, BKIIOYEHHIO 3TOr0 MaTepHalia B aKCHOIOTHYECKHE,
STHOJIMHTBUCTHYECKUE NCCIIEJOBAHMS.

@dopma TpencTaBIeHUs aHTPOIOHUMHUYECKOTO pecypca SBISIETCS AUCKYC-
CHOHHOM, OTKPBITON [T 00CyXaeHus. be3 COMHEHHS, B TAKOW aHTPOIOHUMHU-
4yecKoW 0asze JAaHHBIX JIOJDKHBI YYHUTHIBATHCS OCHOBHBIE «IIACTIOPTHBIC Tapa-
METPBI»: TEKCTOBBIM MaTepuay IaMsITHHKAa NHCbMEHHOCTH, COJEpIKaIIero
MMEHOBAHME JIMIA, COLHAIBHBIN MOJIOKECHHE NMEHYEMOT0, XaHp JOKYMEHTa,
reorpaduyeckas ¥ BpeMEHHas! XapaKTepUCTHKa (HUKcauyi. Bo3MOXHO Tarke
BKJIIOUCHNE CBEACHUH MHTEPIPETUPYIOIIETO XapaKTepa, YKe MPEICTaBICHHBIX
B HCCJIECOBAaHMUAX OHOMATOJIOIOB, PACKPHIBAIOIINX 3TUMOJIOTHIO, MOTHB HMeE-
HOBAHMS, ONPEICIIIFIONINX CTaTyC aHTPONOHUMHUYECKON EIMHUIBL, OIHAKO 3Ta
nH(popManus He 10DKHA OBITH OCHOBHOM, ITOCKOJIBKY B HEH 4acTo comepKarcs
CyOBEKTHBHBIC OIIEHKH, HEOJHO3HAUHBIE onpeneneHus. baza TaHHBIX DODKHA
HUMETh OTKPBITBIA BXOJ AJsI JOOABJIECHHUS HOBBIX MAaTEPHAJIOB, TO3BOJISIOLINX
OTHECTH aHTPONOHMMHUYECKHH PECypc B paspsi CBOCOOPAa3HOIO0 OHOMAaCTHKO-
Ha-Te3aypyca. Ero marepuansl — pabodasi 00acTh 3J€KTpPOHHOTO OHOMACTH-
YECKOr'0 CJIOBaps IOJHOTO THIA, KOTOPbIE JOJDKHBI BKIIIOYATHCA B HAYYHBIN
00opor.
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Annomayus. B noknane onucaHbl OCHOBHBIC IMPHUHIIMIIBI COCTABIICHHS, OCOOCH-
HOCTH CTPYKTYPHI CIIOBAapHBIX CTaTei, 0TOOpa €AMHUIl ONMHCAHMA, KPYT HUCTOY-

225



Jlekcukorpadms umdpoBon anoxu : c6opHuk matepuanos || MexagyHapogHoro cumnosmyma

HHKOB CJIOBapsi MOPCKHX TEPMHHOB PaHHETO IEPHO/A CYLIIECTBOBAHHS MOPCKO-
ro ¢uora B Poccun. Taxke maHa Kparkas XapaKTepUCTHUKA S3BIKOBOH CHUTYa-
LUK, B KOTOPOW MPOXOAMIIO 3apOXKICHUE CHCTEMbI BOGHHO-MOPCKOW TEPMHUHO-
JIOTHH.

Summary. The report describes the basic principles of composition, the
structure of dictionary entries, the selection of description units, the range of
sources of the dictionary of marine terms of the early period of the existence of
the navy in Russia. It also gives a brief description of the language situation in
which the system of naval terminology emerged.

Knrouesvie cnosa: XVIII B., [lerpoBckas 3moxa, MOpcKasi TEPMUHOIOTHS, TEP-
MHHOJIOTHYECKast JIEKCHUKOrpadus

Keywords: 18th century, Petrine era, maritime terminology, terminological
lexicography

bnazooaprocmu: wccnenoBaHue BBIONHSETCS 3a c4eT rpanta Poccuiickoro
HaydHoro ¢onaa (mpoekt Ne 23-18-00420 «Hossie mogun Hooii Poccun: an-
TPOIOJIOTUSI MOPCKOM JieprkaBbl B iepBoii nonosune XVIII B.», peanusyemslii B
Canxkr-IleTepOyprcxkom uncruryre ucropun PAH).

Mopckast TEpMHHOJIOTHSI COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3bIKA NMEET JOCTaTOU-
HO 0Oratyo TpaguLHio JIeKCHKorpaduaeckoir o0paboTku. CocrosHUE 3TOMH
TPYIIIBI TEPMUHOB B PYCCKOM si3bIke ¢ KoHIa X VIII B. 10 coBpeMeHHOCTH OT-
pakeHo B psjge cioBapeii — HaumHas ¢ ommcanmii [.I. Kymenea [2] u
A.C. Illnmkosa [5], npexnpuHATHIX B nocieaneit uetseptu X VIII Beka, u 3a-
KaHYMBasi COBPEMEHHBIMH CIIOBAPSIMH Pa3HbBIX THIIOB: TOJIKOBBIMH, 3THMOJIO-
TMYECKUMHM, IIETBIM pPSIOM IEPEBOMHBIX — AHIVIO-PYCCKHX, HTAJBSHCKO-
PYCCKOTO U T. I

B 3HaunTenbHO MEHbBLIEH CTENEHHM OMMCAH PaHHUWA 3TAal CIOXKEHHS pyc-
CKOW MOpcKo# TepMuHonoruu. Jlekcuka stoi cdepsl pydeska XVII-XVIII B.
XPOHOJIOTMYECKH BXOAWT B oOmee omnucanne «CioBapsi pycCKOTro s3bIKa
XVIII Bekay. B aToM cnoape, fomeineM B HACTOAIMUNA MOMEHT 10 CEPEANHbI
oyksel 11, cogepxkutcs 6onee 200 eKceM M YCTOWIMBBIX BBIPAKEHUH, COMPO-
BOXKJACMBIX CIENHANBHOW moMerod Mop. ‘Mopckoe’. OmHaKo JaHHBIA CIIO-
Bapb OTHOCHTCSI K MCTOPHMYECKHM CIJIOBApSM IIOJHOTO THIA, T.€. ONHCHIBAET
JIEKCUKY BO BCEM MHOT000pa3nH, OATOMY, COTTIACHO IIPOEKTY, HIMEET OTPaHH-
4yeHus B chepe crennanbHON JIEKCUKN — «HE MOJKET CTaBUTh 3a7[adll CUCTEMa-
THUYECKH MOJIHOTO ONHMCAHMS BCEX WIIM M30PaHHBIX TEPMHHOJIOTMYECKUX CH-
creM n HoMeHKIaTyp» [3. C. 24]. B cimcok MCTOYHHUKOB CIOBaps MO MHTEpe-
CyIOIIell HacC TEeMaTHWKE BKJIIOYEHBI NMPEUMYIIECTBEHHO II€YATHBIC M3JaHUS —
MIEPEBOHBIX YYEOHBIX MOCOOWH, MOPCKMX YCTaBOB M PErjIaMEHTOB; 3HAYH-
TeNbHAs YacTh Pa3sHOPOAHOW JHMTEPATYphl 1O MOPCKOMY €Ty, B OONBIIOM
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KoIm4ecTBe IepeBonuBIieiics mpu llerpe I HaumHas ¢ 1690-x rr., coxpaHu-
J1ach TOJIKO B PYKONMCHOM BHZE M HE OblUIa ydTeHa JIEKCHKorpadamu u mc-
cienoBaTesIMU-TMHTBUCTaMH B 1ienoM. B kaury M.K. Cmoprouckoro, coaep-
xarryro «KpaTkuii 00bSICHUTENBHBIN CI0Baph KOPaOIECTPOUTENBHBIX U HEKO-
TOPBIX MOpcKuX TepMHuHOBY» [4. C. 45—138], BKIIOUEHBI (parMeHTapHbIE Ma-
TepHUAaJIbl, TAKXKE IPEUMYILIECTBEHHO U3 neyaTHbIX u3ganuii X VIII Beka.

Cocpe0TOuEeHHOCTh HCcleioBaTeNe Ha 00Jee TOCTYMHbBIX ITeYaTHBIX H3-
JIAaHUSIX TIPUBEJIa K OAHOCTOPOHHEMY OITMCAHHMIO HAYaJbHOIO OTPE3Ka UCTOPHU
MOpPCKOU JIEKCUKH B pycckoM si3bike. Kak ormeuaer B.JI. boropoackuii, Ha
pyoexxe XVII-XVIII BB. mpocne:KuBaeTcs MO0 MEHBIIEH Mepe «TPU OCHOBHBIC
JIMHUH B MOPCKOM si3bIke» [1. C. 72], Toraa kKak B IO3AHETIETPOBCKOE BPEMsI 13
TpexX JIMHMI MOCTENEeHHO BO300JIafana (M COOTBETCTBEHHO OTPa3wWiach B Iie-
YaTHBIX M3JaHHUAX) U B JaJbHEHIIEM 3aKperiach B S3bIKE TOJIBKO ONHA, OC-
HOBaHHAs HAa TOJUIAHICKO-aHTIIMACKOW TepMUHOCUCTeMe OacceiiHa bamrtuii-
ckoro Mopsi. ClioBapHOE ONHCAHUE 3TOTr0 Y3KOro MEpHOa — 3apOXKIACHUS MOp-
cKOro (hI0Ta M MEpPBBIX ACCATWIETHH €ro Pa3sBUTHUS — CTAJIKUBACTCS INPEXKIE
BCEro ¢ 3ajadeil oTpakeHus U30BITOYHON JTEKCHYECKOW CHHOHUMUH B TEPMU-
HOJIOTHH, CBSI3aHHON ¢ OOBEAMHEHHEM HECKOJIBKUX IO MPOUCXOKICHUIO Tep-
MHUHOCHCTEM.

OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH IIPEIIaraeMoro cjioBapsi 0OyCIOBJIEHBI ONHCAH-
HOH M30BITOYHOCTBIO B TEPMHUHOJIOTHH pacCMaTpUBaeMoro mnepruoga. B kave-
CTBE WCTOYHWKOB PEIICHO OTPAaHWYUTHCA PYKONMHCHBIMH TeKcTamu 1690—
1730-x IT., Takke mpu HEOOXOAMMOCTH YYUTHIBAIOTCS Oojee MO3IHUE pelak-
LIMA YYTEHHBIX TEKCTOB. BTOpBIM KpuTepneMm mpu 0TOOpEe MCTOYHHKOB ObLIa
X BO3MOXHAS PA3HOXKAHPOBOCTH: YYTEHBI KaK MOPCKHE YCTaBBI C Y4ETOM
pa3HBIX pENakIui, TEXHUYECKHE TEKCTHI (CIIMCKH KOpaOEIbHBIX CHACTEH U
T. I.), TaK ¥ TIOBECTBOBATEIbHBIE COYMHEHMS, COAEPIKAIIHE TU301bI MOPCKUX
waBaHui. 1o HammM HaOMIOAEHUSIM, B TAKUX MCTOYHHKAX OTPAXKEHA PyCcCKast
MOpEXO/Hasl JIEKCHKA, IPEACTAaBIISAIONAs JIMHUAIO JOMETPOBCKUX TPAIULMN
KYIIE4ECKOTr'0 ¥ POMBICIIOBOTO CYJOCTPOCHHUS M BOJJOXO/ICTBA.

M30BITOYHOCTh TEPMUHOIOTHA MOPCKOH c(ephl CBsi3aHa ¢ KOHKYPEHIIHEH
TPAANIMOHHBIX PYCCKMX HAWMEHOBAHWH, WTAJIBSHU3MOB CPEIU3EMHOMOPCKOM
TEPMHUHOCHCTEMBI, aHIJIO-TOJUTAHACKUX CIIOB OalTHiicKoro OacceiiHa, B HEKOTO-
PBIX cdepax — rauIiIm3MOB (Cp. CTaBIIee OCHOBHBIM CIIOBO ¢hiom U 1p.). s
JIEKCUKOTpahueCcKOro NpeCTaBICHHS 9TOH S3bIKOBOM OCOOCHHOCTH B CIIOBape
MIPEyCMOTPEHA CHCTEMA MEKCTATEHHBIX OTCBUIOK, a TAKKE JIOIMOIHHUTEIBHbIC
TEXHUYECKHE CTaThH OTCHUIOYHOro THMa. J{JIsi AEMOHCTpALi pa3HbIX ypOBHEH
TEPMHUHOCHCTEM — KaK OOIIMX HAWMEHOBAHUH, TaK M JAPOOHBIX OJHOTHITHBIX
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YaCcTHBIX 0003HAYCHUH (HATIpUMEp, HA3BaHUH TApyCOB, KOpaOCIIEHBIX CHACTEH U
T. I.) — IPEAYCMOTPEHBI CIIOBAPHBIE CTATHH PA3HOW CTpyKTyphl. Hammuwue y Ta-
KHX YaCTHBIX TEPMHUHOB 00mIel yacTh (addrkconna mim HEM3MEHIEMOrO OIpe-
JIEIICHS) TTO3BOJIIET Pa3padaThIBaTh MX B OOIIEH CIIOBAPHOM CTAThE.
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Mapzapuma Heanosna Yepnviuesa', Hamanvs Iasnoena Hopoanu’
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Hogras nndopmanus 0 pycCKoM IepeBojie YeThIPeXbA3bIYHOI0
Jlekcnkona (Te3aypyca) I'epacuma Biiaxa
New information about the Russian translation
of the Gerasimos Vlachos’s four-lingual Lexicon (Thesaurus)

L2 Puemumym pyccrozo sazvika um. B.B. Bunozpadoea PAH, Mockea, Poccus
Vinogradov Russian Language Institute, Russian Academy of Sciences, Moscow, Russia
! chernysheva@bk.ru
2 iordani.natasha@yandex.ru

Annomayus. B 2024 r. ObUT HAWCH CYUTABIIMNCS yTEPSHHBIM PYCCKUH PYKO-
nucHbIi iepeBon koHa X VII B. Jlekcukona (Tezaypyca) ['epacuma Bnaxa, aB-
TOPCTBO KOTOPOTro mpumuchiBaiock CunbBectpy MenseneBy. DTO MO3BONSCT
[0-HOBOMY OLICHUTB S3bIK NEPEeBOJa, NOKa3aTh OOraTCTBO JICKCHYECKOro Mare-
puaia, U3y4UTh METOIUKY paboThl IepeBoYHKa U Ap. Mcronp3oBaBumecs 10
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Cekums 8. Victopuueckue cnosapu: npobdnemMbl cocTaBneHns

CHX TIOp BBINKCKH, coxpaHuBmuecs B pykonrcHoi Kaproreke (KAPC), kak mo-
Ka3zaJl aHaJIu3, He JAI0T MOJTHOW HH(OpMaluH.

Summary. A Russian handwritten translation of the late 17™ century, which was
considered lost, the Gerasimos Vlachos’s Lexicon (Thesaurus), whose
authorship was attributed to Sylvester Medvedev, was found in 2024. This
allows us to evaluate the translation language in a new way, show the wealth of
lexical material, study the translator’s work methodology, etc. The extracts used
so far, preserved in the handwritten Card-file (KDRS), as shown by the
analysis, do not provide complete information.

Knroueswie cnosa: Jlekcukon (Tesaypyc) ['epacuma Brnaxa, CunbBectp Mense-
JIEB, MCTOPUSI PYCCKOM JIeKCHKOrpaduu, JeKCHKa PyCCKOro si3bIKa, ClaBsHCKas
JICKCHKOJIOT St

Keywords: Gerasimos Vlachos’s Lexicon (Thesaurus), Sylvester Medvedev,
history of Russian lexicography, vocabulary of the Russian language, Slavic
lexicology

IlepeBoabl MHOSA3BIYHBIX JIEKCHKOHOB HA PYCCKHH SI3BIK — 3TO HMHTEpEC-
HEHmii (eHOMEH B HMCTOPHH OTEYECTBCHHOW JIEKCHKOTpPa(UH, MOCKOIBKY,
KaK IIOKa3bIBAIOT HAOJIO/AEHMS, NEPEBOJHBIE CIOBAPH HE TOJIBKO COAEpXkar
OoraThelii IEKCHYECKUH MaTepuall, HO OTPaKalOT Pa3TOBOPHYIO JIEKCHKY pyc-
CKOT'O 5I3bIKa, Ha3BAHUSI PEAINii CBOEr0 BpEMEHH, KOTOPHIE HE IIPECTABICHEI B
JIPYTUX THUCBMEHHBIX HCTOYHMKaX. Cpeau HUX 0co00e MECTO 3aHUMAET YeThl-
pexbsa3prunbiil Jlekcukon (Tesaypyc) I'epacuma Briaxa (Ha HOBOTpedeckoM,
JIATHHCKOM, HUTAJBSIHCKOM M JIPEBHETPEYECKOM S3BIKAX), HIECTh IK3EMILIIPOB
kotoporo B 1687 r. Obun KyruieHs! Juid Hyx [ [ledataoro nsopa [3. C. 177].
Jo cux mop ObUIO HaMIEHO YeThIpe AK3eMIDIsIpa JIGKCHKOHA ¢ PYKOITUCHBIMHU
NIepeBOIaMU Ha LIEPKOBHOCIABSIHCKHI M PYCCKUH SA3BIK (MEXKIY CTPOK M HaJ
MeYaTHBIMHU CIIOBAMH), CACITAHHBIMH Pa3HBIMH nepeBogunkamu [6, 7]. Beuio
M3BECTHO TAK)KE O CYIIECTBOBAHMH €IIe OHOTO dK3eMIunsipa Jlekcnkona (cun-
TaBIIETOCS 10 CUX TIOP YTepsSHHBIM), KOTOpbIH, o Bepcun H.I. TTomosa, mpu-
Hamexan CunbBecTpy MenBeneBy, CAEIaBIIEMY MEPEBO IPEUECKON YacTH
Ha PYCCKHH s3bIK. BeImmcky 13 3TOro mepeBona xpansarcs B Kaproreke npes-
Hepycckoro croBaps (manee — KJIPC) [1]. OHu SBISIOTCS IIEHHBIM UCTOYHU-
koM s CroBapst pycckoro sizbika XI-XVII BB. [4], mOcKonmbKy copepxar
3HAYNUTEIHHOE YHCIIO EMHCTBEHHBIX (uKcarmii — hapax legomena [8. C. 140-
141], a Taxke UMEIOT pEeIKHE BKPAIUICHUS CIOB, YHOTPEOISBIIMXCSA Ha IOTO-
3aMaJHbBIX 3eMJISIX, KOTOpBIE OBITOBAJM B (OKMBOM DPa3TOBOPHOM BEIHKOpYC-
ckoM si3eike» [S. C. 209].

B 2024 r. aToT 3K3eMIUISIp OBUI, HAKOHEN, HaimeH. [IpennpuHATHI HaMU
aHaJIN3 OOHApPYKEHHOTO 3K3EMIUIIPA Jaj COBEPIICHHO HOBYIO MH(OPMALHIO.
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Okxkazanock, 4To JIeKcHieckuii o0beM nepeBona CunbBectpa Mensenesa (?)
ropa3mo Oorade, dYeM TOKa3BIBAIOT BBIMUCKH, caenaHHeie i KJPC
H.IT. ITonoBbIM, OCKOJIBKY IIEPEBOAYMK, KAK MPABUIIO, IpEJlarai B KaueCTBE
COOTBETCTBUSI UCXOAHOW I'PEUECKOH JIEKCEME HE OJHO CJIOBO, a LEJbIA psif
pYCCKHX cOOTBeTcTBHHA. CpaBHEHHE C APYIUM IIEPEBOAOM 3TOro JIeKcHKoHa
nepsoil monosuHbel XVIII Beka, ocymiecTBIEHHBIM crpaBIUKOM IledaTHOro
nBopa W. I'puropreBbIM, MOKa3aI0 WX 3HAYUTENbHYIO O1m30cTh. Kpome Toro,
yauteiBass HaOmoneHue T.K. XoBpuHOH, 0 CBsI3W mepeBoma, CACTAHHOTO
A. BapcoBbiM, ¢ «JlatnHCKO-cioBeHCKUM» Jlekcnkonom Emmganns CrnaBu-
Henkoro [2], ObII0 MPOBENEHO NPEABAPHUTEIBHOE CpaBHEHHE IepeBoga Critb-
BecTpa MenseneBa (7) ¢ 3TUM clioBapeM, KOTOPBIA MOKa HE MpPUHEC CYIIe-
CTBEHHOH HOBOI mH(popMarmu. Uto kacaeTcs mpoOIeMbl aBTOPCTBA UCCIIEIY-
€MOT0 NepeBO/Ia, OHA HyXKAaeTcsl B 0OHAPYKEHUH JOTIOTHUTEIBHBIX (haKTOB.
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Cekuus 9. AHTPOMNMOUEHTPUYECKAA
NEKCUKOIPA®UA: CITOBAPHAA
NMPE3EHTAUUA PA3NINYHbIX ACIMNEKTOB
A3bIKOBOU CUCTEMbI
U PEYEBOWN OEATENIbHOCTHU

Hamanvs Anexcanoposna Axcapuna’, Jlapuca Banepvesna bacosa’
Natalia A. Aksarina, Larisa V. Basova

CemanTHKa M QYHKIMOHUPOBaHHE NIPEJIOTA Ha npeomem
B XXI Beke
Semantics and functions of the preposition na predmet
‘on the subject of’

2 o« o
12 Tiomencxuii 2ocydapcmeennviii yuusepcument, Tiomenn, Poccus
Tyumen State University, Tyumen, Russia
. 2
"'n.a.aksarina@utmn.ru, ° L.v.basova@utmn.ru

Annomayus. ONUCHIBAIOTCS 3Tallbl CEMAHTHYECKOr0 U IPAMMAaTHYECKOrO pas-
BHUTHUSI OTBIMEHHOTO TpeIJiora Ha npeomem B pedeBor mpaktuke XXI Beka,
O0COOCHHOCTH HACJIEJOBAaHHS CEMAHTHKH NPOM3BOMAIIETO HMEHH CYILIECTBH-
TespHOro. [IpoaHann3upoBaHo (OPMHUPOBAHHE COBPEMEHHOW CHCTEMBI 3HaYe-
HuUil npennora #a npeomem Ha marepuane HKPS. IIpemnoxeno nekcukorpa-
(budeckoe onucaHue JaHHOTO MPEJUIora.

Summary. The stages of semantic and grammatical development of the denomi-
native preposition na predmet ‘on the subject of” in the speech practice of the
21st century are described, along with the peculiarities of inheritance of the
noun semantics by the preposition. The formation of the modern lexical mean-
ings system of the above-mentioned preposition is analysed on the material of
the RNC. The lexicographic description of this preposition is proposed.
Kntouegvie cnosa: OTBIMEHHBII TIPEIOT, MOMMCEMAHT, CEMAHTHYECKOE Pa3BH-
THE, IPAMMATUKAIN3ALHs, JICKCUKO-CEMaHTHUECKHUI BapHaHT

Keywords: the preposition derived from nouns, polysemant, semantic develop-
ment, grammaticalisation, lexical-semantic variant

OTBIMEHHBIA TPEIOT POJAUTEIBHOTO MAiekKa Ha npedmen TPENCTABISICT
WHTEpeC IS JTUHTBUCTUYECKOTO M3YYCHHUS C TOYKH 3PCHHUS HE TOJIBKO YCIIO-
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B M CTENEHH TPaMMAaTHKIN3AIMH, HO M OCOOEHHOCTEH CEeMaHTHYECKOTO
pa3BuTHs U (YHKINOHUPOBAHKS C MOMEHTA TPaMMAaTHIECKOTO 000COOICHUS 1
JI0 HacTosmero BpeMeHu. CioBapu Ciry)KeOHOH JIEKCHKH OMHCBIBAIOT €ro Kak
OIHO3HAYHBIN C CEMaHTUKOW yka3aHus Ha 1eib [5. C. 233; 6. C. 298]. B Toi-
KOBBIX CJIOBapsAX MNPEMIOr Ha npedmem OIHCHIBACTCS B CIOBAapHON CTAaThe
MIPON3BOJISIIET0 UMEHH TAKXKE TOJIBKO B IIEJICBOM 3HAYEHHUH MOCPEICTBOM Ha-
ctraHbIX ciHOHUMOB [1. C. 958-959; 4. C. 508; 7. Ctn6. 129—-131]. IIpu sToM
CJIOBApHBIE MCTOYHHUKH OTHOCAT TPEIVIOT Ha npedmem K KHIDKHBIM chepam
yIoTpeOJIeHHsI 1 MapKUPYIOT €ro Kak ycrapeBumid. OJJHaKo U3y4eHHE IIpruMe-
POB €ro HCIIONB30BAHMS B PA3JIMYHBIX KOHTEKCTHBIX YCIIOBHSAX IMOKA3bIBACT,
YTO 3TOT MPEUIOT PEaTU3yeTCsl B Pa3HbIX AUCKYpCax — HE TOJIBKO KHIDKHBIX —
M aKTUBHO PACLUUPSIET BAJIEHTHOCTh. Tak, npu uzydyeHuu marepuainos HKPS
(ocHoBHOI KOpITyC) TONEKO B iepuox ¢ 2001 mo 2022 rr. 6BUIO BEISABICHO 00-
nee 650 cmydaeB IPEATIONKHOTO YIIOTPEOJICHHS SIUHUIEI Ha npedmen B JTUTE-
PaTypHO-XY/IOKECTBEHHOM, XY/I0KECTBEHHO-ITYOJIHIMCTUIECKOM, Pa3TrOBOp-
HO-TTyOJINIIUCTHYECKOM, HAy9HOM, JEIOBOM JIUCKYypcax, IpHYEM B JIUTEPATYp-
HO-XyJ0)KECTBEHHBIX KOHTEKCTaX YHMOTPEOJCHHs IPEAsora Ha npeomem He-
PEIKO CTWIIN3YETCSI XKHUBasl pa3roBOpHAst pedb.

Ananuz npumepoB HKPS nokasbiBaet, 4To 1ieJI€BOE 3HAYEHUE Y TpEIora
Ha npedmem HE MOXET OBITh NMpu3HaHO WHBapuaHTHBIM [2. C. 49] mis Bcero
pa3HoO00pa3ys €ro CHCTEMHBIX PEUEBBIX peanu3anuii M GyHKIMOHUPYET JINIIb
KaK OJIMH U3 JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUX BapHAHTOB ATOW €IWHUIIBI. XOTS Iieye-
Bas ceMa B MMIUIMKAIMK oOHapyxkuBaercs Bo Bcex JICB mpemmora na npeo-
Mem, BBIABICHHBIX NpH aHanm3e marepuanoB HKPS, ona He Moxer ompene-
JATH OOIIEeH U1 HUX OONacTH 3HAYCHMH, ITOCKOJIbKY B MOTHUBHPYIOIINX 3Ha-
yeHusx mnpomssomsmero umenu (1-3) [7. Ctnd. 129-131], ceMbl KOTOpPBIX
HacJeayI0TCs MPEIOroM, ceMa e TaKKe CONeP)KUTCA B MUMIUTHKAmu. H-
BapuaHTHBIMH Juia 4acth JICB mpemnora wa npeomem SBIAIOTCS CEMBI
«HANPaBJICHHOCTh Ha OOBEKT» M «CBSA3b C JEHCTBHEM / yKa3aHHE Ha Jei-
CTBHE», yHACIIEOBaHHbIC M3 SKCIUIMKALMKM 3HAYEHHS 3 TMPON3BOJIIETO UMe-
uu. s apyrux JICB sToro npemora MHBapuaHTHBIM OyJeT 3HaUEHHUE yKa3a-
HUS HA HAJM4YHE OTCYTCTBHE (JIMOO BO3MOXXHOCTH HAJIUYUS) TOIO MM WHOTO
(axTa, SBJIEHUS, BEIIM, OOCTOSTENbCTBA. Ero OMpEAeNsioT CeMbl «HEYTO Cy-
IIECTBYIOIIEE; TO, UTO €CTHY», «CBS3b C SBIECHHEM), «CBA3b C BEIIbIO», yHACIIe-
JIOBAHHBIE M3 3HAYCHUH | ¥ 2 MPOU3BOMAIIETO CYIIECTBUTEIHLHOTO PEIMET.

Amnamm3 marepranos HKPS no3Bonun ycTaHOBUT, YTO HAa CETOMHALIHUN 1E€HbD
HCCIIeyeMbIi TIPEeyIor peann3yercs B psae cucteMHo BoisiBisieMbix JICB. Ipen-
CTaBHM HX B NOPSIJIKE aKTUBHOCTH B COBPEMEHHOM pedeBOil IMPaKTHKeE.
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Cekums 9. AHTponoLeHTpuyeckasi nekcukorpacus

1. Yka3anue Ha 00BEKT ACHCTBUS (YaCTUIHO CHHOHUMUYHO 0 / 00, omHo-
cumenvho / kacamenvro / Hacuem; no nogody): B Cubupe npuexanu yuenvie
moou us Oxeghopoa, 0abul npoceemums omuiel Ha npeomem u36a6neHUs Om
Mmycopa... [3]. B aTOM BapuaHTe PEIIIOT Ha npeomem BBICTYIIACT KaK IOJHO-
CTBIO TpaMMaTHKaNn30BaHHas enuHna. Oukcupyercs ¢ 1835 roxa.

2. Vka3aHue Ha 1eb ASUCTBHA (YJaCTUYHO CHHOHUMUYHO 075 / ¢ yenvio / 6
yensx): Mx omnpasunu 6 cneyuanvhyio aabopamopuro I poHuHeeHcKoeo yHuU-
sepcumema Ha NPeOMem U3MepPeHUsl KOTUYeCmed C8UHYd, KOmopbli 6 cmapu-
HY 8X00UNL 8 COCMAB KPACOK U HEU3DENHCHO OKA3BIBANCS 8 OP2AHUIME XYOOIMCHU-
Ko08... [3]. ®ukcupyercs ¢ 1853 rona.

3. YkazaHue Ha 4epTy, 0COOEHHOCTD, BBLACIAEMYIO TOBOPSIINM, Ha TOUKY
3pEHHsI, acleKT PACCMOTPEHHs, OCBOCHUS, TOHUMAHHUS Yero-Iu0o (YacTUIHO
CHHOHUMMYHO ¢ moyku 3penust): Ocmompume mopyegylo NoO8epXHOCMb pa3b-
ema (unu nopm ob6opy008anUs) ¢ NOMOWDBIO BUOCOMUKPOCKONA HA npedmem
Hanuyus 3aepasuenu. .. [3]. ®uxcupyercs ¢ 1953 rona.

4. Yxa3aHre Ha yCJIOBHE, OOCTOSTEIHCTBO COBEPIICHHS AEHCTBHS (YacTHY-
HO CHHOHHUMWYHO 8 cayyae / Ha cayuail): O6pas ueioseka-kpecmvsanuna, Ko-
mopwlil Hedo8oIeH U3 OOA3HU Nomepsms ce Oojee ne2uaowyio, éce Oojee
00CMAMOYHYIO HCU3HL, — MO ncux [uueckoe] mopmooiceHue, 0cob6o2o pooa
camoszawuma Ha npedmem onacrocmu... [3]. @ukcupyercs ¢ 1824 rona.

5. YkazaHue Ha OTHOIIEHHMS B3aMMHOM 3aBHCUMOCTH MEXIY (akTaMu 160
JNEHCTBUSAMH (YaCTUYHO CHHOHHUMHUYHO 10 CIyyar | 6 céasu c): Hy, a meneps
nepetioem K 21a6HOMY. 3aneyamieem 6ac Ha RPeOMen 8aule20 ce20OHAUHe20
roounes... [3]. @ukcupyercs ¢ 1968 rona.

6. Yka3aHue Ha MPUIMHY ACHCTBUSA (YaCTHIHO CHHOHMMHUYHO u3-3a). OT-
MEYEHbI CIMHUYHBIC YIOTPEOJICHUS, YACTHYHO CHHOHUMUYHBIE 611a200aps U B
kavecmee: Kozoa xoncyna Ykpaunvt no Ypany u 3anaonou Cubupu ocmanag-
JUBAIOM TNIOMEHCKUe 2AUUIHUKY HA NPEOMem KPACHHIX HOMEPOs, Mom uiy-
mum, umo pabomaem & nodxcapHou oxpate... [3]. ®ukcupyercs ¢ 2000 roxa.

Takum 00pa3oM, B HACTOAIIEE BpPEMs NPEIVIOr Ha Hpedment TIPOSBISET
CBOIiCTBa CTAaOMIILHO Pa3BUBAIOIIETOCS ITOJIMCEMAHTA.
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O pacnpenieJieHHOM Npe/CTABJIEHNH 3HAYEHUI
B Haeorpagu4ecKoM cioBape
(Ha MmaTepuajie «Pycckoro reMaTu4ecKkoro cjioBaps»)
On distributed representation of meanings
in an ideographic dictionary
(based on the material of the “Russian Thematic Dictionary”)
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GFBogacheva@pushkin.institute

Annomayus. JIOKmam mOCBSIIEH OCOOCHHOCTSIM OIMCAHUS 3HAYCHMUI CIIOBA B
uaeorpapuIeckoM cioBape. 3arojoBOYHOE CIOBO ONPENEIETCS KaK «CIoBap-
HO-PEYEBOE CIIOBO» C YaCTHYHOMN [JeaKTyain3anueil pparMeHToB ero odmecno-
BapHOi ceMaHTHKH. JIeKCHKOrpahuuIeckn 9TO BHIPAKAETCS B HAIMYHN BapHaH-
TOB TEMATHYECKU PACIIPE/ICICHHOTO OMMICAHNsI CEMAHTHKH CIIOBA.

Summary. The report is devoted to peculiarities of describing word meanings in
an ideographic dictionary. A headword is defined as a “dictionary-speech
word” with partial deactualisation of fragments of its general dictionary
semantics. Lexicographically it is expressed in the possibility of variants of
thematically distributed description of word semantics.

Kniouesvie cnosa: uneorpaduyueckuii CioBapb, CIOBApHO-PEYEBOE CIOBO, pac-
MpEIeNICHHOE TPEeICTaBICHNE 3HAYCHHUI

Keywords: ideographic dictionary, dictionary-speech word, distributed
description of word semantics

CrnoBapHOe TIpeCTaBICHIE 3HAYCHHS 3arOJIOBOYHON €AMHMIBI B CIOBape
o0IIero THma — pe3yJabTaT aHaJIn3a MHOKECTBA KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX OHa
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YIOTpEONAeTCS, W JabHEHIEro 00O00IIEHS UTOTOB JAHHOTO aHAIM3a B O
HOU MIJIM HECKOJBKUX 30HAX CIOBaps. B OOBSCHUTENBHBIX CIOBAPSIX OCHOBHOU
30HOM TIPECTABICHNS 3HAUECHHS SBIISICTCSl TONKOBaHWe. CMBICTIOBasl WU Te-
MaTHYECKas «IPUBSI3Ka» KOHTEKCTOB B YKa3aHHOM aCIIEKTE B CJIOBape OOIIero
TUTIA HE YYUTBHIBACTCS: IS TAKOTO CIOBaps Oe3pasmudHo (Wi modtu Oe3pas-
JIUYHO), K KaKoi cdepe ynoTpeOIeH!s] OTHOCHTCS TOT WIH WHONH KOHTEKCT, —
TJIaBHOE, YTOOBI OH OTPaXkajl T€ A0S 3HAYECHUS, U3 KOTOPBIX OHO (hOPMHPYET-
csi. Cp.: 3nauenue 1.0. 3aroJoBOYHOrO CIIOBAa cepoye ‘NEHTPAIBHBIA OpraH
KpPOBOOOPAIIEHHS Y YEJIOBEKA M KHUBOTHBIX B BHJIE MYCKYJIHHOI'O MEIIKa C He-
CKOJIEKAMHU TIOJIOCTSMH (KaMmepamu), HaXOAAIIETocs B TPYOHOHN KieTke (y de-
moBeka — cieBa)’ [1] cdopMHupoBaIOCh HE TONBKO HA OCHOBAHMH KOHTEKCTOB
AaHATOMHYECKOTO WJIM MEANIMHCKOIO IIaHa, HO M C YYETOM €ro HCIIOIbh30Ba-
HUS B 00BIICHHON peur. O0 TOM CBHUAETEIBCTBYIOT PSABI CIOBOCOYCTAHUNA —
W3BJICYCHUH W3 KOHTEKCTOB, ()OPMHUPYIOLIHE COYETAEMOCTHYIO 30HY, TaKHX,
HampuMep, Kak: 300pogoe (napuiusoe, ygeiuyeHHoe, 0OHOPCKoe) cepoye; Ka-
KOU-1I. K1anau (dcenyoouex, oocie008anue, peHmaeHOCKonus) cepoud, cmumy-
aUposams (nepecadicusams, UCHOpMUmMb, Oepeus, dicaniemy) cepoye; cepoue
pabomaem Kax-1. (bbémcs, wemum, waium) 1 T.11.

Wnave roBopsi, 3HaU€HNS CIIOBA, IPEACTABICHHBIE B CIIOBAPSIX OOIIEro TH-
Ta, SBJISIOTCS CBEIEHHEM BOEIWHO CEMAaHTHYECKMX (parMeHTOB, HEOOXOAH-
MBIX JUIS OTO3HAHMS CIIOBA M OTAEGJIEHHS €ro OT JPYTHX 3aroJIOBOYHBIX €IH-
HUI — 3TOT (hakT obmensBecTeH. OMHAKO NMPUMEHMTENBHO K Haeorpadmude-
CKOMY CJIOBapiO HY)XIAaeTcs B JIONOJIHEHUN M YTOUHEHHH. B croBapsax obmiero
TUIIa BCE CEMAHTHIECKUE JOJIM 3HAUYCHHS, HE OyAydH MPsSMO COOTHECEHHBIMH
C OMpEIENCeHHBIMI CMBICIIOBBIMHM OOJACTSIMHU, MPEACTABISIOTCS KaK aKTyalb-
HBIE, YTO COBEPIICHHO KOPPEKTHO U YPOBHS CEMaHTHYECKOrO OO0OOLICHUS
«CJIOBapHOE CIIOBO», HO HECKOJIBKO HETOYHO JUISi YPOBHS CEMAHTHYECKOTO
0000IIEHUS «CIIOBApPHO-PEIEBOE CIIOBOY.

[onsiTne «cmoBapHO-pEYEBOE CIOBO» OTHOCHM HCKIIOYHTENBHO K HIE0-
rpadudecKkuM cioBapsM. Mneorpaduueckuii CoBaph OMMCHIBAET 3aroioBOY-
HBIE CII0Ba, (HOPMHPYIOLIHE ONPEACIECHHYIO CMBICIOBYIO 00JacTh. DTO 3HAYHT,
YTO 3ar0JIOBOYHASI €AMHHIIA M BO3IJIABIISIEMAs €10 CIIOBapHAsl CTAThs OTPAXKAIOT
HE BECh JJMANa30H 3HAYEHHUH CII0Ba, & TOJIBKO T€, KOTOPbIE OTHOCSTCS K JaHHOH
obnacty, «o0CIyXHBalOT» €e. 3HAUNT JIH 3TO0, 4yTo Takue 3HadeHus (JICB) mo
CBOMM CBOIMCTBaM IOJHOCTBIO COOTBETCTBYIOT IO O0BEMY TEM, KOTOpHIE 3a-
(uKcrpoBaHkI B cioBape obmiero tTuna? Kak mokassiBaeT MpakTHKA, TOBOPUTH
0 TOJHOM COOTBETCTBUM ObUTIO OBl HeBepHBIM. OJHA M Ta XK€ JICKCHYECKas
eIWHUIA, T.c. OONamaromas OJHOM M TOW e OOMIECIOBApHONH CEMaHTHKOM,
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OyIy4d pealn30BaHHOM B rPaHULIAX PAa3HBIX CMBICIOBBIX O0bEIMHCHUI, HAPSs-
Iy ¢ OOLIMMH, HEPYLIMMBIMH CBOMCTBAMH JEMOHCTPUPYET M CYry0o CIenu-
¢dudeckue, onpenensieMble e¢ NONOKECHHEM HMEHHO B JAHHOW CMBICTIOBOM
rpymme.

OyYHKIMOHUPOBAHKUE CIIOBA B ONPEICICHHBIX CMBICIIOBBIX TPaHHIAX BEIET
K TOMY, YTO OTHACNIbHBIC 3a()MKCHPOBAHHBIC B «CJIOBAPHOM» 3aroJIOBOYHOM
CIIOBE CMBICIIOBBIC (hparMEeHTHI Ha YPOBHE PEUYH OKAa3bIBAIOTCS HEAKTYyaJIbHBI-
MU, IEPEXOMAT B CILIIUHA PEKUM» B CHIY OTCYTCTBHS B JaHHOW 0OJNAcTh
JIEWCTBUTENIBHOCTH NPHU3HAKOB, C KOTOPHIMH OHH COOTHOCSTCS. DTO 3HAYMT,
YTO YXOMIAT Ha BTOPOH IUIaH, MOABEPTalOTCs JACAKTYyAIU3aLUH TC YaCTH 3HaUe-
HUS, KOTOpPBEIE HE CBS3aHBI C JAHHOW CMBICIIOBOI o0OmacThio. Tak, B «Pycckom
TematudeckoM cioBape» (nanee PTC) Boim. «UenoBek Kak jKMBOE CYIIECTBO»
(HaxomuTCs B CTagMu CO3JaHMs) B pasleie «BHyTpeHHHE OpraHbl» CIOBO
cepoye pacCMaTPUBACTCS B PNy IPYTHX BHYTPEHHUX OPraHOB, YeM M 00Bsic-
HETCS TPHUBEACHHE MHUHHMAJbHO JOCTATOYHBIX IUISl €r0 BBIICICHHS PSIOB
CJIOBOCOYETaHUH. A BOT B pazzene «CepaeqHO-COCYANCTas CUCTEMA; CEpALIE;
KPOBOOOPAILICHHE» COUYSTAEMOCTHBIX PSIOB 3HAUYUTENIHLHO OOJIbLIE, a CIe0Ba-
TENIFHO, U 3HaYCHHE CIUHUIBI MpopaboTaHo Oojee MOAPOOHO MUCXOAs U3 Iila-
BEHCTBYIOLIETO TOJIOKEHHS JAHHOH SIUHULIBI B TPYIIIE.

Takum 00pa3oM, IOZ MOHATHEM «CIOBapHO-PEYEBOE CIOBO» MOHUMAETCS
3aroJIOBOYHasl eIMHHUIA MICOrpapuuecKoro cioBapsi, B KOTOpOil — B cpaBHe-
HUH CO CJIOBapHBIM CJIOBOM — aKTyaJM3WPOBAHBI TOJIBKO TE CEMBI, KOTOPHIE
pean3yroTCs B paMKax OIPEICIIEHHOW CMBICTIOBOW TPYIIITHI.

CrnoBapHO-pedeBOe CIOBO 10 00BbEMY 3HAUCHHS MOXKET a) COBMAIaTh CO
CJIOBAPHBIM CJIOBOM (YeM IIMpe MOHSATUHHOE IPOCTPAHCTBO TPYIIIBI, TEM
OorbIIe BEPOSITHOCTh TAKOTO COBMAJCHUS), 0) OBITh NPEICTABICHHBIM KaK
YacTh CIOBAPHOTO CJIOBa (€CIM IS CIIOBaps akTyalbHA TOJBKO 3Ta 4YacTh) U
B) NIPEICTABIATH CIOBapHOE CIIOBO PACHPENENICHHO, T.€. TaK, YTO CEMaHTHKa
CKJIAJIBIBACTCS M3 aKTYaJM3MPOBAHHBIX B PA3HBIX CIOBApHBIX CTATHhSIX CEMaH-
THUYECKHUX (pparMeHToB.

ConeprkaTeIbHO OTHOIICHHUS CIIOBAPHBIX CTaTEH, MPEICTABIAIONINX 3HAYE-
HHE pacrpeseneHHo (0T AByX M 0oJee Mo KOIMYECTBY), MOTYT CKJIaJbIBAThCS
KaK a) cymmupyrowue (3Ha4YCHUE CIOBAPHOTO CIIOBA CKIIAJBIBACTCS U3 CyMMBI
3HAYEHWH CIIOBApHO-PEUYEBBIX CIIOB); 0) @3aumodononusiowue (KaKI0e M3
CJIOBAPHO-PEUEBBIX CIIOB, 00pa3yst OOMMii CEMaHTUYECKUH CTEpXKEHb, NMPHUCO-
eIUHSACT K HEeMy HEKHe CEMaHTHYECKHE HIOAHCHI, KOTOPHIE B COBOKYITHOCTH
JIAIOT TIPE/ICTAaBICHUE O 3HAYEHWH 3arojOBOYHOM €IWHUIEL, B) Judgepenyu-
pyowue (Kaxasi CIIOBapHas CTaThsl AKIEHTHPYET T€ CEMaHTHYECKHE MPU3Ha-
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KU, KOTOpBIE, IPUHA/IEKA K OJHOMY 3HAYCHHUIO, TEM HE MEHEE OIPEICICHHO
MOMEIIAI0T JaHHOE CIIOBAPHO-PEYCBOE CIIOBO B KOHKPETHBIC MOHSTHIHBIC
TPaHULpBL; T) Uz0aUpylowue (3HaYeHHE CIIOBAPHO-PEUYEBOrO CIOBA MPEICTABIIS-
€TCs KaK M3BIICUYCHHE U3 CEMaHTUYECKH Oojee OOIIMPHOTO 3HAYCHHUS, OIH3KO-
'O K CIIOBAPHOMY CJIOBY, MPEICTABIISETCS KaK €ro 4acTh).

Bbicka3aHHbIC BBIIIE YTBEPXKICHUS B AOKIAJIC WILTFOCTPUPYIOTCSI TEKCTAMU
cioBapHsIx crareit PTC.
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Annomayus. B noxiane paccMaTpUBAIOTCS JISKCEMBI ¢ CEMaHTHKOH TOBTOpsie-
MOCTH /WM TEPUOTMYHOCTH, OCOOCHHOCTH HX 3HAUCHUH M TPYNIUPOBKA B
uneorpaduuecKoM CJI0Bape, B3aMMOJCWUCTBHE C JISKCHKOM IPYTUX KIIAaCCOB.
MarepuanoMm SBJISIOTCS TaHHbIE, TOJIy4EHHBIE B Ipolecce paboThl Hax YHU-
BEPCAIBHBIM HICOrpa)MuECKUM CIIOBApEM-Te3aypycoM (IPOEKT MO PYKOBOJ-
crBoM nipod. JL.I'. baGenko).

Summary. The article explores lexemes with semantics of repetition and/or
regularity, peculiarities of their meaning and their grouping in the ideographic
dictionary, and their interaction with the vocabulary of other classes. The data
for this research was acquired within the framework of the project of the
Universal Thesaurus of the Russian Language developed under prof.
L.G. Babenko.

Kntouegoie cnosa: Bpems, IOBTOPSIEMOCTb, HACOTpahUUECKHi CIIOBAph
Keywords: time, repetition, ideographic dictionary
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bnacooaprocmu: ViccnemoBaHue BBIMONTHEHO 3a cyeT rpaHTa Poccuiickoro
Haygroro ¢ouma, npoekt Ne 22-18-00352, https://rscf.ru/project/22-18-00352/.

CyIIecTBYIOT pa3iIn4HbIe CIIOCOOBI JIMHIBHCTHYECKOTO OIHCAHUS SA3BIKO-
BBIX CPEJCTB, CBA3aHHBIX C 0003HAUYCHHEM BpeMeHHU. Tak, B paboTax mo (yHK-
LIMOHAJBHON IpaMMaTHKe aHAJIM3UPYIOTCS, HAIPUMeEp, rpaMMaTH4ecKast KaTe-
TOpHUsl BPEMEHN KakK LEHTP IOJS TEMIIOPAIILHOCTH, aclleKTyaJbHbIE XapakTe-
PHUCTHKH U TUIIBI IPEIUKATOB, CBS3aHHBIC C KBaHTH()UKAIMEH IEHCTBUA U T.1.,
IIPU 3TOM OTMEYAEeTCsl 3HAYMMOCTh M JIEKCHUYecKHuX cpencTts: «be3 sexcuue-
CKHUX CPEJCTB IOJIHAs peann3anus GyHKIUN BRIpRKEHHSI BPEMEHH, afeKBaTHas
MOTPEOHOCTSIM peueBO KOMMYHHKaLUH, Oblia Ob1 HeBo3MOXxkHa» [3. C. 54—
55]. B nexcukorpa)uuecKoM acleKTe CIUHULBI C BpeMEHHON CEeMaHTHKOU
MIPE/ICTABICHBI BO BCEX MAEOrpaMUEcKrX CloBapsx: cpepa BpeMEHH — Bax-
HBI 3JEMEHT Ha «ICHOTAaTUBHO-HAEOrpauIecKol KapTe MHpa» (TEpMHH
JLT. Babenxo, cum. [1]).

B nmanHOI1 paboTe paccMaTpHUBArOTCS JIEKCEMBI PA3IMIHBIX YaCcTeH PeUr C
CEeMaHTHKOW OBTOPSEMOCTH W/WIIH NIEPHOANYHOCTH, BBISIBICHHBIEC TIPH paboTe
HaJ YHHBEpCAIbHBIM HACOTPA(UUECKUM CIOBAPEM-TE3aypycoM (IPOEKT MOJ
pykoBozctBoM mpod. JL.I'. babenko). O6vem matepuana — 6onee 200 JICB.

B cerke manHoro cnoBapst B rpymnmy «llepnogndHOCTB, MOBTOPSIEMOCTDH)
OTHECEHBI JIEKCEMBI C CEMAaHTHUKON MOBTOPEHUS CHTYallii, B TOM YHCIIE Yepe3
KaKre-JI. ’HTEpBaJIbL, ¥ 3TO HE TOJIBKO KBaHTU(HUKATOPbL. Takum obpasom, mpu
JIEKCUKO-CEMAHTUIECKOM IIOAXO0JE M C YUETOM JACHOTATUBHOM OTHECCHHOCTH
00beM MaTepualia IIupe, 9eM B paboTax Mo (YHKIMOHAIBFHON TrpaMMAaTHKE,
IJIe aHAJTU3UPYIOTCS OOCTOSTENBCTBA [UKIMYHOCTH, HHTEPBAJIA, Y3YaJIbHOCTH
u xpatHocTH [2. C. 129], nnu 9eM mpu JOTHKO-CEMaHTHYECKOM ITOAX0JE, KO-
I7la KBAHTOPaMH HE CUNTAIOTCS €IMHHIBI CO 3HAYCHHEM TOYHOTO KOJIMYECTBA.

Ha ocnoBe knaccudukaruu B.C. Xpakosckoro [2. C. 129], nononauB mo-
TPYNIIBl €AMHULIAMH Pa3HBIX YacTel pedu, 0003HAYNM HEKOTOpPbIE OCOOCHHO-
CTH JIEKCEM C CEMAaHTHKOM MOBTOPSIEMOCTH.

1. OCHOBY MOATPYIIIBI YUKAUYHOCHU COCTABIIAIOT KBAHTH(HUKATOPHI € Ya-
CTBIO edice- W TIPUCTABKOU no- (edtce200mblil, edicegeyepHull, NOMECAYHO U T.
I.), a TaKKe TPEMJIOTH 10 U uepes (no ympam, 06a uepe3 08a OHSA) U MECTO-
UMEHHUE Kadcobil (kaxcowi yac). OTMETHM, YTO MpHIIaraTeJIbHBIE OT HAaUMe-
HOBAHMH JUTMTENBHBIX IIUKJIOB MOI'YT 0003HAaYaTh UKIMYHOCT U 0€3 mpucra-
BOK (200060€e cobpanue, keapmanbHas pesusus). B 3Ty jxe OATPYIITY BXOAST
TAKKE SIUHUIIBI YUK U €TO TIPOU3BOJHBIE U 060pom.

2. Iloxarpymmia ¢ CEeMaHTUKOW #Hmepeana OpraHn30BaHa MO ONITO3UTHBHO-
MYy TIPHHIIMITY, OCHOBHBIE ITPOTHUBOIIOCTABIICHUS — YACHbII/PeOKUll U pecynap-
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Hutii/nepecynaprulii. OTMETHM, YTO CIIOBA W3 BBIIICHA3BAHHOM MOITPYIIIHL,
Ha3bIBAIOIIIE TOBTOPSIEMOCTD [0 KPATKUM IMKJIaM, C PaCUINPEHUEM 3HAUYCHUS
MONAJa0oT B MOATPYNITY WHTEpBaja: HAIPUMED, eXHCeMUMYMHbl — 3TO HE
TONIBKO ‘TIOBTOPSIFOIIUICS Ka)XIyI0 MUHYTY , HO M ‘OY€Hb YaCThIid (eoxrcemu-
HYMHble 3AMeYaHUsl, edCeMUHYMHO o2isadbieambces). Tloarpynma mHTEpBasa
nononHsercss W 3a cder BropuuHbiXx JICB nekcem ¢ ceMaHTHKON Bce-
IIa/HUKOTNA: ‘Upe3BBIYaHO 4YacTo’ / ‘4pe3BBIUANHO penKo’ (gewHo 3amam,
HUuKo20a He cozanauiaemcs). B 3Ty e moarpymiy oTHeCeM CaMH CJIOBA UHmep-
ean, unmepeanvHulil. Ene ogHa ee 0COOCHHOCTh — HAJWYHME MPAarMaTHYECKU
Harpy’KeHHBIX €IMHHIL, HAapUMEp BBOIHBIX Obléaem, Cry4aemcs, 4YacTHIl
3Hall, 6C€ NN HAPEUHBIX BBIPAKEHUHN 6€3 KOHYA, HA KAXHCOOM wazy, mo u 0eno
U TI01.

3. Eaunanmes! noarpynnsl y3yanbHocmu OOHAPYXKHBAIOT IIEPECEKAEMOCTD
BPEMEHHON CEMAaHTHKH M YHHBEPCAJIBHOIO CMBICIA ‘OOBIYHOCTH / MCKIIIOUH-
TenpHOCTE'. YacTo Ui pasrpaHWdeHHs y3yadbHOCTH M OOBIYHOCTH HYXEH
KOHTEKCT: HAIlPUMeEp, 00bIUHbIL KOCMIOM — ‘TaKOU, KaK Jaile Bcero’ / ‘He oco-
OCHHBIN, HE OTIIMYaeTcs OT Apyrux’. s Hapeuwid BaKEH IMOPSHOK CIIOB:
O6biuno (‘B OOJNBIIMHCTBE CIy4aeB’, Y3yaJbHOCTB) pabouuii 0eHb npoxooum
ovicmpo — Pabouuii deHv npowten 0Obiyno (‘HUYETO HCKIIOYUTETHHOTO HE
MIPOHM30MLI0’, OOBIYHOCTH ).

4. Tlonrpymma Kpamuocmu TiepecekaeTcss o ceMaHTHKe co cdepoit «Ko-
JIMYECTBOY», T.K. JIEKCEMbI HAa3bIBAIOT TOYHOE WM IMPUOIM3UTENBHOE KOJIHUE-
CTBO TIOBTOPEHUM CUTYAIIUU: 08ANHCObL, ...pA3, HEOOHOKPAMHbIU U T.11.

5. Kpome moarpymm, BbIIENECHHBIX B paMKaxX (pyHKIIMOHAJIbHO-CEMaHTH-
YECKOI'0 MO KPaTHOCTH, B JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOM II0JI€ TOBTOPSEMOCTH
CJIEAYET OTAENBHO YINOMSHYTh CIWHUIBI, 00O3HAYAIOIINE COBEPLICHHUE JeH-
CTBHSI, OCYIIECTBIICHUE COOBITHS B NEpBHIN / He B mepBbIid pa3. CoOCTBEHHO,
IIPU YIIOTPEOJICHNH CIIOB 8nepevle, nepeutHblii MOApa3yMeBacTcs, 4To aajee
MOCJIEAYIOT WJIM MOTYT IIOCIEOBaTh TAaKHE XK€ CUTyallMd. B nmaHHyr0 mon-
TPYIITy OTHECEM TAKXKE TJIATONBI 1O8MOPAmb(-C), 80300H061AMb(-CS), 803-
spawams(-cs1), cywecmsumenbHsie NOGMOP, 6036pam, 8038paujeHue, Ipuara-
TENBHBIC NOGMOPHBIL, 8MOPUUHbIL, (He)go3spamHblll, (He)oOpamumbiil, HApE-
YHS HOGMOPHO, ONAMb, CHOBA, 3AHOB0, CHAYAA, ewje T TIOJ,.

Takum 00pazoM, BO3MOXKHBI pa3HbIE CIIOCOOBI MHTEPIPETALMN TOBTOpSIE-
MOCTH B JIEKCHUECKOH ceMmaHTHKe. [lomydeHHBIE pe3yiabTaThl MCCIEAOBAHUS
YTOUHSIOT HMMEIOIIMECs JIEKCUKOrpa(uieckue AaHHBIE W MO3BOJSIOT Oojee
JIETAIBHO TPEACTaBUTh B CJIOBape-Te3aypyce JIEKCEMbl COOTBETCTBYIOLIEH
uaeorpauuecKoil Tpynmsl B coctaBe cepsl «Bpemsi».
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Colloquial emotive vocabulary of sadness: cognitive-derivational
aspect (based on the thesaurus dictionary “Alphabet of Emotions™)
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Ural Federal University, Yekaterinburg, Russia
viola-danilova@mail.ru

Annomayus. Viccnenyercst mpo0OiaeMbl CIIOBAPHOTO TPEACTABICHUS Pa3roBOP-
HOH SMOTHUBHOM JIGKCHKH C CEMAHTUKOU IPYCTU. AHAJIM3 JaHHOTO MHOXKECTBA,
U3BJICYCHHOTO M3 CJOBapsa-Te3aypyca «AidaBur sMmouuii» B KOJIUYECTBE
151 nekcemsl, OCYIIECTBIEH HA OCHOBAaHWHM KOTHUTHBHO-ICPHUBALIOHHOIO ac-
MEKTa, MPEJIIONararolero pacCMOTPECHHE YMOTHBHOMN JIEKCUKK € TOYKH 3PEHHS
KOTHUTHBHBIX CTpaTeruii orodpaxxeHusi smormii. OCylecTBiIeHa KaTeropusa-
(1Sl JICKCMKU B COOTBETCTBHHM C BBIJICIICHHBIMU MapaMETPaMH PEryJISIpHOH KO-
THUTUBHO-IICPUBALIMOHHON MHTEpIpeTaluy. BhIABICHO, YyTO Hambonee mpen-
CTaBJICHHBIMHU SIBJISIFOTCS TPYIIIBI C CEMAHTHUKOH CTAHOBJICHUSI SMOLIMOHAIBHOT O
COCTOSIHUSI, BHEIIIHETO BBIPAXKCHUS 3MOLIUH, SMOLIMOHAIBHON XapaKTepH3aLyy,
SMOLIMOHAIBHOTO BO3JICHCTBHS, IMOLIMOHAIBHOTO COCTOSIHUS.

Summary. The paper reviews the problems of the dictionary representation of
colloquial emotive vocabulary with the semantics of sadness. The analysis of
this set of words, extracted from the thesaurus “Alphabet of Emotions” in the
amount of 151 lexemes, was carried out on the basis of the cognitive-
derivational aspect, involving consideration of emotive vocabulary from the
point of view of cognitive strategies for displaying emotions. The categoriza-
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tion of vocabulary was realized in accordance with the selected parameters of
regular cognitive-derivational interpretation. It is revealed that the most repre-
sented groups are those with the semantics of the formation of an emotional
state, the external expression of emotion, emotional characterization, emotional
impact, and emotional state.

Kntouegvie cnosa: nexcuxkorpadus, pasroBopHas SMOTHBHAs JICKCHKA, KOTHH-
TUBHO-JICPUBALIMOHHAS HHTEPIIPETALHS

Keywords: lexicography, colloquial emotive vocabulary, cognitive-derivational
interpretation

bnazooaprocmu: VccnemoBaHue BBIIONIHEHO 3a cyYeT TpaHTa Poccuiickoro
Haygroro ¢ouma, npoekt No 22-18 00352, https://rscf.ru/project/22-18-00352/

MarepuanoM HCCIEIOBAHMS MTOCTYKHJIA YMOTHBHAS JIEKCHKA C CEMaHTH-
KOW IpycTH, ynorpebisieMasi B pa3sroOBOPHOM peud M M3BJICUCHHAs U3 CIIOBaps-
Te3zaypyca «Andasut smorwin» [2] B konmmdectse 151 exuauIBL. PaccMaTpuBa-
eMbIe B HACTOSIIEM HCCIICIOBAHNH JICKCEMBI OTHOCATCS K JACHOTAaTUBHOH che-
pe «BHYTpeHHHI MHUp YEIO0BEKa», NEHOTATHBHOMY KIacCy «OMOIUM», IEHO-
TaTUBHO-HUeorpaduaeckoit rpymnme «I'pycTe», KOTOpas B CBOIO Odepenb CO-
JIEP>KUT MH(POPMALMIO 00 3MOLMOHAIBHBIX COCTOSIHHSAX W TEPEKUBAHMUSAX,
UCTIBITBIBAEMBIX YEIOBEKOM (KJIacCH(pUKAIMsA JIEKCHYECKHUX EAWHUI[ OCy-
IIECTBJICHA Ha OCHOBaHWHU HEPapXWH, M3JI0KEHHOH B TNPOCIEKTEe «YHHBEp-
CaAJIBHOT'O CIIOBAPS PYCCKOM JIEKCUKM» [1]).

Jlexcuka ¢ ceMaHTHKOW epycmu paccCMaTpUBAETCSl HAMU C MTO3ULUI KOIHU-
THUBHO-ZIEPUBALIIOHHOTO ITOAX0/1a, OCHOBAHHOTO Ha aHAJHM3€ BapUAHTOB peTy-
JIIPHOM HMHTEpPHpPETAlUU JIEKCUKU SMoLMi. Tak, ucxons U3 NpeuIoKEHHOU
JLT. babenko kimaccupUKaIiy, BHIACIACTCS § OCHOBHBIX ITApaMETPOB peEry-
JIAPHOW KOTHUTHUBHO-ACPUBANIMOHHON mHTepIperaruu smMormi [2. C. 19-25].
PaccmaTpuBaemast HaMn maeorpaduyeckasl rpynmna NpeAcTaBisier co0oi He-
MOJIHYIO MApaJANTMy KOTHHUTHUBHBIX MHTEPIPETALIOHHBIX BAPHUAHTOB C OTCYT-
CTBYIOIMM BapHUaHTOM 3MOLMOHAJIBHOTO OTHOHIEHUs. C y4eTOM YaCTOTHOCTH
OHH PacIoIararoTCs CICAYIONIM 00pa3oM:

1) cTaHOBJIEHHE 3MOLMOHATBHOI'0 COCTOSIHUS M OTHOIIeHus (35 cioB);

2) BHellIHee BbIpaskeHne amouuu (32 cioBa);

3) 3MouMOHAIBHAS XapaKTepu3anus (25 cioB);

4) amouuoOHATbHOE Bo3elicTBHE (25 coB);

5) aMouoHaNBHOE cocTosiHUeE (24 ciioBa);

6) 3MOIMOHAIBbHOE Ka4ecTBO (5 CIIOB);

7) 4eJIOBEK KaK HOCHTeJb 3MOIUH (5 CIIOB);

8) aMoIOHAJIbHOE OTHOLIIEHHE (OTCYTCTBYET).
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C TOYKM 3peHns1 KOIMYECTBEHHOW IMPEACTaBICHHOCTH OJHOW M3 JOMUHH-
PYIOIIUX SIBISIETCS TPYIIAa Pa3sTOBOPHOM JIGKCHKH C CEMAHTHKOH CTAHOBJe-
HHUSl IMOLHMOHATBHOIO COCTOAHNUA. Tak, MPUOIM3UTENBFHO YETBEPTh JCHOTA-
TUBHOH Tpynmsl «I'pycTh» 0Opa3oBaHa INIArOJIbHBIMHU JIEKCEMaMH, peTpe3eH-
TUPYIOIIMMH TUHAMHU3M U Pa3BUTHE YyBCTBA OrOPUYEHMS, JTYIICBHOW T'OPEYH:
832PYCMHYMb, 3ANEUANUNBCA, 3AMYACUMb, U300SeMb, USHBIBAMNb, HAMbIMA-
PUMbCAL, NPUSOPIOHUMBCS, NPUYHBIMb, PACKBACUMbCA, PACKEAUUBAMbCS, PAC-
MYHCUMbCA, CKUCAMb U IP.

[TaTyro wacTe neHOTAaTHBHOM rpynmsl «[ pycTey 3aHMMaeT JEKCHKa, 0TO0-
pakarolasi BHellIHee BbIPaskeHHe SMOLMM, TIPOSIBJIICHUE YyBCTBA IPYCTH MU-
MUKOMH, >KECTaMH, TEJIOABIKCHUSAMH (KUCIOIUYBIU, HAXOXIUMBCS, HYOHO, NO-
HYpumuvCsl, npuiubIeHHblll, CMYPHOLL, YHbIBHO, YHbI8HbIU U Ap.). JJOMHUHUpYIO-
LIYIO TIO3ULMIO 3aHIUMAET abeKTUBHAS JICKCUKA (KUCAOMUYbIL, HYOHbIN, NOCT-
HblLl, NPecHblll, npUuWUbIeHHbIl), B MEHBIIICH CTENICHHU MPEICTaBIIcHa aIBepOu-
ajpHAA (3aHYOHO, NAKOCMHO, VHbIEHO), TIATOJBbHAS JIEKCUKA (HAXOXAUMbCH,
NOHYPUMBCA).

Jlexcuka, BXonsIIas B COCTaB IPYIIILI ¢ CEMAaHTUKON IMOLMOHATBHOM Xa-
paKTepH3anMM, 3aHIMaeT OKoJo 15% OT Ymcna Beex JIGKCEM U PEeNpe3eHTH-
pyeT BHYTPEHHHI MHUp YEIOBEKa, UCTIBITHIBAIOIIETO YYBCTBO IPYCTH, €0 I0-
CTYNKH U ACHCTBUSL. DTO MHOXKECTBO CJIOB 00pPa30BaHO B OCHOBHOM abEKTHB-
HOU JIEKCHUKOH: 3aH)OHbIL, HAOOCOHbIL, NOCMHBIU, NAHUXUOHBLL, NPUIUNYUBDLL,
NPUMUOTEHHBLL, MALOMOMHBILL.

Iloutn B paBHOM CTENEHM NPEACTABICHA JIEKCHKA, PENPE3CHTHPYIOIAs
IMOIHOHAJILHOE COCTOsIHME (24 cloBa) M IMOLMOHAJIBLHOE BO3JelcTBHE
(25 cnoB). KorauTmBHAsT CTpaTerusi MOCIEHHEH CBs3aHa C OTOOpaKeHHEM
9MOIIWH, BBI3BIBAIOIINX IMOLMOHAIFHOE COCTOSIHUE M YyBCTBA CKYKH, YHBIHUS
y cyOBeKTa: OOHUMAmMy, donekamys, OOCHA8ams, 3aKonedams, 3y0ems, HA00-
€Onblll, HeOMEAZHYLI, NPUedamuvcs, NPUCKYHUBAMb, MALOMOMMbIL, VHBIGHBIU.
C TOYKHM 3peHHsI YaCTepeuHON MPHUHAUIEKHOCTH TPYIIa B OCHOBHOM 00pa3o-
BaHa IJIarojaMy, B MEHbBLICH CTENEHW — IpuiarateabHbIMH. llomaBieHHOE
COCTOSIHHE, B KOTOPOM HAaXOJUTCSI YEJIOBEK, PEIPE3CHTUPYETCS JIEKCEMaMH,
BKJIIOUYCHHBIMH B TPYIIIY 3MOIMOHAIBHOTO COCTOSHHUS: 3AHYOHO, MYMOPHO,
HYOHO, NAPWIUBO, NO2AHO, CKYKOMA, TMOWHbIY, MALOMOMUHA, XMYDb.

I'pynmbl pa3roBopHON JIEKCUKM € CEMAHTUKOW 3IMOLMOHAJBHOrO Kaye-
CTBa U YeJI0BeKa KaK HOCUTeJsl SMOLMH B ICHOTATUBHO-HICOrpadUuecKOit
rpynme «['pycTb» IpeacTaBIeHbl HE3HAYUTETBHO.

3aMeTnM, 4TO B HMCCIELyeMOMN TpYIIE OTCYTCTBYET MHTEPIPETALIMOHHBIN
BapHaHT 3MOLMOHAJIBHOIO OTHOINEHMsI, YTO OOYCIOBIEHO CcHEnn(pUKON
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oTroOpakaeMoi 3Monud. ['pycTh MpencTaBiIseT coO0i 3aMKHYTOE B CyOBEKTe
YyBCTBO JYIICBHOW I'OPEYH, TATOCTHOE TOMUTEIILHOE COCTOSTHHE, HE UMEIOLIee
HaIPaBJICHHOCTH W HE PENPE3CHTUPYIOIIEE OTHOIICHHE K KOMY-JI., YeMY-JL
Hcxons U3 9TOro clieqyer, 4To CEMaHTHKa SMOLMOHAJIBHOIO OTHOIICHHUS B
JEHOTATHBHOM rpyme «' pycTh» IEKCHUECKU OBITh BRIpa)KCHA HE MOXKET.
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Annomayus. BeISBICHO, 4TO Ha AEHOTATHBHO-MEOrpadMIecKoi KapTe sA3bIKa B
mpomecce  OTOOpakeHUs HOBOW IHM(POBOW  PEANbHOCTH  KOTHUTHBHO-
uneorpadudeckas chepa «TexHuka» nepecekaercsa co chepamu «Pa3BiedeHus
1 otaex», «CMUy, «Crnopt», «Chepa obcimyxuBanusy», «pancmopty», «Peye-
Basl JICATEIBHOCTh YelIOBeKay, «'ocynapCcTBeHHAs ESTENbHOCTDY, «Colnanb-
Hasl IeSATEIBHOCTB.

Summary. It was revealed that on the denotative-ideographic map of the lan-
guage in the process of displaying the new digital reality, the cognitive-
ideographic sphere “Technique” intersects with the spheres “Entertainment and
Recreation”, “Media”, “Sport”, “Service Sphere”, “Transport”, “Human Speech
Activity”, “State Activity”, “Social Activity”.
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uneorpaduyeckas rpynmna, KOHIENT, epeceKaeMocTh

Keywords: cognitive-ideographic sphere, cognitive-ideographic group, concept,
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bnazooaprocmu: viccienoBanie BBITIOIHEHO 3a c4eT rpanTa Poccuiickoro HaydHo-
ro dorma Ne 22-18-00352 «CBon JeKCHKH Kak uaeorpadideckas KapTa Mupa:
VHUBepCAIbHBII CIIOBaph-TE3aypyC PYCCKOro si3bikay, https://rscf.ru/project/22-18-
00352/.

CoBpeMEeHHBIH 9eTIOBEK OOJBIIOE KOMMYECTBO BPEMEHH ITPOBOIWT B BHUP-
TyalbHON peabHOCTH, AAHHBIA (DAKT ITOMydaeT OTPa’KeHUE B MpOIecce KaTe-
TOpU3aIMU 3HAHMS, PE3YJAbTATHl KOTOPOrO IPEACTABICHBI B CIOBApe KIIIOUE-
BBIX KOHIIETITOB PYCCKOH JIMHTBOKYJIBTYPBI.

Henbro nccaenoBanus ObLIO MPOCIEIUTH, KAKMM 00pa3oM IIPEACTAaBICHUS
00 MH(OPMAIIOHHO-KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHAX BXOAAT B KOHIENTYallb-
HYI0 KapTHHY MHpa COBPEMEHHOTO 4YeJIOBEKa, OTOOpaXkasich B Pa3JIMYHBIX
MEHTQJIBHBIX ~ 30HAX  KIIOYEBBIX  KOHIIENTOB  PAa3HBIX  KOTHUTHBHO-
uaeorpapuIECKUX TPYII U UX JEKCHUECKHUX PEPE3CHTALHAX.

Wneorpaduyeckuii caoBaph KIFOYEBBIX KOHIENTOB [1] co3maH ydeHBIMU
VYpanbckoil ceMaHTHYECKON IIKOJBI U BKJIIOYAET CIOBApHBIE CTATBU, PACKPBI-
BaOIIe MEHTAIbHYIO CYIMHOCTH 200 KOHIIETITOB, paclpeesIeHHBIX 0 ACHO-
TAaTUBHBIM 00JIACTSIM, YTO HE TOJBKO AAET NPEACTABICHHE O JCHOTATUBHO-
naeorpauIecKoi KapTe MX S3BIKOBBIX PENpPE3EHTAINi, MepecekaeMOCTH Ha
YPOBHE Pa3IMYHBIX 30H MX KOHIENTOC(EPHI, HO M MO3BOJSIET BBIIBUTH BaXK-
HeWIme JuIs OTpaKEHUsI CO3HAHHEM COBPEMEHHOT'0 YelioBeKa cepbl qecTBH-
TEJBHOCTH.

KoHTeKCTHI, penpe3eHTHpYIOINe epeceKaeMOCTb KITFOUEBBIX KOHIIETITOB C
MEHTaJIFHOH chepoit HHPOPMAIIMOHHO-KOMIBIOTEPHBIX TEXHOIOTHH, N3BIIEKa-
JIUCh U3 CIIOBAPS METO/IOM CIUIONIHOW BBIOOPKH U COAEPKaIN B CEOE JIEKCEMBI
1 YCTOMYMBBIE CIIOBOCOYETAHUS JaHHOW Cepbl, HAPUMEp, KOMHbIOmeD, UH-
mepHem, KOMNbIOMEPHAs NPOSPAMMA, NPOSPAMMHOE NPUNIONCEHUe, Calm, no-
UCKOBbLIL 3anpoc | JIP.

CrnoBapb co3faBajicsi Ha MaTepHaje JICKCHKO-(hPa3eoIornIecKux U Iape-
MHOJIOTHYECKHX PENPE3EHTAMH COBPEMEHHOIO PYCCKOT'O SI3bIKA M PEIPEe3eH-
TUPYET NpEACTaBIeHUs O chepe MHPOPMAITMOHHO-KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIO-
TMii HOCHTEJIEH COBPEMEHHOTO PYCCKOI'O SI3bIKa, 3HAYMMBIC IS PYCCKOTO
HAIMOHAJIBHOTO CO3HAHMS B HACTOAIIEE BPEMS, YTO OTPAXKAETCS M B CaMOM
COCTaBe BHIOPAHHBIX UIS OIMCAHUS KJIIOYEBBIX KOHIIETITOB PYCCKOH JIMHTBO-
KyJIbTYphl (HampuMmep, KOTHHTHBHO-Heorpaduueckas cdepa «TexHukay,
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Hapsny ¢ «rpaauioHHbEIM» KoHmenTtoM MHCTPYMEHT, Bxmodaer B ceOst
koHuent KOMIIBIOTEP), tak u B JIGKCHYECKUX PENPE3EHTALMIX KOIHUTHB-
HO-TIPOIO3UIIMOHAIBHON CTPYKTYPBI, COCTABIISIOMIEH SIAPO KOHKPETHBIX KOH-
nentoB. K npumepy, cyobexTom 1udpoBoii peaqbHOCTH BBICTYNAIOT IPEUMY-
IIIECTBEHHO MOJIOABIE JIIO/H, KOTOpHIE «AKTHBHO OOIIAIOTCS B COLMATIBHBIX
cersix, Ha Qopymax, B 4atax» (konuent IOHOCTD [1. C. 214]). IIposenenne
CBOOO/IHOTO BPEMEHH DPErIaMEHTUPYETCSl KOMIBIOTEPHBIMH MPOrpaMMaMy,
JIAIONIMMU UM HEOTPaHMYECHHBIE BO3MOXKHOCTH «OT PEIICHHS Y3KOCHEIHaIb-
HBIX 3a7[a4 HAYKH, TEXHUKH, XyJ0KECTBEHHOTO TBOpPYECTBA IO IIMPOKOTO HC-
TIOJIB30BaHMs TEKCTOBBIX MPOIieccOpoB U obo3peBateneit Muatepreray (KOM-
ITBIOTEP [1. C. 659]), x npuMepy, UrpoBasi AEATEIBHOCTh OCYLIECTBISETCS
«BUPTYAIBbHO, B 3209HOU Qopme (1o VIHTEepHeTY, 10 IePEnucKe)»; «IIOMyIsIp-
HBI gudeouecpsl, komnviomephule uepuy (UI'PA [1. C. 688-689]).

AHanu3 nokaszai, yTo OOJBIIMHCTBO KOTHUTHBHBIX TMPU3HAKOB U UX JIEKCH-
YECKUX penpe3eHTanuii B cepax KOHKPETHBIX KOHIIENTOB, OTPAXAIOUIUX CO-
BpEMCEHHBIC ITU(PPOBHIC PEATHH, CBA3aHO C MHPOPMAIMOHHOW W MeIHACHEPO:
«c mosiBJIeHHEeM VIHTepHeTa ra3eTsl U JKypHAJIbI CTaJld pa3MEmaThCsl B CETH»
(ITPECCA [1. C. 588]), cM. TakKe ONHCaHWEe MEHTAJIbHOW CYITHOCTH KOHIIETI-
toB COPEBHOBAHUE, ®YTBOJI, OIMIIO3ULIMA, PECTOPAH, U3BECT-
HOCTbD u mp.

B croBape KOHIIETITOB OTOOpa)karoTcsi M HOBBIE OOJACTH, IPOYHO 3aKpETI-
JICHHBIE B CO3HAHMH POCCHSIH 332 BUPTYaJbHOU c(hepoil, a MMEHHO IOKYIIKa,
nocTaBka uepe3 MHTepHeT: «calThl uid 3akasza enpl yepe3 Murepuer» (PE-
CTOPAH [1. C. 755]); 3aKkpeIuIeHHe OTIENBHBIX TIOMEIISHIH I BPEMEHHOT'O
npoxusanust (TOCTHHULIA); cymniecTBOBaHHE CEKPETHBIX BOMPOCOB IS
noyderust gocryna kK uHpopmanuu (BOITPOC); nonckoBsIe 3anpoChl: «UIs
noricka nHpopMayu B cetu VIHTEpHET HCXOIHbIE TaHHbBIE (YOPMYITHUPYIOTCS B
BHZIE TaK Ha3bIBaeMOro nouckogozo 3anpoca» (BOITPOC [1. C. 434]); nopox-
HBIE HABUTATOPHI: «I10 TMPHYMHE BO3HUKHOBEHHS YaCThIX MPOOOK MOMyIISPHBI-
MU CTaHOBSATCS MHTEPHET-CAWTHl M Pa3iIMYHbIe HABUIATOPBI, Jaoline HHQOp-
MAIHIO O COCTOSTHUM JIOPOXKHOTO JBIKCHNUS B peanbHOM Bpemenm» (JJOPOI'A
[1. C. 650]).

CaMa BO3MOXHOCTh €KEMHHYTHO MOIYy4YaThb AOCTYN K HH(OPMAIMOHHO-
TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOH ceTr MHTepHeT sSBiseTcss HacyHON OTPeOHOCTHIO:
HalpuMep, B TOCTUHHIAX «ECTh JOCTYI K OECIIPOBOAHOW CKOPOCTHON JIMHUHU
Wuteprera» (TOCTUHULA [1. C. 749]).

Ipomecc meradopusanyy KOTHUTUBHO-UAEOrpaduaeckoi chepsl « TexHu-
Ka» OCYIIECTBJISIETCS ITyTeM MeTa(OpHUecKHX NEepPeHOCOB M3 KOIHUTHBHO-
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uneorpaduyecknx chep «Kupoe cymecTBo» (KOTHUTHBHO-HICOTPAPIISCKON
rpymmsl «IIpocTeitmmey): uepgsb, 8UpYC, MPOAHCKULL BUPYC, KOMNbIOMEPHbIL
supyc; «Bocrpusarue okpyxatomero mMupa» (rpynmsl «Bocnpustue npenme-
Tay, noarpynmsl «lIpeamernas gopmar): scemupnas naymuna, Komnsvlomep-
Has cemv, cudemsv 6 Humepueme (cemu); coyuanvuas cemv; «borm» (Tpyrmbl
«EMkocTH, BMecTHiMIIA U UX 9acTn»): kop3una (KOMIIBIOTEP).

Wrtak, npuBbIdHbIE aTpUOYTHI OBITOBOW JKU3HH «IEPEMEIAIOTCS» B BUPTY-
albHYl0 ceThb VIHTEepHETa, 4YTO HAaXOAWUT OTPAKEHHE B  JIEKCHKO-
(hpazeoIOrnuecKix Pernpe3eHTAHIX KOHIIECITOB.
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Annomayus. B noknane peds UIET O CIOBAapHON KOAM(UKAIMK 3aUMCTBOBaA-
HUH, HE moAmafarumx mox opdorpadudeckue mpaBmia. AHAIUZUPYETCS
npuHIMN opdorpadudeckoro npeueneHta. Ha JeKkcHYeckHX HpHMepax Io-
CIIEJTHUX JICT MOKa3aHa Hed()(EKTHUBHOCTh NaHHOTO METO/a KaK MHCTPYMCHTa
koxudukanuu. IIpennaraercss B3aMeH HCHOIb30BAaTh NMPUHIMI OrPaHUYCHHON
BapUaTHBHOCTH.

Summary. The report deals with the dictionary codification of borrowings that
do not fall under the spelling rules. The principle of spelling precedent is
analyzed. By the lexical examples of recent years we demonstrate the
ineffectiveness of this method as a codification tool. It is proposed to use the
principle of limited variability instead.
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Kntouegvie cnosa: cnoapb, JEeKCUKOrpadusi, THOA3BIYHOE CII0BO, 3aMMCTBOBA-
Hue, opdorpadus, kKoguduKaIws, BApuaTHBHOCT

Keywords: dictionary, lexicography, foreign word, borrowing, spelling,
codification, variability

3a mocneqHNe TPU JAECATHIIETHS MOATOTOBICHO HEMAJIO CIOBapEH, aBTOPHI
KOTOpBIX cHemar 3a()uKCUpOBaTh HHOA3BIYHBIE T10 MMPOMCXOXKICHHUIO TPHOOpe-
TEHUSI PYCCKOTO fA3bIKa. Ta JIEeKCHuKa, KOTopasi Oblla 3aMMCTBOBAaHA SI3BIKOM B
1990-¢ u B Hayane 2000-x, yxe TaBHO OIMcaHa B JIEKCUKOTrpaduu (XOTS HHO-
rma u B pazHoM opdorpaduueckom obmmke). «Hamucanue ompenernsercs B
CJIOBAPHOM IIOPSJIKE» — 3TO MPHUBBIYHAS HAM (HOPMYIMPOBKA HMOAXOAUT HHO-
SI3BIYMSIM KakK HH4eMy aApyromy. Kaszamoch Obl, IO POIIECTBHH IIEPBOM BOIHBI
3aMMCTBOBAHUS JIOJDKHBI OBUIM C(OPMHPOBATHCS HEKHE 3aKOHOMEPHOCTH
MTMCBMEHHON TIepefjayy 3aMMCTBOBaHUH. OHAKO HAa YETBEPTOM JECATHIICTHH
3TOr0 HENPEKPAINAIOIIErocs MPOIecca MBI 3aMeYacM, 4YTO y3yalbHas Bapua-
TUBHOCTh HE COKPAIAETCs, M AaXE B TEX CIydasx, KOrjAa yXe ObLIO NPUHATO
HOPMAaTHBHOE pELICHHE, JUII HOBBIX 3aMMCTBOBAHHMH aHAJIOTHH pabOTaiOT HE
BCeT/1a.

[NomeiTKa HEBENHPOBATH OphOrpaPUIECcKyr0 BApUATHBHOCTE B cepe WHO-
SI3BIYHON HEOJIOTHH CBs3aHA C METOOM OIOpBI Ha opdorpadudecknii mpere-
nIeHt, chopmynmupoBanHeiM B.B. JlomatuaeiM B omgHON U3 ero pabGor [I.
C. 726]. Tlo ero MHEHHWIO, aHAJOTHMYHBIC B TOM WM WHOW CTEIICHH CJIOBa
JIOJDKHBI 1 TICAThCS aHAIIOTHYHO, ¥ BBIOPAHHBIHN 110 TOMY IPHHIUITY BapHAHT
MOXHO Cpa3y peKOMEHJOBaTh B KadecTBe oOs3aTenpHOro. Ho uto o3Hawsaer
AHAJIOTHYHOCTH CJIOB U KakK paboTaeT 3TOT METO/ Ha MPAKTHKE, M paboTaer jau?
UYUTo0ObI 3TO MOHSTH, IPUBEIEM HECKOIBKO IPUMEPOB N3 HOBEHIINX 3aWMCTBO-
BaHMM.

1. IHTeHCHBHBIE TUCKYCCHH O TIPABONMCAHUH CIIOBA O1022ep ~ Ooz2ep Npu
aKTHBHOHN moazepkke «Pycckoro oporpaduaeckoro cioBaps 3aBepIINIINCE,
MOXKaTyH, mo0e0i HalMCaHNs C YIIPOLIEHHEM yABOCHHUS: 6nozep. Ho mosBu-
JIMCh HOBBIE 3aMMCTBOBAHUS C TOH ke opdorpaduiaeckoi mpodaeMoit: mpue-
2ep [aHTi. trigger CITyCKOBOH KpIOYOK| MpH [trig TOPMO3HUTH, 3aKIMHHUBATH,
3aIEIKUBATh |, Ooicueeep [aHTII. jigger MEpHBIM CTakaHUMK OapMeHa] mpH [jig —
mabnoH, Kamuop), wonnep [anrn. shopper cymka mis mokymnok]| mpu [shop
MIOKYTIaTh|, KOTOPBIE 3TOMY MpPENEACHTY MOKa YTO HE CICXyIOT. YTpaTAT I
9TH HEOJIOTH3MBI IPUCYTCTBYIONIEE B HUX YIBOEHHE COIVIACHOTO — OOJBIION
BOIIPOC, TMO3TOMY HpEANPHHUMATh ONEPEeKAIONIyl0 KOAU(pUKAIUIO 1Mo opdo-
rpaMIecKOMy TPENEACHTY YpeBaTo OMIMOOYHBIM pELIeHHEeM (3TO IPOTHBO-
peunsio Obl COBPEMEHHOMY TPEH/y OpPHEHTAallMU Ha S3BIK-MCTOYHUK). Hammio
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y)KE OIHCAaHHAs B IPOIUIOM OMIO3ULHUS CHHXPOHHO-NIAPaIUIMaTHYECKOTO H
STUMOJIOTUYECKOr0 NPHHLIMUIIOB B Oporpadu4ecKoM HOPMHUPOBAHWH: BHYT-
pHUCHCTEMHBIC (haKTOPHI HAIMUCAHUS HAXOIATCS B MPOTHBOPEYHHU C BIIMSHUEM
SI3BIKA — ICTOYHUKA 3auMcTBOBaHMA [2. C. 543].

2. C1oBO oguiop 0Operno MpHUBEIACHHOE 3/1€Ch CIIOBAPHOE HamMcaHue Oia-
rojapsi aHAJIIOTHH CO CIOBaMHU ogcatid, ogpcem U oguc, TUMIYITAMUCI 0e3
YABOSHHS COTTACHOTO «¢». OmHako Ooiee MO3AHUN HEOJNOTH3M C TEM JKE
STHMOIIOTHYECKUM TIpeukcoM oggmonuk [offtopic] ‘cereBoe cooOmieHue,
BBIXOJSIIEE 32 PAMKH paHee YCTAHOBJICHHOW TEMBI' OXHIAEMO HCIBITHIBACT
y3yallbHble KOJICOAHUsS MO YIBOSHHUIO COTJIACHOTO, HECMOTPSl HA CIIOBApHBIH
opdorpaduueckuii npenenenT. KoHKypeHIHs] BHYTPUCUCTEMHOTO H STHMOJIO-
THYecKoro (pakTopoB B HEOJOTHH JaeT 0 cede 3HATh U B OYEPENHOH pa3 Ipo-
SIBIISIETCS B opdorpadu.

3. OueBugnas Mop(deMHas YICHUMOCTh HEOJOTM3MOB Odicank-gyo [junk
food] ‘Bpemnas ema’, cmpum-gyo [street food] ‘ynudanas ema’, komgopm-ghyo
[comfort food] ‘mpuBBIYHAsS ema W3 JETCTBa, KOTOpash ACCOIMHUPYETCS C
YIOTOM  MIMEET CBOUM CJIEICTBHUEM HX AehUCHOE oopMIIeHHE HA MTHChME. JTO
NPOTHBOCTOHUT aHAJIOTHHU C paHee 3aMMCTBOBAHHBIM CIIOBOM @hacmigpyo, KOTo-
poe obpeno cnuTHOe Hammcanue Omaromapst «Pycckomy opdorpapuueckomy
CJIOBapIO», HO B y3yce Kosebiercs 10 cux mop (cM., Hamp., cTaTelo B Buku-
neauu). Kak mocrynute nekcukorpady ¢ stumu Heonormsmamu? Ecim eme
MOXHO JOITYCTHTb, YTO TIEPBHIE JBA CIOBA MOCIEAYIOT CIMUTHOMY HAIMCAHUIO
npeneneHTa gacmgyo (4T0 HEOYEBUIHO), TO KoMgpopm-@yo, Onaronaps aHa-
JIOTUU C KOM@POPM-KIAccoM, — BPSZL JIH, U, CIEIOBATEIIFHO YHU(DHKAIMSI BCE
paBHO OyZeT HapylIeHa.

[Tpumeps! MOKHO YMHOXHTb.

JlorndueH BBIBOA: OJJHOTO BHEUIHETO ITOJO0MS CJIOB HEJOCTATOYHO ISt TO-
T0, 9TOOBI OMpenensiTh HOPMAaTHBHYIO opdorpaMmy, KOraa Mbl IMEEM JENO0 C
HEYCTOSBIIMMHCS HaNMCaHUSMH. Heb3s1 OCHOBBIBATHCS TOJBKO HAa aHATIOTHIX
PYCCKOTO s13bIKa, HE TPUHUMAs BO BHIMAaHUE STUMOJIOTHYECKOE BIMSHUE — KaK
B IIPOM3HOIIECHNH, TaK M B HANIMCAaHUN 3aMMCTBOBaHus. U, crenoBarensHo, Ipu
HaJIMYUM KoJieOaHWH HE CIIeAyeT CUUTATh HOPMY C(hOpMHpOBABIIEHCS BO H3-
OexaHHe ONPOBEPIKEHHS TAKOH «HOPMBI» B TOCIEAYIOIIEH MMCHbMEHHON Mpak-
THKE.

CymiecTByeT ApYyroi myTh: 0TOOpaTh B y3yce ABa-TpH HamOoliee mepcrex-
TUBHBIX BapHaHTa C y4€TOM JIMHI'BHCTHYECKOH JIOTMKH M y3yaJbHOH pacnpo-
cTpaHeHHOCTH. EcTh OTHIONE HE HyJeBask BEPOSITHOCTh, YTO B OyIyIeM OAWH
13 HUX (2 MOXKET OBITh, M HE OIWH) OyAeT BEIOpaH SI3BIKOM B KauecTBE HOpMa-
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TUBHOTO (M TaKHe CIlydad €CThb B CIIOBAPHOW NPAKTHKE, XOTh OHU U €IUHUY-
HBI). Pazymeercs, BOIpoc 0 BApHaHTHOCTH HATTUCAHWHN HYXIAETCS B NaTbHEH-
mieit reranpHON npopaboTke. O4EeBUIHO, YTO BBEICHUE BAPUATHBHBIX HAIMCA-
HUI 03HavaeT pa3zdueHue opdorpauaecKkinx HOPM Ha CTPOTrHe, 00s3aTeIbHBIC
K HUCIIOJHEHWIO, W HECTPOTHE, NOIYCKAlOIIHe OTKJIOHEHHE OT CTaHIapTa.
Ho Benp 3T0 HE IPUXOTH JIMHTBUCTA — TAKOBO OOBEKTUBHOE COCTOSIHHUE SI3BIKA
B €r0 MUCHMEHHOU (hopMe.
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Annomayus. CyIECTBYIOIINE TOMBITKH JIEKCHKOTPaQUUECKOr0 OMUCAHUS Ke-
CTOB, BCTPEUAIOIIMXCS BMECTE C PEUbI0, 3a4acTyl0 ()parMeHTApHbI M HETIONHEL,
YTO TOBOPHUT O HEOOXOAMMOCTH HOBOTO IOJXO/a K BU3YaJbHOH MOJAJIbHOCTH.
Bo3moxxHO, Oosiee MI0ZOTBOPHBIM OYyAET ONMMCAHUE, yYWThIBaromee (hyHKIUH
JKECTa U CHHTAKCHYECKHE CBOWCTBA €ro BepOabHBIX KOPPEIISTOB.

Summary. Existing attempts at lexicographic description of speech-
accompanying gestures are often fragmentary and incomplete, suggesting the
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need for a new approach to visual modality. A description that takes into
account the functions of gesture and the syntactic features of its verbal
correlates seems to be more productive.

Kntouegvie cnosa: eCTUKYIALMSA, CI0Baphb, 3MOJIEMaTHYECKHUE JKECThI, ITPUH-
LIUIIBI OMTHCAHUS

Keywords: gestures, dictionary, emblematic gestures, principles of description
brazooaprocmu: wccnenoBaHue BBHINOJHEHO B paMKax IIporpamMmel pa3BUTHS
MexaucuuIInHApHOH HaydHO-00pa30BaTEeIbHOM IKOJIBI MOCKOBCKOTO YHUBEPCH-
tera «CoXpaHeHHe MUPOBOTO KYJIbTYPHO-UCTOPHYECKOTO HACIICUS.

HeBep6anbHasi cocTaBIsioNnas B KOMMYHUKAIUH JIMLIOM K JIMIY BKJIIOYAET
ayAuaibHY MOJAIBHOCTH (MIPOCOIMYECKHIA KaHaJl, CI0Oa OTHOCSTCS CPEIHsA
BBICOTa OCHOBHOI'O TOHA ¥ JIMAIla30H €¢ M3MEHEHUs, CKOPOCTh, TeMOp, IPOM-
KOCTh PEYH U T.I.) ¥ BU3YAIbHYIO (KHHETHUYECKYIO JJISI TOBOPSAIIET0) MOIAIh-
HOCTb (CFOJIa OTHOCSTCS JKECTHI PYK, TOJIOBBI, MUMHUKA, HalIpaBJICHHE B3IJIsIA H
T.1.). [lo HEKOTOpPHIM JaHHBIM, Ha BU3YaJbHYIO MOIAJIBHOCTH IMPUXOITHTCS
MPUOIU3UTEFHO OTHA TPETh MH(POPMAIINH, IMOTyIaeMON agpecaToM B 0OIIe-
HUH JUIIOM K JIUIy [5].

YKectpl, conpoBOKAAOIIHE PeUb, ENIATCS Ha JBE OCHOBHBIC IPYIIIBL dMOe-
MaTHUYECKUE W WILTIOCTPATHBHBIC [4] B 3aBUCHMOCTH OT psijia MPU3HAKOB: YCTOM-
YUBOCTh CBS3M MEXKIY O3HAYAIONIMM M O3HAYAEMbIM, HEU3MEHHOCTB (POPMBI HKe-
CTa B pa3HBIX KOHTEKCTaxX U T.1. OUeBHAHBIM 00pa3oM, 3TH KaTeropuy 00pa3yroT
KOHTHHYYM, IS KOTOPOT'O MO’KHO BBIJICITHTH ¥ IPOMEXKYTOYHEIE 30HHI [3].

[TockonbKy y3HaBaEMOCTh M HEU3MEHHOCTH (DOPMBI, a TaKKe 4acTO Hallu-
YHe S3BIKOBOrO 0003HAYEHHS WIIM COIPOBOXKICHHS JKECTA JSNA0T dMOJIEMEI
ropaszo OOJbIIe MOXOKUMH Ha S3bIKOBBIC 3HAKH, NOCIICAOBATEILHOE JIMHIBH-
CTHYECKOE OIMCAaHME KECTOB HAYAJIOCh MMEHHO ¢ HuX [1, 2]. Cmemyer otMme-
THUTb, OJHAKO, YTO NParMaTHYECKUE 3HAUCHUS (TaKUe KaK yIpaBJICHUE KOMMY-
HUKaLMEH, YKa3aHWe Ha OTHOIICHHS MEXIy coOeceIHHKaMu, repesada OTHO-
LIEHWUs TOBOPSIIETro K 00CyXnaeMoi MH(pOpManuy, agpecaTy WIH CUTyaluu
OOIIEHNST) COCTABISIIOT BAYKHYIO YacTh HEBEpOaIbHOW KOMMYyHHKarmu [8], u
Jake 0ojee TOro — 1Mo Bceld BUANMOCTH, HH(OpManus TAKOTo pojaa IepeaaeT-
Csl IPEUMYIIECTBEHHO 4Yepe3 HeBepOanbHble KaHaIb! [7]. B cBsi3u ¢ 3TuM 110-
CJIEIOBATENIFHOE M TIOJIHOE ONMCAHHUE JaKe TeX JKECTOB, KOTOpbIC ONIIKe K
TOTIOCy AMOJIEM, OCTaeTCsI CIIOKHOM 3a/1a4eH, MOCKOIBbKY TpeOyeT pa3paboTku
COBEPIIEHHOT0 HOBOT'O (hopMaTa.

Bormpoc o cozganuu crnoBapst 1Uis )KEeCTOB-WIITIOCTPATOPOB PacCMaTpHBaLT-
s TOpa3zio PeXe; TeM He MEHEEe, MOYKHO TOBOPUTH O HEKOTOPBIX OOIIMX HPHH-
munax. Bo-mepBbIX, KeCTbl, KOTOPBIE BHIIONHIIOT IPEUMYIIECTBEHHO IparMa-
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THYecKre (PYHKIUH, OTINYArOTCA Ooiiee cTaOMIBHOW (HOPMOM, IMOITOMY OHH
JOITYCKAIOT PUBBIYHOE HaM CIIOBApHOE OlKcaHue. Bo-BTOPBIX, yKazaTenbHbIe
KECTBI U OMTBI, XOTS JOIyCKAIOT OOJIbLIe BAPHATHBHOCTH, UMEIOT IIPOTOTUIIH-
geckyto popmy. Hakonen, kpaiiHe pasHOOOpa3HbIe H300pa3uTeIbHbIE (MKOHU-
YeCKHe) JKECTHl MOXKHO CBECTH K HA0OpY NMPU3HAKOB, KOTOPHIE ONPEICISIOTCS
TEM, BEIp)KAET KeCT aJBepOnaIbHBIC WITH aIbeKTUBHBIC 3HAUCHHA [6], B CIIy-
yae aaBepOMaNbHBIX 3TH 3HAUCHUS CBSI3aHBI C IMPEACIBHOCTBIO WM HEIpe-
JETBHOCTBIO BIDKCHHS, B CIIydae aJbeKTUBHBIX MPU3HAKAMH OyIeT eIHMHHY-
HOCTh MJIM MHOXXECTBEHHOCTH pe(epeHTa JHOO0 Ke B3aUMHOE PACIIONIOKEHHE
pedepeHTos.

B03MOXHOCTB TaKOro ONMHMCaHUS M300pa3UTEIBHBIX KECTOB MOXKHO 000C-
HOBAaTh, CPAaBHHB MX C CONIACYFOLIMMHUCS TJIAroJaMH U KJIacCH(UKATOpaMH B
KECTOBBIX S3bIKaX.

Hakonen, xotenock ObI OTMETHTb, YTO IS CIIOBaps BU3YaJbHBIX CIMHHIL
UX YINOPSIOYMBAHUE M CHUCTEMaTH3allMsi — KpailHe HeTpUBHAJbHas 3ajaya;
BO3MOXKHO, 9TO MMEET CMBICI CIETaTh Yepe3 KIIYH — OTHCIbHbIC TPH3HAKH,
Takue Kak KOH(Urypalmus, OpUCHTALMs PYKH, JBIDKeHHE. Bo3MoxHO, Oyner
HUMETh CMBICI TaKKe CHCTEMaTH3aIys 4depe3 pas3Hble MPU3HAKH — HE TOJIBKO
TIepeBO/T Ha OOBIYHBIN SI3BIK, KAK CEHYac BO BCEX CIOBAPSIX KECTOBBIX S3BIKOB,
WIN pa3JieJIeHue Ha CEMaHTHIECKUE TPYIIIBI, KaKk ObIBAET B CIIOBAPSX 3MOJIEM,
HO TaK)XX€ Yepe3 CXOACTBO KOHTEKCTOB yMOTPEOJICHUs, TAKUX KAaK OTHOLICHHUS
MEXIY YYaCTHUKAMU KOMMYHHKAIMN, HAMEPEHUS TOBOPSIIIIETO H T. 1.

IMoxBoxs WTOrM, MOXHO CKa3aTh, YTO COBPEMEHHBIC TEXHHYECKHE CPEa-
CTBa NPEOCTABIISIOT PEKPACHBIE BO3MOXKHOCTH JUIsl OIMCAHMS JKECTOB B Ta-
KoM (opmare, KOTOpBIH OydeT ONnTHMaleH Ui MYJIBTUMOJAIBHBIX JaHHBIX
(BKJIIOYAsi, HAIPUMEpP, BO3ZMOXKHOCTh COPTHUPOBKH IT0 MPU3HAKaM XKECTAa WIIN
KOHTEKCTaM YMOTpeOJIEHHs1), U TaKue HapaOOTKW MO3BOJAT B3IJISAHYTH IIO-
HOBOMY Ha ONHCaHWE BEPOATbHBIX €AMHMII (HAlpUMEp, B YaCTH OTpaHHMUCHUIH
Ha WX yNoTpeOIeHNe WIT XapaKTEPHOTO IPOCOANIECKOr0 OhOPMIICHUS).
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Annomayus. B craTbe paccMaTpHBAIOTCS  PE3YJbTAThl  KOHLETITYalbHO-
Je(hMHHULMOHHOr O aHAJIN3A IISITH KOHIIENITOB B PYCCKOM $I3bIKE C CONIOCTABJICHUEM
CIIOBapHBIX PETIPE3CHTALMH COOTBETCTBYIOIMX PYCH3MOB B aHIJIMHCKOM SI3bIKE B
pycie KOTHUTHBHOW CEMaHTHKU. BBISBIEHO, 4TO B MHOM JIMHI'BOKYJIbTYPHOU
cpefie B pycH3Max BO3HHKAIOT M HPEBATUPYIOT OTPULATENBHBIC KOHHOTALUHM, a
cdepa ux yrnoTpedIeHHs CTAHOBUTCS PEUMYIIIECTBEHHO MOIUTUIECKOM.

Summary. The article examines the results of a conceptual and definitional
analysis of five concepts in the Russian language with a comparison of the
dictionary representations of the corresponding Russianisms in English in the
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context of cognitive semantics. It is revealed that in a different linguistic and
cultural environment, negative connotations arise and prevail in Russianisms,
and the sphere of their use becomes predominantly political.

Kniouegvle cnosa: 3aMMCTBOBAaHME, PYCHU3M, KOHLCNT, KOHIENTYyalIbHO-
Je(UHATMOHHBINA aHAJIH3

Keywords: borrowing, Russianism, concept, conceptual and definitional
analysis

B ycrmoBHsIX OCTOSHHOTO B3aMMOCHCTBHSA OBYX (1 O0Jiee) S3BIKOB MEXKIY
X KOHIENTYalbHBIMH CHCTEMaMM BBICTPAMBAIOTCS OIPEICICHHBIE CBA3H,
BO3HHKAIOIIHE MEKAY A3BIKOBBIMU KOHIIENTAMH KaK MEHTaJbHBIMU €MHHIIA-
MU, «KBaHTAMH CTPYKTypupoBaHHoro 3HaHus» [4. C. 142]. B cury mmurens-
HBIX S3BIKOBBIX KOHTAKTOB ITOJJOOHBIE CBSA3U CYIIECTBYIOT MEXIY AHIIINHCKAM
U PYCCKUM s3bIKaMH. L[enbio Halero ucciie0BaHus SIBISETCS aHaJIN3 TpoLiec-
COB BXOXKICHUSI M ACCHMWISIIMU 3aMMCTBOBaHMH B aHIVIMMCKUM U3 PYCCKOTO
SI3bIKA (PYCcU3MO08) C TOYKH 3PEHHS] KOTHUTUBHOW CEMAaHTHKH ISl BBISIBICHHS
KOTHUTHBHBIX XapaKTEPUCTHK 3aMMCTBOBAHHBIX SI3BIKOBBIX CIIMHHII.

ITockonbKy TEPMHHOM 3aumcmeosanue B SI3bIKO3HAHUM MPUHATO 0003HA-
YaTh «JIEMEHT YYXOr'O SI3bIKA, IIEPEHECEHHBIH U3 OIHOTO SI3bIKAa B JIPYroil B
pe3ynbTarte SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB, @ TAKXKE CaM IPOILIECC TEPEXO0Aa HIEMEHTOB
OJHOTO s13bIKa B Apyroi» [5. C. 158], To mox pycuzmom Mbl TOHUMAaEM CIIOBO,
3aMMCTBOBAHHOE MHOCTPAHHBIM SI3IKOM U3 PYCCKOTO.

BeIsiBiICHIE KOTHUTHBHBIX XapPaKTEPUCTHUK OCYIIECTBISIIOCH MOCPEACTBOM
aHaJM3a CIOBAPHBIX TOJKOBAaHWH (KOHIENTYaJbHO-IC(PUHUIIMOHHBIN aHAIN3)
[1. C. 46-47] u mocnexyromero cCpaBHEHHs 3HAYCHUI KOHIENTa B PYCCKOM
SI3BIKE CO 3HAUCHUSIMH PYCHU3Ma B aHIJIMHCKOM.

KonuenryanpHO-neuHAITMOHHBIN aHanu3 KoHuentoB AOJIBIIIEBUK,
MEHBIIIEBUK, IJAPb, IIOIIYTYUK, TPOHKA poBOIMIICS Ha 0a3e dIeK-
TPOHHBIX BEPCHH IIECTH PYCCKOS3BIYHBIX cioBaped [2, 3, 6-9]. CioBapHble
pETpe3eHTalli  COOTBETCTBYIOIIMX WM pYyCU3MOB Bolshevik, Menshevik,
Tsar/Czar, Poputchik, Troika anamM3upoBaJMCh C ONOPOH Ha IATH AHIJIO-
SI3BIYHBIX OHJIAWH-cToBapei [10—14].

JI1g Beex MpEACTaBIICHHBIX KOHIETITOB XapaKTEPHO TO, YTO OHM HEU30EXK-
HO TEpSIOT YacTh CBOMX JIMHI'BOKOTHHUTHMBHBIX 3HAYEHUH. DTO OOBSICHIETCS
paznuaneM kocHumueHwix mampuy [1. C. 59], T. €. 0OOBEKTUBHBIM OTCYTCTBHEM
Yy HOCHTENEeH S3bIKa-perunenTa nHpopManun 00 obmactn (yHKIIMOHUPOBA-
HUS W BO3MOXKHBIX pENpe3eHTalnil MCXOTHOTO KOHIENTA B PYCCKOS3BIYHOMN
JIMHTBOKYJIBTYpE. 3aUMCTBYIOTCS TOINBKO OCHOBHBIE 3HAUCHHUS, OTHOCSIINECS K
(akTHUeckoil 1 00beKTHBHON MH(OpMaI. B pe3ynprare 4ero B aHIIHICKOM
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SI3bIKE CO3/1ar0TCsi HOBBIE ceprl yrmorpednenus. Cdepoil ynorpebnenus mpo-
AQHATM3UPOBAHHBIX PYCH3MOB CTAHOBUTCS TOJNUTHKA WM CMEXHbBIE OOJIAcTH,
OTHOCAIINECS K aIMIHACTPATHUBHOM BIACTH. DTHM OOBSICHIETCS aHATU3 TAHHOH
JIEKCUYECKOW TPYMIThI, HEOUEBHIAHON UIsI PYCCKOTO KYJIBTYpHO-S3BIKOBOTO CO-
3HaHMA. B pycH3smMax BO3SHMKAIOT W NPEBAIMPYIOT OTPHLATEIbHBIE KOHHOTALNA
st Bolshevik, Tsar/Czar u Troika. OTcyTcTBHE 3HAHHN O TPaMMAaTHIECKON
CHCTEME PYCCKOTO SI3bIKa, HEMPO3PAYHOCTh BHYyTPEHHEN (OpPMBI ClIoBa IJIsI HO-
CHUTEJIsI aHTIIMHCKOTO YCIOKHAET MpOIIece KaTeropu3anuu pycusma. Tak, Troika,
XOTS U OCO3HAETCS KaK 3aMMCTBOBAHHUE, OTHOCSIIEECS K YUCITY /Mpu, BOCIPHHU-
MAaeTcsl MCKIIOYUTENHFHO B TOJUTHYECKOM KOHTEKCTE WIM B 3HAUYCHUH BHIA
TPAHCIIOPTa, B OTJIMYHE OT 3HAUECHHI KOHIIETITA B PYCCKOM SI3BIKE.
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AcconnaTHBHOE 3HAYECHHE CJI0BA yYUmMeNbHUUA
The associated meaning of the word teacher
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Annomayus. B cratbe aHaIM3MPYETCs acCOLMATHBHAS CEMaHTHKA CIIOBA yuu-
menvruya B KoHne XX B. Ha Marepuae acCoMaTUBHOIO CIIOBaps BHIBISCTCS,
YTO CIIOBO-CTUMYJ YuUMelbHUyd aKTyalHM3UPYeT OCHOBHOE AaCCOLMaTUBHOE
3HAYCHUE ‘TIEPBBIN YENIOBEK, HAUYMHAIOIINI 00yJIeHHNE MIKOIbHUKA .

Summary. The article analyzes the associative semantics of the word teacher at
the end of the 20 century. Based on the associative dictionary, it was revealed
that the stimulus word teacher actualizes the main associative meaning ‘the first
person to begin teaching a school student’.

Kntouegvie cnosa: accolMaTUBHOE 3HAYEHHE, aCCOLMATHBHBIA CIOBaph, acco-
LMATHUBHAS PEaKIMs, PEaKIHs Ha CIOBO-CTUMYJI

Keywords: associated meaning, associative vocabulary, associative reaction,
reaction to the stimulus word

B nmannoif pabore cTaBUTCA LENb — BBISIBUTH aCCOLMATHBHOE 3HAYCHUE
cioBa yyumenvHuya B KoHIEe XX B. MarepuanoMm Uil aHAIN3a IOCITYKHIN
cBeneHnst U3 «CroBapsi acCONMATUBHBIX HOPM PYCCKOTo si3bika» 1977 1. [2].
Yka3aHHBIN UCTOYHHUK BKJIIOYAJ PE3YIIBTATHI MACCOBOTO aHKETUPOBAHUS JIHI] B
BO3pacTHOM mHTepBajie 16—50 ieT, mpoBenEHHOro JeKCUKorpadaMu B Tede-
aHue 1969-1972 1r., ¥ MO3TOMY MOXET IPEACTABIATH S3BIKOBOC COSHAHUE CO-
BETCKUX TPaKAaH.

Ha ¢opmupoBanne acconuaTUBHBIX 3HAYE€HHH, 0€3yCIOBHO, BIMSAET HCTO-
pHUecKasl 3Ioxa, COLMAIBHO-?KOHOMHYECKHE, OOIIECTBEHHO-TIOMUTHIECKHUE,
KyJIbTYpHBIE cOOBITHS. HecMOTpst Ha TO, UTO JIEKCEMA yyumenbHuya COXpaHseT
CBOM CEMaHTHUYECKHE 3HAYEHUs, TaK KaK B TONKOBBIX ciaoBapsx XX u XXI Bs.

255



Jlekcukorpadms umdpoBon anoxu : c6opHuk matepuanos || MexagyHapogHoro cumnosmyma

OHO OCTaJIOCh MPEKHUM, ACCOLMATUBHOE 3HAYCHHE HECET Ha cebe OTIIeHaToK
SIIOXH.

B «TonkxoBoM crnoBape pycckoro si3sika» C.H. Oxerosa n H.IO. IlIBeno-
BOH JIEKCEMa yuumenbHuya peau3yeT 3HayeHHe ‘JIULO, KOTOpoe o0ydaer;
mnpenogaBatens’ [1. C. 846].

ITo manneM «CroBapst acconnaTuBHBIX HOpM» [2. C. 182-183], yuumens-
HUYya aKTyaJH3UpyeT CIEAYIOIINe aCCONUATUBHBIC 3HAYCHHS, KOTOpBIE ObLIN
c(hopMHUpPOBaHKI HA OCHOBAaHUM aHann3a 761 peakuuu.

1. ‘TlepBBIii 4eNOBEK, HAUMHAIONIMNA OOyJYeHUE ITKONBHUKA : nepsas (109),
nepeas mos (36), nepaulil Oendv 6 wiKoe, nepeozo Kiacca (2), nepsviii kaacc (1).

2. ‘Jlumo, BeyIiee MPaKTHIECKYIO PaboTy IO BOCITUTAHHUIO, 00pa30BaHUIO U
00yUICeHHUIO NIeTelt U MONONEXU : yyenuk (25), yuumens (15), wkona (13), demu
(11), yuenuxu, xnacc (10), npenooasamens (9), nedazoe (8), wikoasi, yuums (3), 6
wiKone, mempaoku, YpoK, Hoeas (3), 80uind, HAYANLHLIX KIaAccos (2), cpedHell
WKObL, YPOKU, Mempaodsb, NeKyus, oyeHka, napmol, docka (1). Ha3wpmarorcs
npeaMeThl 00y4eHHUsI CyObeKTa ASSTENBHOCTH I €r0 JODKHOCTB: PYCCKO20
azvika (18), aumepamypa (10), nenus (6), mysviku (3), aHeIUNCKO20 A3bIKA, UC-
mopul, HeMeyko2o A3blKa, A3vIKa (4), pycckuil A3viK, mamemamuxa (3), gusuka
(2), apugpmemuxa, cnogechocmu, xumuu, anenudanxa (1).

3. ‘Paboraer B cene’: cenvckas (70), ceno (5), cenvckoti wixowt (3). Yactot-
HOCTh PEaKUUH NPU OTCYTCTBUHM YIIOMHUHAHHUS TOPOICKOH Cpebl IO3BOJISET
MIPEITOIOKHTE, C OJHON CTOPOHBI, OOJBIION YIEIEHBIA BeC CEITLCKOro Hacele-
HUS, C APYrOod — acCOLMATHBHYIO CBSA3b C Ha3BaHMeM kuHopmiabMa «Cerbckas
yuumenvruya», caatoro B 1947 r. Kpome Toro, Ha HamI B3I, CTaTyC YIUTEISA
B cejie ObUI OYEeHb BBICOKH, OH ObUI aBTOPUTETHBIM, IPAMOTHBIM YEIIOBEKOM,
KOTOpBIA HEC 3HAHUA. B ropojackoii cpeie yBakaeMbIX JTHYHOCTEH OBLTO OOIb-
1Ie, I03TOMY NMPU3HAK «T'OPOJICKasH OKa3bIBACTCS HEPEICBAHTHBIM.

4. CyObeKT menarorndeckoi JeaTeNbHOCTH SBISACTCSA OMU3KIM 10 BOCIPHU-
SITUIO YETIOBEKOM W TTOJIOKUTEIFHO OICHUBACTCS: nepsas moa (36), mos, xo-
powas (21), oobpas, mobumas, cmpoeas (18), munas, npusmuas (3), dobpo-
ma, padocmyv, muxas, eépay (2), Opye, unmepecuas, MOE ouaposaxue, Mos
cecmpa, Hawia, Meosl, HAPOOHAsl, NPEBOCXOOHAsA, NPeleChb, NPUAMHO, padyed,
ceem, c8em.ids, XopouleHbKas, oausKas, ymo-mo oausxoe (1).

5. Bo3pacTHOHM LIEH3 TakKe OKa3bIBAe€TCS 3HAYMMBIM. B BOCHpUSATUM HH-
(OpMaHTOB y4HTENbHHUIIA YaIlle MOJIOJOI0 BO3pacTa, YeM IIOXKHIIOr0: MoI00ds
(36), cmapas (16), cedas, cmapernvkas (2), cedvie 8onocwl, cmapocmo (1).

6. OTO ‘7MII0, IPOTUBOMOJIOKHOE O MOy MYXUYHUHE: oceHuuna (15), oe-
8yuika (3) W ‘0e30THOCUTENBHO K TIONY : uenogek (2).
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7. ‘Obnagaer oOMMPHBIMU MO3HAHMSIMU ¥ TIOTOMY ‘SIBIISIETCSI QBTOPHTETOM
nHacmoawas (7), Hacmaenuk (4), hacmasuuya, 3nanus (3), npogheccop (2), keanu-
Quyuposannas, yeasxcaemas, yMHAs, YMHUYA, OOCMOUHAA, SHYUKIoneous (1).

8. ‘Ilomyuaer obpazoBanue’: 6yoywas (3), 6y0y, ckopo, neduHcmumym,
cmyoenmKa (2) WA yKe SBISCTCS YIUTENBHUIICH: A (6), npogeccus mos (1).

9. ‘ABnsercs pogureneM’: mams (3), mama (2).

10. B acconmaTHBHOM 3HAYCHUH CIIOBA-CTUMYIIA YYUmelbHUyd yaeIseTcs
BHUMaHHE MIEPCOHANN3AINH, TaK Kak 19 peakmnuii comepkat yKa3aHUs HA JIHY-
HBIE TaHHBIE CYOBEKTa MEJarornieckor A TEIbHOCTH, BKIIOUAIOIIUE €T0 UM
u otuectBO: HHua bopucosua (3), Anuna Anexcanoposna, Knagousa Ilemposna
(2) u mp. JIBe U3 OTMEUCHHBIX PEAKIUi MPUXOIUTCSA TOIBKO HA UMS M TOIBKO
Ha damwmio: JIuodusa, Tonopxosa (1).

11. ‘VimeeT cTporuii BHEIIHUHN BUI : OUKU, YYJIO0K (2), 8 OUKAX, CUHULL Y)-
JIOK, Koca, YépHoe niamove, Oeavlll 60pOom, KOPUYHEBbIll, NPUUECKA, CKPOMHAs
(1). Uctionp30BaHUE aCCOIMATOB Y)JI0K, CUHULL 4YJI0K TIO3BOJISIET CHENATh BBI-
BOJl O TOM, YTO MH(OPMAHTHI BOCIIPHHUMAIOT YIUTEIbHUILYy KaK MeJaHTUIHO-
TO YeJOBeKa, JIMIMIEHHOTO 00asHMS M >KEHCTBEHHOCTH, MOTJIOMIEHHOTO Hayd-
HBIMHU HHTEPECAMHU.

12. VIHTEpeCHO OTMETHTH, YTO KPOME ITOJOKHUTEIFHOW XapaKTEPUCTHKU
CyOBEKT Meqarornieckoi AesITeNbHOCTH MOMyYaeT U OTPHUIATENbHBIC OLCHKH,
KOTOpBIE B KOJWYECTBCHHOM IUIAHE 3aMETHO YCTYMAIOT IOJIOKUTEIBHBIM!
6edvma (3), 8pae, 36epv, 3145 (2), 8bICOKOMEPHAs, MyUumesb, My4umerbHuyd,
ne oo (1).

Takum 00pa3zoM, B pe3ynbTaTe MPOBEAEHHOTO MCCIECIOBAHUS MOXHO CIe-
JaTh BBIBOX O TOM, YTO JUISl CIIOBA-CTUMYJIA yuuimenbHuyd B SI3bIKOBOM KOJ-
JIeKTUBE KOHIA XX B. THIMYHBIM SIBIISETCS aCCOLMATUBHOE 3HAYCHHUE ‘TIEPBBIA
YeJI0BEeK, HAYMHAIOMMHA 00ydeHHE IIKOJIbHMKA, pabOTaIONIMi B cele, 3aHnMa-
IOIIANCS BOCIIUTAHUEM, O0pa3oBaHMEM U OOYUCHHEM JETeH W MONONEXH H
SIBJISTFOIIIANCS OJIM3KUM YETOBEKOM .

B kadecTBe mMEpCHEKTHBBI HCCIENOBAHHMA BHIUTCS CONOCTABUTEIBHBIN
aHaJM3 ACCOLMATHBHOIO 3HAYEHMS CIOBA yuumenbHuya B KOHIE XX B. U B
Hauvajie XXI B. 11 BBIABIIEHUS U3MEHEHHUI aCCOLIMATUBHON CEMAHTUKH.
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Annomayus. IlyOnukanms MOCBAIIEHA TPOEKTY OOIMIEAOCTYMHOW Oubmmorpa-
(budeckoi 6a3pl JaHHBIX IO CJIOBApsSM PYCCKOTO S3bIKA, M3JaHHBIM C Hayaia
XVIII Beka mo nmagano XX. [Ipennomnaraercs, 4To 3TOT yKa3aTesb OyIEeT BKIIO-
YaTh CCBUIKM Ha cymiecTByromme B MHaTeprete omudpoBku cinoBapei. Taxxke
0a3a JaHHBIX JOJDKHA 00Ja1aTh THOKUM ITOWCKOM IJISl YAOBICTBOPECHUS HYXI
HCCIeI0BaTeNeH pa3HbIX NpoduIei.

Summary. The paper is about the project of an open-access bibliographic
database of dictionaries of Russian published in the 18"-20" centuries. This
resource will include links to existing digitisations of the dictionaries. Also, the
database will have flexible search parameters to meet the needs of researchers
of different profiles.

Knrouesvie crosa: Oubnuorpaduueckue yka3zaTelld, WHTEpPAKTUBHAs OHOIHO-
rpadus, JeKcUKorpaduueckre 06a3bl JaHHBIX, PycCKas JIEKCHUKOrpadus, ykas3a-
TeJU cIoBapei

Keywords: bibliographic indices, dictionaries indices, interactive bibliography,
lexicographic databases, Russian lexicography

B teuenne XVIII-XX BB. ObLTI0 W3[JTaHO HECKOJIBKO THICSY CIIOBApeH pyc-
CKOT'O SI3bIKa (S UMEI0 B BHAY HE TOJBKO OMHOS3BIYHBIC, HO M IIEPEBOHBIC).
MHorue crapble CIOBapH BechbMa IICHHBI JJISl JIMHTBUCTOB, 3aHUMArOLIUXCS
HCTOpPHEN CIIOB WJIM MCTOPHUEH JIEKCHKOJIIOTHH W JIEKCHKOTrpaduu, HO TarkKe
OHH MOTYT OBITH HOJIE3HBI JUIS (DUIIOJIOTOB, JINTEPATYPOBEIOB, MCTOPHKOB,
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TIEPEBOAYMKOB U BCEX JIFOAEH, KOTOPHIE CTAIKUBAIOTCSI CO CTAPBIMHU PYCCKHMHU
TEKCTaMHU.

YacTe U3 3THX clioBapeii o poBaHbl, HO 3TH OLUPPOBKH Pa30pOCaHBI MO
pa3HbiM MectaM PyHera. B pacnopsbkeHuu ucciienoBaTeNiell MMEEeTCs JIMUIb
HECKOJIBKO TICYaTHBIX OMOIMOrpadUuecKuX yKas3aTenel, KOTOPBIE MMOKPHIBAIOT
JIUIIb OTJENBHBIE XPOHOJIOTHYECKHE MEPHOAbI (HalmpuMep, yKas3aTellb CIOBa-
peit XVIII B. [3]; ykazarens cinoBapeif, HaedaTanHbx 10 1850 1. [117]; Mexmy
1825 u 1880 [1]; yka3arensb croBapeii, H3IaHHBIX 3a MEPBEIE COPOK ¢ HEOONIb-
MM JIET COBETCKOH BiacTH [ 12] — cp. HECKOIBKO Oollee paHHMA aHAIOTHYHBIN
aMepuKaHCKui ykasatenb [10]) wim THmel cioBapel (Hampumep, yKa3aTelb
PYCCKO-HEMETIKMX M HEMEIKO-PYCCKUX CloBapei [2]; aHaJOrWMYIHBIN CITHCOK
utst ppaHITy3cKux cioBapeit [4]).

[Monb3a cymectByromux ykasateneil 6onpioro ooséMa (Hanpumep, [5, 7,
8]) orpannveHa TeM, 4TO B HUX JOBOJHHO TPYIHO HAWTH KaKOE-TO KOHKPETHOE
W3JIaHUe, WHTEpecylomee YnTarens. MHTepecHas MONbITKa PEelnTh 3Ty Hpo-
6meMy cpeacTBaMHu OyMa)KHOM 3MOXM (MHOT'OYHCICHHBIMU BCIIOMOTaTEIbHBI-
MU yKa3aTeJsIMU) — CIIPaBOYHUK [6].

VY Takmx ykazaTeiael MHOTO HEZOCTaTKOB, B YACTHOCTH, (1) B HUX UTHOPH-
pyercs TmoJie3Hasi COOCTBEHHO JIMHIBUCTHYECKAsi HH(POPMALUS O COAep KaHUN
ciioBapel (ecTh JIM B CIOBApHBIX CTAThSIX 30HA PEUCHHH, PACCTaBIICHBI JIM 3HA-
KM yIapeHud u T.n.); (2) mocie Toro, Kak 4YuTaTedb OOHAPYXHI B yKa3aTene
KaKOW-TO CJIOBapb, KOTOPHIA €ro MHTEPECYeT, HEOOXOIMMO NMPHIOKUTH JO-
TIOJTHUTENbHBIE YCHIINS, YTOOBI OIYYHUTh JOCTYI K CAMOMY 3TOMY CIIOBapIO.

B noxmane MbI pacckaskeM O poeKTe 0a3bl JaHHBIX, KOTOpasi OOBEIMHNT B
cebe cBeseHMs 000 BCEX PYCCKHX CIIOBapsSX BMECTE C MX CYIIECTBYIOIIMMH
onu(ppoBKaMHU U MO3BOJIMUT BECTU T'MOKHMH ITOMCK IO pa3HBIM MapaMerpaM (Kak
00BIYHBIM OMOIMOrpauuecknM, THIA TOa U3AAHHUI WIH aBTOpa, TakK W CIIe-
LAJbHBIM, THIA TOPSAKa W KOJIWYECTBA CIOBApHBIX crareil). Iloxoxwuit mo
3ayMKE OHJIAiH-yKa3aTelb CIOBapel yXe pean3oBaH Uil OEIOpyCCKOro
s3bIka [9]. Hacrosmmuii sxe mpoekT moaaepxkaH MHCTUTYTOM pycCKOTo SI3bIKa
uM. B.B. Bunorpanosa PAH.
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Mariia D. Korolkova, Igor M. Egorov

JuexTpoHHas 6a3a JIAPHI : o0mas nadgopmanus,
CIeHAPHUI MCIOJIb30BAHMSA U NIEPCIEKTHBBI
LARD database: general information, use case and prospects
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Annomayus. B cTpykrype mpoekrta «JIekcrmueckuii atiac pycCKUX HapOIHBIX
TOBOPOBY» 3aJIOKEH OOJIBIION MOTEHIMAN IS IEKTPOHHONW peann3anuy ¢ pe-
npe3eHTanueil kapr. Kaptel Atnmaca 0a3upyroTcss Ha 3HAYHTEIBHOM MACCHBE
PYCCKOW THaneKTHOH JIEKCUKH, COOMPAeMOM B IOJIEBBIX YCIOBHUSIX B Pa3HBIX
peruonax Poccun. Dnexrponnas kaproreka JIAPHI Obuia pa3paborana Gonee
15 ner Ha3am M HE OTBEYAET COBPEMEHHOMY YPOBHIO IU(POBBIX TEXHOJIOTHIA.
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B Hacrosmiee Bpemst pa3pabotana siekTpoHHas 6a3a qanusix JIAPHI, koropas
MIO3BOJISIET BO MHOTO Pa3 YIPOCTHTh IPUEM, COPTUPOBKY U KapTorpagupoBaHue
Marepuaa.

Summary. The structure of the project “Lexical Atlas of Russian folk dialects”
has a great potential for electronic implementation with the representation of
maps. The maps are based on a significant array of Russian dialect vocabulary,
which is collected in the field in different regions of Russia. The electronic file
system of the LARD was developed more than 15 years ago and does not meet
the modern level of digital technologies. Currently, an electronic database of
the LARD was developed, which makes it possible to simplify the reception,
sorting and mapping of material.

Kntouegvie cnosa: pycckue TOBOpBI, JICKCHYECKHIl aTiiac PYCCKUX HApOIHBIX
TOBOPOB, 0a3bl JaHHBIX, JIMHTBUCTHYCCKAst KapTorpadus

Keywords: Russian dialects, lexical atlas of Russian dialects, databases,
linguistic cartography

«Jlexcnueckuii aTiiac pycCKMX HapOJHBIX TOBOPOB)» CHPAaBEUIMBO MOXHO
CYNTATh MPOEKTOM, CO3IaHHBIM /ISl BOIUIOIIECHHS B YCIOBUAX IU(POBOH 3110-
xu. [IpoekT B cBOEl OCHOBE MMEET TEMATHUECKH OPTaHU30BAaHHYIO KAPTOTEKY
PYCCKOI THANEKTHON JIEKCUKH 00BEMOM Oonee 3.5 MITH equHUII, paboTa C Ta-
KM MAacCHBOM JIGKCHKH Ha CEMAaHTHYECKOM M CIIOBOOOpPA30BATEIHHOM YPOB-
HSX TpeOyeT COOTBETCTBYIOIIEH oOpraHW3amuu paboTel ¢ MaTepuaioM. Bce
aTambsl 00pabOTKK MaTepuana, XoTh U ObUTH pa3paboraHsl B 80-¢ IT. s TOJ-
HOCTBIO OyMa)KHOH peas3alyy, YWId Pa3BUTHE KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH.
CucremMbl HyMepalyy, UCIONb3YeMbIE UL CETKH 00CIECOBAaHMSA U Ul HyMe-
pamm BompocoB B IIporpamme-ompocHuke JIAPHI, co3mator mpounyro
CTPYKTYpY IIPOEKTa, KOTOpass 0e3 OpraHM3alliOHHOW IIEPECTPOHKH MOXKET
OBITh TIOBTOpPEHA B BHIE 0a3bl JaHHBIX CO BCEMH HEOOXOIMMBIMU B3aUMOCBSI-
35IMH JUTSI CHCTEMATH3aIMN U aHaJIn3a MaTepHuara.

[epBas Bepcus anexrponHoii kaproreku JIAPHI 6pi1a co3mana B 2009 1. B
NJIN PAH O.B. I'ne6osoii u K.b. Uuxauessim [1, 2]. [TocpencrBom 3Toit paz-
paboTKH OBIIM OPraHW30BaHBI IPUEM M TIEPBUYHASI COPTUPOBKA IOJIEBOTO Ma-
Tepuaia B JIEKTPOHHOM Buje. [ 3arpy3km MartepHuai, Kak ¥ B OyMaKHOU
KapTOTEeKe, pachpeneisuicss Ha TeMy OOCIIelOBaHUS B COOTBETCTBHU C IIPO-
rpammoit JIAPHI™ 1 Mecto oOciiefoBaHus B COOTBETCTBUU C HyMepaIen paii-
onoB B JIAPHI'. Becs MaTepuan 1mo kaxx1oi TeMe B KaKIOM paiioHe (PUKCHPO-
BaJICs B CIICNMANIBHBIA (ailyl ¢ TEXHNYECKOH pa3MEeTKOW, TAe BHaYase IPHUBO-
JIIach BCsl MHGOPMAIHS O COOMpAaTeNsiX U MecTe 00CIeIOBaHMs, a TIOTOM IO
cnenanbHbBIME 3HaKamu (7 , &, %, !, (, *) Haxommmuch Bce Matepuaibl. Bel-
Jlada MaTepHaja U3 3JIEKTPOHHON KapTOTEKH BO3MOXKHA IO BOIPOCAM, MO Te-
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MaMm, II0 HACEJIEHHOMY ITYHKTY (B COOTBETCTBHM C HyMepalueidl paiioHOB B
JIAPHTI') B Bume tabmur B gopmarte .csv. [IpernmyriecTBoM 3TOH pa3paboTKu
SIBISUIACH BOSMOXKHOCTh COXPAHEHUs JAAHHBIX B TaONMIBI Ui 100aBICHUS B
COCTaBIISIEMBI WHIEKC (CIHMCOK CIOB K KapTe) Oe3 mHTepHeTa. K MuHYycam
OTHOCSITCS CIIOXHOCTh B O()OPMIIEHHH MaTepuaia B 0a3y, TEXHUUECKast HEBO3-
MOXHOCTh OOBEAMHEHHUs] HAa YPOBHE MaTeprayia OyMa)KHOM M 3JIEKTPOHHON
KapTOTeK (Marepuan B OyMa)KHOW KapTOTEKE OPTraHW30BaH IO BOIPOCAM).
Kpome Toro, mporpamMmmHOe oOecnedeHHE IOCTENEHHO YCTapeBaeT, M IIpo-
rpamMMbl, HanucaHsele Uit Windows XP, yxe He amanTupyrorcs K Ooree
TIO3/JTHAM CHCTEMaM.

Ipoext JIAPHI" — 3T0 GoMBIIIOE COOOIIECTBO AUATICKTOIOTOB U HCTOPUKOB
sI3bIKa, MpEnojaBaTeell W CTyAeHTOB 3 BY30B B caMBIX pasHBIX YrojkKax
Hamed crpanel. Hemb3st HE yIOMSIHYTH TPYZ BCEX KOJIJIET MPOEKTa, KOTOpBIE
YK€ Ha MPOTSHKEHUH Ooliee 4eM TPHIAUATH JIET CaMOOTBEP)KEHHO COOHMpAroT
MaTepHal, MPUE3KAIOT C yICHNKAMH Ha PAKTUKH, TOMOTAIOT ¢ COPTUPOBKOM
1 00paboTKOH MaTepuana, COCTaBISIOT KapThl M penakTupyroT Toma JIAPHI.
Oco0eHHO HY)KHO OTMETHTH CaMOOTBEP)KEHHBI TPYA OTBETCTBEHHOTO PE/aK-
Topa npoekra, T.1. Benaunol, koTopas, HECMOTpPsI Ha BCE CIIOKHOCTH C 00pa-
00TKOM MaTepuasa, COCTABISIET KapThl C HCIOJIb30BAaHHEM IPOTPAMMBI
Maplnfo va Windows XP.

IIpu cocraBneHny KapT CyIIECTBYIOT ciemyromye stamnsl: (1) coop moneso-
rO MaTepHajia Ha MecTax; (2) kimaccudukanys u rneperadya COOpaHHOH JEKCUKU
B Kaprorexy JIAPHI; (3) obpaboTtka u, B ciydae ¢ OyMa>KHOW KapTOTEKOH,
omudpoBka Marepuana; (4) mepemada mMarepuana kaprorpady; (5) cocrasie-
HHE WHJAEKCa W JIEreHJABl KapThl, (6) HaHEceHWe 3HAYKOB M CO3IaHHE COO-
CTBEHHO KapThl KaK PEIPe3eHTAI[NX aBTOPCKOTO aHAIN3a.

HoBas snextponnas 6a3a JIAPHI' peann3oBsiBaeT Bech MOTEHIMAN M-
poBoii 00paboTku Marepuana. CepBepHOE XpaHEHHWE NAHHBIX IMTO3BOJISIET 00-
pamarhsesi K MaTepraty M sl 3arpy3KHd, ¥ U1 BBIJaYl HH(GOPMALUH JTUCTaH-
IIMOHHO, YTO YIPONIAET IENbIA psJ JTarmoB CO3JaHMS KapThl. MaTepuasl
MOXXHO 3arpyXath C JII0OOr0 KOMITBIOTEPA, HCHONb3YS CO3AaHHBIA IS 3TOrO
aKKayHT ¥ MPOCTYIO CHCTeMY siaeeK. OTCYTCTBYeT HEOOXOAMMOCTb OLU(POB-
K{ ¥ COPTHPOBKM MaTepuasa, Tak Kak MaTepHajibl cpa3sy BHOCSTCS B 0a3y JlaH-
HBIX U MMEIOT BCe HEOOXOIMMBIE B3aMMOCBS3M. B Ga3e MaHHBIX MMeeTcs 1Ba
YPOBHSI XpaHEHUs: KapTOTEKa, Ky/a MOCTYIIAeT BECh MaTepHal, U MHAEKC, TO
€CTh T€ JIeKCEMBI, KOTOphIe BBIOpaHb! Misi KapTorpaduposanus. Kaprorpadu-
pyeMble JIEKCEMBI B BHJIE 3HAYKOB OTPa)KAIOTCS HA MECTaX METOK, ITOCTaBJICH-
HBIX B [IEHTpPE KaXXJ0ro aJIMUHUCTPATUBHOIO paifoHa, BXOASIIErO B CETKY 00-
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cnenoBanus JIAPHI. B mepcriekTuBe IUIaHUPYETCS COXpAaHEHHE KapT B pas-
HBIX PEAAKIHSX.

Kak yxe ynommuHanock, pa3paboTka 3JeKTpOHHON 0a3bl JAHHBIX VIS Xpa-
HEHUS W KapTorpagpupoBaHUs TUAJCKTHON JICKCUKH SBJISETCS JIOTHYHBIM IIa-
roM B paszButuu Bceepoccuiickoro npoekra JIAPHI' u pycckoit auanektHoi
JUHTBOreOrpad e 1 JISKCHKOTpa(uu B IETIOM.
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Annomayus. Jloxknan mocBsmieH cioBapHoit miatdgopme Onlex, koropas mo3-
BOJISIET KOOPIMHUPOBAHHO BECTH PabOTy IO MOATOTOBKE CIOBAPSI HA BCEX ITa-
max — OT CO3JaHMS M OOCYXKIECHHUS CTaTel N0 PeAAaKTHPOBAHUS, MOATOTOBKH
MakeTa u myonukanuu. OnLex mpencrapiser co0oil HacTpauBaeMbIl BeO-CaiiT,
MO3BOJISAIOIINI CHHXPOHHO paboTaTh PEeAaKTOPCKOM KOMaHAe, TpeOys IHIIb
YCTpOICTBa C IOCTYNOM K MHTEpHETY. OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH TIAT()OpPMBI
BKIIIOYAIOT OHJIAMH-WHTEepQeiic IS HANUCaHUS W PENAKTHPOBAHHUS CTaTew,
LEHTPAIN30BAaHHOE YIPABICHNUE METKaMHU M BO3MOXKHOCTh ITyOIMKAIUU CIIOBa-
peii OHNaliH WK WX 3KCIOpTa B BUAE M3JaTeNbeKoro Makera. [lnardopma noa-
JIep>KUBaeT MYJIbTHMEIUHHBIC HIUTIOCTPAlMK, a TAKXkKe YIPONAaeT A0paboTKy
cioBapst mocine myonukamuu. OnLex MOXKeT TakKe HCHOJIB30BAThCS IS OLUd-
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POBKH CYIIECTBYIOIMX CJIOBapeil, yinydiuas BO3MOXKHOCTH IOHMCKa II0 HUM M
obJeryast MOArOTOBKY HOBBIX M3/IAHU.

Summary. The talk concerns the OnLex platform, which facilitates coordinated
work on dictionary preparation at every stage, from creation and discussion of
entries to editing, layout preparation, and publication. OnLex is a customisable
website that allows the editorial team to work synchronously, requiring only an
internet-connected device. Key features include an online interface for writing
and editing entries, centralised label/tag management, and means of publishing
the dictionary online or exporting entries as a layout file. The platform supports
multimedia illustrations and simplifies post-publication revisions. OnLex can
also be used for digitising existing dictionaries, enhancing their searchability
and facilitating the preparation of new editions.

Knrouesvie cnosa: onnaiiH-nekcukorpadus, onudpoBka cioBapel, miardpopma
OnLex

Keywords: online lexicography, dictionary digitalisation, OnLex platform

Jokman Oyner mocsmieH ciaoBapHoii miatdpopme Onlex, kKoTopas Mo3Bo-
JISIeT BECTH KOOPAMHHUPOBAHHYIO Pa0bOTY IO MOATOTOBKE CIOBApS Ha KaXIOM
W3 JTaroB — IPH CO3JAAHHHM W OOCYKICHHMH CIOBAPHBIX CTAaTEeH, PEIaKType,
MOATOTOBKEe Makera W mybOnmkammu. Onlex mpencraBmser coOoit BeO-cailt,
HacTpauBaeMbIii IO/ HYX/IbI KOHKpETHOTrO npoekTa. OHnaiH-gopmar, B 0TiIH-
4yre oT (opMaTa, MPEANONArafoNIero YyCTAHOBKY NPOrpaMMbl HA KOMITBIOTED,
MI03BOJISIET CHHXPOHHO BECTH PAabOTy HaJX CIIOBAPEM BCEMY PEAAKTOPCKOMY
KOJUIEKTHBY, MPHYEM TPeOYeTCsl UMb HAJMYHE YCTPOWCTBA C JOCTYIIOM K
WHTEpHETY (OIepalMoHHAas CHCTeMa He BakHa). DYHKIMOHAN IUIaT(OPMBI
OyZIer NpOXEMOHCTPHUPOBAaH HAa IPUMEPE IPOEKTOB, YK€ HCIIONB3YIOLINX
OnlLex, B ToM umcie cioBapell NaMHUPCKUX s3BIKOB [4; 6], mepcuucko-
pycckoro crmoBaps mof pen. B.b. Banosa [1; 5] u cmoBapsi 0CETHHCKOTO SI3bI-
ka mox pen. B. Abaesa [3]). Hmke cnemqyer kpaTkoe OmMcaHHe OCHOBHBIX OCO-
6ennocrei mrardopmer OnLex. boree moapodHOE H3NOXKEHUE MTPEATOKEHHOH
KOHIICTIITUH CM. B TIOATOTOBJICHHOM K TIEUaTH CTaThe aBTopa [2].

1. UnTepdeiic HanucaHUs U PeJaKTHPOBAHUSA CIOBAPHBIX CTaTell sB-
JISIeTCsl OHJIAHH-CTpaHUIEH ¢ TOJISIMH JJIsl BBOZA TEKCTA, & TAK)KE MEHIO C BO3-
MOXHOCTBIO BBIOOpa Tpea3afaHHbIX MoMeT. Kaskmas 30Ha cioBapHOil craTbu
(3armaBHOE CII0BO, (hOPMBI, 3HAUEHNUS, UANOMBI, KOMMEHTAPHH. .. ) 3ATIOJTHSIETCS
1 XpaHWUTCA B 0a3e MaHHBIX OTJENBHO, YTO YNPOIIAET 3a/1ady OTOOpa’KeHUS
CTaTbU Ha caliTe M MOATOTOBKH M3IATEIHCKOro Makera (cM. 1. 2). CIHCOK Imo-
MET 3a7[aeTCsl LCHTPAIN30BAHHO, YTO MHHMMHM3HMPYET PHCK OINCYaTOK M pac-
XOXXIECHUH B MX Ha3BaHuU. PaboTa ¢ uHTEpdeiicom He TpeOyeT BIajeHUs HHU-
KaKUMH CIEHaTbHBIMU TEXHIYECKUMH HaBBIKAMH.
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2. Iyoaukamnus cjoBapsi B oHJaiH-(QopMaTe He TpedyeT CHenralbHBIX
nerictBuit. [Tocne mobaBieHus cTathn depe3 uHTEpdeiic (cM. 1. 1) oHa cTaHo-
BUTCSI JIOCTYITHOW JUTS IIOMCKA, IPHYEM 0COOCHHOCTh UCIIOIb3yeMoro hopmara
XpaHEeHUs JaHHBIX JeJaeT BO3MOXKHBIM 3aIIPOCHI K JFOOBIM CIIOBAPHBIM 30HAM.
Hanpumep, MOXXHO UCKaTh JIMIIb CPEAN TOJIKOBAaHHI UIUOM HJIH cpeau (hopm
MHOXXECTBEHHOI'O YHCNIA CYIIECTBUTENBHBIX. [Ipn HEOOXOIMUMOCTH TOATrOTOB-
KU MeYaTHOil BePCHM CIIOBAPHBIC CTATHH MOXKHO IKCIIOPTHPOBATH M3 0a3bl
JNaHHBIX M0 NPEIBAPHUTEIBHO 3aJaHHBIM NpaBUiIaM odopMieHHs; (HOpPMATHI
TOTOBBIX (haiiyIoB MOTYT OBITH pa3HbIMH, B ToM uncie docx, html u pdf. On-
TaiiH-BepCHUsl CIIOBaps IOICPKUBACT WIUTIOCTPUPOBAHUE CIIOBAPHBIX CTAaTeH
ayauodailyiaMi 1 H300paKeHUSIMHM, a TaKKe JOOABJICHHE BCILIBIBAIOIINX
TMIOJICKA30K K UCTIONB3YEMBIM B CJIOBAPE COKPAIICHHUSIM.

3. Ilpu HEOOXOOUMOCTH BOSMOXKHO aHHOTHPOBAHHUE CIOBAPHBIX CTAaTeH C
MOMOLIBI0 CUCTEMBI OMET U MEPEKPECTHBIX ccblIOK. Hanpumep, npu jo-
OaBJICHNM TaKCOHOMUYECKOH Pa3METKH BO3MOKHO aBTOMAaTHYECKOE MOIyde-
HHe cnucka Bcex KMBOTHBIX (https:/pamiri.online/dict/listing/taxonomy/43).
IepexpectHbie cchlIKH (BUAa “cM./cp. craTbio X) HPEACTaBISIOT COOOH TH-
NEPCCHUIKM Ha JPYTHe CIOBapHBIC CTaThH, YTO W30aBIISET IOJB30BATEIS OT
HEOOXOANMOCTH BBIIOJIHATD JINIIHIHA TTOMCKOBBIH 3a1poc.

4. OwnnaiiH-hopMaT ymnpomaer A0paGoTKy CJIOBAaps IOCie ITyONrKaiyu.
Bo-nepBbIX, MOMB30BaTENH CaiiTa MOI'YT OCTaBJIATh 3aMEYaHMs K JI00OH cio-
BapHOH cTathe B mosne «CoodumTh 00 OmmMOKe»; 3TH 3aMEeYaHus cpa3y CTaHO-
BATCS JOCTYIIHBI PEAaKkTopaM. Bo-BTOpBIX, PEJaKTOPHI MOTYT IOJIb30BATHCS
BCTPOCHHOW CHCTEMOii OTCJIeKMBaHMS 3a/1a4 (Tack-Tpekepom), Omaromaps
KOTOpOH MOXXHO BECTH OOCYXX/IEHHs KOHKDPETHBIX cTaTed B (hopmare uaTa, a
TaKXe OTCIEKHUBATH CTETIEHh TOTOBHOCTH CTaThbU JUTS IyOIHMKAIIIH.

5. Ilmarpopma Onlex MO3BONSET HE TONBKO BECTH Pa3pabOTKy HOBBIX
MIPOEKTOB, HO M €O3JaBaTh LHU(pPOBbIe BepcHH JIf yiKe CYIIECTBYIOLIUX.
IToaroroBieHHBIE CIOBapHBIE CTATHM MOTYT OBITH J100aBJICHBI B 0a3y TaHHBIX
TUIaTGOPMBI ABTOMATHYECKU (TIPH ITOCIEIOBATENEHOM COOIOAEHUN CTPYKTY-
PBI CTaThbH BO BCeM (haiisie coBaps), YTO JENAET BO3MOKHBIM KOMITBIOTEPHBIN
TIOMCK CPer MX TEKCTOB C IOMOIIBIO BeO-caiiTa, a Takke MOJATrOTOBKY HOBBIX
W3JIaHUH C TIOMOIIBIO PEAAKTOPCKOro nurepderica mardopmel.

6. bmaromapst ocobGeHHOCTSM IUTaTGOPMBl MUHHMH3HUPYETCH BJIUSTHUE
THNA cJIOBapsi (MOHO- WM OWIMHTBAJIBHBIN, TIEPEBOIHON WM TOJNKOBBIM U
T.J1.) Ha OPraHMU3aLMIO JIEKCHKOrpadudeckoro mnponecca. Jlrodoit cioBaps Mo-
KeT OBITh ITOATOTOBJICH M OITyOJMKOBAH ¢ moMotkio miatdopmer OnlLex; 0o-
Jiee TOTO, MCIOJNB30BaHUE IUIaT(QOPMBI B PSAE CIIyYaeB CYIIECTBEHHO YBEIH-
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YHBaeT IIEHHOCTh CIIOBApPHOTO pecypca. Tak, ecnu OyMa)KHBIN aHTIIO-PYCCKHUN
CJIOBAph IOAJEPKUBACT TOJNBKO OAWH SA3BIK IOMCKA (CpPEeau aHTIMHACKHUX 3a-
TJIaBHBIX JIEKCEM), TO ero ouudpoBaHHas Bepcus B ¢popmare OnLex oTKpoer
TIOMCK M CPEAN PYCCKUX IEPEBOMHBIX HKBHBAJICHTOB (2 TAKXKE CPEAM MPOUHX
CIIOBapHBIX 30H, HampuMep, (Hpa3eolorTH3MOB U UX MEPEBOIOB).
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Annomayus. B cratee oOCyxmaercst co3naHue 06a3bl JAHHBIX OHOMACTHYECKON

JICKCHKH, BXOSIIEH B CTPYKTYPY HOPMATHBHO-HAy4HOH KapTUHBI MHpa Kak
(hopMBI OpraHr3anuy 00IIe00A3aTENFHOTO HAYYHOTO 3HAHUS. XapaKTePU3YIOT-
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Csl ICTOYHHMKH SI3bIKOBOTO MaTepHaia, OlpeessieTcst HaOop OCHOBHBIX MPU3HA-
KOB OHOMACTHYECKHX CIIUHUI], OTPaKaeMbIX B CTPYKType 0a3bl maHHbIX. Oboc-
HOBBIBAETCsl 3HAYCHHE TaKoro LU(ppoBOro pecypca Kak s JIeKCUKorpaduye-
CKOT'O OIMCAaHMSI OHOMACTHYECKOM JIEKCHKH B CIIOBAPSIX PAa3HBIX TUIIOB U (HOpM,
TaK M JUIS aHaJIM3a U COBEPIICHCTBOBAHMS CUCTEMBI SA3bIKOBOT'O MPEJICTABICHUS
00111€00513aTETLHOTO HAYYHOTO 3HAHUS B YUEOHBIX IIENIAX.

Summary. The article discusses the creation of a Database for onomastic
vocabulary, which is part of the normative-scientific worldview which is a form
of organizing compulsory scientific knowledge. It characterizes the sources of
linguistic material and defines a set of basic features of onomastic units to be
included in the database structure. The importance of such a digital resource is
substantiated both for the lexicographic description of onomastic vocabulary in
dictionaries of different types and forms, and for the analysis and improvement
of the system of linguistic representation of compulsory scientific knowledge
for educational purposes.

Kntouegvie cnoéa: umsi cOOCTBEHHOE, HOpPMAaTHBHO-HayYyHasi KapTHHA MHPA,
o0mmeo0s3aTeTIbHOe HAYYHOE 3HAaHHWE, 0a3a NaHHBIX, KOMITBIOTEpPHAs JICKCHKO-
rpadus

Keywords: proper name, normative scientific worldview, obligatory scientific
knowledge, database, computer lexicography

OTnnuuTensHON YepTod JieKcHKorpaduu NU(POBOH 3IIOXH  SBISETCS
BKJIFOUCHHE B MPOLIECC CO3/IAHUS JICKCUKOrpaHIeCKHX MPOU3BENCHUIA MOHS-
TUS 6a3bl OAHHLIX KaK CIIoco0a XpaHEeHUs M HaKOIUICHUS HH(OPMAITUH, CTPYK-
TYpUPOBAaHHOHN 3aJaHHBIM 00pa3oM. ba3a NaHHBIX MMO3BOJSET HE TOJNBKO 3HA-
YHUTENFHO ONTHMHU3UPOBATH JICKCUKOrpaUUYECKUid MpoLecc, HO U MOJIY4HTh
HHCTPYMEHT OOBEKTUBHOI'O aHAJIM3a S3BIKOBOTO W MPEAMETHOIO COACPIKAHMSA
HCTOYHUKOB €€ (DOPMHUPOBAHUS.

OpnHolt U3 aKTyalbHBIX cep NPUMEHEHNSI METO/I0B KOMITBIOTEpHOI 00pa-
OOTKH SI3BIKOBOTO MaTepHalia sBJISETCS UCCICNOBAHNE S3BIKOBOTO BBHIPAsKCHHUS
001e00513amenIbH020 HAYUHO20 3HAHUA, COCTABILIOLICrO OCHOBHOE COIEpIKa-
HHUE IIKOJIFHOrO 00pa30BaHMS.

AKXTYaJBHOCTh DTOIO HAIPaBJICHUS OOYCIIOBJIHMBAETCS PSIOM (PaKTOPOB
BHEIIHETO W BHYTPEHHEro XapakTepa. Bo-lepBbIX, WUMEHHO B IIpolecce
LIKOJIBHOTO 00pa3oBaHus HOPMUPYETCS HOPMAMUBHO-HAYYHAS KAPMUHA MUPA
(HHKM) nHOBoOr0 WieHa 00mIecTBa, B 3HAUUTEIFHONW CTEIICHU OMNpPEICIISIOmast
ero IMpeACTaBIeHUs 00 OKpYXaromiel JNeHCTBUTENBHOCTH, YTO, B CBOIO OYe-
pelb, OKa3bIBaeT BIWSHUE HA COCTOSIHHE OOLIECTBa B LEJIOM. BO-BTOpBIX, Te-
MaTHYeCKOe MHOT000pa3ue W 00beM HAay4YHBIX CBEICHHUI, BKIIOYACMBIX HOP-
MaTHUBHBIMH 00pa30BaTEIbHBIMU JOKYMEHTAMHU B pa3psil o0meo0s3aTebHbIX,
UX HEJOCTaTOYHAsl CHCTEMATH3ALMS C YIETOM YPOBHEBOTO PACIPEACICHUS 110
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JTaraM OOy4YeHHs, C OAHOW CTOPOHBI, ¥ CUCTEMHOCTH Hay9YHOT'O 3HAHHSA — C
JIPYroH, CO3al0T MOTPEOHOCTh B IOJYYEHHWH LEIOCTHOTO TPEICTaBJICHHUS O
COJICp’)KaHUU M CTPYKTYPE BCEro 00IIe00sA3aTeIbHOr0 3HAHNUS KaK Ha YPOBHE
OTZAEJBHBIX MPEIMETOB, TAK M C YIETOM MEXIIPEAMETHBIX CBs3ei. B-Tperhux,
pelIeHre 3TOH 3a/1aui B CHITy KOJMYECTBEHHBIX U KaUeCTBEHHBIX ITapaMETPOB
00bEKTa TPYAHOBBIMOIHAMO O€3 TIPUBICYCHUS TIOMOIIM 3JIEKTPOHHBIX
CpPEACTB.

B ocuose 0a3p1 qarapix HHKM nexuT mpeodpa3oBaHHOE B COOTBETCTBUU
co cnenuduKkoii 60a3 JAHHBIX COACPIKAHHUE TEKCTOB YICOHMKOB U MPOTPAMM —
Hopmamueno-nayunwvix mexkcmos (HHT), ommopHBIMH eIMHHLIAMH KOTOPBIX (U
OCHOBHBIMH HOCHTEJSIMU 3HAHHS) SIBJIAIOTCS TEPMHUHBI M IMEHA COOCTBEHHBIE.
B mannoM citydae peds HAET O CO3JaHWM OHOMACTHUECKOH 0a3bl JaHHBIX, KO-
TOpOE IIPEIoaraeT ciaeayomne OCHOBHbIE dTanbl: 1) GopmymupoBanue 1e-
JIeH U 3a7ad4, 2) onpeAeIeHne CIICcKa UCTOYHUKOB, 3) YCTAaHOBJICHUE TIPUHITH-
OB U CIIOCOO0OB OTOOpa SA3BIKOBOrO MaTepHaina, 4) ¢GopMHpOBaHUE TEpEUHS
XapaxkTepucTtuk umén coocmeennvix (VIC), orpakaeMblx B 0a3e JaHHBIX, 5)
pa3paboTka CTpYKTYpHI Oa3bl JaHHBIX.

Ucrounukamu marepuana cinyxatr HHT mo Bcem mpeameram MIKOIbHOU
nporpammsbl. [IpuBiedeHne At aHannM3a pa3HBIX y4eOHBIX JMHUH obecredn-
BaeT BBICOKYIO CTEMEHb ITOJHOTHI M OOBEKTUBHOCTH MONYYEHHBIX IAHHBIX.
Jlns aBTOMAaTHYECKOW BBIOOPKM OHOMACTHYECKOI'O MaTepuasa MOryT OBITh
MIPUMEHEHBI MIPOrpaMMHBIE CPEICTBAa C HMCIOJIb30BaHMEM Kofa Ha Python, a
TaKkKe MOIYNH perymsipHbix BeIpaxeHuil (Regular Expressions) u crmeiicn
(spaCy).

MakpocTpykTypa 0a3bl AAHHBIX BKJIIOYAeT OHOMAaCTHYECKHE MOIYIHN
npeaMeTHol opueHTanun (Qusuxa, I eoepagus, Mcmopusa v T.11.). B cTpykTy-
pe MOIYNS OTPAXKAIOTCS CIEMYIONINE XapaKTEPUCTUKH UMEHH COOCTBEHHOTO:
1) ¢popmanvubie (mpeaMeT, UCTOYHMK, KJIACcC, pa3fiel, CTPaHMIA), 2) CMpyK-
mypHule (MPOCTBIE — COCTABHBIE, [UISI COCTABHBIX OTMEYAIOTCS IABYXCIIOBHBIE,
TpEXCIIOBHBIE, MHOT'OCIIOBHBIE), 3) couemamenvhvie;, 4) codepoicamenvHble
(pa3psn, TUIT; IS OTAEIBHBIX Pa3psiIOB IIPUBOSTCS AOMOIHUTEIBHBIC XapaK-
TEPUCTUKH B COOTBETCTBHM C MX crerudukoi). OcoOyio 30Hy B CTPYKType
OHOMACTHYECKOH 0a3bl JaHHBIX MOXET COCTaBUTb 30HA ACCOYUATNUBHO-
KYAbMYPHO20 POHA.

Hcnionp3oBaHne ONMMCHIBAEMOT0 MCTOYHHKA MO3BONUT: 1) ompenenuTs 00-
Iee KOJIMYECTBO M COOTHOIIECHNE OHOMACTHYECKHX Pa3psiioB B TEKCTAaX pas-
HBIX TIPEMETOB W YPOBHEH; 2) BBIACIUTh OHOMACTHUECKOE SAPO, Tepruepuio
n 30Hy ramakcoB ;s HHT pasHeix ypoBHe# M Ap.; 3) yCTaHOBUTH 4YacTOT-
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HOCTh U TmoBTOpsieMocTh KOHKpeTHbIX VIC u MIC oTnenbHBIX paspsanoB B pas-
muanaeix HHT; 4) onpenenuTs oHOMacTHYecKyro HachimeHnHocts HHT mroboro
tuna — ot eunepmexcma HHKM no HHT oraensHOrO pasmerna win maparpada
10 KOHKPETHOMY TIPEAMETY H T.JI.

Takum o0pa3oMm, oHOMacTH4YecKas 0a3a TaHHBIX KaK YHUBEPCAIbHBIN HUQ-
POBOI pecypc MO3BOJIUT IPEACTABUTH B CTPYKTYPUPOBAHHOM H, CJICIOBATEIb-
HO, 0003pUMOM BHJIE TIPAKTUIECKH HCUEPIIBIBAIONIYIO MH(pOpMaIio 00 OHO-
MAacTHYECKOM KOMITOHEHTE OOIIe00s3aTeNbHOr0 HayqHOro 3HaHus. B pe3yib-
TaTe COCTABUTENN YUICOHHKOB IMONyIaT HEOOXOAMMEIC OPUEHTHPHI IS 000C-
HOBAHHOTO BBIOOpA, JO3MPOBAHUS U PACTIPEICICHUSI OHOMAcCTHYECKOTO MaTe-
puaia Bo BHOBb coziaBaembix HHT.

C nmpyroii cTopoHbI, pa3paboTanHas 0a3a JaHHBIX MOXKET CTAaTh OCHOBOH
JUIS JIEKCUKOIPa(hMUECKOr0 OMMCAHUS OHOMACTHYECKON JIEKCHKH B Y4EOHBIX
CIIOBapsAx pa3HBIX TUIOB U (popM. [Ipu sToM peus OyaeT uATH HE 00 OTHEITH-
HBIX CIIOBapHBIX NPOU3BEACHUSX, a O CO3TMAHUN CAOBAPHOU CUCTEMbL, TIOCTPO-
€HHOI Ha OOBEKTUBHBIX JAHHBEIX, O0BEIUHIEMONW OOLIMMH LEIIMUA U CIIOCO-
0aMM PacKpBITUS W TPEICTABICHHUA OOIICo0sI3aTeIbHON HAydHOW WH(pOpMa-
LM, HOCUTEJIEM KOTOPOH SIBJISIETCS MMSI COOCTBEHHOE.

Hamanwvsa Anexcanoposna Muwanxuua
Natalya A. Mishankina

Mertadopuieckoe mo3HaHue: Kak 0a3a JaHHBIX MeTA()OPUIECKOMH
TEPMHUHOJIOTHH OTPAaKaeT KapTHHY MHpPa
Metaphorical Cognition: How the database of metaphorical
terminology reflects the worldview

Tomckuti 2ocyoapcmeennuiil ynusepcumem, Tomck, Poccus
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Annomayus. B nokinazie npeicTaBieHbl pe3yabTaThl aHAIM3a CUCTEMbI MeTado-
PHUYECKHX TEPMHHOIOTHYECKUX EIUHUI, IPEJCTaBICHHBIX B (hopmaTte Oa3bl
naHHBIX. basza JaHHBIX MeTadopHIecKoil TEPMHHOIOIHMH PACCMATPHUBAETCS Kak
KakK eIMHbII TepMorpapuyecKuil pecypc, MO3BOIMBIUINI YCTAHOBUTH HATHYHE
OYEBHAHON CBSI3M MEXIY JIMHTBOKOIHUTHBHBIMH MOJEISIMU HAaIHOHAIBHOTO
si3pIka ¥ TepmuHocucTeM 10 HaywHbIX (TpodeccnoHa bHbX) obnacreil. [Toka-
3aHO BIIUSIHHE SI3BIKOBON KapTHHBI MHpa Ha (hOPMUPOBAHKE NTPO(eccroHaIBHO-
T'O 3HAHMS.
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Summary. The report presents the results of the analysis of the system of
metaphorical terminological units presented in the database format. The database of
metaphorical terminology is considered as a single thermographic resource, which
allowed to establish the presence of an obvious connection between the
linguacognitive models of the national language and the terminology systems of 10
scientific (professional) fields. It shows the influence of the linguistic worldview on
the formation of professional knowledge.

Knwouesvie cnosa: wmerapopuyeckas KOHLENTYalu3alus, MeTadopHUuecKuid
TepMuH, GpeiiMoBas CTpyKTypa, 0a3a JaHHBIX MeTad)OpHIECKON TEPMUHOIOTUH
Keywords: metaphorical conceptualization, metaphorical term, frame structure,
metaphorical terminology database

Bormpoc o ToM, kakuM 00pa3zoM SI3bIK HAYKH B3aUMOJIEHCTBYET C HALlOHAIIb-
HBIMU S3BIKaMu OBLUT copMynupoBaH erne B HoBoe Bpems. EcTecTBeHHBIH S3bIK
paccMaTpUBACTCsl KaK COBEPIICHHO HENPUTOAHBIN TSI M3JIOKEHHS HAYYHBIX
TEOpHi IMEHHO B CHITy CBOEH MeTa(h)OpUIHOCTH ¥ HEOAHO3HATHOCTH.

OpHako, HECMOTPS Ha 3TH YCTAaHOBKH, JIMHTBUCTHI, H3Y4JalOIINe TEPMUHO-
CHCTeMbI U NpOo(eCCHOHANBHBIE MOABI3BIKM B XX B., KOHCTATUPYIOT HECO-
MHEHHOE BIIMSHHE HAIlMOHAJIBHBIX S3BIKOB Ha C()OPMUPOBAHHBIE B X PaMKax
TepMHUHOCHCTEMEI [ 1—4; 6, 7].

M.H. BononuHa, paccyxaasi 0 KOTHUTUBHOM MPUPOJIE TEPMHUHOIOTHUECKOM
€IMHUIIBI, BBOJUT HECKOJIBKO KIIFOYEBBIX WACH: CEMaHTHUECKas OpraHM3alys
TepMHUHA O0YCIIOBJICHA aCCOIMATUBHO-OOpa3HBIM IIEPEOCMBICIICHIEM OOIIes3bI-
KOBOM mH(popMarmy. ITa MH(OpPMANHUs, B CBOIO OYepep, ONpPENeIsIeT HALHO-
HAJIBHYIO CIIEIM(UIHOCTh TEPMUHOIOTHYECKOH C(hephl KOHKPETHOTO HAlHO-
HAJTBHOTO S3BIKA U SBPUCTUIECKYIO IIEHHOCTh HAIIMOHAHHBIX TEPMHUHOB [3].

B paborax coBpeMEHHBIX HCCIIEAOBATENICHl TEPMUHOJIOTHH IIOCIIEI0Ba-
TENBHO 3aTparmBaeTcsi Bompoc 00 oOpasHoil mpupome TepmuHa [1], 4TO
HaNpsIMYIO TEPEKIMKAETCS ¢ 0a30BBIMHU MOJIOKEHUSIMA KOTHUTHBHON JIMHTBH-
CTHKH 00 acCcOLMAaTUBHO-00pa3HON NPUPOJIEe MBIIIICHUS U 1To3HaHus. [1o MHe-
nuro FO.H. KapaymnoBa, s3p1k0Bast 00pa3HOCTh Oa3upyeTcs Ha CHCTEME 3HAHUS:
«...TIOAJIMHHAsE 00Pa3HOCTh, OCHOBAHHAS HA MEPIETITYyaIbHBIX, BRIBOAUMBIX HA
YPOBEHb CO3HAHUS M MTOTOMY HaOIIOJAEMBIX — MYTEM JIM PETPOCIIEKINH HIH
OOBEKTHBHBIM ITyTEM B TEKCTaX — 00pa3ax, KOPEHUTCS] B KOTHUTHBHOM (Te-
3aypycHOM) ypoBHe» [5].

LenTpanbHast mpobiaeMa Hamero UCCIeNOBAHUSA — ONPEACIICHHE CHCTEMBI
MeTa(hOpUIECKUX MOAENEH, PETYIsPHO 3aJeHCTBOBAHHBIX B MpoOIlECcCax Tep-
MHHOOOPa30BaHMsI — THOCEONIOTMYECKNX yHUBepcanuil. Llenb — omucanne cu-
CTeMBI (PEHMOBBIX CTPYKTYP PYCCKOH S3BIKOBOW KapTHHBI MHpa M, COOTBET-
CTBEHHO, SI3BIKOBBIX E€AMHHI, UX POIN B ()OPMHUPOBAHUN CEMAHTHUKH MeTado-

270



Kpyrnbivi cton «LincpoBble TexHoNorum B CioBapHoOM Aenex»

PHYECKMX TEPMHHOB B aCHEKTe OTPa)KCHHs CIEUU(PHKU NPEIMETHBIX (TIpo-
(heccHoHANTBHBIX) 00MACTEH.

BazoBas meTomonorus — KOrHUTUBHOe TepMuHoBeaeHue (JI.M. Anekcee-
Ba, B.M. Bomoguna, E.W. T'onoBanora, C.B. I'punes, B.M. Jleitunk, B.®. Ho-
BOJIPAHOBA H 1IP.).

1. Teopust xoruenTyanpHOM Metadops! (Ix. Jlakopd, M. xxoHcoH). Me-
tadoprueckoe moznenuposanue (A.I1. Yynunos, 3.11. Pe3anosa).

2. Teopus ¢ppetimoB (M. MUHCKH) ¥ KOHIIENITYaIbHO-(OPEHMOBBIN aHATIH3.

3. Koruutusnoe cinoBoodpazosanue (E.C. KyOpsikosa)

3amady momoOHOro THma, CBS3aHHYIO ¢ 00pabOTKOM OONBIIOro MaccuBa
MaTepuaja, HapaMeTPH3HPOBAaHHOI'O OIPENEICHHBIM 00pa3oM, MHO3BOJISIOT
YCIEIIHO PEeIIUTh IUPPOBBIE JIEKCHKOrpadhuIecKie pecypchl — 0a3bl JaHHBIX.
B Hamewm ciydae B KadecTBe TaKOro pecypca BhICTymmiIa basa naHHBIX Mera-
(dopmueckoir TepMuHONOrHH [8], TO3BONWBINAS OOBEHUHUTH TepMUHBI 10
Hay4yHBIX oOmacteit (Oomee 5000 emwHMII), OPraHU30BATH MOWCK U COMOCTA-
BUTh TEPMHUHOJIOTUYECKHE SIUHULIBI U IPOM3BOJSIIHE JIEKCHYCSCKUE SIMHHIIBI
(JIE) oOmieynoTpeOuTenbHOro S36IKa, BBISIBUTH TPYIIIHI TEPMUHOB, CEMAHTHKA
KOTOpBIX Oasupyercst Ha ompeeneHHoN (peiiMoBoii cTpykType. [lapamerpu-
3anust JISKCUKU B 0a3e JaHHBIX Jajia BO3MOXXHOCTH BBISIBUTH YHHBEPCAJIbHBIC
MeTa(OopHIEeCKHe MOJEIH, CBOMCTBEHHBIC PYCCKOM S3BIKOBOM KapTHHE MHpa,
YCTaHOBUTH CBSI3M MKy HAILIMOHAJIBHBIM S36IKOM M TEPMHUHOCHCTEMAMHU.

Paccmotpum TepMuHBI, 00pa3oBaHHBIE HAa OCHOBE (PEHMOBBIX CTPYKTYP,
PENPEe3eHTHPOBAHHBIX TTIAr0IaMH TIEPEMENICHHS B IPOCTPAHCTBE:

* ucxonHast (perimMoBast cTpykTypa, peanusoBanHas JIE ckakams: ckauok
pocma (Men.); banrvmeposckuti ckawok (pus.); ckauox (dunon.); ckauok (hu-
7oc.); ckauka udei (IICHX.); 2on0c cockaxuearoujuii (Me1.); RPOCKOK dJieK-
mpoHa (XuM.);

* ucxonHas QpeiiMoBasi CTpyKTypa, peanusoBanHas JIE meus: axycmuue-
ckue meuenua (pus.); meuenus nookoposwie (Teoi.); ocmpoe meuenue 3a00-
nesanusi (MENL.); meuenue numepamyproe, cmpoka mekydas ((GUion.); snex-
mpuueckuli MoK, ancebpa mokoe (Gous.); mexyuuit unmeniexm (TIICUX.); KaO-
P08 meKyuecms; ymeuKda ymos;

* ucxoxHas QpeiimoBas cTpykTypa, peanmsoBanHas JIE 6eorcamos: Gezyuiue
cnou (hums.); beznvle enacuvle (PUION.); nobdez, 600sHbvle nodezu (OWOMN.); Mmblcau
Yybezarougue; uzbezanue (Ticux.); Hezcmeo om c6o0600bl (puioc. );

* ucxoHas (peiMoBas cTpykTypa, peanusoannas JIE naoame: nadenue
(pumon.); cumnmomol evinadenusn (TcuX.); nadarwowuil ougpmone (GuUION.);
KamooHoe nadenue (Hu3.); nadenue Kypcos (Co1l.); zpexonadenue (Puioc.).
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AHanu3 noKa3aJl HAJINYNE YHUBEPCAJIbHBIX IO3HABATENBHBIX CTPYKTYP, 3a-
JICWCTBOBAHHBIX B MpoIEccax TepMHHOOOpa3oBaHMs. [103BONMI cenaTh BBI-
BOJI O €ZIMHCTBE U [IETIOCTHOCTH THOCEOJIOTNIECKON ACSTEIBHOCTH.
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Bepa B pycckoii A3bIK0OBOI KAPpTHHE MUPA
(Ha MaTepHaJie KOPITYCa »KMTHI HOBOMYYCHHUKOB U HCIIOBEIHUKOB
XX Bexa Mockosckoii Enmapxun)
Faith in the Russian Linguistic Worldview (based on the material
of the corpus “Lives of the New Martyrs and Confessors
of the XX century of the Moscow Diocese”)
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Annomayus. Mbl co3gaéM KOPITyC XKUTHH HOBOMYYEHHKOB W HCIIOBEIHHKOB
Mockosckoit enapxuu Pycckoit [lpaBocnaBnoii Llepksu. Ha marepuane xopmy-
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ca HeoOXOIMMO PacCMOTPEHHE BaKHEWIIHMX KOHCTAHT PYCCKOI KYJIbTYpHI — B
YaCTHOCTH, TOr0, KaK OHH NPE/ICTABIICHBI Ha JIEKCHYECKOM ypoBHE. MBI n30pa-
JI1 TIOHATHE Bephbl (MOMCK MO KOPHIO -gep-). Hamm BbIsiBIEHO 64 jeKceMbl
(133 cnoBoymorpebnenust). Ha momydeHHOM Matepuane HeoOXOAMMO MpoaHa-
JIM3UPOBATH PA3HYIO YaCTOTHOCTH YMOTPEOJICHHUS JIEKCEM, COYETAaeMOCThb CJIOB,
OTHECEHHOCTh HEKOTOPBIX JIEKCEM Cpa3y K IBYM MOHATHAM. [10100HbIH aHaIn3
MPOBOJIMTCS. HAMHU U HA MaTepuaie IPYrux MOHATHIL.

Summary. The article represents the corpus of the lives of the New Martyrs and
confessors of the Moscow Diocese of the Russian Orthodox Church. Based on
the corpus material, it is necessary to consider the most important constants of
Russian culture — in particular, how they are presented at the lexical level. For
that purpose, the concept of faith (root-search -6ep-) was chosen. We identified
64 lexemes (133 tokens). On the basis of the obtained material, it is necessary
to analyze lexeme frequencies, the combinability of words, and the attribution
of some lexemes to two concepts at once. A similar analysis is carried out on
the basis of other concepts.

Kntouegoie cnosa: »uTHe, JEKCUKOIOTHS, KOPIYCHAs JIMHIBHCTUKA, aKCHOJIO-
rus, Bepa

Keywords: life of saints, lexicology, corpus linguistics, axiology, faith

OpHO U3 aKTyaJbHBIX MPOOIEM COBPEMEHHBIX TYMAaHUTAPHBIX HAYK SIBJISI-
ercsi u3y4deHue 0a30BbIX HEM3MEHHBIX HOHATHH, KOTOPBIE JIETTIH B OCHOBY TOH
WM UHOM KyJIbTYpbl. Hac MHTEpECYIOT OCHOBHBIE MOHSTUSL PYCCKOM KYJIbTY-
PBI, KOTOpbIE OCHOBAHBI HAa PEJIMTHO3HBIX LIEHHOCTSX U, B CBOIO OYEpE/ib, JIET-
JIM B OCHOBY Halllell CBETCKOW >XKM3HU. Ha Haim B3risi, 3TOT aHaiu3 MpaBo-
MEpHO HA4aTh C aHAJIM3a KUTUH — B TOM YHCIIC COBPEMEHHBIX )KUTHI HOBOMY-
YEHUKOB M NCIIOBEHHUKOB.

B macrosmuit MoMeHT B JabopaTopuu o0mIel M KOMIBIOTEPHOH JEKCHKO-
JIOTHH U JICKCUKOTpaduu (PIIIOIOrMIecKOro (GpaxkynpreTa MOCKOBCKOTO TOCY-
JIapCTBEHHOro yHuBepcurera uMm. M.B. JIomoHOCOBa co3/1aéM Haja KOpITyCOM
COBPEMEHHBIX JKUTHH, a UMEHHO — TaKOW Pa3HOBUIHOCTU 3TOTO >KaHpa, Kak
KUTHE HOBOMYUYCHHUKOB M MCIIOBETHUKOB (TompobHee cM. B [1]). MbI orpanu-
YHIUCh BOCEMBIO TOMaMu «OKuTHil HOBOMY4YEHUKOB U UCIIOBEAHUKOB Poccuii-
ckux XX B. MockoBckoit Emapxum» [2]. Beero B m3manue Bxoaut 341 Tekcr,
oxBaTheBatonmii 385 MMEH W co3maHHBIA 12 cocraBUTeNsIMH (B OCHOBHOM
CBAIICHHOCTY)KHUTEISIMHU), UTO cocTaBisier mpumepHo 390 000 cioBoymoTpeo-
nernii. Pabota Benércs ¢ mMOMOIIBI0 aBTOMATH3UPOBAHHON CHCTEMBI PabOTHI C
TEKCTaMH U CIOBApSIMU «JIUKTyM», CO3IaHHOM MPOrpaMMUCTaMM JUIsl Hallen
mabopaTopuu.
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PaGoras Hax KOpPITycOM, MBI CTaBUM ceOe IIeTbI0 HE TOJIBKO CHCTEMAaTH3a-
L0 W aHAIN3 JIEKCHKH N30paHHBIX TEKCTOB, HE TOJBKO JINTEPATYpOBEIUE-
CKOe, OOroCIIOBCKOE, NCTOPHYECKOE MX KOMMEHTHPOBAaHHE, HO U PaccMoTpe-
HHUE BaKHEHIINX KOHCTAHT PYCCKOM KYJIBTYpPBI — B YACTHOCTH, TOTO, KAK OHHU
TIPE/ICTAaBIICHBI Ha JIEKCHYECKOM ypoBHE. HamMu cocTaBiieH mpenBapUTEIbHBIN
CIHCOK 3THX KOHCTAaHT (0oOmmmM uuciaoM 20), B 4mcie KOTOPHIX, HAIIPHMED,
boez, sepa, epex, Opyacoa, 1106086b, cesmocms, mpyo U apyrue (IoapooHee CM.
B [3]). B Hacrosmuii MOMEHT MBI CTaBUM ceOe IEThI0 PACCMOTPETh IMOHATHE
6epa. Tlonck BENCS MO KOPHIO -8ep-, TAKUM 00pa3oM MOIYYeH CHHCOK u3 64
nexceMm (1333 cnoBoynotpebnenwii). [IpuBeném momrydeHHBIH HAMU TIEPEYCHb:

Bepa (mmsa coberBennoe) (20), bezsepue (2), baacosepnviii (3), seepums
(10), esepamo (2), ssepamovca (1), sepa (276), eepums (51), sepumovca (1),
sepuee (7), eepno (11), seprnocms (12), sepnsiii (39), eposanue (1), 6eposams
(673), eepoucnosedanue (16), sepoucnoseonuya (1), éepoomcmynnux (1), ge-
pomepnumocms (1), eepoyuenue (5), sepoyuumenvroiii (2), seposmue (1), ge-
poamuee (2), eeposmuo (13), sepoamuocms (2), eeposmmuwiii (1), dosepen-
nocmo (1), dosepue (10), dosepums (2), dogepumsca (2), dosepuusocms (1),
Odosepams (4), dosepamuvcsa (2), docmosepruocms (1), eounosepey (3), eduro-
sepue (2), eounogepueckuil (19), 3asepums (4), unosepey (1), unogepnwiii (1),
manogepue (1), manosepyrowuii (1), nasepno (2), naseproe (12), nagepusaxa
(2), nesepue (12), nesepnutit (13), nesepyrowuii (24), Hedosepue (5), Hedogep-
qugo (2), Heysepernocms (1), nogepums (7), nogepxa (1), npasosepyrowuii (1),
npagocnasro-eepyrowuti (4), pasyeepumscs (1), cyesepue (2), yseperue (1),
yeepertnocmsb (6), yeepennviii (15), yeepams (4), yoocmosepenue (6), yoocmo-
sepumscs (1), yoocmosepamy (2).

Ha monmyyenHoM HaMm Marepuaie HEOOXOAMMO IPOAHATU3UPOBATH ClIe-
JIyloIne BONPOCHL. Bo-MepBBIX, OUeBHAHA pa3HMIA B YACTOTHOCTH YIOTPEO-
neHust ekceM. CamMoe 9acTOTHOE CIIOBO — 6€po6amb, CIERyIoUIee 1Mo 9acToT-
HOCTH — gepa (OTIENBHO MBI qaéM uMs coOcTBeHHOE Bepa). Psn cioB BeTpe-
YafOTCs TOJIBKO OIMH pa3 (88epsambcsl, 006epUU80CHb, MAI0OSEpYIOWull N Ipy-
rue). Bo-BTOphIX, MHTEpEceH BONIPOC O COYETAEMOCTH JeKceM. Tak, cloBo
6epa 31 pa3 ynorpeOnseTcss B COUYETaHUU npasociasHas eepa, 11 pa3z — Xpu-
cmosa 6epa, 5 pasz — 2nybokas eepa. B-TpeTbux, OIHO U TO )K€ CIOBO MOXET
OTHOCHTBCS K JBYM TOHSATUAM (0/1a206epHblil — 61a20 N 8epa, eOuHogepue —
e0UHCmeo U 8epa).

PaboTa Hax BBIAETICHHEM Ba)KHEHIX IMOHATHH PYCCKOW KYIBTYPHI B KOp-
nyce «XuTuil HoOBOMy4eHUKOB U ucnoBeaHUKOB Poccuiickux XX Beka Moc-
KoBcKkoW Emapxum» npomoikaercsi, COCTaBJIEHHBbIA HAMU MpEABApUTEINbHBIN
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CIHCOK OyIeT MOMONHEH, KaXJ0e MOHATHE OyIeT MmoapoOHO MpoaHATU3UpO-
BaHO.
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IIpoeKT 3J1eKTPOHHOI0 CJI0BAPSi KUHUHCKOI0 rOBOPa
PYTYJIBCKOIO A3bIKA
Project of the Kina Rutul digital dictionary
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Annomayus. JIns pyTyIbCKOro S3bIKa (JIE3TMHCKHE < HAXCKO-AareCTaHCKHE)
CYILIECTBYET TPH OOMNBIINX CIIOBaps, OAHAKO HU OJMH U3 HUX HE NPE/ICTaBJICH B
9NeKTPOHHOM Bujie. Lespio Halero npoekra sBIseTCs COCTABICHUE IIEKTPOH-
HOT'O CJIOBapsi, COAEPIKAILEr0 3HAYCHHS PYTYIBCKHX CIIOB, NPUMEPHI Ha 3TH
3HAYEHHS U UX MEPEBOJIbI, a TAKXKE OMOPHYIO IPAMMATHYECKYI MH()OPMALHIO
JUISL Kak1oi 9actu peur. CioBaph OCHOBaH Ha TIOJIEBBIX JAHHBIX, COOpaHHBIX B
c. Kuna ([larecran).

Summary. Although three big dictionaries of the Rutul language (Lezgian <
East Caucasian) have been published, none of them is available online in elec-
tronic form. The purpose of our project is to compile an electronic dictionary
containing the meanings of Rutul words, examples illustrating these meanings
and their translations, as well as the relevant grammatical information for each
part of speech. The dictionary is based on field data collected in the village of
Kina (Daghestan).

Kniouegvie cnosa: pyTyabCKUil SA3bIK, IOJNEBas JHMHTBHCTHKA, O3JICKTPOHHBIN
crnoBaps, KaBkas

Keywords: Rutul language, field linguistics, digital dictionary, Caucasus

PyTynbckuil sI3bIK — SI3BIK JIE3ATUHCKON BETBU HAXCKO-1ar€CTAHCKOW CEMBH,
Ha KoTopoM B Poccuu roBoput okomro 30 000 denoBek (10 TaHHBIM IIEpENCH
2010 r.), T1aBHEIM 00pa3oM IpoXXHBalOUMX Ha fore PecmyOmmku [larecran
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(Pyrynbckuii 1 AXTBIHCKHH p-HBI). PyTYyIbCKUIA SBIISIETCS] MIIaJOMTUCEMEHHBIM
SI3BIKOM, PYTYIBCKUN aj(aBUT Ha 0a3e KUPWUIKIBI OBUI CO3/aH TOJNBKO B
1990-¢ rompl. B 0CHOBY JNHTEpaTypHOTO PYTYIBCKOTO SI3bIKa OBUT TONOKEH
MyXaJICKA TOBOp (Ha KOTOPOM TOBOPAT B C. PyTyn, paiientpe PyTrynbpckoro
paiiona). Ha ceromust onmyOIMKOBaHO HECKOJBKO HPEACTABUTEIBHBIX PYTYIb-
CKHUX CIIOBapel: pyccKo-pyTyabckuid cioBaps O.W. Mcmannosoit [5] (myxan-
CKUH IHANIeKT), pyTyJabcKo-pycckuii cinoBapb A.C. Amucynrtanosa u T.A. Cy-
neiiManoBoil [1] (IpenMyIecTBEHHO TSl MyXaACKOTro JUANeKTa, HO BKIIOYA-
IO TaKXKe HEKOTOPYIO MH(OPMALHIO IO APYTUM JUATIEKTaM) U PYTYIIECKO-
pycckuii cnoBaps K.O. Jxxamanoa u C.A. CemenoBa Iyt HXPEKCKOTO JTHa-
nekrta [2]. CnoBapu OmyOJIMKOBaHBI B BHJE KHHT, IPH 3TOM B 3JIEKTPOHHOM
BapHaHTe (HAIpuMep, B BUIC OHIIAHHOBEIX 0a3 JaHHBIX) ATH CIIOBApH HE TpeI-
cTaBieHbl. He cymiecTByeT, HACKOIBKO HaM M3BECTHO, M KAKHUX-JINOO OPYTHX
KPYIHBIX JIEKTPOHHBIX PYTYJABCKHUX CIOBApEH.

Kunnnackwii ToBop (c. Kuna Pyrynbckoro paiioHa) TpaauIIMOHHO OTHOCST
K TaK Ha3bIBaeMBIM «CMEIIaHHBIM» ToBopaMm [3; 4]. Jlo HegaBHEro BpeMEHU
JUIi KHHAHCKOTO TOBOPA HE CYIIECTBOBAJIO TPAMMATHUIECKOTO OMHMCAHHS HIIH
cnoBapsa. B 2016-2022 rr. B pamkax skcnenurmid LIIKONbl JTHHTBUCTHKA U
MexnyHapoqHoOi s1abopaTopun s3bIKOBOM KoHBeprennmun HUY BIID B c.
Kuna Hapszy ¢ mMarepnanamu 1o rpaMMaTike ObUT COOpaH M CIOBHHK, B OC-
HOBHOM COCTOSIBIIMH M3 OJHOCIOBHBIX PYCCKHX HEPEBOIOB JIEKCEM M MOpQo-
JIOrn4ecKoi MH(GOPMAaLNK (IMarHOCTUUECKHUE TaJIeKHbIE W YUCIOBBIE (POPMBI
JUIS CYIECTBUTEIIFHBIX, OCHOBHBIE BHIOBPEMEHHBIC (DOPMBI JUIA TJIarojioB B
Pa3HBIX COTJIACOBATENBHBIX Kilaccax). B skcnenummu 2023 roma Hamew rpym-
ol ObUTA TIOCTaBJIEHA LENb cOOPATh MTOJHOIEHHBIA CIIOBAPbh, COAEPKAIINI B
ce0e Kak MOXKHO OoJiee TOJIHBIN CIMCOK 3HAYCHUH JUTA KaXKA0ro CI0Ba, OIOp-
HBIE TpaMMaTHYecKkue (GopMBbI, a TaKKe SI3BIKOBBIC MPUMEPHI IS KayKAOTO M3
3HAYCHU.

Bb1n cocraBiieH yTOUHEHHBIH CITHCOK paHee COOPaHHBIX CIIOB, a TAKKE Pa3-
paboTaHa CTpyKTypa TaOuuIl Ui 1ocOopa HyXHOU nHpopMarmu B mone. J{ius
pa3HBIX YacTe peyr cOOMpaIHNCh pa3HbIE OMOPHBIE (OPMBL: JUIS CYIIECTBH-
TeNBHBIX (KpoMe HMcXOoaHOW (opMbl HOMHHATHBa) — aTpuOyTHBHAs (opma,
COracoBaTeNbHBIN KJ1acc (pox), I TIarojioB — umnepdexTuBHas, nepdexk-
TUBHAs, HHOUHUTHBHAS OCHOBBI, a TaKkKe (DOPMBI IMIIEpaTUBA U IPOXNONTHBA
(xaxxmast B opme 3-ro Kitacca, B KOTOPOM OTCYTCTBYIOT HYJIEBBIE ITOKa3aTe-
JIM), IS IpAJIaraTeNbHBIX (KpoMe MCXOIHOM aTpuOyTHBHOM (OpMBI) — aaBep-
OnanpHast ¥ npeauKaTHBHAS (opMbl. Takxke ObIIM cOOpaHbI HECKOIBKO CIIOXK-
HBIX CYIIECTBHUTEIBHBIX (Hampumep, sildi q’an [leg-ATTR bottom] ‘crymHs’)
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1 okomo 200 cI0XKHBIX TI1aroioB (Hanmpumep, ara ji‘wyi‘r [distance 3.hit. PFV-
CVB] ‘cMemmnBaThbCs, CTaIKUBAThCS, PAThCs’): TAKUE CIOXKHBIE CIIOBA Tpe-
CTaBIISIIOT MHTEPEC, MOCKOIBKY HEPEIKO CIYXKAT CAMHCTBEHHBIM IIEPEBOIHBIM
SKBUBAJICHTOM /IS 3HAYEHUH, BBIPA’KAEMbIX B APYTUX SA3BIKAX OIHUM CIOBOM.
JI1 cHOXHBIX CIIOB MOponornueckas HHGOpManus JOCTYITHA MO CCHUIKE Ha
IJIaBHOE, M3MEHseMoe CJI0BO. JIJIsi KaXIOro CIIOBAa TAaKXKE YKA3bIBAETCSA YHH-
KaIlbHBIN SpIBIK TIoccupoBanus (glossing label), xoToperit Hy)KeH i yHU-
(uKaIyy TPH TIOCCHPOBAHUM TEKCTOB. {11 OONBIIMHCTBA CIOB U HX (hopMm
TaKXe IPOCTABIICHO yAapeHHe.

CalT 3JIeKTPOHHOTO CIIOBaps KMHUHCKOTO roBopa [7] peann3oBaH Ha aH-
[JIMKACKOM SI3bIKE, a JUIsl KaKJIOro CJIOBa JaH MEpEeBOJ KaK Ha aHTJIUMHCKHUM, Tak
1 Ha PYCCKHUH SA3BIK, 38 NCKIIOYEHUEM TIEPEBOOB IPUMEPOB — OHH JJAHBI TOJIb-
KO HO-pycCKH. Bee pyTynbckue cioBa M IMpUMepsl K HUM 3aIlicaHbl Kak B Jia-
TUHCKOM TPAaHCKPHIIINH, TaK U B KUPWUTMIECKON 3aIicH (CHenHaIbHON 3amu-
CBIO, HCITOJIb3YEMOH yJaCTHHKAMH SKCIETUINH, ¢ HEKOTOPBIMH MO (HKaI-
SIMU TIO CPABHEHUIO C PYTYJIbCKOW MMCbMEHHOCTHIO).

B Hacrosmee BpeMs CIIOBaph COmEpKUT okoio 1 250 croBapHBIX BXOIOB.
B Oyaymiem mnanupyercss moOaBieHHE B CIIOBAph ayAHO3ANMCEH CIIOB, VIS
KOTOPBIX OHU OBIIM 3aIFCAHBI, a TAKXKE JIOMIOTHEHHUE YK€ UMEIOLIUXCS TIPUMeE-
POB IIpUMEpaMH U3 3aIUCAHHBIX TEKCTOB. CTOMUT TaKKe YIMOMSHYTh, YTO JIaH-
HBI CJIOBaph BXOIUT B CEPHIO MOJIEBBIX CIOBAPEH, IOITOTOBICHHBIX WICHAMHA
MexyHapoJHOH 1a00paTOprH A36IKOBOW KOHBEpTeHINH [6].
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DAG-APT: 6a3a nanHbIX 3aMMCTBOBaHUIi B A3bIkM [Jarecrana
DAG-APT: a database of loanwords in Daghestanian languages
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Annomayus. 1ot noknan nocesimeH 0a3e maHHBIX DAG-APT, copepxkameit
3aMMCTBOBAaHHBIC CJIOBAa M3 apaOCKOro, MEPCHICKOrO M TIOPKCKHX SI3BIKOB B
s3piku Jlarecrana. B noknane Oyznet paccMOTPEHO cofiepkanue 0asbl JaHHbIX, a
TAKKE OMHMCAHO HECKOJIBKO MOTEHIMANBHBIX MCCIICIOBAHUI Ha Marepuaine Oa-
3bl, TAKUX Kak reorpapm4eckoe pacrpeesieHle o TeMaM 3aMMCTBOBAHUS MU
SI3BIKAM-JIOHOPaM.

Summary. This talk is dedicated to the DAG-APT database, which contains
loanwords from the Arabic, Persian and Turkic languages into the languages of
Daghestan. The talk will review the contents of the database, as well as describe
several potential studies based on the database material, such as geographical
distribution by borrowing topics or donor languages.

Kntouegvie cnosa: s3piku Jlarecrana, 06a3a JaHHBIX, 3aMMCTBOBAHHS, KOMIIBIO-
TepHas JIeKCUuKorpadus

Keywords: languages of Daghestan, database, borrowings, computer
lexicography

Hapomer Jlarectana Ha IPOTSDKEHUH UTHUTEIEHOTO BPEMEHH ITOJIBEPTAINCH
BIUSHHAIO PA3IMYHBIX KYJIBTYpP BOKPYT. B marectaHCKHWX S3bIKaxX B HAIIHA JHU
MIPUCYTCTBYET CYIIECTBEHHOE KOJIUYECTBO 3aWMCTBOBAHUA W3 PYCCKOTO,
CTaBIIIETO B HACTOSIINA MOMEHT JTMHTBa-(paHka B JlarectaHe, OHAKO, TIOMU-
MO PYCCKOT0, B s3bIKax Jlarectana Takke COICPKHUTCS OONBIIOE KOIUYECTBO
3aFIMCTBOBAaHUI M3 apaOCKOro, MEPCUICKOro (M B MEHBIICH CTEIIEHH APYTHX
HMPaHCKUX), a TAaKXKE TIOPKCKUX S3BIKOB. DTH 3aMMCTBOBAHUS IOTAIH B S3BIK
10 pa3HbIM IpuUYrHAM. B ciygae apaGCKoro, BIUSHHAE U PACTIPOCTPAHCHHOCTH
apaOcKkol KyIbTYpHI CBSI3aHA B TIEPBYIO Odepeb ¢ HCiIaMoM. KOHTAKTHI ¢ mep-
CHJICKHAM SI3IKOM IPOUCXOAMIIA HaunHas ¢ 31moxu CpeqHeBeKOBbS (XOTs Oonee
paHHHE KOHTAKTHI ¢ MPAHOS3BIYHBIMU KOUCBHUKAMH Ha Teppuropuu Jlarecra-
Ha TaKKe OTMEUYCHBI MCTOPHUKAMH), KOTJA CACAHUICKHC MPABUTENHA CTPOWIN
yKperwieHus Ha Tepputoprn KaBkaszckoit AjgOaHUM, YTO MPUBOAMIO K KOHTAK-
Ty C MECTHBIM HACEJICHHEM HPAHOS3BIYHBIX KOJMOHHUCTOB. TIOPKCKHE CIIOBa, B
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CBOIO OuYe€pe/ib, B HAMOOINBINEH CTENeHH O00sA3aHBI CBOMM PACHpPOCTPaHEHHEM
OMM30CTH I0XKHBIX pernoHOB Jlarectana x AzepOaiipkaHy, a TaKkKe TOMY, UTO
KYMBIKCKHH SI3BIK (OTHOCSAIIMICA K TIOPKCKUM S3bIKaM) BO MHOTHX PErHOHax
ObL1 JIMHTBa-(hpaHKa 70 IMOBCEMECTHOTO paciipocTpaHeHus: pycckoro. Mccie-
JIOBAaHWIO 3aMMCTBOBaHHWI B 36k [larecTaHa u mocBsmieH mpoekT «DAG-
APT».

DAG-APT mnpencrapnser u3 ce0s 6a3y JaHHBIX 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB M3
apabCKOro, MEPCUACKOr0 1 TIOPKCKHUX S3BIKOB B s13bIkH Jlarectana. CTpyKkTypa
DAG-APT Onu3ka k croBapHO#, ogHako oTinudaercs TeM, uto DAG-APT co-
CTOMT, IO CYTH, U3 ABYX 0a3 JaHHBIX, CBA3aHHBIX MEKIY co0oit uepes id. Ilep-
Bast (OCHOBHas) 0a3a MAHHBIX CONEPXKHUT CIOBA MAreCTAHCKUX S3BIKOB, HX
TPAHCKPHIIIIUIO W IEPEBOBL, a Takke id cloBa U3 s3bIKa-IoHOpa. B 3Ty 6a3y
IaHHBIX BXOmuT Oomee 10 Thicsd cioB. Bropas 6a3a TaHHBIX CONEPIKUT CIIOBA
SI3BIKOB-/IOHOPOB, MX TPAHCKPHUITIUIO ¥ IEPEBOJIBI, YaCTh PEUH, a TAKXKE CIpa-
BOYHYIO HH(OpMAIHIO (S3bIK, TTIOTTOKOJ SI3bIKa, KOMMEHTapUH aHHOTaTopa U
Tak jmanee). JDta 6a3a JaHHBIX COIEPXKHUT Ooyee ABYX THICSIY CIOB. JTO pa3ome-
HHE Ha JBE YaCTH BBIITOJIHEHO, BO-TIEPBBIX, U1 yA0OCTBA MOJIB30BATENS, a BO-
BTOPBIX U BOSMOXKHOCTH MPOBECHUS 00JIee AETaTBHOTO NCCICIOBAHHMS JICK-
CeM SI3BIKOB-IOHOPOB, CTAHOBSIIMXCSI NCTOYHUKOM 3auMCTBOBaHMs. IIpu xe-
JIAaHWH TIOJIB30BATENIb MOXKET CKadaTh OOBETMHEHHYIO 0a3y NaHHBIX, TIE CO-
Jiep>KaTcs JaHHBIE M O CIIOBAaX B JIAT€CTAHCKHX SI3BIKAX, U O CIIOBAX SI3BIKOB-
noHopoB. [lannsie B mpoekte DAG-APT B3sTHI B IepBYyI0 Odepens U3 MOHO-
rpaduii W OUCCEpTALUi, IMOCBSIICHHBIX 3aMMCTBOBAHHMSAM B JareCTaHCKHX
SI3BIKAX, TAKUX Kak [ 1-3] u cTareii Ha Ty ke TeMy.

YerpoiictBo 6a3sr DAG-APT mno3Bossier u3ydaTh 3aUMCTBOBAHMS C pas-
JMYHBIX TOYEK 3peHus. Hamuume TpaHCKpUIIMHU MO3BOJSET TPOBOANTH (OHE-
THUYECKHE WCCIIEIOBaHMS, U3ydas, KaKk M3MEHSETCs (POHETHUECKHI COCTaB CII0-
Ba IPH IEPEXOJIE U3 OAHOTO SI3bIKA B APYTrOH, YTO MO3BOJISIET AENATh HEKOTO-
pBI€ BBEIBOABI O (DOHETHUECKUX CBOWCTBAX SI3bIKA-PEUNUEHTA. J[J11 HEKOTOPBIX
CJIOB BO3MOXKHO JIENATh JICKCHKO-CEMaHTHYECKHEe O0O0OmIeHMs, M3ydas, Kak
MOXET MEHATHCSI U PACUIMPSTHCS 3HAUECHHE CJIOBA TPH 3aMMCTBOBAHHU 3TOTO
cioBa. HakoHen, pasmep 0a3bl TaHHBIX MO3BOJSIET (HECMOTPSI Ha HECKOJIBKO
HecOaJTaHCHPOBAHHYIO HA TEKYIINH MOMEHT BHIOOPKY) MPOBOIUTH HCCIIEI0BA-
HUS KBAaHTHTAaTUBHOTO XapakTepa: M3ydaTh BIMSHHE Teorpauyeckoro moso-
KEHUS A3bIKa Ha XapaKTep 3aMMCTBOBAHHMN B HEM, M3y4aTh 3aBHCHMOCTH Te-
MaTHK{ 3aMMCTBOBAaHHUH OT sI3bIKa JOHOpA W Tak jgayee. V3ydeHue cToib pas-
HBIX aCHEKTOB 3aMMCTBOBAHUS CIIOB O€3YCIOBHO MOXKET yriyONTh HOHUMaHHE
MeXaHW3Ma 3aMMCTBOBAHHS, OCOOCHHO MPHUMEHHUTENBHO K s3bIKaM JlarecraHa,
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a TaKKe MPOJIUTH CBET HA HEKOTOPBIE KYJIBTYPHBIE M HCTOPUIECKHE OCOOCHHO-
ctu Jlarecrana. baza manupix DAG-APT sBistercss KpynHeimmM oHIaliH pe-
CypCOM, TIOCBSIIIEHHBIM IIEJIMKOM 3aWMCTBOBAaHMSM B si3bIkax Jlarecrana (,
mmpe, KaBkaza).

B noxiane Oynmet npencrasneHa 6a3a manHeix DAG-APT u ocBemieHs! ee
0COOCHHOCTH, a TaKXe MPOJEMOHCTPHPOBAHO HECKOJBKO ITPEABAPUTEIHHBIX
nccnenoBanuii Ha 6aze DAG-APT. B wactHocTH, OyneT paccMOTpeHa 3aBHCH-
MOCTH KOJINYECTBA 3aMMCTBOBAHMH B SI3bIKE OT €T0 reorpa)uueckoro mojaoxe-
HUS ¥ TEMaTHYECKHE OCOOEHHOCTH 3aMMCTBOBAHMH M3 apaOCKOro M APYTHX
SI3BIKOB. by/ieT mokaszaHo, 4To Ha KOJIMYECTBO 3aMMCTBOBAHUH B SI3bIKE BIIHSCT
YIQJIEHHOCTh T'eorpaMuecKoro IOJIOKEHNS S3bIKa Ha 3alaj, HO HE yIaJIeH-
HOCTh Ha CEBep, MPH 3TOM, BOIIPEKH OXKUAAHMIM, Oonee Onm3kue k AzepOaii-
JDKaHY S3BIKM HE JEMOHCTPHPYIOT NMPEBATMPOBAHMUS TIOPKCKOW JIEKCHKH B 3a-
MMCTBOBaHHIX (apaOckasi JIEKCHKa 3aMMCTBYETCS HamOolee 4acro), 3aTo B
LIETIOM IEMOHCTPHPYIOT OOJbIIIee KOIMYECTBO 3aMMCTBOBAHMH, YeM HX CEBEp-
HBIE W 3amajHble cocenu. Takke OyayT MpHBEICHB AaHHbBIE JEMOHCTPHPYIO-
e, 4To apadckue 3aMMCTBOBAHMUS Yallle BBIPAXKAIOT a0CTPAKTHBIE TEPMUHBI
WIN PEIUTHO3HbIE, 1 B HUX NPAKTHYECKH OTCYTCTBYET OBITOBAs JIGKCHKA, B
OTIMYMe, HAaNpUMep, OT 3aUMCTBOBAaHHMH M3 TIOPKCKHX S3BIKOB, YTO €IIE pa3
JIEMOHCTPHUPYET PA3HHUILY B IyTSIX 3aUMCTBOBAHMS JIEKCHKU U3 Pa3HBIX SI3BIKOB.

CnucoK HCTOYHUKOB

1. 3abumos C.M. Apabckue 3aMMCTBOBaHHS B JICKCUKO-CEMAaHTHUYECKOHW CHCTEME
BOCTOYHOKABKA3CKHX S3BIKOB : IHC. ... A-pa ¢umon. Hayk. M., 2001. 308 c.

2. Taounosa P.A. Tropkckue NEKCHYECKUE 3aUMCTBOBAHUS B CHCTEME CEBEPOKAB-
Ka3CKUX A3BIKOB : JTUC. ... I-pa ¢uion. Hayk. M., 2006. 510 c.

3. Dgpenoues U HU. Tlepcuackue JTEKCHISCKUE 3aUMCTBOBAHUS B CHCTEME HaXCKO-
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BununrpanbHas peds B poKyce KOMIBIOTEPHOI JTeKCHKOrpagun:
CO3aHUe M AHAJIN3 ayAN0 0a3 JaHHBIX
Bilingual Speech in Focus of Computer Lexicography:
Creation and Analysis of Audio Databases

ITamueopckuil 2ocyoapemeennulil yuueepcumem, [lamueopck, Poccust
Pyatigorsk State University, Pyatigorsk, Russia
apple_6991@mail.ru

Annomayus. MarepuaaoM Ui HAaCTOSIIEH 0a3bl JaHHBIX HOCIYXUI SKCIIEPH-
MEHTAJIBHBIN KOPITYC U3 ayano(haiiioB ¢ SMOLMAMU «THEBY» U «PagOCTby, 3aIli-
CaHHBIX OT NMPOXKUBAIOIMX B pernone Kapkaszckue Munepanssie Boapl npen-
CTaBUTEJIEH PYCCKOM M apMSIHCKOM 3THOTPYII, BO3PACT KOTOPHIX BapbUpOBal B
nuamaszone ot 18 mo 60 mer. Pa3paborana 6a3a maHHBIX pedd OMIMHIBOB, pea-
nu3oBaHHas B ¢opmare Django-Postgres. Jlekcukorpaduueckuii moTeHman
NPEICTaBICHHONH 0a3bl JTAaHHBIX 3aK/IIOYACTCsl B BO3MOXKHOCTH €€ HCIIONb30Ba-
HUS JUIA CO3[aHUs CIOBapeil SMOLMOHAIBHOM JIEKCUKH.

Summary. The material for this database was an experimental corpus of audio
files with the emotions of “anger” and “joy”, performed by speakers from the
Russian and Armenian ethnic groups living in the Caucasian Mineral Waters,
whose age varied from 18 to 60 years. A database of bilingual speech was
developed, implemented in the Django-Postgres format. The lexicographic
potential of the presented database also lies in the possibility of its use for
creating dictionaries of emotional vocabulary.

Kntouegvie cnosa: OUIMHTBBI, OWIMHIBaJIbHASL peyb, KOMIIBIOTEPHAsl JEKCHKO-
rpadusi, aynuo, 6a3a JaHHBIX

Key words: bilinguals, bilingual speech, computer lexicography, audio,
database

BunuHrBEL, SBIASCH HOCUTENISIMH JIBYX S3BIKOB, MCIIOIB3YIOT YHUKAIbHBIC
CTpaTeruul sl BBIPAXXEHHS SMOIMHA Ha pasHBIX S3bIKaX, TaK KaK 3MOLMH HE
TONIBKO CYOBEKTUBHBI, HO U KYIABTYpHO 00ycnoBieHsl [1]. [Ipobnema pa3pado-
TAaHHOCTH 0a3 JAHHBIX SMOIMOHAJIBHON PEYN OMIMHIBOB OCTAETCSl OTKPBITOH,
HECMOTpsI HA HANIWYHME 3HAYUTEIHHBIX JOCTKEHUH B ATOH obmactu. Hampu-
Mep, 6a3a qaHHbIX «/lyma» or COepbanKka, HaNpaBIEHHAS HA aHAJIN3 SMOLHUO-
HalpHOW peun [2], 3apyOexHble 0a3bl AaHHBIX, Takue Kak Santa Barbara
Corpus of Spoken American English u BuckEye Corpus, conepxamme 60b-
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mme 00beMBI Pa3TOBOPHON aMEPHKAHCKON aHTIHICKOW pedr, OrpaHNYCHBI
OJJHHM $SI3IKOM U COOTBETCTBYIOIINM KYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM.

Co3anne MyNIbTHA3BIYHBIX ayano0a3 JaHHBIX, OXBAaTHIBAIOIIMX 3MOLMO-
HaJIbHYIO Pe4b OWJIMHTBOB, SIBIISICTCSI BAXKHBIM IIIATOM ISl PA3BUTHS KOMIIBIO-
TepHOU sekcukorpadun. Takue 0a3bl JAHHBIX MOTYT CIY)KHTh OCHOBOH LIS
CO3JaHUs CIICIMAIN3UPOBAHHBIX CIIOBApEH M CIIPABOYHUKOB, OTPAXKAIOIINX
0COOCHHOCTH BOCHPHATHS U MPOLYIIUPOBAaHUA peur OmiamHreamMu. OHU Taroke
MOT'YT OBITh HCIOJIB30BAHBI Ul 00Y4YEHHS W TECTUPOBAHHS CUCTEM aBTOMATH-
YECKOr'0 PacliO3HABAHMS U CHHTE3a PEYM, OPUEHTHPOBAHHBIX Ha padoTy ¢ Ou-
JIMHTBAJIbHBIM KOHTEHTOM.

Marepuanom i HaCTOSIIEH 0a3bl TAHHBIX HMOCITY)KWI SKCHEPHMEHTAb-
HBII KOpITyc U3 ayanodaiyioB ¢ SMOIMSIMH «THEB» U «PaJOCTh», 3aIMCAHHBIX
oT npoxkuBaroux B peruone KaBkaszckue Munepanbasie Boasl npeacraBure-
JIeH pYCCKOM M apMSIHCKOM ATHOTPYII, BO3PACT KOTOPBIX BAPbUPOBAJ B JIuUa-
na3one ot 18 mo 60 er.

Cospmanne cxembl 0a3bl TaHHBIX MPEIIOJaraio MPOBEICHUE ayIUTHBHOTO
aHaJu3a, I7ie JIMHIBUCTAM M HaWBHBIM HOCHTEISIM SI3bIKAa IPEIarajoch ore-
HHUTh €CTECTBEHHOCTh 3BYUYAaHUS M OINPEIEIHTh, ¢ KAaKOW AMonnel Obuta mpo-
n3HeceHa ¢paza. B urore u3 Oonee yem 4 ThIC. 3amKCel U TMOCIETYIOMIETO
AHHOTHUPOBaHUs ObUTO BBIOpaHO Beero mo 500 peanm3anuii B KaXXKJOM SI3BIKO-
BoM Bapuante. [lanmee aymuropaMm mpemiaraiock pasgenuTts 500 quanoros,
MIPON3HECEHHBIX MPEIACTAaBUTENIIMHI apMSIHCKOW STHOTPYIIIBI HA PYCCKOM SI3bI-
K€, 10 CIICAYIOIIMM KaTeropusaM: 1) aKIEeHT BBIpakeH SpKO, 2) aKIEHT BbIpa-
XKeH crabo, 3) cTeneHp SKCIUTUKAMH aKIIEHTa WK er0 HaJIWn4dKe TPYAHO yCTa-
HOBUTH. B mocnenHioo rpymnmy Bouuy (passl, KOTOPEIE ayIUTOPBI HE CMOTIIN
OTHECTH HU K OJHOM M3 ABYX IEPBBIX TPYIIIL.

[Tocne rpynnupoBKM AaHHBIX ObUIA NMPOW3BEICHA MHOTOYPOBHEBAS pas-
Merka (aitnoB. B kadecTBe 6a30BBIX (pailioB Ui aHHOTUPOBAHMS OBUTH BBHI-
6pansl daiiner popmara TextGrid u3 nporpammuoro obecriedenns Praat. ITpo-
coIUYecKass pa3MeTKa, B KadecTBe KOTOpoH wucmonb3oBanace ToPU
(Transcription of Russian Intonation), OblTa BBITTOTHEHA aBTOMATHYECKH TPH
TIOMOIITH pa3paboTaHHOM TS Lenelt uccnenoBanus, oudamorexu PySound.

B pesynbrare 6p11a chopmMupoBaHa CTPyKTypHpOBaHHas 6a3a TaHHBIX, CO-
Jiep)Karasl Ciueayroue IMois: WACHTU(PHUKAIMOHHBI HOMEp 3alNCH, S3BIK,
BO3pacT W ToJ MH(OpPMaHTa, CTENEHb BBIPAKEHHOCTH aKLEeHTa (JUIsi OWIIHHT-
BaJIbHBIX 3amuceil), TeKcT ¢passl, ayanodaiin n daitn TextGrid ¢ MHOrOypOB-
HEBOH pa3MeTKoi (Tabnuma).
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Takum obpa3om, paspaboranHast 0a3a TaHHBIX PEYH OWIMHTBOB, PEajm30-
BaHHas B popmare Django-Postgres, mo3BoisieT He TONBKO U3y4aTh OCOOCHHO-
CTH SMOLMOHATILHOW KOMMYHHUKALIMK B YCJIOBHSX S3BIKOBOTO KOHTAKTa, HO U
(bopMHPOBaTh CHENHAITU3UPOBAHHBIC CIIOBApU M rioccapuu. Pa3pabGoraHHas
cxema 0a3bl JaHHBIX IIPEAYCMATPUBACT BHECEHHE WH(OPMALMU O CTEICHU
BBIP2)KCHHOCTH aKLEHTAa B PEYH OWJIMHTBOB, YTO MOXKET OBITh HCIIOIb30BAHO
IUISL CO3JaHUS CIOBApeid, (GUKCUPYIOIMX OCOOSHHOCTH IPOU3HOIICHUS HEPOI-
HOT0 s13bIKa. Kpome Toro, MHOroypoBHeBas pa3MeTka ayanodaiiioB, BKIOYa-
IOIasi TPAHCKPHIILUIO U MPOCOANYECKYIO aHHOTAIMIO, OTKPHIBAET BO3MOYKHO-
CTH I JIEKCUKOrPpaUIECKOr0 ONUCaHHUs (HOHETHUYESCKHUX, JICKCHYECKUX M
WHTOHALMOHHBIX XapaKTEPUCTHK DPEYd MpPEACTABUTENCH pPa3IMYHBIX 3THO-

KYJIbTYPHBIX TPYIIL

Cxema 0a3bl IaHHBIX peYn OMIIMHIBA

Haszpanue cToi0o1a B 6a3e JaHHBIX/TUI JAHHBIX Omnucanue/3HaueHu e
id (uuid) NICHTH(UKALNOHHBINA HOMEP 3aIUCH IS OBICT-
poro morcka mno 6aze
rus
] . optional arm
anguage (str): optional armbil
18-27
age (int): optional 28-45
46-60
. male
gender (str): optional female
city (text) ropoJi NpOXKMBaHMs HHPOPMaHTA
region (text) PErHOH NPOKUBaHUS HHPOPMaHTA
country (text) CTpaHa poXKuBaHus HHQOpPMaHTa
high
accent(str): optional low
unclear
phrase (text) TEKCT (passl
audiofile (.wav) ayauodaiin
annotation (.TextGrid) (aiin ¢ nATHCTYIeHUaTON pa3MeTKOi
author (uuid/name) 0JIb30BATEIb, KOTOPBIN 3arpy3uil (aiin

Jlexcukorpadudeckuii MOTEHIMAN TIPECTABICHHON 0a3bl MaHHBIX TaKXKe
3aKJIFOYAeTCS. B BO3MOXKHOCTH €€ WCIIONB30BAaHUSA [UIS CO3IMAHHS CIOBapen
SMOIMOHANBHON JIeKcuKH. Kiaccupukamms ayauo3amiceid o SMOIMOHATh-
HBIM KaTETOPHUAM «PaJOCTh)» U «THEB)» MO3BOIISICT BHISIBUTE CICNU(UKY BepOa-
JMU3AIUHA JaHHBIX SMOLUH OMIMHTBAIFHBIMU HOCHUTEISIMH PYCCKOTO U apMsH-
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CKOT0 s3BIKOB. [10100HbIC TaHHBIE MOTYT CTaTh OCHOBOM IS pa3pabOTKA CIIo-
Bapeil HMOITMOHANBHON JIEKCHKH, OTPAKAIOUINX HAIHOHAIBHO-KYIBTYPHYIO
cnen(UKy SMOLIMOHANBHBIX KOHIICTITOB B YCIIOBHUSX SI3BIKOBOI'O M KYIBTYp-
HOT'0 B3aUMOJEUCTBUSL.

CnucoK MCTOYHUKOB

1. Dusha: camplii OONBIION OTKPBITHIN JaTaceT IS Paclo3HABAHUS SMOIMN B yCT-
HOM peun Ha pycckom s3eike. URL: https://habr.com/ru/companies/sberdevices/
articles/715468/ (nata obpamenus: 20.07.2024).

2. Ekman P. Universals and cultural differences in facial expressions of emotion //
Nebraska symposium on motivation / J. Cole (ed.). Lincoln : University of Nebraska
Press, 1971. Vol. 19. P. 207-282.
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Annomayus. B poknaze ONMCHIBAIOTCS IMPOLECC Pa3pabOTKH M MEPCIEKTHBbI
UCHOJIb30BAaHMS JIEKCUKOTrpau4eckoil 0a3bl AHHBIX, CO3JaHHOW HA OCHOBE
CIIOBapeH, CJIOBHUKOB, IPAMMATHK M JPYTHX JIEKCUKOTPahUIECKUX HCTOUHUKOB
CBEICHMI 00 MAMOMaxX aHIUICKON BETBM HAXCKO-JareCTaHCKOH CeMbH, 00iia-
JIAIOIINX CTaTyCOM SI3bIKa.

Summary. In this talk we will describe the process of creation and usage
prospects of the lexicography database, based on dictionaries, grammar
vocabularies and other lexicographical sources on Andic idioms (Nakh-
Dagestanian) which are classified as languages.

Kntouegvie crnosa: anauiickue A3bIKH, JICKCHKOrpadusi, 3aMMCTBOBAHHS, ITUMO-
JIoTHs

Keywords: Andic languages, lexicography, borrowings, etymology
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B noxmane paccmarpuBaercst OIBIT pa3pabOTKH W WCIIOIB30BAHMS JIEKCH-
Korpaguueckoil 0a3bl MTaHHBIX aHAUHCKUX S3BIKOB — OTHOM M3 BETBEH HAXCKO-
JIare€CTaHCKOM CeMbH. SI3pIKOBast KiaccH(hUKaINs aHANNCKHX SI3BIKOB SIBIISCTCS
MIPEeMETOM HAyYHBIX 0OCYKIeHHi [22] U B TOCeqHee BpeMs yTOIHSeTCs [6;
17]. EcrecTBeHHO, 4TO JIEKCHKOTPaPHUIECKOE TIOKPHITHE S3BIKOB HEpaBHOMEP-
HO: /17151 OOJNBIIMHCTBA SI3BIKOB, CTATYC KOTOPBIX OBUI YTBEP)KJICH €IlIe B HaJaie
XX B. [3], cmoBapu ecTb:

e axBaxckuii [10];

e OarBaJMHCKWH [7];

e Ooriuxckwii [1; 14];

e rogobepunckuii [13];

e kapaTuHCKHi [11];

e THHAWHCKUH [8];

® YaMaJuHCKHH [9].

[IpakTuuecku HeT cnoBaped aHAMKWCKOIO SI3bIKA U UJUOMOB, KOTOPBIE I10-
myqari cratyc sa3eika B XXI B. [6; 17]. Bech nekcukorpaduyaeckuii MaTepuai
STHX SI3BIKOB CONCPIKUTCS B CIIOBHHKAX TIpaMMaTHK W B mpoekre “The
Intercontinental Dictionary Series”:

e COOCTBEHHO aHamiickwii [2; 4; 5; 20];

® raraTJIMHCKUHN THUajIeKT aHauickoro [15];

® PUKBAHWHCKUH NTHANEKT aHIuicKoro [16];

® fo)KHOaXBaxckwid [ 18];

e HIDKHeaHauickui [19];

® TYKUTHUHCKHH [21].

MBI XOTUM TIPEACTAaBUTH JEKCHKOrpadUIecKyro 0a3y JaHHBIX [23], BKIO-
YAIOU[YI0 JUTUTAIM3UPOBAHHBIA BapHaHT CIOBapeld aBapCcKOro, aHIUICKOro
(TaraTIMHCKUI AWANICKT), aXBAXCKOTo, 0arBaIMHCKOr0, OOTIMXCKOTO, TOH00e-
PHHCKOT0, KAPaTHHCKOT0, THHAMHCKOI'0. TYKHTHHCKOT'O ¥ YaMaJIMHCKOTO SI3bI-
KOB. baza maHHBIX CONEPIKUT CIIeTyIOINE TIONIS:

® JeMMa;

® npejicTaBiIeHUE NpousHoweHus B [PA;

® MOp(HOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH (HAIpUMEp, MHOXXECTBEHHOE YHCIIO,
KJIACC WJIH TIIATOJIbHBIC (POPMEI);

® JaCTH peyu;

® TOJIKOBAHUE;

® OT/ICIIbHBIC 3HAYCHUSI JIEMMBI;

® [Ipe/NoIaraeMblii HICTOYHHUK 3aMMCTBOBAHUS;

® STUMOJIOTHYECKUI KOTHAT Ha OcHOBe [12];
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® STUMOJIOTHYECKHI KOrHAT HA OCHOBE CEBEPOKABKA3CKOM ITUMOIIOrHYE-
cKoif 6a3bl [24] (B TexX ciaydasx, KOria OoH oTMedeH B [12]).
O0BEM 6a3bl TaHHBIX MO KAXKIOMY SI3BIKY MIPECTABIICH B TaOIHIIC.

KonnuecTBeHHbIE XapaKTePHCTHKH MaTepHAala

SI3bIk KoJinyecTBo 3Ha4enmii KoJinyecTBo 1eMM
Anpuiickuit 8731 5 845
AXBaxckuit 13 963 7731

Barpaymuckuit 12 689 7 676
Bornuxckuit 18 415 12 689

T'onobepuHckuit 7335 5599
Kaparunckuii 7107 5072
TuHIUHCKUN 12712 7562
TyKUTHHCKUIT 221 214
YamanmHCKuii 9933 6 858

ITomyuennas 6a3a MaHHBIX SBIISETCS XOPOIIMM MOACIIOPHEM JUIS CPaBHH-
TENBHBIX MCCICIOBAaHNN B 00MacT (POHETHKHA U MOP(OIOTHH aHAUHCKUX S3BI-
KOB, CEMaHTHYECKMX NEPEXOI0B B MCTOPUU AHANNCKHUX S3BIKOB, a TAKXKE OC-
HOBOH U1t Oymymied JIeKcHuKorpaduaeckoil JOKYMEHTAlMd WAWOMOB, TIOINY-
YUBLIMX CTATYC sI3bIKa b B XXI B.
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O npoexTe c10Bapsi AUATECKTHBIX HA3BAHUH
TPaAMIMOHHOI MUIYU AKYTOB (caxa)
On the project of the dictionary of dialect names
of traditional Yakut (Sakha) food

Hncmumym eymanumapuulx ucciedo8anuil
u npobaem manouuciennvix Hapooos Cesepa CO PAH, Hxymck, Poccus
Institute for Humanities Research and Indigenous Studies of the North SB RAS,
Yakutsk, Russia
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Annomayus. B Te3uce npeacraBieHa o0IIas XapaKTepUCTHKA POSKTa CIIOBapst
JIMAJIEKTHBIX Ha3BaHMIi MHUIIM SKYTCKOro s13bIKa. B xome paboThl cocTaBUTENb
BBIZICJISICT TEMATHYECKUE MUKPOTPYIIIBI, TaeT TOMKOBAHUE JICKCEM, MEPEBO C
SIKYTCKOTO SI3bIKA HA PYCCKHI S3BIK, MO HEOOXOOMMOCTH BKITFOYAIOTCS KOH-
TEKCTHbIE MaTEPHAIIbI U T.]I.

Summary. The article presents a general description of the project for a dictionary of
dialect names of food in the Yakut language. The dictionary will highlight thematic
microgroups, clarify dialect labels, and provide interpretations of lexemes. The
dictionary will be bilingual, with contextual materials as needed.

Kniouesvie cnoga: SKYTCKUI S3BIK, TOBOPBI SIKYTCKOTO SI3BIKA, HA3BAHHS TTHILIH
Keywords: Yakut language, dialects of the Yakut language, food names

N3ydyenne roBopoB SKYTCKOI'O SI3bIKa JIO CHX IIOp OCTAa€TCS aKTyaJbHOMN
mpobiemoii. B Hacrosmee BpeMs B paMmkax mpoekta HUP «Skyrckuil s3BIK:
CHCTEeMAaTH3alys SIMHUL Pa3HOTO YPOBHS Ui (POPMATIBLHOTO MPEACTABICHUS
JUHTBUCTUYIECKHUX JaHHBIXY», peanm3oBaHHoro B 2021-2023 rr. B oTHene AKyT-
ckoro si3pika UTMulIMHC CO PAH, Benmetcst paboTa 10 COCTaBJICHHIO TeMa-
THUYECKHX CIIOBapei. bpla MoAroToBieHa pyKONUCH ABYSA3BIYHOTO TEeMaTHYe-
CKOTO cioBaps «/luaneKkTHple Ha3BaHUs TPAIUIIMOHHON UM SKYTOB (caxa)».

OCHOBHBIMU MCTOYHHMKAaMH CIIOBApS SIBIISIOTCS: OMYOJIMKOBAaHHBIE (POIIBK-
JIOpPHBIE MCTOYHUKH, PETHMOHAIbHASI KpacBeadecKas JINTepaTypa, cIoBapu, 3T-
HorpaduIecKrue TPYyIbl, MaTePHUATBl TUACKTOIOTHISCKUX dKcreauiuii 2022—
2023 rr.
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Lens cnoBaps — coxpaHeHHE TPAAWIMOHHBIX Ha3BaHWH MUIIN U UX 3HAYeE-
HUH, OIPEETICHUH, KOTOPBIE ITOCTETIEHHO BBIXOAAT M3 MOBCEIHEBHOI'O CIIOBO-
YIOTpEOICHUS.

CrnoBape Oyner Bkimodath okoso 700 cimoB. B Buae cioBapHOM MOMETHI
Oyzer yka3aHa NPUHAUICKHOCTh K TOMY WJIM HHOMY roBopy. Takke B M3aHue
LIeTIECO00Pa3HO BKIIIOYNTH HOPMATHBHO-TMTEPATYPHBIC CIOBA, M3 KOTOPBIX
OOJBIIMHCTBO MMEET IUAJICKTHOE 3HaYeHne, (0OCOOEHHO B YAaCTH IPHUIOTOBJIE-
HUS TUIIK), 0e3 KOTOPBIX HEBO3MOXKHO IPEJCTaBUTh BECh KOPITYC SIKYTCKHX
HAa3BaHUH TPaIUIMOHHON mummy (OFox).

B cnoBape OyayT BBIZEIEHBI TEMAaTHYECKHE MUKPOTPYIIBL: MOJIOYHAS TIH-
I1a; MACHAs NMUIA; PbIOHAS MUINA; MydHasl TUINA; CYIIbl; pacCTHTEIbHAs TNINA;
TIPOLIECC MPUTOTOBIICHUS ITUIIH.

ITpn cocraBnennn cioBaps pemanuch cieaytomue Bonpockl: 1. IlepeBon
neuHUINHA, a Tak)Ke KOHTEKCTHBIX IIPIMEPOB C SIKYTCKOTO S13bIKa HA PYCCKHH;
2. TonkoBanue JekceM; 3. YTOUHEHHE TEPPUTOPHAIBHBIX ITOMET Ha OCHOBE
HOBBIX TONEBBIX MarepuanoB; 4. Ilomaga CHHOHMMOB, CpaBHHTEIHHO-
COIIOCTABUTENBHBIX ITOMET. 5. IToAroTOBKa WIUTIOCTPATHUBHBIX MAaTEpHATIOB
(poTorpadum).

B xone paboTsl ObUTH aKIIEHTHPOBAHBI HEKOTOPBIE MOMEHTHI, KOTOPBIE MO-
T'YT CHIEJAaTh CIOBAPh OOJIEE MOMYIISIPHBIM:

— 3a6bIThIE 01102, KOTOpPHIC, TEM HE MEHEe, IMCIOT OTPOMHBIN MTOTEHITH-
aJ A7l BO3POXKICHUS W HE TPEOYIOT, KaK HaM KaXKEeTCsl, OCOOBIX YCIOBHH IS
MIPUTOTOBJICHNUS B YUPESKACHHUIX OOIIECTBEHHOTO ITMTAHUS, HATIPUMED, U3 MO-
nounbix npooykmos: CYYMIX CYOPAT: D10 cyopat, KOTOPBIH ITPOIEKHUBa-
IOT Yepe3 CUTO, OCTAETCs Iymia. DTy I'YIly YIOTPeOIISIOT B Ka4eCTBE MPOBU3HU
B JAJBHHX JIOpPOrax U eAsT BMecTe ¢ yaeM. MHoraa qo6aBisioT KUIKUE CITMB-
K{; CyyMdX: TyIIa B CBEPHYBIIEMCS MOJIOKE, TBOPOT; TycTas Jydllas 4acTh
MIPOKHCIIETO 32 JIETO MOJIOKA (map); Cyymax mypar ‘MOJIOYHBIE CKOIIBI, TO XK€,
4TO ypyH ac (MOJOYHAS MUINA); T'ycTas celpkoBas macca; AAPAXTAAX YM-
JAAH: ‘yanaH, cnoOpeHHbII MomokoM u ciuBkaMu’; AAPAXTAAX KPIMbBIC
‘KYMBIC, CZIOOPEHHBIN MOJIOKOM ™ — 3TO TOXK€ YHMBEPCAIBHBIN OXJIaXKIAIOIIINA
HaIMTOK, OCOOEHHO B JIETHIOIO Kapy; u3 cyonponykros: 5bIAP BhIJIAABBIT,
yCTh-sH. ‘ONION0 M3 HKPBI, 32)KapEHHOW C HE3HAYUTENBHOW J0Nel phlOber
TIEYEHU JI0 TOPOIITKOOOPAa3HOr0 COCTOSHUS U T.1I.

— HazBanus 6oz, KOTopble HMEIOT 00Iee pooBOe Ha3BaHWE, HO OTJIM-
4YaWTCs cHoco0oM NpUroTroBjeHus, coctaBoMm: CAJIAMAAT: canamaam,
KWT. ‘TIPEABAPHUTEIHHO MOKAPEHHAsI HA CKOBOPOAE, a 3aTe€M Pa3BeACHHAs Ha
BOJIE My4Has Kama’; caramaam, OJIeH. ‘MEJIKO U3PYOJIIEHHOE MSCO, 3aKapeH-
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HOE Ha JKHPY’, CP.-KOJI. ‘OYMIEHHOE OT KOCTeH (huiie HalImMa, MOMKapeHHOE
BMECTE C €T0 IEYCHBI0 U UKPOU'; 6a0bObblebiHAC, YCTh.-Mal. ‘TycTas Kalla Ha
CIIMBKAX’; HOMUpUX9: ‘TycTas Kallla, PHUIPABICHHAS CIMBKAMH HIIH ITOJIUTas
MacloM; caiamara’; 010p0Oo, HIOPO., B.-BUIL. Cyo2atied blmbliUaH X000pO00XX0
o6yhapbwim xoiiyy caramaam ‘TIPUTOTOBJIEHHAS Ha CIMBKAaX OYEHb I'yCTas ca-
JamMata U3 MYKH’; Xouyy xaahvl, yCTh.-aJNl. ‘Tycras Kama’; heia haramaam,
canamaam, CyHT. ‘KyCKH CEpAlla M NIEUYCHH, 3a)KapEeHHbIC HA KUPY’; aublblhbim
canamaama ‘TOTOBAT Uil pokeHMIpl. C OXJIQXKJEHHOIO MOJIOKA CHHUMAIOT
CIIUBKM M CMEIIMBAIOT C MYKOH, 3a/IMBAaIOT Ha CKOBOPOAKY. [lomemmBas my-
TOBKOH kapaT. Ha BKyc MATKUI’; 6aimansl caramaam ‘TIOTATAs MAaclioM Ka-
112 U3 MyKH, 3aBapeHHo# B kumsitke’ [1. C. 59]; barmanel caramaam ‘xama n3
MYKH, 3aBapEHHON B KHIIATKE, TOJIUTAsl MACIOM’; MoOn canamaam ‘MacisHyIo
MIEHKY CMEIIMBAIOT C MYKOH W BapsT B YYIYHHOH IOCY/E WJIM CKOBOPOJKE.
Korzma Ha moBepXHOCTH MOSBIAETCS MAacilo, CHUMAIOT ¢ OrHs. beiBaeT oueHb
TEPIKOI Ha BKyC. | OTOBAT U3 MIICHUIHON MYKH; manmapuu caiamaam ‘cMe-
TaHy CMEUINBAIOT C MYKOW. 3aJMBaOT B TOPSIYYI0 CKOBOPOAKY. [loMemmBaror
0e3 OCTaHOBKH, ITOKA Ha IIOBEPXHOCTH HE MOSBUTCS MAcio’; ypyy caiamaamad,
ycrap., CyHT. ‘cBazieOHas canamarta, CAOOpEHHAs! MsICOM, CalloM M MaciioM’.

— Ha3BaHus peakux, JeIHKATECHBIX OMI0]1 SAKYTCKOH KYXHU: mMuum
Kypmapa “KapeHbl HAa POXKHE XKETYIOK OENKH, Ha BKYC KaK OPEIIKH; mbihbl
KbIUbLIbIKbL, YCTap., BEPX. ‘KyIIaHbE U3 TYIIKH XUPHOW CaMKH CYCIIHKa, OT/e-
JICHHOH OT KOCTEH M HAUMHEHHOH cajioM’.

— CnoBa (ycToituuBble BhIpa:KeHHs), 0003HAYAKOIIINE MOIJIOIIEHHE ITH-
LM Oblapebln MOHIpUM (YpyHHI3) ‘3aMOPH YepBsiKa (TOBOPSIT MPOroJIo/aBIIe-
Mycsl)’; canpamobbl, HaM. ‘ TOTIOTHUTENFHBIN TIPUEM THIIH 0 €AbI” 1 T.1.

Takum oOpas3om, cioBapb OyAeT BKIIOYATh S3BIKOBBIE MaTepHaibl, KOTO-
pBI€ MOTYT MOCITYKUTh HE TOJIBKO ISl CO3JaHuUs KOPITyca Ha3BaHUN TPaHIH-
OHHOH THUIIH, HO ¥ JJIS1 Pa3BUTHS FACTPOHOMHYECKOH KYJIBTYPbI PECIIyOIHKH.

CoxpameHust
B.-BUJI. — BEPXHEBWIIONCKUI TOBOP; BEPX. — BEPXOSIHCKUN T'OBOP; JKUT. — KUTAHCKHUI
TOBOp; HAM. — HAMCKHII TOBOD; HIOPO. — HIOPOMHCKUI TOBOP; CP.-KOJ. — CPETHEKOIBIM-
CKHI TOBOp; CYHT. — CYHTApCKHH T'OBOp; yCTap. — yCTapeBINee; yCTb.-alJ. — YCTb-
aJAAHCKUN TOBOP; YCTh.-Mail. — YCThb-MaNCKUI TOBOP; YCTh-SIH. — YCTh-SIHCKUI1 TOBOP
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OO0 YTHOTMHTBHCTHYECKOM cJI0Bape ayHOHHMOB
AJITAICKOr0 SI3bIKA
Of an ethnolinguistic dictionary of faunonyms of the Altai language

Toprno-Anmaiickuii 2ocyoapcmeennuiil yHusepcumem, I opno-Anmaiick, Poccus
Gorno-Altaisk State University, Gorno-Altaisk, Russia
sibfolklore@mail.ru

Annomayus. DTHOMUHTBUCTUIECKUI CIIOBAph JiekcHkH (ayHbl ['opHOro AnTas
SIBJISICTCSI IEPBBIM OIBITOM CHCTEMHOIO OIHUCAHUS JIEKCUKH, OTPAXKAIOLICH S3bI-
KOBYIO KapTHHY Mupa antaiineB. HoBu3Ha nccieioBaHusi 00yciioBieHa BBeJie-
HHEM HOBOI'O HEM3y4€HHOro MaTepuaia, COOpaHHOrO BO BPeMs JIMHTBHCTHYE-
ckux akcnenuiuid. [pu kinaccudukaium hayHOHMMOB HCHONIB30BaHA HAaydHAs
Ki1accH(UKAIMS )KUBOTHOIO MUpa. B onucannu antaickux GpayHOHUMOB ydTe-
HbI OHETHYECKUE U JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUE OCOOCHHOCTH JIEKCEM Kak aJiTaii-
CKOM JIUTEPATYPHOM SI3bIKE, TAK U B €T0 JUATICKTAX.

Summary. The ethnolinguistic dictionary of the vocabulary of the fauna of the
Altai Mountains is the first attempt at a systematic description of the vocabulary
that reflects the linguistic worldview of the Altaians. The novelty of the study is
due to the introduction of new unstudied material collected during linguistic
expeditions. The scientific classification of the animal world was used in
classifying the faunal names. The description of the Altai faunal names takes
into account the phonetic and lexical-semantic features of the lexemes in both
the Altai literary language and its dialects.

Kntouegoie cnosa: antaiickuil A3bIK, STHOIMHIBUCTHYECKUI CJI0BAaph, 300HUMbI
Keywords: Altai language, ethnolinguistic dictionary, zoonyms
bnazooaprocmu: wiccnemoBaHue BBITIONHEHO MO HpoekTy Poccuiickoro Hayd-
Horo ¢ouaa Ne 23-28-10028 «SI3pikoBasi KapTHHA MUpA aNTAWIEB: JEKCUKa (a-
yubI ['opHOro AnTasy.

Aknowledgments: The study was carried out according to the Russian Science
Foundation project No. 23-28-10028 “The linguistic worldview of the Altai
people: vocabulary of the fauna of the Altai Mountains”.

Hocurenn antaiickoil TMHTBOKYJIBTYPbI OCMBICIISIIOT MUP IIO-CBOEMY, U Ha
(opMupoBaHUE X S3BIKOBOW KapTHHBI MHUpA IOBIHSIM COOCTBEHHO S3BIK,
HaIMOHAJIBHBIE TPAIULNH, (POIBKIOp, NPUPOJa U COLUAIbHbBIE (PaKTOPHI. BhI-
pakaeMble B S3BIKE 3HAYCHHUS W CMBICIBI CKJIQABIBAIOTCS B HEKYIO EAMHYIO
CHCTEMY B3IJIAZIOB, CBOETO POJa KOJJIEKTUBHYIO (prutocodrio, MM SI3BIKOBYIO
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KapTuHy Mupa. [Jens naHHOW pabOTHl — OXapaKTEpHU30BATh THII STHOIUHBHU-
CTHYECKOr0 CIIOBapsi (payHOHMMOB aJITaHCKOro si3bika. HeoOxomuMocTs B Ta-
KOM THIIE CJIOBapsi OOYCIOBJIE€Ha HEAOCTATOUYHOH H3y4EHHOCTBIO JIEKCHKO-
CEeMaHTHYECKUX TPYIII ANTaHCKOro si3bIKa M €ro JAWAJIEKTOB, 0003HAYAIOIINX
KHUBOTHBIX, HACEKOMBIX M pbIO. MaTepraaoM HCCIEAOBAHUS HOCTYXWINA Xy-
JIO)KECTBEHHBIE U (DONBKIIOPHBIE TEKCTHI, (ppa3bl U3 Pa3TOBOPHON peud Ha ai-
TaliCKOM SI3BIKE, WIUTIOCTPUPYIOIINE KOHTEKCTHI YIIOTPEOJIECHHS 300HHMOB.
HoBusHa mccnenoBanus Taxke ONMPENEIsIeTCs] BBEACHHEM HOBOTO HEU3YUCH-
HOT'0 MaTepuaa, CoOpaHHOTO B pa3HBIX paiioHax PecrmyOnmkum AnTaii, Bo Bpe-
M1 JIMHIBUCTHYECKUX DKCIIETUIIHH.

B pabore mpUMEHSIOTCS CIOBAPHOICHTPHUYCCKHUNA, TEKCTOICHTPUICCKHL,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKHUH TTOIXOBI K MCCIIEIOBAHHIO JIeKceM. [Ipu cioBo-
LIEHTPUYECKOM ITOJXO/€ B OIMCAHMH 300HMMAa W3 Pa3HBIX CIOBapei IMpuBO-
JIITCSL JAHHBIE 110 €T0 STUMOJIOTHH, THAJCKTHBIC BAPUAHTHI, KpaTKast CpaBOY-
Has wH(pOpPMAIHSA O KHBOTHOM (OKpac, CTPOCHHE Tela, MECTO OOWTaHWsA), a
TaKXK€ AacCOIMAaTHBHO-OLCHOUHBII KOHTEKCT YIOTpeONeHus: 300HMMA. [lpm
TEKCTOLETPHUUECKOM TOAXONE K JIEKCEME HMPHUBOAATCS KOHTEKCTHI M3 PasiIny-
HBIX TEKCTOB. VIHTEpECHBIM MaTepualioM Ul JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO
aHaIM3a meKcmooopasyloue2o nomeHyuala 300HUMOB SIBIISIOTCS OOpa3HbIE
cioBa M (ppa3eosoru3Mbl, ITOCKOIbKY B MX CEMAHTHKE BOIUIOIICHBI THUIIOBBIC
0oOpa3Hble TPEJCTABICHHUS S3BIKOBOW KYJIBTYpPBI, OTPAXKAIONIUE KYJIbTYPHO-
HCTOPHYECKHUH OINBIT Hapona. PaccMOTpeHne HanmOHATbHO-KYJIBTYPHOH CIIe-
IU(UKH CIIOBAPHOTO COCTaBa sI3bIKA CIIOCOOHO BBIIBUTH HWH(OPMAIMOHHBIN
KYJIbTYPHBIA (DOH CIIOBa, COIEp)Kalnili CBEAEHHUS O HaXOXJICHWU OOBEKTa B
KYJIbTYPHOH cpenie, HEM3MEHHbIE 00pa3HbIe aCCOIMALNY, a TaKKe OOLIenpH-
HSTOE OTHOIICHHE K MPEJCTaBICHHOMY OOBEKTY. 3/1€Ch MBI KacaeMcsi B HEKO-
TOPOI CTENEHHU JIMHTBUCTUYECKON MPOOJIEMBI COOTHOIICHHS I€HOTATHBHOTO U
KOHHOTaTHBHOTO KOMITOHEHTOB B CEMAHTHKE 300HUMOB. OCHOBHBIE METOABI
WCCIIEIOBAHNS — ONMCATENBHBIM METOJ, METOJ] CEMaHTHYECKOH PEKOHCTPYK-
IINH, METOJMKa MOTHBAIMOHHOTO aHAJIN3a, MPUMEHSIEMbIE B STHOIWHIBUCTH-
Ke, B Tpyaax ydeHsIx-puionoroB C.M. Toncroit, B.H. Tenus, O.W. baunosoi,
E.JI. bepe3oBuu u ap.

IMpn knaccudukanyy GayHOHHMOB MBI ONMpPAEMCcsl HA HAYIHYIO KJIACCH-
(hMKanuIo )KUBOTHOTO MUpA. BhleneHne K1accoB U OTPSA0B MO3BOJISIET BbIIE-
JATH OOIIME M YaCTHBIE OCOOCHHOCTH JIEKCEM B JIEKCHKO-TEMAaTHIECKHUX TPYTI-
max. B croBape JeKCHKO-TeMaTHYECKHE TPYMIbBI MMOAPA3ENICHbl Ha KIIACCHI:
MJIEKOITUTAIOINE, HACEKOMbIEe, YepBH, MayKooOpa3HbIE, IBYXBOCTKH, PHIOBI.
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MiekonuTaromme, COOTBETCTBEHHO, JENATCA Ha JOMAIIHUX M Aukux. Kiacc
JIMKHX KUBOTHBIX PACCMATPUBAETCS IO OTPSAAM:

— XHIIHUKH (TICOBBIE, MEIBEKBH, KOIIAYbH);

— TPBI3YHHI (CeMelCTBa XOMSKOBBIX, KDOTOBBIX);

— HACEKOMOSTHBIC (CEMEHCTBO KPOTOBBIX );

— KUTONApHOKOIIBITHBIE (CEMEWCTBO MOIOPOTHX, CBUHBIX) H T.1.

CrnoBapHBI€ CTaThH, ONMMCHIBAIOIIUE JOMAIIHUX M JAUKUX >KUBOTHBIX, IIO-
CTPOEHBI Ha BHIPAOOTAHHONH HAMHU CXEME aHAJIN3a 300HNMOB!

— YTOUYHSIETCSI CIIOBAPHOE JIEKCHUECKOE 3HAUECHHE CIIOBa;

— TIPUBOJIATCS CBEACHUS 00 TUMOJIOTUH U TIPOUCXOKJICHUH CII0BA;

— TIEPEUNCIISIIOTCS TUAJIEKTHBIC BAPHAHTHI CII0BA;

— (UKCHPYIOTCS CII0BOOOpA30BATEIBHBIC PSIBI CIIOBA;

— paccMaTpHBalOTCsl BCE JEHOTAaTHBHBIC W KOHHOTATHBHBIC 3HAYCHUS 30-
OJIEKCEM C TPHUBEICHNEM KOHKPETHBIX MPHMEPOB, YKa3bIBAIOIIMX Ha CTEpPEo-
THUITHBIE TIPEACTABJICHNAST HOCUTEIECH KYIbTYphl O )KMBOTHOM; pacCMaTpHBAIOT-
csl CUMBOJNHMYECKUE (0OpsAmOBBIe U MH(DOIOTHUECKUE) KOHTEKCTHI YIIOTpedie-
HUA ciaoBa. DOHOBBIE 3HAHMUS O TEX WM MHBIX IPEJICTABUTEISIX (DayHbI, KaK U
nX BHYTpPEHHsS ()OpMa M MOTHBALMOHHBIE NPU3HAKH, ITO3BOJIAT PACKPHITH Ce-
MaHTHKY 300KOHIIENTOB. Hapsiay ¢ mpsIMBIMH M TIEpEHOCHBIMHU YIIOTPEOICHHU-
SIMU JIEKCEM YYUTHIBACTCSI MX MHUQOJIOrHYEecKass MOTHBHPOBAHHOCTH, IPEH-
CTaBJIeHHAs B (DONBKIIOPHBIX TEKCTAX.

Onwncanne ceMaHTHKH alTaicKuX (ayHOHHMOB IOCTPOCHO Ha OCHOBE MO-
TUBHPOBAaHHOCTH 3THX HOMUHALIMI: YKa3bIBalOTCA MX BHYTpPEeHHsS (opma n
SKCTPAIMHIBUCTHYECKUE (DAKTOPHI, OKA3aBIINE BIMSHUE HAa HX KYJIBTYPHYIO
ceMaHTHKY. [lo ceMaHTHYeCKOH MOTHBHPOBAHHOCTHIO TOHUMAETCS TPHU3HAK,
JIETIINH B OCHOBY HOMHHaIMH. Hambonee pacnmpoCTpaHEHHBIMH B SA3BIKE SIB-
JISFOTCSL CHOCOOBI PENpe3eHTany 300HUMOB: 00pa3Hasi XapaKTEpPUCTUKA XKH-
BOTHBIX ITI0 OKpacy W MECTy MX OOMTaHUs, O 3ByKaM, M3laBaeMbiM nmu. Ho-
MUHAIMH, BO3HUKIINE HAa OCHOBE XapaKTEPHCTHK >KUBOTHBIX O BHELIHEMY
BHAY, N0y, BO3PACTY, ITOBAJAKAaM, MECTY OOWTAaHUS, ONPENeINIOT JeHOTaTHB-
HOE cofiepykaHue 300HMMOB. Tak, HarmpuMmep, B OCHOBE HAMEHOBAaHUs 0a604-
KM JISKUT acCOLMATUBHBIA NMPHU3HAK CXOo7cCTBA 0abo4ky ¢ oOpa3oM MIamaHa:
Kam jypakai ‘atojuion’ oT kam ‘mamMaH’ (WM KaH ‘KPOBB’, TaK KaK Ha KPbUIb-
sx 0aOOYKM KpacHbIE IISTHA TOXOXHE Ha KPOBb). MHOrne Ha3BaHUs 6abodek
00pa3oBaHbl ¢ KOMIIOHEHTOM, 0003HAYAIOIIMM OKpac: ak KOOOIOK ‘KallyCTHH-
ma’, KOk kO006n0x ‘romyOsHKa’. Jlpyroe HamMeHOBaHHWE TONYOSIHKH — 0Oaj-
Kawysl ‘CUAAIIAs B TPS3U’, OT Oankawl ‘TpsA3b’, CIOBOOOpA30BaTENbHBIN ag-
(HUKC =ubl, yKa3bIBAIOMINI HA CyOBEKT, COBEPIIAIOIINIA 3TO JeHCTBHUE.
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JleHOTaTBHBIC 3HAYECHUS 300JIEKCEM BBUIBIISUINCH HAa OCHOBE aHAJIM3a
YCTOHYMBBIX CIIOB U BBIPAKCHUH (OXOTHHYBHX IBHEMI3MOB), YKa3BIBAIOIINX
Ha TPHU3HAKU, XapaKTepPHbIEC VIS T€X WINM UHBIX XUBOTHBIX. B (hoIBKIOpPHBIX
TekcTax (IOCIIOBHIIAX, 3arajKaxX) U IBGEMHU3Max OTMEUAIOTCS HanOoIee SpKie
JICHOTATUBHBIC TIPU3HAKU JKUBOTHBIX. Tak, Hampumep, aeac ‘TOPHOCTai Xa-
pakTepu3yeTcs CIEAYIOMUMH 3BPEMU3MaAMU: Kadcaap an ‘Oelblid 3Beps’; jo-
Joc ‘macka’; molpmaxmy ‘KOTTHCTHIA ; Kapa Kyupyk ‘depHbBIH xBocT’. B cio-
BapHBIX CTAThIX TAK)KE MPUBOAATCS KOHHOTATUBHBIC 3HAYCHUSI 300HIMOB Kak
COCTaBIISIFOIIIE CEMAHTHKHU CJIOBA. 300XapaKTEPUCTUKH YEIOBEKa, BOSHUKIINE
Ha OCHOBE 0OPa3HOI0 MPECTABICHHUS O TOM WJIM WHOM XMBOTHOM, Hanboiee
SIPKO OTPAXKAIOT HAIIMOHAIBHYIO CaMOOBITHOCT aJITAMCKOTO SI3BIKA Yepe3 CH-
CTEMY OLICHOYHBIX 00pa30B, XapaKTEPHBIX JUI JAHHOT'O 3THOCA.
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